
சுகு கல லாடு வல இடுக முகை இட மா க கு ட 

உ 

ண
ு
ம
்

 

(வைத்யநாத தீக்ஷ்தர் அவர்களால் இயற்றப்பட்ட 

-ஸ்ம்ருகி முக்தாபலம் 

என்னும் தர்ம சாஸ்த்ர க்ரந்தத்தின்: 

ஆருவது பரிச்சேதமாகிய 

்ராயாச்சித்த காணாம் 

கழிதகபடன் கூடயது. 

இலது 

ஸ்ரீ காஞ்ச காமகோடி பிடாதிபதி அவர்களின் 

ஆஜ்ஞையை முன்னிட்டு 

வேத தர்மசாஸ்த்ர பரிபாலன ஸபையால் 

கும்பகோணம் 

சாரதா *விலாஸ பிரஸ்ஸில் 

அச்சிடப்பட்டு கும்பகோணத்தில் வெளியிடப்பட்ட து. 
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முத்ரை. 

ஸ்ரீ, 
ஸ்ரீமத் பரமஹம்ஸ பரிவ்ராஜகாசார்ய, ஸ்ரீமச்சங்கர பகவத்பாத 

ப்ரதிஷ்டித, ஸ்ரீ காஞ்சீ காமகோடி பீடாதிபதி ஜகத்ருரு 

ஸ்ரீமச் சந்த்ரசேகரேந்த்ர ஸரஸ்வதீ ஸ்வாமிகளால் 

நாராயணஸ்மரணம் செய்யப்படுகிறது. 

வேதம் முதலிய ப்ரமாணங்களால் ஸித்இித்துள்ளவைகளும், ஸ்ம்ருஇ 

முதலியவைகளில் பல ப்ரகாரங்களால் தோன்றுகின் றவைகளுமான 

தர்மங்களை அஇகாரிகளுக்குத் தகுந்தபடி ப்ரமாணங்களை முன்னிட்டு 

நிர்ணயம் செய்வதற்கு ஸ்ம்ருஇமுக்தாபலம் என்னும் சிறந்த நிபந்த 
க்ரந்தத்தை ஆறு காண்டங்கள் (பிரிவு) உள்ளதாக ஸ்ரீ வைத்யநாத 
தீக்ஷிதரவர்கள் இயற்நினார் என்பது ஆஸ்இகர்களான எல்லோருக் 
கும் தெரிந்ததே. இதற்குள்ளடங்கியய, அறியாமையால் நேர்ந்துள்ள 
விஇக்கப்பட்ட கர்மங்களைச் செய்யாததாலும், மறுக்கப்பட்ட 
கர்மங்களைச்செய்வது முதலியதாலும் உண்டாகிய பாபங்களைப் போக்கும் 
தன்மையால், கட்டுப்பாட்டுடன் விஇக்கப்பட்ட தர்மங்களைத் தெரிவிக் 
இன்றதுமான ப்ராயச்சத்த காண்டத்தை ஸம்ஸ்க்ருத பாஷாபரிசய 
மில்லாதவர்களும் எளிதாக அறிந்துகொள்வதற்காகத் தமிழுரையுடன் 

கூடியதாய் வேத தர்மசாஸ்த்ர பரிபாலன ஸபையால் வெளியிடப் 
பட்டு நம் முன்னில் அளிக்கப்பட்டதைப் பார்த்து ஸந்தோஷமுள்ள 
வராஇரோம். 

இந்த க்ரந்தத்தைப் பரிலனம் செய்வதால் ப்ராயச்சத்தத்இன் 
உண்மைகளை அறிதந்தவர்களாயுள்ள ஆஸ்்இகர்கள் அவரவர்கள் அது 
காரத்இற்குரியபடி ப்ராயச்சித்த கர்மங்களை அனுஷ்டித்துச் எத்த 

சுத்தயை ஸம்பாதித்துக்கொள்வதால் ஸர்வேச்வரனான ஸ்ரீ சந்த்ர 

மெளளீச்வரனை ஆராதித்து, அவனது க்ருபையால் நன்மைகளை அடைய 
வேண்டுமென்று அநுக்ரஹிக்இன்றோம். 

முகாம்-ஸ்ரீகாஞ்€ நகரம், 
ஜய ஸம், பங்குனி { Br. : நாராயண ஸ்மரணம், 
க்ருஷ்ண த்ருதீயா. 7



முக 

  

மிக ப்ரஸித்த வைதிக சீரேஷ்டராகிய ப்ரீ வைக்க அணைத் அருளிச் 

செய்த *£ஸ்ம்ருதி முக்தாபலம்'*' என்ற தர்மசாஸ்த்ர கரந்தத்தின் உயர்வு 
பற்றி சீராத்தகாண்ட மூகவுரையில் விவரிக்கப்பட்டுள்ளது. இப்போது அர்த 

க்ரந்தத்தில் ஒருபாகமாகிய **ப்ராயச்சித்த காண்டம்'' என்கற பாகமானது வேத 

தர்மசாஸ்த்ர பரிபாலன ஸபையால் தமிழ் மொழி பெயர்ப்புடன் ப்ரசுரிக்கப் 

பட்டிருப்பதை ஆஸ்திக ஸகுஹத்தினர் ஸந்தோஷதீதுடன் வரவேற்கருர்கள். 

தற்காலம் நமது தர்ம தேசத்தில் ஸநாதன வைதிக தர்மங்களான வர்ணாச்ரம 

ஆசாரங்களுக்கு, விபரீதமான காலதேசாதி பலவித அஸந்தர்ப்பங்களால் பரம 

ஆஸ்.இகர்களாலும் யதாவத்தாக அறுஷ்டிக்கமுடியாத, தவிர்க்கமுடியாத நிலைமை 

ஏற்பட்டிருக்கறது. சாஸ்த்ர விதிகளையோ, நிஷேதங்களையோ யதாவத்தாக 

அதுஸரிக்க முடியாத ஆஸ்திகர்களுக்கு ப்ராயச்சித்தந்கான் பரிஹாரமாக 

அமைந்து அவர்களைக் காப்பாற்றி, சாஸ்த்ர வரம்பை மீறாதவர்களாகச் செய் 

கிறது. அந்தந்தத் தோஷங்களுக்கு விதிக்கப்பட்ட ப்ராயச்சித்தங்களைச் செய்து 

கொண்டுவிட்டால், அதனால் அவன் சுத்தனாகி பூர்ணாநுஷ்டானீயாயும் ஆகி 

விடுகிறான். ப்ராயச்சித்தங்களின் கருணை நிறைந்த கார்யம் இதுவேயாகும், 

இந்த அதுக்ரஹ புத்தியுடன் தான் நமது ச்ருதி ஸ்ம்ருஇிகள் ப்ராயச்சித்த உப 

தேசம் செய்ய முன்வந்தன. 

லெளகுக தண்டனை உதாஹரணம். 

வைதிக மதமானது ப்ராயச்்த்தங்களைக் காட்டியும், பயருறுத்தியம், நிர்ப் 

பரஇத்.தும் தர்மங்களை அறுஷ்டிக்க வற்புறுதிதுவதால் அந்த மதத்தின் பல 

ீனமே வெளிப்படுவதாயும், மதத்தில் உயர்வும், ஸாரமும், ஹிதமும் இருந்தால் 

ஜனங்கள் தானாகவே அதைப் பின்பற்றமாட்டார்களா ? ப்ராயச்சித்த பீதி 

எதற்கு? என்று சிலர் வாதுப்பதை அறிவோம். உலக தத்துவத்தை அறியாத 

பாலிசவாதமே இது, வைதிக மதத்தில் ஸகல ப்ராணிகளும் க்ஷேமம் பெறக் 

கூடிய தத்வ ஹித புருஷார்த்தங்கள் அடங்கியிருப்பதால் யாவரும் தானாகவே 

- விரும்பி ஆதன் சட்டதஇட்டங்களுக்குக் கட்டுப்படுகிறார்களேயல்ல.து நிரீ.ப்பம் 

தமோ, பயமுறுத்தலோ காரணமில்லை. 

்.. உலகில் எந்த மத ஸ்தாபனங்களிலும், ராஜாங்கத்திலும், லெளகெ 

ஸ்தாபனங்களிலும், அவைகளில் சேர்ந்துள்ளவர்கள் அதனதன் சட்டதிட்டங் 

களுக்கும், வரையறைகளுக்கும் கட்டுப்பட்டே நடக்கவேண்டுமென்ற நியமம் 

இருக்கிறது. நியமத்தை மீறுகிறவர்களுக்கு அபராதம், தண்டனை, அல்லது : 

பஹிஷ்காராதிகள் விதிக்கப்படுகின் றன. 

தண்ட நீதி பற்றி மனு. 
ராஜாங்க உத்யோகங்களில் உறுதிமொழி கொடுத்துச் சேர்ர்திருப்பவர்கள் 

அதன் சட்டஇட்டங்களை மீறினால் தண்டனை விதிக்கப்படுகிற.து. போலீஸிலோ, 

ராணுவத்திலோ சேர்ந்தவர்களுக்குத் தம் 'கடமைகளைச் செய்யாவிட்டாலும்,
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சட்டதிட்டங்களை மீறினாலும் சதண்டளையுண்டு. இன்னமுமிதுபோல் Osis iy 
சாலை, பாங்கு, பள்ளிக்கூடங்கள், ஸங்ஃங்கள், ஸமாஜங்கள் போன்ற ஸகல 
லெள$ூக ஸ்தாபனங்களிலும் கட்டுப்பாட்டை மீமியவரீகளுக்கும், கடமையைச் 
செய்யாதவர்களுக்கும் அந்தந்தக் கு. ற்றங்களுடைய தன்மையை அனுஸரித்துத் 
தண்டனைகள் ராஜ நீதிகளில் விதிக்கப்படுகன்றன. தண்டனை பயமிருப்பதால். 
அவரவர்கள் தங்கள் தங்கள் கடமைகளை ஊக்கத்துடன் செய்கிறார்கள், மனு, 
தண்ட நீதியின் அவச்யகதையை வெகுவாக வற்புறுத்தியுள்ளார். தண்ட 
நீதியை ப்ரயோடக்காவிடில் ராஜ்யம் வ்யவஸ்தையம் று அமி்அவீடுமென்று 
7-வது அத்யாயத்தில் வீரிவாகச் சொல்லியுள்ளார். 

e-P@ {Gao able al p72 or ar சால் மனித ஸ்வபாவத்தில் 
சுத்தனாயிருப்பவன் துர்லபனென்றும், அதலால் அரீயாய வழியிலிருப்பவர்கள் 
மீது தண்டத்தை அவச்யம் ப்ரயோடக்கவேண்டுமென்றும், அப்படிச் செய்தால் 
தண்ட பயத்தால் ப்ரஜைகள் ஹய$ 40 வல்ணிய ஏன்று ஸ்வதர்மதஇ 

வ 

விருந்து நமுவத் துணியமாட்டார்களென்றும் மனு கூறுகிறார். தண்ட பயத்தால் 
எல்லாம் அமைதியரக ௩நடக்குமென்றும், தண்டத்தை ப்ரயோடுக்காவிடில் சால் 
யத்தில் கீழ், மேல் என்ற வ்யவஸ்தை அழிரீதுவிடுமென்றும் Kat. 
அிஷொறறு ஹவ-$வெ_தவ£ | 

இந்த 30-வது நாகரிக நரற்றாண்டில்கூட ஸகல தேசங்களும் ப,ம்பலவித 
தண்டோபாயத்தின் பலத்தாலேயே ராஜ்யம் கடத். துவதைக் காண்கிறோம், 
ராஜாங்கம்மட்டுமல்ல, எல்லாவித ஸங்கங்களும், ஸமாஜங்களும் இரக்ச சண்ட 
உபாயத்தினாலேயே நடக்கின்றன. இக்தப் பாதுகாப்பு மிக அவச்யமாஇறது. 
ராஜாங்கத்திலும், ஸங்கங்களிலும் அங்கத்தினர்களாகச் சேருகறவர்கள் சட்ட 
திட்டங்களுக்குக் கட்டுப்படாமல் அவரவர் த.ம்த.ம் மனப்போக்கின்படி நடந்து 
வக்தால் அர்த ஸ்தாபனம் ஒரு கூணம்கூட ஜீவித்திருக்கமுடியாதல்லவார 3 

ப்ராயச்சித்தம் வைஇக தண்டனை. 
இவ்வாறு மனித ஸங்கேதத்தால் ஏம்பட்ட ஸ்தாபனங்களிலேயே கட்டுப் 

பாட்டை மீறியவர்களுக்குத் தண்டனைவிதி யிருக்கையல, 
கியமிக்கப்பட்டவைகளாயும், ச்ருதி ஸ்ம்ருதி போன்ற உத்தம ப்ரமரணஙக்களால் 
விதிக்கப்பட்டவையாயுமுள்ள தர்மங்களையும், ஆசாரங்களையும் மீறுவோர்களுக்கு 
சாஸ்த்ரீயமான ப்ராயச்சித்த தண்டை விஇக்கப்படுவது ரீ்யாயமே, பரம்பரை 
யாக இன்ன வேதத்தை அநறுஸரிப்பேனென் றும், இன்ன ரஷிகளின் Carga 
mess giiomeoicrug நடப்பேன் என்றும், தேவ, ப்ராம்ஹண, அக்னி 
ஸன்னிதியில் ப்ரதிற்ஞை செய்து உறுதியளித்த வைதிகன் அவைகதா மீறி; 
அம்தத் தர்மங்களைச் கைவிட்டால், அது தெய்வ ஆஜ்ஞையையும், சாஸ்த்ர 
ஆதிஞஜையையும் மீறிய தோஷமாகறது. இம்மாதிரி ஒவ்வொருவரும் தாம 
ஆசாரங்களை மீறி நடந்தால் அந்த மதம் எப்படி, நிலைத்திருக்கும் அந்த 
மதத்தில் ஸன்மார்க்க நெறி எப்படி கிலைக்கமுடியும் 2 ஆகையால் கட்டகாவமை 
மீறிய தோஷத்திற்காக. வைதிக தண்டனையான ப்சாயச்சித்தத்தைச் செய்து கொள்ளும்படி சாஸ்தரங்கள் 2uUC AS sar, இது ரீயாயமே, 

பகவானாலேயே
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சாஸ்த்ரமென்று நியமங்களை மீறும் தோஷமானது பகவானுடைய ஆஜ் 
ஜஞையை மீறும் தோஷமென்று வைதிகமத ஸித்தாந்தமாகும் ஆகையால் அந்தத் 

தோஷங்களுக்குப் பாலோகத்தில் தண்டனை விதிப்பவன் பகவானே. பிராயச் 

சித்தங்களால் தருப்தியடைக்து பிறகு அநுக்ரஹிப்பவனு.ம் பகவான் தரன் என்று 

மனு மூதவிய மஹர்ஷிகளின் நிர்ணயமாயிருக்கிறது. 

ப்ராயச்சித்தம் செய்துகொள்ளாவிட்டால் தோஷம். 

யாஜ்ஞவல்க்யர் கூறுகிறார்: 

விஹி_தஷ) ௯_ந_நஷா_நாகி Ag) san, 2 Gana bre | 
| 

_ந[ர5 01 658jo 8 | 

சாஸ்த்ர விஹிதத்தைச் செய்யாததாலும், சாஸ்தரத்தால் நிஷேதிக்கப்பட்ட 

அதர்மங்களைச் செய்வதாலும் மனிதன் ப்ரஷ்டனாகிறான்!? அதாவது சாஸ்த்ர 

வழியிலிருந்து ஈமுவியவனாகிரான். ஆகையால் அந்தத் தோஷத்திற்காக அவன் 

ப்ராயச்சிததத்தைக் கட்டாயமாகச் செய்துகொண்டு சுத்தியடையவேண்டும். 

வறி.தவ;8.கா 8 50 os muy go வியா ௩ஐயெ | 

இங்கு **நித்யம்'' என்று ஸ்ம்ருதி கூறுவதால் ப்ராயச்சித்தாநுஷ்டானம் 

கட்டாயமானதென்று ஞாபிக்கப்படுகிறது. இதை மிதாக்ஷரையில் வீஜ்ஞானேச் 

வரர் தெளிவுபடுதீதியுள்ளார். 

4வாயமுி_த$க- ஈவ-சாணா6 வாவெஷாு கிறதா pore? 
அது 

என்.ற வசனத்தில் யாஜ்ஞவல்க்யர், பாபம் செய்யும் மனிதர்கள் ப்ராயச்சித்தம் 

செய் துகொள்ளாவிடில் பற்பல ஈரகங்களை அடைவதுடன் திர்யக் ப்ராணி 

ஐர்மத்தையும் அடைவதாக தோஷம் செரல்லியுள்ளார். ஆகையால் அந்தந்தத் 

தோஷங்களுக்கு விதிக்கப்பட்ட ப்ராய்ச்சித்தத்தைச் செய்துகொண்டால் 

தோஷியானவன் சுத்தனாகி, பரலோகத்தில் நரகாதிகளிலிருந்து மீளுவதுடன் 

பகவத் க்ருபையையும் பெற்று இஹலோகத்திலும் சிஷ்ட ஜனங்களால் 

கொண்டாடப்படுகிறான். ஸ்தேயம் அதாவது இருட்டு நூ.தலிய பாபம் செய்தவர் 

கள் அந்தத் தோஷத்துற்காக அரசனால் தண்டிக்கப்பட்டுவிட்டால் அர்த ராஜ 

தண்டனையாலேயே அவர்கள் இருட்டு தோஷத்திலிருக்து விடுபட்டு பரிசகுத்தராகி 

வீடுறறைதாக ஈமது ராஜ தர்ம நீதி கூறுகிறது. 

a 

fpUTBoAs Wl seem ray? Hse வாவா தமி 8ர_நவா? | 

_நி9_1லா£ any Bruit SB, 

இந்தத் தர்ம தத்வத்தை ஸ்ரீ ராகவன் வாலிக்கு உபதேத்தார். இந்த உதா 

ஹரணம், கொண்டே வைதிக ப்ராயச்சித்த தண்டனையின் தத்வத்தை அறிய 

லாம். இதையெல்லாம் அறிந்து ஆஸ்திகர்கள் சிர்திருர்தவும், ஜாக்கிரதையா 

யிருக்கவும் இக்தப் புஸ் தகமூம் இதன் மொழிபெயர்ப்பும் மிகுநீத ப்ரயோஜனம் 

உள்ளதாகும்.
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பாப ஸமூஹங்கள். 

மனிதன் தனது வாழ்க்கையில், தெரிந்தும், தெரியாமலும் செய்யும் குற்றங் 

கள், அதாவது தோஷங்கள் அபரிமிதமானவை. அவைகளனைத்தையும் குறிப் 

பிடுவதோ, அவைகளுக்கு ப்ராயச்சித்தம் விஇப்பதோ ஸாத்யமல்ல., ஆயினும் * 

ஸ்ம்ருதிகள் பெரும்பாலும் இந்தக் கார்யத்தைச் செய்இருக்கின் றன. நிபரீதன 

காரர்களும் வீரிவுக்கு அஞ்சாமல் உலக க்ஷமார்த்தமாக அவைகளைப்பற்றி ] 

விசார, கிர்ணயாதிகள் பெரும்பாலும் செய்திருக்கிறார்கள். ப்ரம்ஹஹத்யை 

முதலாக, ஈ, எறும்பு, கருமி வரையிலுள்ள ப்ராணி வதங்கள், athena Sar, 

அவைகளிலுள்ள அகேக பிரிவுகள், உள் பிரிவுகளான தோஷங்கள், ஸுராபானம் 

முதல் வெகு சிறிய வஸ்து வரையில் பான, ஆஹாச தோஷங்கள், ஸ்வர்ண 

ஸ்தேயம் முதலாக பழ்பலவித திருட்டுக் குற்றங்கள், மாத்ருகமனம் மூதலாக 

கணக்கற்ற வ்யபிசார தோஷங்கள், வாங்கக்கூடாதவைகளை வாங்குதல், விற்கக் 

கூடாதவைகளை விற்பது, சாப்பீடக்கூடாதவைகளைச் சாப்பிடுதல் போன்ற 

அபரிமிசமான தோஷங்களைக் குறிப்பிட்டு அவைகளுக்காக ப்ராயச்சித்த விதி 

களையும் சுத்திகளையும் சாஸ்த்ரம் விதித்துள்ளது. “ஸத்யம் வத ", “தர்மம் சர, 

 அஹரஹ: ஸந்த்யாமுபாஸீத ” இத்யாதி விஇகளை Gosh ses Hoa dara 

ப்ராயச்சித்தம் கூறப்பட்டுள்ளது. 

பாபங்களின் பிரிவும், பலாபலமும். 
இந்தப் பாபங்கள் அல்லது தோஷங்களில் சல வெகு ப்ரபலமாயும், சில 

நடுத்தரமாயும், சில உறியவையாயுமிருப்பதால் அததற்கு ஏற்றபடி ப்ராயச் 

சித்தங்களிலும், குரு, லகு என்ற விபாகம் செய்து ப்ரயோகிக்க விதி காணப் 

படுகிறது. பாபங்களில் மஹாபாதகம், அதிபாதகம், பாதகம், உபபாதகம், 

ஸாதாரண பாபம் என்று பிரிவினை செய்யப்பட்டிருக்குறது, மஹாபாதகங்கள் 

என்பவை ப்ரம்ஹஹத்யா, ஸுராபான, ஸ்வர்ணஸ்தேய, குருதல்பகமனாதிகள் 

இவைகளுடன் சில ப்ரபல பாபங்கள். **எமபாதகம் '' என்ற பெயரால் ப்ரம்ஹ 

ஹத்யைக்கு ஸமமமாக சிலவும், : ஸுராபயானாதிகளுக்கு ஸமமாக Kwvayih 

பொறுக்கப்பட்டு அவைகளும் மஹாபாரதப் பிரிவில் சேர்க்கப்பட்டிருக்கின் மன. 

அதுபாதகமும் பெரிய தோஷத்தில் சேர்ந்த. பாதகம் சிமி.து குறைவான 

தோஷமுள்ளது. உபபாதகம், ஸாதாரண பாபம் இவை Gag சி.றியவை. 
தோஷமும் ஸ்வல்பமானதே, இந்த மஹாபாதகாதிகளில் எந்தெக்கக் தோஷம் 

எந்தெந்தப் பிரிவில் சேர்ந்ததென்பதை சாஸ்த்ரங்களே பாகுபாடு செய்து 

விட்டன. காமாக கல்பிக்க முடியாது. 

இவைகளில் பஞ்சமஹாபாதகம், ஸமபாதகம், அதிபாதகம் என்ற பிரிவில் 

. சேர்ந்த பாபங்களைச் செய்தவர்கள் ** பதிதர்கள் '' அதாவது Ligeti aon Aunt 

கள். அவர்கள் ஸந்த்யாதி தர்மங்களை அநுஷ்டிக்க அர்ஹதையற்றவராவதுடன் 

பரலோகத்தில் நரகத்தையும் அடைகிறார்கள். இவர்களுடன் போஜனாத 

கலப்புக்கள் செய்துகொள்ளக்கூடாது. இதைக் கெளதமாதிகள் ் 

Mer 8 82020 yr anor és வ_த_ந(, ATT By வாஷிஜி? | 

என்ற ஸத்ரங்களால் தெளிவாக்கியுள்ளனர். அதலால் மஹாபாதகியாயும் 

அதிபாதூயொயுமுள்ளவர்கள் பதிதர்களாகையால் சாஸ்த்ரீய ப்ராயச்சத்த ௬
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வுூற்படும் வரையில் விலக்கத்தக்கவர்கள். ஆனால் பாதகம், உபபாதகம் ஆகிய 
பிரிவுகளில்* சேர்ந்த பாபங்களைச் செய்தவர்களுக்குப் பாதித்யம், அதாவது 

ப்ரஷ்டதிவம் எற்படுகிறதில்லை. நரகமோ, பஹிஷ்சாரமோ கிடையாதென்று 

-நீர்ணயிக்கப்பட்டிருக்கிறது. ப்ராயச்சித்தம் மாத்ரம் செய்தகொள்ளவேண்டும். 

ஸம்ஸர்க்க தோஷம் கலியில் இல்லை. 

ப்ரம்ஹஹத்யாதி பஞ்சமஹா பாதகங்களைக் செய்தவனுடன் ஒருவன் 

கலப்புச் செய்தால் அந்த ஸம்௱ர்க்க பாபத்திற்கும் ப்ரம்ஹஹத்யா ப்ராயச் 

இத்தமே சாஸ்த்ரங்களில் விதிக்கப்பட்டிருக்கற து. ஆனால் கலியுகத்தில் 

ஸம்ஸர்க்க தோஷம் கஇடையாதென்றும் அதாவது பாபம் செய்தவனுக்குப் 

போல் ஸம்ஸர்க்டுக்கு ஸமமான ப்ராயச்சித்தம் வேண்டியதில்லையென்றும், 

லகுவான வேறுவித சுத்தி ப்ராயச்சித்தமே போதுமென்றும் நிர்ணயிக்கப் 

பட்டிருக்கிறது. 

ஷுஹம.-$ கொஷ£ வாவெ.ஷ.ு 

என்பதால், பாபங்களில் ஸம்ஸர்க்க தோஷம் கலியில் கடையாதென்று வசனம் 

கூறுகிறது, 

௯ தாம JO சுலெளய- ம என்பதால் நேரிடையாகப் பாபம் 

செய்தவனையே விலக்கவேண்டுமென்றும், அவனுடன் கலப்பு செய்துகொண்ட 

வனை விலக்கவேண்டியதில்லை .யென்றும் கீர்ணயம். கலப்பு செய்துகொண்ட 

வனுக்கு அதேமாதிரி தோஷம் கடையாதென்று தாத்பர்யமேயல்லத, இவனும் 

Gaim wear ar ப்ராயச்சித்தம் செய் தகொள்ள வேண்டியதுதான் என்று இக்ஷி 

இதயத்தில் நிர்ணயிக்கப்படுவதை அறியவும். [ 

புத்திபூக்வகம், அபுத்தி பூர்வகம். 

இந்தப் பாபங்கள் புத்திபூர்வகம், அபுத்தி பர்வகம் என்று இருவகைப் 

பட்டவை. பாபத்தை நன்றாக அறிந்து, அதைச் செய்யவேண்டுமென்கிற 

இச்சையுடன் செய்யப்படும் தோஷமானது புத்திபூர்வகமாகும். அதாவது நன்கு 

தெரிக்து, வேண்டுமென்றே செய்யப்படுகிற பாபங்களாகும். தெரியாத்தனத் 

தாலும், தவறு. தலாகவும் செய்யப்படுகிற பாபங்கள் அபுத்தி பூர்வகங்கள். இதை 

மிதாக்ஷரை தெளிவாக்கியுள்ள து. 

ஹ.கஷ, பூவு. விஷ-யஜதா_கா8_ நர no Buse | 

SOL (U6) 50 nwt Giazad தவா Ravowans Il என்று, 

பாபத்தைச் செய்கையில் அதில் ஸ்வதநீதீரமாக ப்ரவ்ருத்இிப்பதில், பூதி 

பூர்வகமாகச் செய்கையில் விஷயஞானமும், இச்சையும் சேர்ந்திுக்கவேண்டும். 

இவ்விரண்டில் ஒன்று இல்லாவிட்டால்கூட ௮.து புத்திபூர்வகமாகாது, 

இருட்டில் கம்பம் அல்லது மரம் என்ற ப்ராந்தியால் ஒரு ப்ராம்ஹணனை 

ஒருவன் வதம் செய்துவிடுவகாக வைத்துக்கொள்ளுவோம். இது புத்திபூர்வக 

பாபமாகாது. ப்ராம்ஹணனைக் கொல்லுகிறோம் ஏன்ற விஷயஞானம் அவனுக்கு 

இல்லை, காமனையும் இல்லை. ப்ராம்ஹணனைக் கொல்லவேண்டுமென்ற இச்சை 

il
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யூம் அவனுக்கு இல்லை. ஆகையால் இது புத்திபூர்வகமான தன்று, ம்லேச்சாதி. 
களால் பலாத்காரமாகக் கோவதம் செய்யும்படி Mw OUR ps. அல்லது 
பலாத்காரமாக ஸுராபானம் செய்யும்படி நிர்ப்பநீதிக்கப்படுஇருன். இதுவும் 
பு.த்தியூர்வக பாபமில்லை. ஸுராபானம் செய்கிறோம், கோவத.ம் செய்கிறோம் . 
என்ற விஷயஞானம் இருந்தபோதிலும் இங்கு காமனை அல்லது இச்சை இல்லை. 
ஸுராபானம் செய்யவேண்டுமென்கிற இச்சை அவனுக்கு இல்லை, ஆதலால் 
இதுவும் புத்திபூர்வகமில்லை, .. அபுத்தி பூர்வகம்தான். 

அபுத்தி பூர்வகம், லகு தோஷம், 
ஆகையால் மஹாபாதகாதிகளில் சொல்லப்பட்ட ப்ரபல ப்ராயச்சித்தங்கள் 

மூற்மிலும் புத்திபூர்வக வீஷயத்தில்தான் விதிக்கப்பட்டதாகும், புதீதிபூர்வச 
மல்லாத ப்ரம்ஹஹத்யா, ஸுராபானாஇகளில் தோஷம் ப்ரபல.மில்லை. அதீதப் 
பாபங்களில் ப்ரஷ்டத்வம், நரகம், ஸகு-ஹவிலக்கு மூ.தலியவைகள் ஏ.ம்படுவதில்லை 
என்று ஸித்தாந்தம், அபுத்தி பூர்வக பாபங்களில் தோஷமும், ப்ராயச் 
சித்தமும் லகுவானதே என்பது தர்மசாஸ்த்ர நிர்ணயமாயிருக்கிறது, இங்கு 
தீக்ஷிதியத்தில் இது விசாரிக்கப்பட்டிருக்கற.து, 

ரஹஸ்ய பாப ப்ராயச்௫த்தம். 
மேற்கண்ட மஹாபாதகாதி,. சிறிய . பாபம் வரையில் உள்ளவைகளில் 

ஒருவன் ரஹஸ்யமாக ஒருவருக்கும் தெரியாமல் ஒன்றைச் செய்திருந்தால், ௮வன் 
ப்ராயச்சித்தததையும் ரஹ.ஸ்யமாகவே செய்துகொள்ளலாமென்று அதுமதிக்கப் 
பட்டிருக்கிறது. பரிஷத் கூட்டி அனுமதி கேட்கவேண்டியதில்லை, இச்சு 
ரஹஸ்ய ப்ராயச்சித்தத்தால் அவன் சுத் தனாகிவிடுகிறான், 

யவாவ: ௬_த..7வ. கிறி. Cast Seal ந Es, Bo 
SR ro eran ys | அவ 25th த8ஷி,ு வஹெடவ & Sally i 

என்று தீக்ஷிதர் கிர்ணயிக்கறார். pwres a kui serrear அஸ்தஇகர்களுக்கு இது 
பெரிய ௨பகாரமாகும், 

ப்ராயச்்சித்தங்களின் தன்மையும், ஸமூஹக் கலப்பும். 
இணி ப்ராயச்சித்தங்களின் தன்மையையும், ப்ராயச்சித்த ப்ரயோஜனங் 

களைப் பற்றியும், சாஸ்த்ராபிப்ராயத்தையும், தீக்ஷிதர் நிர்ணயத்தையும் சுருக்கி 
இங்கு எடுத்துரைப்பது ஆவச்யகமாகும். பாபங்களுக்கு இரண்டு சக்தியுள்ளது, 
ஒன்று பரலோகத்தில் ஈரகாதிகளைக் கொடுப்பது. மற்றொன்று இஹலோககத்தில் 
சிஷ்ட ஜனங்களுடன் கலப்பு செய்வதைத் தடுப்பது, இதுபோல் ப்ராயச் 
சித்தங்களுக்கும் இரண்டு சக்தியிருக்றெது, ஒன்று பரலோகத்தில் ஈரகாதிகள் 
ஏற்படாமல் தடுப்பது. மற்றொன்று இஹலோகத்தில் ப்ஹிஷ்காரத்தைத் 
தடுத்து கலப்பு ஏற்படச் செய்வது. ஸாதாரண சிறிய பாபங்கள், உபபாதக 
பாபங்கள் முதலியவைகளுக்கு அவையவைகளுக்கான ப்ராயச்சித்தத்தைச்செய்து 
கொண்டுவிட்டால் அதனால் இஹ-பர சுத்தி உடனேயே ஏ,ற்பட்டுவிடுிற.து
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உபபாதகாதிகள் புத்திபூர்வகங்களாகச் செய்யப்பட்டாலும் ப்ராயச்சித்தத்தால் 
தோஷம் நீங்கவிடுவதாக நிர்ணயிக்கப்பட்டிருக்குறது. மஹாபாதக அதிபாதகங் 

களில் சிறிது சர்ச்சையிருக்கிறது, 

எந்தப் பாபத்துற்கும் ப்ராயச்சித்தமுண்டு. 

அபுத்தி பூர்வகமாகத் தவறுதலால் செய்யப்பட்ட ப்ரம்ஹஹத்யா, ஸுரர 

பானாதிகளில் பாதித்யம் (ப்ரஷ்டத்வம்) கஇடையாதாகையால் ப்ராயச்சித்தம் 

செய்துகொண்டவுடன் சுத்தி ஏழ்பட்டு கலப்பு முதலியவைகளும் ஸந்தேஹ 

மின்றி ஏற்பட்டுவிடுகின் றன. 

ஆனால் புத்திபூர்வகமாகச் செய்யப்படும் ப்ரம்ஹஹத்யா, ஸுராபான, 

ஸ்வர்ணஸ்தேயாதி பாபங்களைச் செய்தவன் பதிதனாகிறான். அவனுக்கு ப்ராயச் 

சித்தம் உண்டா ? செய்துவைக்கலாமா 2 

இவ்வளவு பெரிய பாபிக்கு ப்ராயச்சித்தமே கடையாது. அர்ஹதையில்லை 

என்று சில ருஷிகள் கூறினார்கள். வேறு சில ருஷிகள் புத்திபூர்வக மஹா 

பாதகங்களுக்கும் ப்ராயச்சித்தம் உண்டென்றும், செய்துவைக்கலாமென்றும் 

அபிப்பிராயப்பட்டார்கள்.  இஇல் வ்யவஸ்தை செய்யப்பட்டது. ப்ராயச் 

சித்தமே கடையாதென்று சொன்ன ருஷிகளுக்கு ப்ராயச்சித்தத்தால் பரலோக 

pion ஏற்படாதென்பதில் நோக்கமென்று சொல்லப்பட்டது. அதாவது 

ப்ராயச் சத்தம் செய்துகொண்டாலும் நரகம் போகாதென்று கருத்து, ஆதலால் 

எவ்வளவு பெரிய புத்திபூர்வக மஹா பாபங்களிலும் ப்ராயச்சித்தம் உண்டு 

என்பது ஸித்தாந்தம், தன் மட்டில் அவன் சுத்தனாகிறான். 

ப்ராயச்சித்தம் செய்துகொண்டபிறகும் 
கலப்பு செய்யக்கூடாதவை. 

சல பாபங்களில் ப்ராயச்சித்தம் செய்தகொண்டாலும் அதனால் அவனுக்கு 

சிஷ்ட ஐனக் கலப்பு இல்லாமல் வீலக்கியே வைக்கவேண்டுமென்று நிர்ணயிக்கப் 

பட்டிருக்கிறது. 

பாலஹத்தி செய்தவன், கீருதக்னன், சரணாகதனைக் கொன்றவன், ஸ்த்ரீ 

ஹத்தி செய்தவன் ஆ௫ய பாபிகளுக்கு ப்ராயச்சித்தம் செய்தாலும் பிறகு அவரீ 

களுடன் கலக்காமல் விலக்கியே வைக்கவேண்டும். ஸன்யாஸி, ரைஷ்டிகளன் 

முதலியவர்கள் ஸ்த்ரீ ஸம்ஸர்க்காதி பாபம் செய்துவிட்டால் ப்ராயச்சித்தம் ' 

மட்டும் செய்துவைக்கலாமேயல்லது வேறு கலப்பு செய்துகொள்ளக்கூடாது 

என்று ப்ரம்ஹ ஸுுத்ரத்திலும், பாஷ்யங்களிலும் நிச்சயிக்கப்பட்டிருக்கிற.து. 

இம்மாதிரி இன்னும் பல உண்டு. 

குரு-லகு ப்ராயச்்சித்தங்கள். 

இந்த ப்ராயச்சித்தங்கள் ப்ராஜாபத்யாதி கருச்ரங்களெனவும், சாந்த்ரா 

யணம், உபவாஸம், பஞ்சகவ்யம், கூச்மாண்ட ஹோமம், வேதபாராயணம், 

ப்ராணாயாமம், காயத்ரீ ஐஓபம் போன்ற பலவிதங்கள், அந்தர்தப் பாபங்களுக்கு
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இன்ன ப்ராயச்சித்தமென்று விதிக்கப்பட்டிருக்கிறது. ப்ராயச்சித்தம் விதிக்கப் 

படாத தோஷங்களுக்கு பரிஷத் அதைக் கல்பனை செய்து விதிகீக அநுமதி 

கொடுக்கப்பட்டிருக்கிறது. 

போயி Go வக் ௦ ஷசி ய ஆ வொகா ந நிஷர ௮5 ft 

தோஷிகளுக்கு இந்த ப்ராயச்சித்தங்களை ப்ரயோகிக்கையில் குரு-லகு : 

என்ற பாகுபாடு செய்தும், தேசம், காலம், வயது, ௪க்இ முதலிய ஸநீதர்ப்பங் 

களைலம் கவணித்தும் ப்ரயோடுக்சக வேண்டுமென்று ஸ்ம்ருஇிசாரர்கள் நியமித் 

துள்ளார்கள். சரீர பலத்தினாலோ, தேச கால அளந்தர்ப்பத்தினாலோ, சாநீத்ரா 

யணாதி தபஸ்ஸுகளைச் செய்யச் சக்தியற்றவன்மீது அவைகளைக் திணிக்காமல், 

அதற்கு அடுத்தபடியுள்ள கெளண கல்பங்களை நியமித்து ப்ராயச்சித்தம் செய்து 

வைக்கவேண்டுமென்று கருணை மிகுதியால் மஹர்ஷிகள் வழிவிட்டிருக்கிறார்கள். 

அதுவம் இக் கரநீதத்தில் ஆங்காங்கு கூறப்பட்டிருக்கற.து. 

ப்ராயச்சித்த ப்ரஇநிஇகள் 

பாபங்களுக்கு விதிக்கப்பட்டுள்ள பீராயச்சித்தங்களை இந்தக் கலியுகத்தில் 

யதாவத்தாக ஓருவன் அறுஷ்டிப்பது ஸாத்யமில்லை இதனால் மஹர்ஷி பராசரர் 

கலியுகத்திற்கென்றே லகுவான ப்ராயச்சித்தகங்களை உபதேசித்துள்ளார், மனு: 

யரஜ்ஞவல்க்யாதி மற்ற ஸ்ம்ருதிகாரர்களும் கடின ப ராயச்சித்தங்களைா விதித்து 

விட்டு அசக்தர்கள் விஷயத்தில், கெளண கல்பங்களையும், ஆபத்கல்பங்களையும் 

விதித்துள்ளார்கள், இக்காலத்தில் அவைகளை அநுஷ்டித்து சுத்திபபேறலாம். 

காநீத்ராயணம் ஒரு மாஸம் வரையில் செய்யவேண்டிய ப்ரயோகமாகும், இது 

போல் மற்ற க்ருச்ரங்களும் பலராள் வ்ரதமிருந்து செய்யக்கூடியவை. க்ருச்ரங் 

களுள் லகுவாக நினைக்கப்படும் ப்ராஜாபத்யமே 12 நாள் வ்ரதம் இருக்க: 

வேண்டியது. இவைகளையெல்லாம் இக்காலத்தில் யசாவத்தாக அநுஷ்டிக்கும் 

அதிகாரி ஒருவன்கூட இருக்க ஸாத்யமில்லை. 

ஆகையால் மஹர்ஷிகள் கருணை மிறைந்த ஹ்ருதயத்துடன் இக்கால 

ஸாத்யமும், அநுஷ்டான ஸாத்யமுமான வழிகளையும் உபதே)த்தார்கள். ப்ராயச் 

சித்த தபஸ்ஸுகளில், தீரவ்ய தானத்தை (பணத்தைக் கொடுப்பது) ஓர் ப்ரதி 

நிதியாக சாஸ்த்ரகாரர்கள் சேர்த் திருப்பது மிகுந்த உபகாரமானது. தன் கைப் 

பணத்தைத் தானம் செய்வது ஓர் தபஸ் என்றே ச்ருதியும் கூறுகிறது. 

வச தல: வாவ Fos உதா ௨௦-56 ய8 ௨ஊ௦ ௨௨ _தீ_தி | 
வ் 

லெளகிக ராஜநீதி தண்டனைகளிலும் பண அபராதம் விஇப்பது இக்காலத் 
இல் எல்லாத் தேசங்களிலும் நடந்துவருற.து. 

இக்காலத்தில் பலநாள் ஸாத்யமான தபஸ்ஸுகளை ப்ராயச்சித்தமாக அதநுஷ் 
டிக்க முடியா தாகையால், ஜபம். ஹோமம், உபவாஸம், ப்ராணாயாமம், த்ரவ்ய 
தானம் போன்ற லகு வழிகலாச் செய்து சுத்தியடையலாமென்று சாஸ்த்ரம் 

இருக்கிறது.
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எதற்கும் ப்ராஜாபத்யம் ப்ரயோஇக்கலாம். 

ப்ராஜாபத்யம் என்ற க்ருச்ரத்தை ஸகல ப்ராயச்சித்தங்களுக்கும் ப்ரதிநிதி 

யாக (பதிலாக) அறுஷ்டிக்கும்படி சாஸ்த்ரம் அநுக்ரஹித்திருக்கறது. உசநஸ் 

கூறுஒறார், 

யடெதொக௨ ய ஆவா (காகஉ Fanta em நாறா ந | 

3 ) 8 
வா reso _§\ சரண ஸாஉ) gs நா Sy anovouse Il 

ம்ஹாபாதகாதி பாபங்களில்கூட ப்ராயச்சித்தம் விஇக்கப்பட்டிருந்தாலும் 

ப்ராயச்சித்தமே விதிக்கப்படாத இடங்களிலும் ப்ராஜாபதீய EGET BOO 

அதுஷ்டித்து சுத்தியடையலாமென்று இதில் கூறப்படுகிறது. வேறு சில 

ருஷிகளும் இதை அநுமதித்துள்ளார்கள். இது மிதாக்ஷரையில் ஸ்.பஷ்டம். 

அகையால் ப்ரம்ஹஹத்யா, ஸுராபானாதிகளான மஹா பாபங்களில் 

ப்ரபல ப்ராயச்சித்தங்கள் விதிக்கப்பட்டிருக்தாலும் அவைகளுக்குப் பதிலாக 

ப்ராஜாபத்ய கீருச்ரத்தை அதுஷ்டிக்கலாமென்று இதில் விதிக்கப்படுகிற து. 

aes மஹாபாதக ப்ராயச்சித்தம் எவ்வளவு பெரிதோ அதற்கு ஸமமாயிருக்கும் 

படி ப்ராஜாபத்யத்தைக் கணக்கு செய்து பெருக்கி அநுஷ்டிக்கலாமென்று 

மிதாக்ஷரையில் வித்ஞா௫ேச்வரர் வீரிவாகக் கூறியுள்ளதைப் பார்க்கலாம், ஆகை 

யால் எவ்வளவு பெறிய ப்ராயச்சித்தத்திலும் ப்ராஜாபத்யம் ப்ரதிநிதியாக 

விஇக்கப்பட்டிருப்பது இக்காலத்தில் விசேஷ உபகாரமாகும். 

ப்ராஜாபத்யத்துற்கும் ப்ர இநிஇகள். 

ப்ராஜாபத்ய கீருச்ரமும் இக்காலத்தில் முக்ய கல்பமாக அறுவஷ்டிக்க 

முடியாததே. ஆகையால் அதற்கும் ப்ரதிகிதியாக ருஷிகள் ல அநுகல்பங்களை 

உபதேடத் இருக்கிறார்கள். 

வாகாவ.க)கி,யாசஸகெள Glu) Bo டட மல் விவக்ஷண 5 | 

Gus GB a poeon Glas கின யி ரர _தஒய 8௦ asada ar il 

என்பதாஷஞ் ப்ராஜாபத்யத்திற்குப் பதிலாக ஒரு கோ (பசு) கொடுக்கலாம். பச 

கொடுக்க சக்தியில்லாவிட்டால் அதன் மூல்யமாக ஒரு நிஷ்கம் அளவுள்ள 

ஸ்வர்ணம் கொடுக்கவும், 
ட்ட 

Qo rs ® 2௦ வ wus run ds) கெட(ி என்று தீக்ஷிதீயம். ஒரு Bales 

அளவு கொடுக்க சக்தியில்லாவிட்டால், அதில் பாதியாவது, அதற்கும் சக்தி 

யில்லையாகல் கால்பங்காவது கோதூல்ய ப்ரதிநிதியாகக் கொடுத்தால் போதும். 

இதனால் ப்ராஜாபத்யம் முக்ய கல்பமாக அறுஷ்டித்த பலன் கிடைத்து 

விடுகிறது. சாஸ்த்ரம் இதைப் பூர்ணமாக அங்கேரித்துவிட்டது. இந்த அநு 

கல்ப ப்ராஜாபத்யம் இக்காலத்தில் ஸகல எஷ்டர்களாலும் அதுஷ்டிக்கப் 

படுக்றது. ப்ராஜாபத்ய பீ்ரதிறிதியாக இன்னும் சில ௮றுகல்பங்களும் 

சொல்லப்படுகின்றன. Fol spb அவை களைக் கடைசியில் நிருபித்துள்ளார்.



14 

பத்தாயிரம் காயத்ரீ ஐபம், பனிரெண்டு ப்ராம்ஹண போஜனம், ஸமுத்ர 

காமினியான கஇயில் ஸ்கானம் இவைகளும் ப்ராஜாபத்ய ப்ரதிநிதிகள். இவை 

களில் ஒன்றை அநுஷ்டிக்கலாம். வேறு சில ரஷிகள் இருநூறு ப்ராணாயாமம், 

திலஹோமம் ஆயிரம் காயத்ரியால் செய்வது, உபவாஸம், வேதபாராயணம்: 

முதலியவைகளையும் ப்ராஜாபத்ய ப்ர திநிதியாகச் சொன்னார்கள். ப் 

இவைகளில் ஏதாவது ஒன்றைக் கால தேச ஸக்தர்ப்பத்திற்கும், Garay aly 

தற்கும் ஏம்றபடி செய்யவேண்டும். 

ஸாதாரண பாப ப்ராயச்சித்தங்கள். 

தெரிந்தும் தெரியாமலும் செய்யப்படும் பற்பல தோஷங்களுக்கு லகுவான 

-சுத்திமுறைகளைச் செய்துகொண்டு பரிசுத்தியடையலாம். ஸ்கானம், ஸநீத்யோ 

பாஸனம், ப்ராணாயாமம், உபவாஸம், பஞ்சகவ்ய ப்ராசனம் இவைகளை மனஸ் 

த்ருப்திக்காக ப்ராயச்சித்த ரூபமாக அடிக்கடி செய்துகொண்டால் பாபங்கள் 

நீங்கும். 

இரவில் செய்த பாபம் காலை ஸந்த்யாவந்தனத்தாலும், பகலில் செய்த 

பாபங்கள் ஸாயம் ஸந்த்யாவக்தனத்தாலும் நீங்கிவிடுவகாக சாஸ்தீரங்கள் கூறு 

இன்றன. ஆகையால் ஸ்கான, ஸந்த்யா, ப்ராணாயாமாதிகளை அநுஷ்டித்து 

வர்தால் பற்பல பாபங்கள் வீலகுஇன் றன. 

LP QDI வாவ gaRrag ho, WB GNM என்று மநீத்ரம். 

பஞ்சகவ்ய மஹிமை. 

பொதுவாக அநேக பாபங்களுக்கு, முக்யமாக அபோஜ்ய போஜனாதி 

களுக்கும் பஞ்சகவ்யம் உயர்ந்த ப்ராயச்சித்தமாக விதிக்கப்படுகறது. பஞ்சகவ் 

யத்தில், கோமயம், கோழூத்ரம் இரண்டும் ப்ரபல சுத்திகர வஸ்.துக்கள். ஆயுர் 

வேத கரந்தங்கள் கோமய கோஷூத்ரங்களாலாகிய உயர்ந்த ஓளஷதங்களைப் 

போதிக்கின்றன. கோமய, கோழூத்ரங்களுக்கு விஷக்ருமி நாசகர சக்தி இருப்ப 

தாக ஈவீன விஜ்ஞானிகளும் சொல்லத் தொடங்கியிருக்கிறார்கள். மேற்குத் திசை 

ஆங்கொதி தேசங்களில் சிலவற்றில் டாக்டர்கள் கோமயத்தைச் சில ரோகங் 

களுக்கு மருந்தாக உபயோகிக்கறார்களென்று பத்திரிகையில் பலரும் படிச் 

இருக்கலாம். நமது ர௬ஷிகஞம் பஞ்சகவ்ய மஹிமையைப்பற்றி வெகுவாகப் 

புகழ்க்துள்ளார்கள். அடிக்கடி பஞ்சகவ்யத்ைதை உபயோடப்பது. ஸகல பாப 

நிவ்ருத்தி ஹேதுவாகிறது. 

முக்யாஇகாரி லகுவை அருஷ்டிக்கக்கூடா து. 

சாஸ்த்ரங்களில் ௬ஷிகள் பரம கருணையால் இக்காலத்திய அசக்த அதிகாரி 

களைக் குறித்து ப்ராயச்சித்த விதிகளில் லகு கல்பங்களையும் ப்ரதிறிதி கல்பங்களை 

யும் உபதேசித்துள்ளார்.கள். ஆனால் முக்ய கல்பமாக அ.நுஷ்டிக்க சக்தியுள்ள 

அஇகாரிகள் அந்த லகு வழியில் போவதை சாஸ்த்ரம் அனுமதிக்கவில்லை. 

64 9-26 8 கலஷஸு யொ? நாகல ௨வது த | ய ன as” as OF ன் 
ம் வா௦வறமாயிக௦ தவ ௨உ-௰8.10.56 ade as anos |)
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என்பதால் சக்தாதிகாரிகள் அசத்த கல்பத்தில் போனால் தோஷம் கூறப்படுகிறது. 

ஆகையால் டூதய்வ வஞ்சனையும், ஆத்ம வஞ்சனையும் செய்யாமல் ஒவ்வொரு 

வனும் தான் அசக்தாஇகாரிதானா என்பதை நிர்ணயித்துக்கொள்ளவேண்டும். 

பறிஷத்தும் இதை நிர்ணயிக்கவேண்டும், 

பச்சாத்தாபம் வேண்டும். 

தோஷம் செய்தவனுக்கு ப்ராயச்சித்தம் செய்துகொள்ளுமுன் தனது 

அகார்யத்தில் அநுதாபம், பச்சாதாபம் மன: பூர்வகமாக உண்டாகவேண்டும். 

இரண்டாவதாக ப்ராயச்சித்தம் செய்துகொள்ளஎண்ணம் வேண்டும். மறுபடியும் 

அத்தகைய பாபங்களைச் செய்வதில்லையென்ற ஓழிவும், உறுதியும் வேண்டும். 

பிறகுதான் அவன் ப்ராயச்சித்தாதிகாரியாவான். தான் பாபம் செய்துவிட்ட 

தாக மனம் நொக்து பகவானிடம் மன்னிப்புக் கேட்டு இனி இம்மாதிரி செய்வ 

தில்லேயென்று உறுதி கொடுத்து சரணாகதி -செய்கிறவனே உண்மையான 

ப்ராயச்சித்தாதிகாரி என்றும் சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 

க்ரியா ப்ராயச்சித்தங்கள். 

ப்ராயச்சித்தத்தில் கரியா ப்ராயச்சித்தமென்று ஒரு பிரிவு உண்டு. 

அதாவது நாம் செய்யும் ச்ரெளத, ஸ்மார்த்த, வீவாஹ, உபநயன, சீராத்தாதி 

கர்மாக்களில் மந்தர, தந்த்ர, லோபாது தோஷங்களுக்காகச் செய்யவேண்டிய 

ப்ராயச்சித்தங்களாகும். இத்த ப்ராயச்சித்த பிரிவ பெரிது. அவச்யகமானது. 

ஆனால் இந்தப் பொது நிபந்தனக் கீரந்தங்களில் பெரும்பாலும் அவைகள் 

குறிப்பிடப்படவில்லை,. அவைகளை அந்தந்த ஸுநிதீராஇிகளிலிருந்து அறிந்து 

கொள்ளவேண்டும். 

தக்ஷிஏ£யத்இன் விசேஷம். 
இவ்வாறு பாபங்கள், ப்ராயச்சித்தங்கள் இவைகளின் ஸ்வரூபத்தைப்பற்றிப் 

பொதுவாக வைதிகமத ஸித்தாக்தங்களையும் ஸ்ரீ தீக்நிதர் அவைகளைப்பற்மிச் 

செய்துள்ள நிர்ணயங்களையும் ஆஸ்இகர்கள் அறிந்துகொள்ள அவை இங்கு ஸங்க்ர 

ஹித்துக் கூறப்பட்டன. ப்ராயச்சித்த விதிகள் பம்.றி ஹேமாத்ரி போன்ற ப்ரபல- 

நிபந்தனங்கள் பல இருந்தபோதிலும் தீக்ஷிதர் கடைசியான நிபந்தனக்காரராகை 

யால் எல்லா நிப்ந்தனங்களின் அபிப்ராயங்களையும் வீசாரித்து கிர்ணயிக்க 

. ளெளகர்யம் பெற்றிருந்ததால் இக்த நிபநீதனம் விசேஷத் தன்மை வாய்ந்தது, 

வைதிக மதத்திலுள்ள ஆஸ்.இகர்கள் விஷயத்தில் ஈமது சாஸ்தரமும் முன்னோர் 

களும் எவ்வளவு கருணை வைத்து ப்ராயச்சித்தங்களை உபதேூத் தள்ளார்களென் 

பதை ஒவ்வொருவரும் அறியவேண்டும் அதுஷ்டான சீலர்களான ஆஸ்திகரீ 

குரக்கு ப்ராயச்சத்த ஞானம் மிகவும் ஆவச்யகமான து. ஆதலால் ஒவ்வொருவரும் 

இக் கீரந்தத்தைப் படித்து பூர்ணாநுஷ்டானிகளாக விளங்கி தெய்விக வாழ்க்கை 

௩டத்தி பகவத் பீரீதியை அடையும்படி ப்ரார்.த்இக்கப்படுற.து. 

அக்னிஹோத்ரம், 

கோபபலதேசிகாசார்யார். 

 



ப்ராயச்சித்த காண்டம். 
வீஷிய ஸூசிகை, 

  

ப்சாயஸ்சித த சப்தத்தின் பொருள் 
ப்சாயஸ்சித்சச்இற்கு ௮ இகாரியின் சிரூபணம் றி 
ப்சாயற்சிததம் Qed gO aren ann Big a இருபத்தொரு 

கசகங்கள் 
சஹஸ்யமாகச் செய்யப்பட்ட பாபத்தின் பலன் 
உரகக்ை யநுபவித்த பிறகு பசு பக்ஷி முதலிய 

ஜாமங்கள் 
ஒன் பஅவித பாபங்கள் 

ப்்சம்ஹஹத்யை முதலிய மஹாபாதகங்கள். 
ப்சயோஜகன் மு.தலியவர்க்குப் பலனில் தாரதம்யம் 
உபகாசத்திற்காக ப்ரவ்ருத்தித்க விஷயத்தில் 

தோஷமில்லை 
அதிபா சுகங்கள் 

LU Dan aD த்யைக்கு ஸமமான பாதகல்கள் 
ஸுசாபானத்திற்கு ஸமமான பாதகங்கள் 
பொன்னைத் திருடுவசற்கு ஸமமான பாதகங்கள் 
GSO BEG CW LDLDI OO LIT 5 BH Gir 

உபபா தகங்கள் 

ஸங்கரீசரணம் முதலியவை fe 
புத் திபூர்வமாயும், அபுத்திபூர்வமாயும் செய்த பாபக் 

களைப்பற்றிய விசாரம் : 
ப்ரகாசமாயும், சஹஸ்யமாயும் செய்யப்பட்ட பாபக் 

தன ப்.சாயஸ்ித்ச விசாரம் 
பரிஷச் (ஸயை) இன் லக்ஷணம் 
பரிஷூத்திற்கு யோக்யரல்லா தவர் 
ப்சாயறகி5 தம் விதிக்கும் இடம் 
ப்சம்ஹஹச்தியின் ப்சாயஸ்ச5 2ம் 
கொல்வதற்காக மூயன்ருல் 
க்ஷக்ரியன் மு. சலியவரால் செய்யப்பட்ட 

ப் சம்ஹஹச்இக்கு 

cone 

பக்கம், 
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ஆயுதம் தரிப்பதைப்பற்றி விசாரம் தல் 

பசுவைக் கொன்றதற்கு ப்.சாயற்சி2 கம் ope 

மற்ற ப்சாணிகளைக் கொன்றால் 
ஸுயசாபானம் முதலியவைகளுக்கு ட 

விஷ்டை, ரூ.த.ரம் முதலியவைகளைப் பக்ஷித்கதற்கு 4 

' சண்டாளனின் குடத்தில் உள்ள ஜலத்தைப் பருகினால் ... 
சண்டாளனின் குட்டை முதலியவைகளின் ஜலத்தைப் 

பருகுவதில் ... 
உச்சிஷ்ட சதைப்பற்தியஅம், அசன் மறுப்பும் Mie 

விலக்கப்பட்ட பாலைப் பருகுவதில் ப்சாயஸ்சித தம் ntl 

தங்கம் முதலியகதைச் இருடியசற்கு Sem 

mp shar முதலியவர்களுக்குத் திருட்டில் Site 
வெள்ளியைக் இருடியதற்கு வட் 

தாம்சத்தைத் திருடியதற்கு 
வெண்கலம் முதலியவைகளை ச் திருடியதற்கு 

தனம், தான்யம் முதலியவைகளை த் திருடியதற்கு sid 

பூமியை அபஹரிப்ப.தில் wisi 

வஸ்த்சம் முதலியவைகளை 2 இருடி.யதற்கு ' ன் 

ஆடு மு,கலியவைகளை 2 இருடியதற்கு 
ஸாளக்சாமம் மூ. சுலியவைகளையும் பூஜை 

ஸாமான்களையும் அபஹரிப்பதில் 

மாத்யஸ்தம் செய்து தனத்தை க. ரஹித் கால் ave 

குரு தல்பகமன த்தில் 

ஸவர்ணையான ஸ்இரீயைச் சேர்க்க விஷயத்தில் . த 

ஸம்பக்தி மு. தலியவரின் ஸ்த்ரீசமன த்தில் 

உ” *சயாய் இருப்பவள் சமன த்தில் ive 
ஐ: ப்சத்தால் sti ur gun gor விஷயத்தில் Sais 

சண்டாளீ மு.தலியவர்களைச் சேர்ந்தால் sae 

அருஷ் புல்கஸீ சமணக்தில் sae 

௩டி முதலியவர்களைச் சேர்ச்தால் dvs 

பதினாறுவிசமான க்ராம ௪ண்டாளி கமனத்தில் ee 

Urban Famrnrof ser gS 0 eos 
சஜஸ்வலையைச் சேசர்ந்தால் eae 

விதவையைச் செர்க்தால் noe 

தாஸீ முதலியவர்களைச் சேர்ந்தால் ie 

ili 
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மூக மைஅனம் செய்தால் eee 161, 
பசு முதலியவைகளைச் சேர்ர்கால் “ee 161 
சோதஸ்ஸை வெளியிட்டால் க் 162 
ப்சம்ஹசாரிக்கு சே.த:ஸ்கலகத்தில் ee 164 
ருஅகாலத்தை அதிக்சமித்தால் ase 166 
ஸ்த்ரி, பாலன்; வயா திஸ்கன் இவர்களுக்குப் பாதி eae 16. | 
சபதத்தை மீறினால் See 167 
க்ஷத்மியன் மு. தலியவர் ப்ராம்ஹண ஸ்த்ரீயைச் சேர்ந்த ன டட 

விஷயத்தில் .., 169 
ஸ்த்ரீக்குப் பச புருஷனைச் சேருவதில் ed 171 
கர்ப்ப பா தத்தில் ப்ரம்ஹண ஸ்த்ரீக்கு vie 173 
வ்யபசரரிணீயான ஸ்த்ரீகளை சயாகம் செய்வதைப் 

பற்றியது... 174 
காசணமில்லாமல் பர்த்சா பார்யை இவர்கள் ஐருவமை 

யொருவர் பரிச்யாகம் செய்தால் ,... 176 
ஆபத்தை யடைச்தவளுக்குப் பலாத்காரமாய் சூத்.சன் 

. மூதலியவர்களுடன் சேர்க்கை சேர்ந்தால் ... 177 
விதவைக்கு கர்ப்பம் உண்டானால் தயாகமே seg 177 
wee gomuur Oorer aunDeno விஷயத்தில் ஸ்ச்ரீ 

களுக்குச் செய்யவேண்டிய (pan ,,,, 178 
பர்.துக்கள் இல்லாசதகால் சென்றாலும் தயா கத்திற்கு 

மறுப்பு. 180 
திரும்பி வருவதற்கு எ இிர்பார்க்கவேண்டிய 

காலவசையதை ... 181 
ஸ்வதந்த்சமாகச் சென்றவளை த்யாகம் செய்யாவிடில் 

பர்த்தா மூதலியவர்ச்கு ..., 182 
அடி மு.தலியதால் வெளியேறியவளுக்கு தயாகத்தைப் 

பற்றிய விசாரம் ., 183 
வ்யபிசாரிணீ வீட்டில் ப்சவே௫ித் தால் சு தஇயின் 

ப்சகாசம் vey 184 
ப்சாம்ஹண ஸ்தரீக்கு சண்டாளன் முதலியவர்களைச் 

சோந்த விஷயத்தில் '... 186 
ப்்சாம்ஹணிக்கு மலேச்சன், சஜகன் மூதலியவருடன் 

சேருவஇல் ,,. 189 
சேர்க்கைக்கு மஹாபாதகத் தன்மையைப்பற்றிய 

விசாரம் .., 190



19 

பாபகர்மத்திற்கே பதிகத் கன்மைக்குக் காரணத் 
் தன்மையை கிரூபித்தல் 

கலியுகத்தில் மஹாபா 5௫ ஸம்ஸர்க்கத்திற்குப் 

பாபத்திற்கு மட்டில் காரண த்தன்மை 

Corgi uC sop FT 6 Sop a0 Ld 

பொய்யான அபவா தத்தில் 
ப். சாம்ஹணனைச் தடி. மு.தலியதால் ஐல்கினால் 

ப்ராம்ஹணனை அவமதித்தால் ் 

ப்சாம்ஹணனை அடிப்பா மு.தலியதல் 
குரு, பிதா முதலியவர்களை ௮திகே்ஷேபம் செய்வதில் 
பதனீயமான ஸழுத்சயாத்சை மூதலியதில் 

துஷ்டர்களை ஸேவிப்பதில் 

சூத். ஸேவையில் 

அசுத்திகற்களான பாபங்களுக்கு 

அபிசாசம், சாபம் முதலியவைகளில் 
கூலியால் அத்யயனம் செய்வித்தல், அத்யயன த்தைப் 

பெனு தல் இவைகளில் 

கற்ற வேதத்தை மறர்தவனுக்கு 
ஆச்சமம் இல்லாமல் இருப்பதில் 

ஐம்பதுவயஅக்குமேல் விவாதத்தின் கிஷேதம் 

விவாஹம் ஆனவளுக்கு மறுபடி விவாஹமானால் 

ஸகோத்சை முதலியவர்களிள் விவாஹ த்தில் 

பரிவித்தி மு. தலியவர்களுக்கு 

ஒட்டகை முதலியஅடன் கூடிய வாஹனத்தில் 

fe a Dus PG 
கழுதை மூதலியதில் ஏறினால் 
சிறைச்சாலையில் வஸித்ததற்கு 

குக்சாமத்தில் வஸிப்பதற்கு 
அர்ச்தேசங்களுக்குச் சென்றால் 
சாய், ஈரி முதலியவை கடி த.தால் 

சரீரத்தில் புமு உண்டானால் 
அர்ப். சாம்ஹணரின் வீட்டில் புஜிப்பதில் 
பசபாக நிவ்ருத்தன் மு.தலியவரின் லக்ஷணங்கள் 
அசசன் முகலியவரின் அன்ன த்தைப்புஜித்சால் 

புளித் தத முகலியவைகளை ப் பக்ஷிப்பதில் 

eee 

191 

192 

196 
196 
200 
201 
202 
203 
200 
206 
206 
207 
208 

211 

213 
214 

215 
215 

216 
218 

220 

221 
222 

223 
223 
224 
230 
232 
233 
235 

240
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வ்யதீபாகம் மு.தலியதில் புஜிப்பதில் 
பதினாயிசம், ஆயிரம் இர் சதப்போஜனங்களில் 

தீர்க்க ஸர போஜனத்தில் 

சூத்ச ஸதாத்தில் புஜித் தால் 
சூத். ரன் CaF மூதலியவர்் களின் வீட்டில் தானாகப் 

பாகம் முகலியதைச் செய் சாப்பிடுவதில் 

கூட்டத்தாரின் போஜனத்தில் | 

விலைக்கு வாங்கிய அன்ன த்தைப் புஜிப்பதில் 
யாகத்தில் அன்னத்தைப் புஜிப்பதில் 

ஸ்கானம் செய்யாமல் புஜித்தால் 

அசுத்களாயுள்ள காலத்தில் புஜிப்பதில் 

பழமையான அன்னத்தைப் புஜிப்பதில் 

சோற்றுவடாம், உளுச் வடாம் முதலியவைகளைப் 

புஜித்தால் 
பாயஸம், எள் சேரக்ச பதார்க்கம் இவைகளைப் 

புஜிப்பதில் கால நியமம் 
வராத்யன், குஷ்டசோகி முதலியவர்களின் அன்னச் 

மைப் புஜிக்சால் 

சவம் உள்ளிருக்கும் க்சாமத்தில் புஜித்தால் 

சந்த ஸ-டர்யக்-ஹண த்தில் புஜிப்பதில் 

உடைந்த பாத்சத்தில் புஜிப்பதில் 

சஜஸ்வலை சமைத்த அன்னத்தைப் புஜிப்பதில் 

நிஷித்ததின த்தில், இருமுறை புஜிப்பதிலும், ப்ரம்ஹ 
யஜ்ஞம் மு.தலியகைச் செய்யாவிடிலும் 

அதனதன் காலத்தில் கர்ப்பாதானம் முதிலியதைச் 
செய்யாவிடில் 

வெக்நீரில் ஸ்கானம் செய்வதில் 

யஜ்ஞோபவிகம் இல்லாமல் போஜனம் செய்தால் 

சிகை, யஜ்ஞோபவிதம் இவைகள் சவறினால் 

போஜனகாலத்தில் அம்மல், கொட்டாவி, அபானவாயு 

விடு கல் இவைகளில் 
இவ கிர்மால்யத்கதைப் புஜிப்ப தில் 

ஸாளக்சாமம் முதலியஅடன் சேர்ந்திருந்தால் ப் ராயஸ் 
இத்தம் இல்லை 

பத்னீ, புத்சன், தம்பி இவர்களுடன் செர்ந்து 

புஜிப்பதில் 

திக்ரு 
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Boron és 5084 தரிப்பதற்கு Cop sw bbs 
நிலவஸ் தரம் தரித்துப் புஜிப் பில் iver 

ப.ரார்ர போஜன ்திலும், பக்பா தமாய் 

் பரிமாறுவதஇிலும் 
நவச்சாத்தம் முதலியவைகளில் புஜிப்பதில் ன் 

ப்ரம்ஹசாரி ச்சாத்தம் புஜித்தால் ee 

க்ஷத்ரியன் முதலியவரின் ச்ராத்கத்தில் புஜிப்பதில் ... 
ஸம்ஸ்காசத்திற்கு அங்கமான காந்திச்ராத். தத்தில் 

புஜிப்பதற்கு ... 
ச்சாச்ச சேஷ அக்கத்தைப் புஜிப்பதில் கிஷே.தம் . 

செளளம் முதலியதில் ௮ர்ஈத்தைப் புஜிப்பதில் 

நிஷேதம் .... 
விற்கக்கூடா தக விற்பது, சக்க வட்டி மு.தலியகால் 

ஜீவிப்பதில் 

கடன் முதலியதைச்செய்து வ்சதம் மு.தலியதைச் ச் 

செய்வதின் நிஷேதம் ரீ... 
ப்சாம்ஹணன் முதலியவை விற்பது, புத்ரன், பத்னீ,.. 

கன்யகை, வேலைக்காரி கித்யகர்மம் மு.தலியது- 

இவைகளை விற்பதில் ப ரிஸ் 

வேதம், ஸ்ம்ருதி முதலியவைகளையும், ஸாளிக்ராமம் 
முதலியவைகளையும் விற்பதில், 

ஜலம், அக்னி முதலியவைகளில் மரிப்பதத்காக ் 

முயற்சித்துப் பிறகு திரும்பினால் ... 

ஸங்யாஸத்திலிருர் த ஈழுவுவதில் me 

தற்கொலை செய்துகொண்டவனின் சவத்தைச் 

சுமப்பது முதலியதில் ... 

பொய் சொல்லுவதில் லி 
பொய்பாக கான்கு வர்ணத்தாசை வதம் செய்வதாக 

ஆணையிட்டால்... 

ச்பெளதாக்னியை விடுவதில் ess 

காஸ் திகக் தன்மைக்கு 
ஒசே பங்க்தியில் பேதமாசப் பரிமாஅவதில் ye 

பல்க் திக்கு அர்ஹ.ால்லாசவரின் பங்க தியில் புஜிப்ப.த) 

பதிதன் மூதலியவருடன் பேசுவ, ஜலத்தில் 

ஞூத்சமல த்யாகம் செய்வது, இவைகளில் 

206 
207 

268 
269 
272 
273 
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275 
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சஹஸ்ய பாபத்திற்கு et 

சஹ்ஸ்ய பா பல்களுக்கு ஸா. தா.ரணமான 

ப். சாயஸ்சிததம் ose 

சஹஸ்யத்தில் செய்த ப் ரம்ஹஹ தயை மூ.தலிய 

் பாபல்களுக்குச் சனியாகச் சொல்லப்பட்ட 

ப். சாயஸற்சிச்சம் தா் 

சஹ்ஸ்ய ஸுயசாபா னம் மு. வியவைகளில் 

உபபா தகங்களில் ரஹஸ்ய விஷய ப்ராயஸ்சிததம் bes 

ப்.சாஜாபத்ய கருச். லக்கணம் 

பாத கருச்சங்களுக்கு வர்ணபே த த்தைக் கொண்டு 

வ்யவஸ்தை ர 

பாதிக்ரூச்சமும், மூக்கால் க்ருச்சமும் 

அதி க்ருக்ச லக்ணம் oe 

க்ருச்சாதிக்காச் சத்தின் லக்ஷணம் Pe 

தப்த க்ருச்ச லக்ஷணம் e+ yee 

ஸாக்தபன கருச்ச லக்ஷணம் ந ம அட 

சூன்னு விதமான மஹாஸாகந்தபன கருசீச லட 

- பாக க்ருச்ச லக்கணம் தனம் 

பர்ண க்ருச்ச லகூணம் தள 

பலக்ருச்சம் மு.கலியதின் லக்ஷணம் 

oun pam ough. எம்ய க்ருச் ங்களின் லக்கணம்... 

BOTH OP Ee wf லக்ஷணம் vee 

அகமர்ஷண கருச்ச லக்ஷணம் கக 

தைவத க்ருச்ச லக்ஷணம் bse 

யாவக கருச்ச லக்ஷணம் 

ப்ரஸ்ருதி யாவச கருச். லக்ஷணம், ட 

FT BIW கருச்ச லக்ஷணம் உவ 

வபனம் முதலிய கியமல்களின் *ாமம் 

வேறு விதமாய் சாற்தசாயணம் மூன்௮ விதம் ப 

ஜந்து விதமான சார்ச். சாயணங்கள் க 

சாந்த்சாயணத்தில் சபள த்தின் பரிமாணம் ப 

358 

359 

368 

372 

875 

375 

379 

379 
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சாந்த்ராயண பலத்தின் நிரூபணம் seve 403 

வ்ரசச்சை ஆரம்பிக்கும் ப்ரகாசம் a 403 

ஸங்கல்பிக்கப்பட்ட நியமத்தை அனுஷ்டிக்காவிடில் 

பாபம் soe 404 

ப்சம்ஹ கூர்ச்சத்தின் ஸ்வரூபமும் அதன் 

ப்சமாணமும் an 405 

கோத்ரம் வி சலியவைகளுக்கு மற்றொரு அளவு ர 407 

ப்..ம்ஹ கூர்ச்சவிதியில் சாலவிசேஷமும் 

தேசவிசேஷழும் iss 408 

ப்சாஜாபத்ய கருச்ரம் மூதலியதற்கு ஸமமாயுள்ளவை .., 409 

சாந்த்சாயணம் முதலியதற்கு ஸமமா னவைகள் a 412 

மஹாஈதிகளின் எண்ணிக்கை aes 413 

வேதபாசாயணம் முதலியதற்குப் புருஷர்களை 

அனுஸரித்து வ்டவஸ்தை ei 415
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௨ 
ஸ்ரீ பசமாத்மகே நம? 

வைத்யநாத தீக்ஷ்தரால் இயற்றப்பட்ட ள்ம்ருதிழுக்காபலத்தீல் 

ப்ராயச்சித்த காண்டம். 

    

ஸ்ரீ ராமனின் இருவடி.த் காமசைகளில் லயித்தள்ள மன 

மாயே வண்டையுடைய வைத்யகாத தீகூ்திகர் என்பவர் ப் சாயப் 

சித்தத்தைச் சுருக்கிச் Gere gi Bart. 

௯ ஷாயபுி_த காண ear ols Ilr 

இனி ப்.ராயற்சித ச காண்டம் ஆசம்பிக்கப்படுகிறஅ. | இதற்கு 

மூன் ஐந்து கா ண்டங்களால் சொல்லப்பட்ட விஷயங்கள் வர்ணா 

ச். சமிகளுக்கு ஆவச்யகமே யாகும். ஆதலால் அவைகள் சொல்லப் 

பட்டன. முற் காண்டங்களில் சொல்லியபடி. தர் மங்களா 

அனுஷ்டிப்பவர்க்னு tt Bag 3s கர்மங்கள் ஏற்பட்டால், அவை 

களால் ஏற்படும் தோஷங்களைப் பரிஹரித்துக்கொள்ளாத வரையில் 

அவர்களது ச்பேயஸ்ஸுுகள் தடைப்படுமாசையால், அவை 

களுக்குப் பரிஹாசம் செய்யவேண்டியதும் ஆவச்யகமாக உள்ள. 

அவைகளைப் பரிஹசிக்கும் விதிகளை பஹர்ஷிகள் அங்காங்கு 

விவரிச்அள்ளனர். அவைகளை ஒரேோயிட த.இல் அறிந்துகொள்வதற்கு 

ஷு௩லபமான வழியாகும்படி ஸ்ரீ Pao et அவர்கள் பற்பல 
  
  

ஆ ௬ய௦ Guy rae eV ap Tago QarGluoag.-2 5 BJT) Os i
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ஸ்ம்ருதிகளிலிருக் அம் ues KITA Ss shale Dis க்சர்தம் 
மூலமாய் வெளியிடுகருர்.] 

ப்சாயலஸ்சித்த சப்தத்தின் பொருள். 

ப் சாய: என்பதற்குச் தபஸ் என்று பொருள். சத்தம் என்ப 
தற்ளு நிற்சயம் என்று பொருள். அனுஷ்டிக்கப்பட்ட, பன்னிரண்டு 

வர்ஷம் அனணுஸ்டிக்கக்கூடிய கர்மத்தினால் கிச்சயமாய்ப் பாபம் 
PP Ber pg, Tor ஈம்மிக்கையுடன் கூடியஅம், வ்சசானுஷ்டான 
ரூபமுமாகிய தபஸ் ப்சாயஸ்சித்தம் எனப்படுகிறது. அதைச் 
Dera gi Gat 

அங்கிரஸ்:-- ₹ £ப்ராய:” என்பது தபஸ் எனப்படுகிற ௮, 

சித்தம்” என்பது நிச்சயம் எனப்படுகிற. நிச்சயத்் அடன் 
கூடிய தபஸ்ஸுு ப் சாயஸ்சித ait” oro uns,” ot esr oy. es 

விதிக்கப்பட்ட தாமத்தைச் செய்யாதது முதலிய சாரணத்தை 

யுடையவனைக் குறித்துச் சொல்லப்படுவதால் கைமித்திகம் ஆகும், 
அவ்விதமே, 

ப்ருஹஸ்பதி:--- விதிக்கப்பட்டுள்ள காமத்தைச் செய்யாத 
தாலும், கிலே. திக்கப்பட்ட கர்மத்தை அனுக்டிப்பசாலூம் எர்த 

ப் சாயஸ்சத்சம் செய்யப்படுகிறதோ ௮௮7 சைமித்கம் எனப்படு 

இறத. இவ் விஷயத்தில்,
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விஜ்ஞானேச்வரர்:-- “ப்சாயற்சித்சதம் என்ற சப்தமானத 

பாபக்ஷயத்தை ப்சரயோஜன முடையஅம், கைமித்திகமுமான கர்ம 

விசேஷத்தில் ரூடமாயுள்ளது,' என்னு, 

ஆகையால், இவ்விதம் ப்சாயஸ்சிச்சம் என்ற சப்தமானது 

யோகத்தினாலும் ரூடியாலும் பாபத்றைப் போக்குவஇல் சக்தியுள்ள 

Qi தர்மத்தைச் சொல்லுகிறது. 

ப்ராயஸ்சித்தத்துக்து அதிகாரியின் நிரூபணம். 

அதில் அதிகாரியைச் சொல்லுகிறார், 

மனு:-- விதிக்கப்பட்டுள்ள கர்மத்தைச் செய்யாதவனும், 

நிஷித்த கர்மத்தைச் செய்பவலும், இக்தரியல்களின் விஷவங்களில் 

(௪ப்த ஸ்பர்ச ரூப ரஸ கந்தங்கள் ) ஆஸக்தியுள்ளவலுமா கிய 

மனிதன் ப்சாயஸற்சித தத அக்கு அர்ஹனாூருன். 

யாஜ்ஞவல்க்யரும்:-- விஇக்கப்பட்டுள்ள கர்மத்சைச் செய் 

யாததாலும், கிஷே.இக்கப்பட்ட கர்மத்தை அனுஷ்டிப்பதாலும், 

இந்த்ரியங்களை அடக்கா ததாலும் மனிதன் பதிதனாஇறுன். பாப 

முடையவனாூருன். கையால் அவண் சுத்திக்காக WITT Ess 

கைச் செய்யவேண்டும். இவ்விதம் செய்வதால் இவன அச்தசாத்
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மாவும், உலகமும் சுத்தமாகிறது,”” என்று. இவ்விதம் ப்.சாயஸ் 

சத்தம் செய்யப்பட்டால் இவனது அந்தசாத்மா சுத்தகனாவதால் 

தோஷமற்றதாகிறது. உலகமும் வ்யவஜஹாசத்திற்காகச் #85 

மாகிறது (இவனை ஒப்புக்கொள்ளுற2), என்ப. பொருள். 

ப்ராயம்சித்தம் செய்துகொள்ளாவிடில் 
இருபத்தொரு நரகங்கள். 

ப்சாயஸ்சித்தம் செய்துகொள்ளாவிடில்  தாஷத்கதைசச் 

சொல்லு கிர், 

யாஜ்ஞுவல்க்யரே:-- ப். சாயம்சித்சத்தைச் செய்யா தவர் 

களும், பாபத்தில் ௪டுபட்டிருப்பவர் களாம், பஸ்சாச்தாபம் 

இல்லா தவர்களுமாகிய மனிதர்கள் கஷ்டமானவும், பயங்கசங்களு 

மான நசகங்களையடைகின்றனர்.  தாமிஸ்சம், லோஹசங்கு, 

மஹாகிசயம், சால்மலி, செள.வம், சூம்பளம், பூதிம்ரு த திகம், 

காரலஸ-இத.ரம், ஸங்காகம், லோஹிகோதம், ஸவிஷம், ஸம்ப்ச 

தாபனம், மஹாகரகம், காகோலம், ஸஞ்ஜீவகம், மஹாபதம், 
wih, அர்த தாமிஸ்ரம், கும்பிபாகம், அஸிபத்ரவனம், சபனம்
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இக்ச இருபத்தொரு ஈரகங்களை மஹாயாதசங்கள் உபபாதகங் 

கள் இவைகளுடன் கூடிய மணிதர்கள் ப்.சாயஸ்சிச்சம் அனுஷ்டிக் 

காதவர்களாகில் அடைகின்றனர். 

இருபத்தொன்று என்று சொல்லிய முக்யமான நசகங்களைப் 

பற்றிச் சொல்லிய. மஹாபாதகங்கள் என்றதும் எல்லாப் 

பாபங்களையும் சொல்லும். அவ்விதமிருப்பசால் பாபத்தின் 

தாசதம்யச்ை அனுஸரித்தா, பலனின் காசதம்யமும் சொல்லப் 

பட்டது, 

வீஷ்ணுதர்மோத்தரத்தில்-கொ டிய கரகங்கள் இராபத்தெட்டுக் 

கோடிகளாகும். மஹாபா தகம் செய்தவர்கள் இக்த எல்லா ௩7௧ 

ஸமுக்சற்களில் சர்த.ரனும், கக்ூத்சங்களும் உள்ள வசையில் பல 

தொரீகரைகளால் வருத்தப்படுகன்றனர். மற்ற ௮தஇபாதகம 

செய்தவர்கள் இருபத்தொரு என்ற சணக்குள்ள ஸமழுத்சம் 

போன்ற கோடி கரகங்களில் முக்கால் ப்சம்ஹ கல்பம் வசையில் 

வருத்சப்படுகின்றனர். ஸமபாகதகம் செய்தவர்கள் பாதி கல்பம் 

வசையில் வருத்தப்படுகின்றனர். உபபாதகிகளும் கால் கல்பம் 

வரையில் கரகங்களையடைஇன்றனர். மற்றப் பாபங்களுடன் 

கூடியவர்கள் அசைக்கால் கல்பம் வரையில் வருத்தப்படுகின் றனர். 

இவ்விகம் சாலத்தின் கணக்கு சொல்லப்பட்ட.
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சஹஸ்யமாய்ச் செய்யப்பட்ட பாபத்தின் பலன். 

சஹஸ்யத்தில் செய்யப்பட்ட பாபத்தின் பலனைச் சொல்லு 

திரூர், 

பராசரர்:--- பாதகங்களில் ஆயிரம் வரீஷம் ௧7க அனுபவம், 

மஹாபாதகங்களில் இசண்டு மடங்கு. உபபா தகங்களில் காலில் 

ஒருபங்கு வர்ஷங்கள், 

நரகத்தை அனுபவித்த பிறகு பசு பக்ஷி முதலிய 
ஜன்மங்கள். 

இவ்விதம், ௧£க அக்கத்தையனுபவித்து மீதியுள்ள கர்மத் 
தால் பதறுபடி இந்த ஸம்ஸாசத்தில் துக்கம் அதிகமாயுள்ள we 
பகி முதலிய ஜா இகளில் பிறக்கின்றனர். அதைச் சொல்லு இருர், 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:--  மஹாபாதகம் செய்தவர்கள் மஹா 

பாதகங்களாலுண்டாகிய ULSD ஈசகங்களை அடைந்து, 

பாபம் குறைந்தபிதரு இவ்வுலகில் பிறக்கின் றனர். ப்ரம்ஹஹத்தி 

செய்தவன் ம்ருகம், காய், பன்றி, ஒட்டகை இவைகளின் பிறப்பை 

யடைஇருன். ஸு5ராபானம் செய்த ப்சாம்ஹணன் கழுதை, 

சண்டாளன், லவேனன் இவர்களின் பிறப்பையடை இரான். ஸ்வர்
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COT FOO BG BS திருடியவன் புழு, பூச்சி, விட்டில் இவைகளின் ஜாதியை 

யடைவான். குரு பத்னியைச் சேர்ந்தவன் புல், பூதர், கொடி 

இவைகளின் ஜாதியை முூறையேயடைவான் a GT 6ST DQ. 

இவ்விதம் சொல்லிய, அஜ்ஞானத்தால் செய்ததைப்பத்றி 

ய. ஞான பூர்வமாய்ச் செய்த விஷயத்திலோவெனில் மற்ற அதிக 

அக்கமூஷ்ள ஜாதிகளில் பிறப்பான். அவ்விதம் சொல்லு இரு, 

மனு:-- மஹாபா தூகள் அ௮சேச வர்ஷங்கள் கோசமான 

கசகங்களாயடைக்அு பாபம் க்ஷயித்த பிறகு இவ்வுலகில் பீறப்பை 

படைகின் றனர். ப்சம்ஹஹத்தி செய்தவன் காய், பன்றி, கமுதை, 

ஒட்டகை, கரி, மான், பக்ஷி, சண்டாளன், புல்குஸன் இவர்களுடைய 

ஜன்மத்தையடைகிறான். மத்ய பானத்தை அடிக்கடி செய்த 

ப்சாம்ஹணன் புழு, பூச்சி, விட்டில், பன்றி, பக்தி, கொல்லும் 

ஸ்வபாவமுடைய ஜந்துக்கள் இவைகளின் பிறப்பையடை கிறான். 

ஸ்வா்ணத்தைத் திருடிய ப்சாம்ஹணன் சிலக், பாம்பு, ஒணான், 

ஜலத்தில் ஸஞ்சரிக்கும் மீன் முதலியவைகள், கொல்லும் ஸ்வபாவ
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முடைய பிசாசங்கள் இவைகளின் பிறப்பையடை கிறான். GG 
பத்னியைச் சேர்ந்தவன் புல், புதர், கொடி முதலியவைகள், 
மாம்ஸத்தைப் புஜிக்கும் புலி முதலியவைகள், கொடிய கார்யம் 
செய்பவர்கள் இவர்கருடைய பிறப்பை பலதடவலையடைவான். 

இவ்விதம் செள.ரவம் முூகலிய ஈரகங்களிலும், காய், பன்றி 
முதலிய பிறப்புக்களிலும், கொடிய அக்கத்தையனுபவிதத, பிறகு 
பாபத்தின் மீதியால் பிறக்கும்பொழுதே க்ஷயசோகம் முதலிய 

அடையாளம் கூடியவனாய் ௮தஇக அக்கருள்ள மனித சரீரங்களில் 
பிறக்கிறான். அவ்விதமே, 

யாஜ்ஞஎல்க்யர்:-- ப்சம்ஹஹத்தி செய்தவன் க்யசோச 
மூடையவனாய்ப் பிறப்பான், ஸுுராபானம் செய்தவன் பிறப்பி 
லேயே கறுத்த பல்அுடையவனாவான். ஸ்வர்ணத்தைக் திருடிய 
வன் சொத்தை ஈகமுடையவனாவான். குருபத்னியைச் சேர்க்தவன் 
குஷ்டசோகமுடையவனாவான். இந்த காலு பா தகிகளுள் எச்தப் 
பா தகியுடன் சவன் ஸம்ஸர்க்சத்தைச் செய்கிறானோ, அவன் அவ 
னுடைய அடையாளத்தை யுடையவஞமய்ப் பிறப்பான். 

இவ்விதம், மஹாபாதகம் தவிர்த்ச மற்ற பாபங்களிலும் 
ப்சாயஸ்சிததம் செய்துகொள்ளா வர்க்கு ஈசசங்களை அனுபவிச்ச 
பிறகு பசு பக்தி ஜாதிகளில் பிறப்பைச் சொல்லுஇஞர்,
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யாஜ்ஞுவல்க்யரே:-- அவசவர் கர்ம பலனுக்குத் தகுக்கபடி 

திர்யக்ஜாதிகளில் Gps sr, Aan காலத்திற்குப் பிறகு லக்ஷணங் 

களற்றவரும் தரித்சருமான இழிக்த மனிதர்களாய்ப் பிறக்கின்றனர். 

அவ்விதம், 

மற்நோர் க்ரந்தத்தில்:-- ஆகையால், சுத்திக்காக ப்சாயஸ்சித் 

கத்தை அ௮வச்யம் செய்யவேண்டும். ப் சாயஸ்சித்தம் செய்து 

கொள்ளா தவர்கள் பழிக்கக்கூடிய அடையாளங்களுடன் கூடிய 

வசாய்ப் பிறக்கின்றனர். 

மனுவும்: “சிலர் இப்பிறப்பில் செய்த பாபங்களாலும், 

இலர் மூன் ஜன்மத்தில் செய்க பாபங்களாலும் குரூபச்தை 

யடை கின்றனர்,” என்று. இப்பிறவியில் செய்யப்பட்டதும் மிகக் 

- கொடியஅமாகிய பாபங்களால் இந்த ஜன்மத்தில் இக்சப் பாபத். 

இன் பலனை முன்பு அனுபவித்து, பிறகு காசம் மூ.தலியதையும் 

அனுபவிக்கின்றனர். “மிகக் கொடிய புண்ய பாபக்களால் இந்த 

ஜன்மத்திலேயே பலனையனுபவிக்கிறான். ஞூன்று வாரஷங்களால், 

மூன்று மாஸங்களால், மூன்று பசக்ஷங்களால், மூன்று இனங்களால் 

(அனுபவிக்கிறுன்), ”? என்று ஸ்ம்ருதியிருப்பதால். முன் ஜன் 

ப்சா, 9
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மத்தில் செய்யப்பட்ட பாபங்களாலானால், ௪.ரகம் மூ. தலியவைகளை 

அனுபவித்தபிறகு குரூபத்தையடை இிரார்கள், என்பது பொருள். 

மனுவே:-- பதிதர்கருடன் ஸம்ஸர்க்கம் செய்தாலும், பச 

ஸ்த்ரீகமனம் செய்தாலும், ப்ராம்ஹணகனதச்தை அபஹரித் 

தாலும், ப்சம்ஹ ராக்ஷஸர்களாய்ப் பிறக்கின்றனர். கோட்சொல்ப 

வன் நாற்றமுடைய மூக்கையடைவான். பிறனிடம் உள்ள தோஷக் 

தைச் சொல்லுகிறவன் நரற்றமு டைய வாயையடைவான். 

தான்யத்தைக் திருடியவன் அங்கக்குறைவுடையவனாவான். கலப்ப 
வன் அதிக அவ்கமுடையவனுவான். அன்னத்தைத் இருடியவன் 

வ்யாதியை யடைவான், புஸ்சகக்தைக் திருடியவன் ஊமையாவான். 

வஸ்த்.ரத்தைச் இருடியவன் குஷ்ட த்ையடைவான். குதிசையைச் 

இருடியவன் கொண்டியாவான். இவ்விதம் கர்மத்திற்குச் தகுர்ச 

படி. ஸாதுக்களால் கிர்திக்கப்பட்டவர்களும், ஜடரும், ஊமையரும், 

குருடரும், செவிடரும், குரூபமுடையவர்களுமாய்ப் பிறக்இன் றனர், 

மணி, (PES பவழம் இவைகளை ஆசையால் திருடிய மனிதர்கள், 

பலவிதமான ஏச்னங்களைத் தஇருடியவர்கள் உலோகம் 

வேலை செய்பவர்களுள் பிறப்பார்கள். தான்யச்தைச் இருடினால் 

எலியாயும், வெண்சுலச்சைத் திருடியவன் ஹம்ஸமாயும், ஜல் 
தைத் இருடியவன் நீர்க்கோழியாயும், தேனைச் இருடியவன் wud 

யும், பாலைத் திருடியவன் காக்கையாயும், சஸமாள்ள பதகார்த்தத்தைத் 
திருடியவன் சாயாயும், கெய்யைச் திருடியவன் கீரியாயும், மாம்ஸம்
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இருடியவன் கழமுகாயும், வஸையைத் (மாம்ஸவிசேஷம்) திருடியவன் 

நீர்க்காக்கையாயும், தைலத்தைத் திருடியவன்தைலக்கைக் குடிக்கும் 

பகதியாயும், உப்பைக் திருடியவன் இரவாசமாயும், கயிரைத் 

இருடியவன் காசையாயும், பட்டைக் திருடியவன் தஇத்திரியாயும், 

சார்மடியைத் இருடியவன் தவளையாயும், USE acon gs gon gS 

திருடியவன் கசெளஞ்சமாகவும், பசுவைன் இருடியவன் உடும்பாயும், 

வெல்லத்தைக் திருடியவன் வெளவாலாயும், நல்ல வாஸனுத்.ரவ்யன் 

களைத் இருடியவன் கூஞ்சூமுகவும், இலை, இமை இவைகளைச் திருடிய 

வன் மயிலாயும், சோற்றைத் இிருடியவன் மாள்ளம்பன் தியாயும், 

உலக்கைமூ தலிய வஸ்.அக்களைத்.திருடியவன் முளளம்பன் றியாயும், 

நெருப்பைச் திருடியவன் கொக்காயும், சமையல் பதார் ததங்களை த 

திருடியவன் கசையானாயும், வெப்பு வஸ்த்சங்களை த திருடியவன் 

சகோச பக்தியாயும், மான்), யானை இவைகளைத் திருடியவன் 

செந்கரயாயும், குதிசையைத் இருடியவன் புலியாயும், பழம், 

புஷ்பம் இவைகளை த் திருடியவன் குசங்காயும், ஸ்த்ர்யைத் இருடி. 

யவன் கரடியாயும், ஜலத்தைத் திருடியவன் வான்கோழியாயும், 

வாஹனங்களைதக் இருடியவன் ஓட்டகமாயும், பசுக்களை ச் திருடி. 

யவன் ஆடாயும் பிறப்பான். பிறனுடைய ahs தாவ்யமாயினும் 

அதைப் பலாத்காரமாய் அபகரித்் தவனும் ஹோமம் செய்யாத 

ஹவிஸ்ணஸைப் புஜித்தவனும் அவச்யம் vs பக்ஷி ஜன்மக்கை
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Wouter, எந்தெந்த விதமான எண்ணச்அடன் எந்தெந்த 

விதமான கார்யத்தைச் செய்கின்றுனோே அவ்விதமான afar gs 

துடனே அந்தந்தக் கர்மத்தின் பலனை அனுபவிக்கன் முன். 

யாஜ்ஞவல்க்யரும்:-- அன்னத்தைக் இருடியவன் அஜீர்ண 
வ்யாதியுள்ளவனாயும், புஸ்ககத்தைதக் திருடியவனும், திருட்டு ச ௪ன 
மாய் வித்தை கற்றுக்கொள்ளுகிறவனும் ஊமையாவரன். சாண் 

யத்தைக் திருடியவன் அதிக அங்கரமுடையவனுவான். கோட் 
சொல்பவன் காற்றமுடைய மூக்கசூடையவனாவான். தைலத்தைத் 
திருடியவன் காப்பாவான். பிறனிடம் உள்ள தோஷச்தைச் சொல் 
பவன் காற்றமுடைய வாயுடையவனாவான். 

. யாஜ்ஞுவல்க்யரே:-- சத்னங்களைத் இருடியவன் ் காழ்க்ச௪ 
ஜாதியில் பிறப்பான். இலை, ரை இவைகளை ச் இருடியவன் மயிலர 

வான். கல்ல வாணனாத்சவ்யங்களைக் திருடியவன் மூஞ்சூருய்ப் 

பிறப்பான். பின்னும், தான்யத்தைத் திருடியவன் எலியாயும், வாஹ 

னத்தைக் இருடியவன் ஓட்டகையாயும், பழத்தைத் இரு,யவன் 

குசன்காயும், ஜலத்தைத் திருடியவன் நீர்க்கோழியாயும், பாலைத் 
திருடியவன் காக்கையாயும். விட்டுக்குவேண்டிய பதார் த்தல்களை 

(உலக்கை முதலியன) திருடியவன் ares: தேனைக் இருடி 
யவன் தேதனீயாயும், பழத்தைக் திருடியவன் கழுசாயும், 
பசுவைக் திருடியவன் உடும்பாயும், அக்னியைத் இருடி.யவன்
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கொக்காயும், வஸ்தாரத்தைத் திருடியவன் குஷ்டசோகியாயும், சஸ 

வஸ்அவைக் திருடியவன் காயாயும், உப்பைத் திருடியவன் சுவர்க் 

கோஜியாயும் பிறப்பான். 

இவ்விஷயத்தில் விசேஷத்தைச் சொல்லுகிறூர், 

சங்குந்:-- ப்சம்மஹத்தி செய்தவன் குஷ்டமுடையவனாயும், 

- உலோசபாதாங்களைத் இருடியவன் மண்டல வயா இியுடையவனா 

யும், ஜெவர்களையும், ப்.ராம்ஹணர்களையும் கிர்திப்பவன் சொட் 

டைத் தலையனாயும், விஷங்கொடுப்பவனும், கெருப்புவைப்பவனும் 

மித்தர்களாயும், குருவை அசே்ஷபிப்பவன் அபஸ்மாரியாயும், 

பசுவைக்கொன்றவன் கு ர௬ுடனாபயும், தர்மபத்னியைத்தள் ஸி 

வே ஸ்த்ரீயைச் சேருகிறவன் சப் தவேதி என்கற ப்.ராணியாயும், 

குண்டனின் அன்னத்தைப் புஜிப்பவன் ஈயைப் புஜிக்கும் ப்சாணி 

யாயும், தேவப் ப்.சாம்ஹவணர்களின் ச௪ணச்சை அபஹரிப்பவன் 

பாண்டுரோகியாயும், அடைக்கப் பொருளை அபறஹறரிப்பவன் 

ஒற்றைக் கண்ணனுயும், ஸ்த்ரீயின் வாக்யத்தை உபஜீவிப்பவன் 

ஈபும்ஸகனாயும், யூவதியான பத்னியைவிட்டவன் அர்ப்பகனாயும், 

ம்ருஷ்டமான அன்னத்தை தான்மட்டில் புஜிப்பவன் வாத குல்ம 

சோகருடையவனுயும், அபக்ஷ்யங்களைப் புஜிப்பவன் கண்டமாலை 

-வ்யாதியுடையவனாயும், UI TL QD wear ஸ்த்ரீயிடத்தில் ப்சவேசிப்பவன் 

பிஜமில்லாதவனாயும், கொடிய கார்யத்தைச் செய்பவன் குள்ளனாயும்,
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வஸ்காத்கைக் இருடியவன் விட்டில் பூச்சியாயும், படுக்கையைச் 
திருடியவன் க்ஷபணகளுயும், சங்கு, கிளிஞ்சல்களை அபஹரிப்பவன் 
கபாலியாயும். இபத்தைத் திருடியவன் கோட்டானாயும், மித்ச 
னக்கு தசோகம் செய்பவன் pura முூடையவனாயும், மாதா 
9 gt elo கிக்திப்பவன் காசண்டவமாயு ம் பிறப்பான், 

வருத்தகெளதமரும் சலெவிடத்தில் விசேஷ ச்கைச் சொல்லு 
கருர்: பொய் சொல் லு. பவண் அஷ்டனாயும், அடிக்கடி சலிதஅப் 
பேசுகிறவன் ஜலோத. சோகமுடையவனாயும், பத்னியை விட்ட 
வன் சலிபசரோசக மூடையவனாயும், பொய் ஸாக்ஷ்யம் சொல்பவன் 
விக்யெ கால் முழங்கால்களை உடையவனுயும், விவாஹ க்திற்கு 
விக்னம் செய்பவன் ௨ தடு அக் தவனாயும், மாட்டை விசட்டுபவன் 
ஓடிர் த மசைகளையுடையவனாயும், தாயைக் கொன்றவன் குருடனாயும், 
காட்டுப்பெண்ணைச் சேர்ச் சவன் வாதமுள்ள வ்௬ஷணா முடையவ 
ஞாயும், காற்சர்இயில் மல மூதாவிஸர்ஜனம் செய்பவன் Cp or 
க்ருச்ச சோகமுடையவனாயும், கன்யகையைக் தஷிப்பவன் சபூம் 

ஸகளுயும், பொருமையுடையவன் கொசுவாயும், PILI aot ear வாதம் 
செய்பவன் அபஸ்மாசியாயும், அடைக்கல FAIL EOD gs அபஹரித் 
வன் குழர்கையில்லா தவனாயும், ச.த்னங்கை ச் இருடியவன் மஹா 
தரிதசனாயும், வித்பையை விழ்பவன் புருஷம்ருகமாயும், வேசக்தை: 
விற்பவன் புலியாயும், பலருக்கு யாஜனம் செய்பவள் நீர்க்கோழி
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யாயும், அயோசக்யர்களுக்கு யாஜகனாகுியவன் பன்றியாயும், வரிக்கப் 

படாமல் புஜிப்பவன் காக்கையாயும், மருஷ்டான்னச்கைத் தான் 

மட்டில் புஜிப்பவன் குசங்காயும், எங்கெங்கும் புஜிப்பவன் பூனை 

யாயும், பு.தர் காடு இவைகளுக்கு கெருப்பு வைப்பவன் மின்மினிப் 

பூச்சியும், பு.சனிடம் விக்ையைக் கற்பவண் வாயில் அர்காற்ற 

மூடையவனாயும், பழஜையதைப் புஜிப்பவன் புழுவாயும், கொடுக் 

காதகை எடுத்துக்கொள்பவன் எருசாயும், பொறுாமையுள்ளவன் 

வண்டாயும், அக்ணியை விட்டவன் மண்டலகுஷ்டமுடையவனாயும், 

சூத்சனைக் குருவாயுடையவன் சண்டாளனாயும், பசுவைத் திருடியவன் 

பாம்பாயும், ஸ்சேஹ வஸ்அுவை (பால் மு.சலிய௮)ச் இருடியவன் 

க்ஷய சோகமுடையவனாயும், அன்னத்தைக் திருயவன் அ௮ஜீர்ண 

சோகமுடையவனாயும், புஸ் ககத்தைக் திருடியவன் ஊமையாயும், 

சண்டாளி புல்கஸீ ஸ்த்ரீகளைச் சேர்பவன் வண்ணானாயும், ஸக்யா 

ஸினியான ஸ்த்ரீயைச் சேர்பவன் ஜலமில்லாக இடத்திலுள்ள 

பிசாசமாயும், சூத்ச ஸ்த்ரீயைச் சேர்பவன் நீண்ட புழுவாயும், 

ஸவர்ணஸ்த்ரீயைச் சேர்பவன் தரித்சனாயும், ஜலத்தைத் இருடிய 

வன் மீனாயும், உழைப்புப் பதார்த்தக்கைக் திருடுபவன் காசையா 

யும், வட்டியால் ஜீவிப்பவன் அங்கஹீனனாயும், விற்கக் கூடாத 

பதார்த்தங்களை விற்பவண், கழுகாயும், சாஜஸ் தரீயைச் சேர்பவன் 

ஈயும்ஸகனாயும், அஷ்டமாய் கிந்திப்பவன் கழுதையாயும், பசுவைச் 

சேர்பவன் தவளையாயும், அனத்யயன சாலத்தில் அத்யயனம் செய்ப
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வன் நரியாயும், பிறர் தரவ்யத்தை அபஹரிப்பவன் இகரனுக்கு 

அடிமையாயும், மீன்களைக் கொல்பவன் கழுகையாயும் பிறப்பான். 

ஸ்.த்ரீகளும் இந்தக் காரணங்களில், முன்சொல்லிய பிறகி 
களிலேயே பெண்களாய்ப் பிறக்கின்றனர். அதைச் Dera gn Bape, 

மனு:-- ஸ்த்ரீகளும் இந்தப்படி. அபஹரித்தால் பாபத்தை 
அடைவார்கள். இதே ஜர்துக்களுக்கு அரசு ஸ்த்ரீகள் பார்யை 
களாகின்றனர். 

௩ 

மனுவே:-- அடிக்கடி கர்ப்பவா ஸங்களில் வாஸச்தையும், 
பயங்கரமான பிறப்பையும், கஷ்டமான பந்தங்களையும், பிறனுக்கு 
அடிமையாயிருப்பதையும், பர்துக்கள் ப்ரிய/கள் இவர்களுடைய 
பிரிவையும், ப்ரியமில்லா த ஜனங்களுடன் சேருவதையும், பணத் 
தைத் தேடுவதையும், பணத்தின் காசத்தையும், மித்சர்களையும், 
சத் தருக்களையும் சேர்ப்பதையும், பரிகாசம் செய்ய மூடியாத 
இழத் தன்மையையும், வயாதிகளால் பீடையையும், பலவிதமான 
அந்தந்தக் கஷ்டங்களையும், வெல்லமுடியாத ம.சணத்தையும் 
அடைவான். எவ்விதமான பாவத்துடன் எந்தெந்தக் கார்யத்தைச் 
செய்கின்றானோ அ௮க்,தந்த விதமான சரீ £த்தினால் அந்தந்தப் பலனை 
அடைவான்.
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அஷ்ட லக்ணமுள்ள மனுஷ்ய ஜன்மக்தை யடைச்தபிறகு, 

மூன் ஜன்மத்தில் செய்த புண்ய விசேஷத்தால் பெரிய சூலத்தில் 

போகம், வித்யை, தனம், தான்யம் இவைகளுடன் கூடியவளுப்ப் 

பிறக்கின்றான். அதைச் சொல்லு கிறூர், 

யாஜ்ஞுவல்க்யர்:-- பிறகு உகம் மூ.தலியதை அனுபவித்த 

தால் பாபங்களற்றவசாகிப் பெரிய குலத்தில் போகங்கள் உடையவ 

- சாயும், வித்யையுடையவசாயும், தனம் தான்யம் இவைகளுடன் 

கூடியவசாயும் பிறக்கின்றனர். 

ஒன்பது வித பாபங்கள். 

ப். சாயஸ்அித் தங்களுக்குக் கா. ரணங்களா கிய அந்தப் பாபல்கள் 

ஒன்பது விதங்களாகும். IOUS மஹாபா தகங்கள், அதி 

பாதகங்கள், ஸமபாதகங்கள், உபபாதகங்கள், ஸங்கரீக. ரணங்கள், 

மலிகீகசணங்கள், அபா தரீகசணங்கள்; ஜாதிப்ரம்சகரங்கள், 

ப்சச்ணங்கள்- என்பவை. அதைச் சொல்லுகிறார்; 

விஷ்ணு:-- மனிதனுக்குக் சாமம், க்சோதம், லோபம் என்கிற 

ligt. 8
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மூன்று சத்குக்கள் பயங்க ரர்களாய் இருக்கின்றனர். அவர்களால் 
ஆக். ரமிக்கப்பட்ட மனிகன் மஹாபா சம், அதிபாதகம், மம 
பாதகம், உப்பா தகம், ஸங்கீர்ணக£ணம், மவிரீச ரணம், அபாதீரீ 
கசணம், ஜாதிப்ரசம்சசகாணம் ப்ச£ீர்ணகம்-- என்ற இவைகளில் 
ப்சவ்ருத்திக்கிரான் . 

ப்ரம்றஹத்யை முதலிய மஹாபாதகங்கள். 
அவைகள் மஹாபாதகங்களை ச் சொல்லுகிறார், 
மனு:-- ப்சம்ஹஹ தயை, ஸுஉாபானம், ஸ்வர்ணஸ்தேயம், 

குருபத்னீசமனம், இவைகளை மஹாபாதகங்கள் என்கின்றனர். 
இர்த மஹாபா 5௫செளுடன் ஸம்ஸர்க்கமும் (சேருவதம) மஹா 
பாதகம் என்கின்றனர். 

பாஜ்ஞுவல்க்யர்:--- “ப். சாம்ஹணனைக் கொன்றவன், மதிய 
பானம் செய்தவன், ஸ்வர்ணஸ்தே தயீ, குருபத்னீகாமீ என்ற இவர் 
கள் மஹாபா த௫.களாவர். அவர்களுடன் எவன் ஸம்வாஸம் 
செய்கின்ரானோ அவனும் மஹாபா த௲ூயாவானண்?? erm. எவ 
னுடைய கார்யத்தஅுக்குப் பிறகாவன, அடுக்க காலத்திலாவு, 
Cag காசணமில்லாமல், ப்சாணவியோகம் ஏற்படுகிற
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அவன் ப் சாம்ஹணனைக் கொன்றவன் என்பதால் ப்.சம்ஹஹா. 

மத்பப: நிஷேஇக்கப்பட்ட ஸுசையைப் பானம் செய்பவன். 

ஸ்தேச: ப் ராம்ஹணனின் ஸ்வர்ணத்தை அபஹரிப்பவன். 
குரு கல்பக:--- குருவின் பார்யையுடன் செர்க்கவன். எவன் 

orbanan seu செய்கவர்களணுன் ஐருவணுடன் ஒரு வர்கம் 
முடியும் வரையில் கூட வஸிக்கிண்றானோ அவனும் மஹாபாதக 

முூடையவன், என்பது பொருள். 

ப்ரயோஜகன் முதவியவர்க்குப் பலணில் தாரதம்வம். 

உதவி செய்பவனுக்கும் ஹிம்ஸையின் பலனில் ஸம்பகு 
சுத்தைச் சொல்லுகிளுர், 

மனு:-- பலர் ஓசே கார்யத்தைக் குறித்கவர்களாய் 
ஆயுகத்தைச் தரித்தவர்களாய் வர்தால், அவர்களுள் ஒருவன் 
கான்னாலும் எல்லோரும் கொன்றவர்கள் எனப்படுகின்றனர். 

விஷ்ணு:-- திட்டப்பட்டாலும், அடிக்கப்பட்டாலும், பண் 
களால் விடுவிக்கப்பட்டாலும் அவ்விதமாகியவன் எவனைக் சூறித.து 
உயிை விடுகின்றானோ அவனை ப்ரம்ஹ க்யை செய்தவன் எண் 
இன்றனர். பந்த, மிதரன், பார்யை, ou 2 (BS, பூமி இவை 

களுக்காக எவனைக் காசணமாக்கி உயிசை விடுவானோ அவனை
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ப்சம்ஹசாதகன் என்டின்றனர். ராகத் சாலாவ, திவேஷத்் கா 

லா வன, கவனமின்மையாலா வது, தானாகவோ அல்லத பிறனாலோ 

யாராவது ஒரு ப்.சாம்ஹணனை வதைக்கச் செய்கால் அவன் 
ப் சம்ஹகா தகனாவான். எவனுடைய வேலைகாரன் ப்.சாம்மணனைக் 

கொலை செய்வானோ அவனும் ப்ஈம்ஹகா ககனாவான். 

ஹேமாத்ரியில்:-- ௮சசனே! தனக். அக்காகவோ, பூமிக்கா 

கவோ, கா சத்துக்காகவோ, பசுக்காகவோ எவனைக் குறித்து உணர 

விடுவானோ அவனை ப்.ரம்ஹகாதுகன் என் ன்றனர். ஸ்த்ரீயோ, 

புரூஷனோ, நல்ல ஈனதுடைய விதவையோ எவனைக் குறித்த 

உயிசை விடுவார்களோ அவனை ப். ரம்ஹகாஅகன் or or Bex pon i. 

ஓர் ஸ்ம்குதீயிலும்:-- கொல்லுகிறவன், அனுமதிக்கிறவன், 

உபாயம் சொல்துகிறவன், பிடி.ச்துக்கொடுப்பவன், உச்ஸாஹம். 
செய்கிறவன், ஸஹாயனாயிருப்பவன், வழி சொல்பவன், இருப்பி. 

மாய் இருப்பவன், guyeb கொடுப்பவன், கெடுதி செய்பவர் 

களாக்கு ௮ன்னமளிப்பவன், ௪க்தியிருக்அம் அனாதாவாயிருப்பவன், 
தோவஷூத்தைச் சொல்பவன், அனுமோதிச்றவன் என்ற இந்த



ஷாயம்ி.சகாண? 4 ௨௧ 
அது ல 
  

சூ ஹ௦௭௩:8௨.. 

(வயொ௫யி கா Se57 a std avo fu eanG@ag-v 

&8lane ஹர.மிரொர Our ௨-ஜிய சூர) கஹிலு ஷலவிபெ 
ago? உதி 1 o5Gurear8 500 e456) Tew Fa) anrr ores 

க்ஷ்பா வரவா. க௰ாும மலாவவாவெக்ஷபயா 2) ao@n we wWTaw 

arg வூாயலஸி.தம- வு ஐ ரவவ ஷவொூவழ ர 

தமா அ ஹ-௩8 ௯-5 

கிறஹரசொகொ wor விஷெொ அகவ: தா,௩௦ ரொ யதி | 

_நி. மணை ஹ.ஊஹர கெ. ரமாக 1,3 Di Cl 09 ராசிகாறணாசகி ர 

ஆ. வாஷி_4௯௦ a 7-50 UL QT aR e4- 408 1210 any av _S\y | 

மவெ அாசஷி வி்ய-௩8ு 9-௦ 6 EresGany கிறி கழ ॥ கெ 

யா சி,யசெ ய்ஹு 6.628} 60 வ Jit 8 | FU, Ss 

wo காய tr ops “Jae Suv ww Il ௨.க.$கொ wes வி அர 

அகார்யம் செய்த இவர்களுக்கு ப்சாயற்சிசதசசை விதிக்க 

வெண்டும். 

ஆபஸ்தம்பர்:-- ** ஏவுகிறவன், அனுமதிக்கிதவன், செய்கிற 
வன் என்ற இவர்கள் ஸ்வர்க்கச்ையும் உரக க்தையும் பலனாயுள்ள 

காரீயங்களில் பாகழுடையவர்கள். எவன் அதிகமாகச் செய்கின் 

முூனோ அவனுக்கு அதிக பலன் உண்டு, '” என்னு சொல்லியிருப்.ப 

தால், ஏவுகிறவன் மு;தலியவர்களுக்கு ஸாமீப்யத்தின் குறைவை 

அ௮பேக்தி ததும், கார்யத்திலுள்ள அதிகம் குறைவை அபேக்ஷித் 

அம், ப்.சாயஸ்சித்தத்திலும் அதிகம் குறைவு அறியத்தக்கது, 
அவ்விதமே, 

ஸுமந்து:-- எப்பொழுது குணமில்லாக ப்சாம்ஹணன் விடு, 

மி விஷயமாய் அவமதிக்கப்பட்டவனாய், கோபத்தால் சிக்காமாகசக் 

தன்னைக் கொலை செய்துகொண்டு இறக் கானேயானால், அப்பொழு go 

இ.ரஸ்கரிச் தவன் மூன்று வர்்ஷத்தில் அணுஷ்டிக்கக்கூடிய வசதத 

தைச் செய்யவேண்டும். அக்சப் பாபத்தைப் போக்குவதற்காக 

மேற்கே போகிற ஸசஸ்வதி ஈதியையாவ௫ சுத்திச்காக அடைய 

வேண்டும். காசணமில்லாமல் க்ரோதத்தால் அவமதிக்கப்பட்ட 

வளுய் மரித்தால், அவமதித்சவன் பாப சுத்திக்காச மூன்று வர்க
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வ்தத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அவமதித்தவன் வித்வானாகில், 
மயிர், மீசை, ஈகம் முதலியவைகளை வபனம் செய்துகொள்ள மல் 
வனத்தில் ஒரு வர்ஷ வ்சதத்தால் ச த்தனாவான். 

உபகாரத்திற்காக ப்ரவ்ருத்தித்த விஷயத்தில் 
தோஷமில்லை. 

பசோபகாசத்திற்காக ப்ரவ்ருத்திச்ச விஷயச்தில் தோஷ 
மில்லை என் இஞுர், 

ஸம்வர்த்தர்:---ப௬, ப்சாம்ஹணன் மூ.தலீயவர் களுக்கு 
மருக, எண்ணெய் முதலிய, ஆதாரம் இவைகளைக் கொடுப்ப 
வன், அவைகளைக் கொடுக்கும்பொழுது வ் யாதிஸ் னுக்கு மரணம் 
ஏற்பட்டால் பாபத்தையடையமாட்டான். உயிசைக்காப்பாற்றுவதற் 
காகச் சூடு போடுவது, அனுப்பு, ஈசம்புகளை வெட்டுவ; இவை 
சளின் ப் சயதனங்களால் உபகாரம் செய்பவர்களுக்கு ப்.ரரயபம 
க்கம் இல்லை?” என்று. இவ்விதம் சொன்ன சிறந்த வைத்யனைப் 
பற்றியது. மற்ற வைச்யனுக்கோவெனில், பொய்யாய் CHOU. ILD 
செய்பவனுக்கு அபசாதம் விதிக்கவேண்டும்?” என்று தோஷம் 
சொல்லியிருப்பதால். 

எந்த விஷயத்தில் க்சோத நிமிச்சமாகச் திட்டுவது மூ,சலிய 
தைச் செய்யாபலிருந்தாலும் அவனுடைய பெயசைச் சொல்லி,
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பைத்யம் முதலியதால் தன்னைக் கொலை செய்துகொள்ளுடறானோ 

அவ்விஷயத்திலும் தோஷமில்லை. “கா. சணமில்லாமல் எவன் ஒரு 

ப். சாம்ஹணன் ஒருவனை அபவாதம் சொல்லி இறக்தானோ, அவ் 

விஷயத்தில் இறச்சவனுக்சே தோஷம். அபவாதத்திற்காளாகிய 

வனுக்கு க் தோஷமில்லை”, என்று ஸ்ம்ருதி யிருப்பதால். 

ass விஷயத்திலும் திட்டுவது மூ. தலியதால் உண்டாகிய 

கோபம் , உடையவனாய், தன்னைக் கத்தி மூதலியதகால் வெட்டிக் 

கொண்டு, மசணத்திற்கு முன் தஇிட்டியலனால் அன்னம், தனம், 

தான்யம் முதலியவைகளால் தீருப்தி செய்யப்பட்டவனாய் ஜனங் 

களின் எதிரில் உசக்கச் சொல்லுகின்றானோ, அவ் விஷயத்தில் 

திட்டி யவனுக்குக் குற்றமில்லை, என்றிருப்பதால் அந்த விஷயத் 

திலும் தோஷமில்லை. அதைச் சொல்லுகிறூர், 

விஷ்ணு:-- ஒருவனைக் குறித்அக் கோ பமுள்ளவனாய் தன்னை 

வதைத் அக்கொண்டு மற.படி. அவனால் ஸந்தோஷப்படுச்தப்பட்டு, 

மறுபடி அவனைச் சொ ல்லிவிட்டு இறந்தால் திட்டினவனை 

வெளியிட்டுச் சொல்லிவிட்ட தால் அவனுக்குச் சோலமில்லை.
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அதிபாதகங்கள். 

அதிபாதகங்களைச் சொல்லுகிறார், 

மனு:--- “அறியப்படாத ப்மாம்ஹண கர்ப்பத்தைக் கொள்ளு 

அம், யாகம் செய்கின்ற க்ஷத்ரிய வைச்யர்களைக் கொள்ஞுலும், 

ஆத்பேய கோத்சமுள்ள ப்.சாம்ஹண ஸ்தரீயைக் கொன்றுலும் 

இதே வசதத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஸாக்ஷ்யத்தில் பொய் 
சொன்னாலும், குருவைத் தடுத்தாலும், ப்சாம்ஹணனுடைய 
அடைக்கலச்தசை அபஹரித்தாலும், ஸ்க்ரீ ஸுஹ்ருக் இவர்ககைக் 
கொன்றாலும் இதே வ்சகத்தை யனுஷ்டிக்கவும்'” என்று, ஸ்த்ரீ 
என்பது அ௮ஹிகாக்னி பச்னி, அல்லா பாதிவ்சதயம் முதலிய 
குணங்கள் உடையவள், Puce கர்ப்பத்தைக் 

கொல்வது முதலியவைக்கு அதிபாதகத் தன்மை **அதிதிஷ்ட 
மான பாபம் எதுவோ அது அதிபாதகமெனப்படுகிற ௮. ௮2 
இஷ்டமான பாபங்களில் முக்கால் மடங்கு ப்.ராயஸ்சத்தத்தை 

அனுஷ்டிக்கவேண்டும்'', என்ற வசனத்தால் அதியப்படுகிற ௮. 

யமன்:-- மாசாவின் கூட.ப்பிறக் சவள், மாதாவின் தோழி, 
பெண், அத்தை, அம்மாமி, கூடப்பிறர் சவள், மாமிமார் இவர்களைச் 
சேர்ர்தால் ப்சாம்ஹணன் அப்பொழுதே ப.திதனாவா ன்.
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கெளதமர்:-- மாதா பிதாக்களைச் சேர்க்த வம்சத்தில் நிஷே 

இச்சப்பட்ட பெண்ணை விவாஹம் செய்துகொண்டவன், இருடு 

கிறவன், காஸ்திகன், சாள் த்சத்தில் கிச்திக்கப்பட்ட கார்யங்களை 
அடிக்கடி செய்கிறவன், பதிதனை சயாகம் செய்யாமல் அவனுடன் 
கலப்பவன், பதஇிகனல்லா தவனை த்யாகம் செய்கிறவன் என்ற இவர் 

களும், பதிதஞசைக்கூடிய பாப கர்மங்களில் தூண்டுகிறவர்களும் 

பதிதர்களா வர், 

போதாயனரும்: 4. 1*இணி ug Sumac சொல்லப்படுகின்றன. 

கடல் யாத்சை, ப்சாம்ஹணன் ஸ்வக்ை அபஹரிப்பது, அடைக் 

- கலத்தை அபஹரிப்பது, பூமி விஷூயமாய்ப் பொய் சொல்வ.ஐ, 

விற்கக்கூடா த வஸ்துக்களை விற்பது, சூத்சனை ஸேேவிப்பஅ, சூத்ச 

ஸ்த்ரீயைச் Cea gi, Gar ஸ்தரீயிடம் கார்ப்போச்பத்தி செய் 

வள, சூத்ர ஸ்தீரீக்குப் பிள்ளையாயிருப்பது இவைகள் பதமீயல்கள். 

ஆபஸ்தம்பரும்:--- தர்மரர்த்தல்கள் சேரும் கார்யத்தில் 

பணத்தைப் பெ௮துபவனுக்கு இதே ப்.ராயஸ்சித தம். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- கொல்வதற்காக முயற்சி செய்தவன் 

கொலை செய்யாவிடினும் பாதி ப்ராயற்சிச்சக்கைச் செய்ய 
வேண்டும். 

car, 4
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யாஜ்ஞுவல்க்யரே:--- அத்தை, மா.தாவுடன் கூடப்பிறர் தவள், 
அம்மாமி, காட்டுப்பெண், பைக்னீமாகா, கூடப்பிறச் தவன், ஆசார் 

யனின் பெண், அசார்யனின் பத்னீ, பெண் இவர்களைச் சேருகிற 
வன் குருதல்பகாமீ சன்று சொல்லப்படுகிறுன். 

விஷ்ணு:-- மாகாவைச் சேருவ௫, பெண்ணைச் சேருவ, 

நாட்டுப் பெண்ணைச் சேருவது என்ற இவைகள் அதிபா தகங் 

சளாம். 

நாரதர்:-- ஸபத்னீ மாதா, மா தாவுடன் பிறந்தவள், மாமியார், 
அம்மாமி, அத்தை, பிதாவின் கூடப்பிறர் வனின் பச்னீ, மிச்ரனின் 
பத்னீ, ௪ஷ்யனின் ஸ்த்ரீ, கூடப்பிறர் தவள், அவளின் தோழி, 
நாட்டுப் பெண், பெண், குருபதீனீ, ஸமான கோச. சமுடையவள், 

ச.மணமடைந்தவள், சாஜபத்னீ, ஸர்யாஸினீ, பதிவ்ரதை, உபமாதா 
(செவிலித் தாய்), aren sere A pi Souci என்ற இவர்களுள் 
ஒருத்தியைச் சேருபவன் குரு கல்பகன் எனப்படுகிழமுன். தன்னை 
அண்டியவள், வித்வானுடைய பகத்னீ, அஆஹிகாக்னியின் பத்னீ) 
யோகியின் பன்னீ, தனது பேத்தி, என்ற இவர்களைச் சேர்ந்தால்
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குரூ.தாசகமக ப்சாயஸ்சித் தத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டும். சண்டாளா 

ஸ்.த்ரீயினிடம் கர்ப்போத்பத்தி செய்தால் குரு பத்னீகமன 

வ்சகத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

பலிஷ்யத் புராணத்தீல்:- அக்னிஹோத்சத்திற்சாகிய பசுவைக் 

கொன்முல் ப்சம்ஹஹத்யை செய்தவனுடைய ப்.சாயஸ்சித்சக்தை 

அணுஷ்டிக்கவேண்டும். பெயர்க்திருர் தாலும், பெயசாமலிருக் 

தாலும் சிவலிங்கத்தை அ௮சைக்கக்கூடாு. ADE SOS BOF S 

தால் அதிபாதகத்தை யடைவான். உயர்கத தேவர்களின் பிம்பங் 

களை மரறுபடுத்தினால் ப்சம்ஹஹத்யா ப் சாயஸ்சித்தச்தை 

அனுஷ்டிக்க வேண்டும். ப்சாம்ஹணனும் தேவதையும் ஸமமாகச் 

சொல்லப்பட்டிருக்கின்றனர். கார்ப்பிணீ; சஜஸ்வலை, அறியப் 

படாதவள், கன்யகை, வ்யா தியுள்ளவள், இச்சையில்லா தவள், பச, 

யோகிவ்யதிரிக்க ஸ்தலம், மித். சனின் பத்னீ இவர்களைச் சேர்க்கால் 

குரு சல்ப ப்சாயஸ்சித்தத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

யாஜ்ஞலல்க்யர்:-- நீச புருஷனைச் Cea gs, கர்ப்பத்தை : 

அழிப்பத, பர்த் காவைக் கொல்வது இவைகள் ஸ்த்ரீகளுக்குப் 

பதனீயர்களாகும். கிச்சயம். 2 O 16 Tl i 

வயாக்ரர்:-- அதிசேசம் உபதேச த்தைவிடக் Bo Di BBN or
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தால் அக்த வ்ரதம் இல்லை. ஆகையால் அதிதிஷ்டமான எல்லாப் 

பாபங்களிலும் முக்கால் பாகம் ப்சாயஸ்சித்தக்தை அனுஷ 

டிக்கவும். 

இவ்விதம் மஹாபாதகத்தை அதிதேசம் செய்்தஇல் மற்றும் 

Ae ௮இபா தகங்களும் அறியத்தகுர் தவைகள். 

: ப்ரம்ஹஹத்யைக்கு ஸமமான பாதகங்கள். 

ப்ரம்ஹ ஹ)_க்யைக்கு ஸமமான பாதகங்களைச் சொல்லுகிகூர், 

மனு:-- தன்னைச் சிறப்பிப்பதற்காகப் பொய் செல்வு, 

- அரசனிடத்தில் பிறனுக்கு ஹிம்ஸை உண்டாகும்படி கோட் 

சொல்லுவது, குருவினிடம் பொய்யாகத் தோஷம் சொல்வ, 

இவைகள் ப்.ரம்ஹஹத்யைக்கு ஸமமான பாதகங்கள், 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- “குருவை நிக்தித்தல், வேததச்தை நகிக்தித் 

தல், மித்னை வதைத்தல், அத்யயனம் செய்க வேதத்தை மற்த் 

தல் இவைகள் ப்சம்ஹஹத்யைக்கு ஸமம் என்றதியவும்''; என்று. 

சூருக்களை அதிகமாக அதிக்ஷேபம் என்றது பொகியாய், குழுவி 

னிடம் தோஷத்தைச் சொல்வதாம். “பொய்ச் சாக்ஷபம், ௮௪ 
னிடம் கோட்சொல்வ௮, குருவைப்பற்றி பொய்யாய், தோஷம் 

சொல்வது இவைகள் மமபா தகங்கள்”, என்று கெளதமர் சொல்லி
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யிருப்பகால். இது ஜனங்களால் அ௮தியப்படாத தோஷத்தைச் 
சொல்வதைப் பற்றிய, “தோஷத்தை யறிந்தால் அதைப் 

பிறருக்குச்சொல்லும் விஷயத்தில் முதல்வனாய் ஆகக்கூடாது? 

என்று ஆபஸ்தம்பர் சொல்லியிருப்பதால். வேதத்தை ஙிக்தித தல் 

காஸ்திக்யத்தில் பற்று தலால் சொல்வது என்பது. nan hs 

என்னால் மித்ரன், அவன் அப்சாம்ஹணன் அனாலும் Deacon oar 

வதம் ஸுஹ்ருத்வதமாம். அத்யயனம் செய்த வேதத்தை அஸத் 

தான சாஸ்த.ரங்களில் ருயாலாவ, சோம்பல் மூ.தலியதாலாவது 

மறப்பத"காசனமாரம். ் 

பராசரர்:-- ப்.சாம்ஹணர்கள் புஜிக்கும் ஸமயத்தில் (ais Bud 

லுள்ள) எவன் போஜன பாத்சத்தை விடுகிறானோ ௮வன் மூடன். 

அவன் பாபிஷ்டன். அவன் ப்சம்ஹக்கன் எனப்படுகிறுன். 

விஷ்ணுதர்மோத்தரத்தில்:-- நீசனாகிய எவன் வித்யா கர்வச் 

தினால் ஸபையின் ஈடுவில் உதாஸீனனாய் இருக்கின்ற ஸா 

ப்சாம்ஹணனை ஜயிக்கன்றானோ, அவன் ப்சம்ஹக்கன் எனப் 

படுகிறான். பிறனின் சோஷச்தைத் தெரிக்தகொண்டு அசசனின் 

காதில் எவன் ஐதுகின்ரானோ, பாபியாயும், கோட்சொல்பவனாயும், 

அல்பனாயும் உள்ள அவன் ப். சம்ஹக்ஈன் எனப்படுகிறான். தேவர்
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களுக்கும் ப்.சாம்ஹணர்களுக்கும் சொக்தமாகியதும் அவர்களால் 

அனுபவிக்கப்பட்ட தாகியும் உள்ள பூமி காலவ௪த்தால் அழிக் திருக் 

தாலும் அதை எவன் அபஹரிப்பானோ அவனை ப்ம்ஹகாதகன் 

oon Gon peri, 

விஷ்ணு:-- “யாகத்திலிருக்கும் க்ஷத்ரிய வைச்யர்களை வதைப் 

பதும், சஜஸ்வலை, சகாப்பிணீ, அத்ரி கோத்சத்தில் பிறக்தவள், 

அறியப்படாத கர்ப்பம், சசணமடைக்தவள் இவர்களைக் கொல்வதும் 

LIT QM QD Sonu ஸமம்,” என்று. 

யாகத்திலுள்ள கூஷக்ரியா திகளின் வதம் முதலியதை ௮இ 

பாதகம் கன்று சொல்வபைபட்டிருக்க அனவவைகளை ஸமபா தகமென்று 

சொல்லிய அபுத்தி பூர்வமாய்ச் செய்தசைப்பற்றியதாம். புத்தி 

பூர்வமாய்ச் செய்திருந்தால் அவைகள் அதிபாதகங்களாம். 

ஸுராபானத்திற்கு ஸமபாதகங்கள். 

ஸுுசாபானத்திற்கு மைமான பாபங்களைச் சொல்லுஇரர், 

மனு:-- சீவதச்தை மறத்தல், வேகத்தை நகிர்திக்தல், பொய் 
ஸாக்ஷ்யம் சொல்லுதல், மிக்ரனை வதைகத்தல், பூண்டு முதலியது
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அமேத்யம் முதலியது இவைகளைப் புஜிச்சல் இவ்வரறும் ஸுரா 

பானத்திற்கு ஸமங்களாம். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:- “பூண்டு மு.தலிய நிஷித் தங்களை ஞானபூர்வ 

மாய்ப் புஜிச்,சல், சபடத்சோடு பேசுசல், சன் னுடைய மேன்மைக் 

சாகத் தன்னைப்பற்றிப் பொய்யாய், புகழ்ந்துகொள்ளுதல், சஜஸ்வலா 

ஸ்த்ரீயைச்சேருசல் இவை ஸுசாபான த்துக்கு ஸமங்களாகும்”? 

சன்று. 4/பலாண்டுவையும், க்ருஞ்சன த்தையும் புத்திபூர்வமாய் 

ப் சாம்ஹணன் புஜிக்தால் பதிகனாவான்”, என்று ஸம்ருதியிருப்ப 

தால். கபடத்சோடு பேசுவதென்பன ஓன்றை மனதில் கனைத்து 

மற்னொன்றைப் பேசுதலும், வேறு கார்யக்தைச் செய்வதும். ௮௮ 

குருவிஷயம் என்றார் விஜ்ஜானேச்வரர். அப்படியே சன்னைப்புகழ் 

ad sag சாஜஸபை மு.சலியஇல் கான்கு வேதம் அறியா தவனும் 

சான் கான்கு வேதம் அறிந்தவனென்று சொல்லிக்கொள்வது. 

gi ஸம்ருதியில்:- வெண்சகலத்தில் இளகநீரைக்குடிப்பது, உப்பு 

டன் கூடிய பசுவின்பாலைக் குடிப்பது) வண்ணான் துறைகளில் 

ஸ்கானம் செய்வத, தாம்ரபாத் ரத்தில் பசுவின்பாலைக் குடிப்பது 

இவை ஸுுஈராபான ஸமமாகும்,
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அத்ம்:-- நகங்களின் நுனியிலுள்ள ஜலத்தை ப்சாம்ஹணன் 

ஒருகாலும் குடிக்கக்கூடாது. அது ஸு ராபானத்துக்கு ஸமம் 

என்றார் மனு, 

... சரதாதபர்:-- ப்.ராம்ஹணன் இடுசையால் எடுத்து எந்த 

ஜலத்தைக் குடிக்கன்றானோ 2H ஸுஈசாபானத்துக்கு ஸம 

மாகும், என்ருர்கள் மனுவும், ப் .ஜாபதியும். 

பொன்னைத் திருடுவதற்கு ஸமமான பாதகங்கள் 

ஸ்வர்ணத்தைக் இருடுவதற்கு ஸமமானவைகளைச் சொல்லு இலுூர், 

மனு:-- அடைக்கலத்தை அபஹரிப்ப) மனிதன், குதிரை, 

வெள்ளி, பூமி, வஜ்ரம் மணி இவைகளை அபஹரிப்பது இவை 

பொன்னைத் திருடியதற்கு ஸமபாபங்களாகும். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- குதிசை, சத்னம், மனிதன், ஸ்த்ரீ, பூமி, 

பசு, அடைக்கலம் இவைகளை அ௮பஹரிப்பது இவைகள் ஸ்வர்ண 
ஸ்சேயத்துக்கு ஸமங்களாம்.
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விஷ்ணு:-- ப்சாம்ஹணனுடைய பூமியை அபஹரிச் சல் 

ஸ்வர்ணணஸ்சேசய ஸமம்” என்று. 

ஹேமாத்ரிாில்:-- நூ௫பலம் கிறையுள்ள தாம்சச்தை,ச் திருடு 

வத ஸ்வர்ண ஸ்சேயத்துக்கு ஸமம் என்கின்றனர். 

குருதல்பத்துக்கு ஸமமான பாதகங்கள். 

குரு சல்பஸமபாதகங்களைச் சொல்லுகிறார், 

மனு:--- கூடப்பிறக்தவர்களிடமும், குமாரிகளிடமும், நீசஸ்.த்ரீ 

களிடமும், மிதான் புசக்சன் இவர்களின் பார்யைகளிடத்திலும் 

சேதஸ்ஸைச் செல த்துவன குருதல்ப பாபக்தக்கு ஸமம் எண்று 

சொல்லுகின்றனர். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- மிக்சனின் பார்யை, குமாரீ, பகினிகள், 
நீசஜாதி ஸ்த்ரிகள், ஸகோத்ரிகள், காட்டுப்பெண், இவர்களைச் 

சேருவது குருதல்ப பாப,ச்அக்கு ஸமமாம். . 

புரணஸாரத்தில்:-- தாயிடம் சென்றாலும் செல்லலாம், தேவ 

“an, 5d
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தாஸியைச் சே.ரக்கூடானு. அறியாமல் சென்றால் அது குருசாச 

கமன பாபத்திற்கு ஸமமாம், 

விஷ்ணு:-- தகப்பனுடன் கூடப்பிறந்தவன், மாதாமஹன்; 

அம்மான், மாமனார், ௮.சசன் இவர்சளின் பதச்இணிகளைச் சேருவது 
குரு தல்பகமனத்துக்கு ஸமமாம். அத்தை, மாதாவுடன் கூடப் 

பிற் தவள்இவர்களைச் சேருவதம், வேதா தீயயனம் பண்ணினவன், 

ருத்விக், உபா தயாயன், மித்ரன் இவர்களின் பத்னியைச் சேருவ 

அம், தங்கை, தமக்கை, தோழியாயிருப்பவள், ஸகோத்சை, 

உயர்த்து வர்ணஸ்த்ரீ, குமாரி, ரஜஸ்வலை, ச௪ரணமடைகந்தவள், 

ஸக்யாஸினீ, அடைக்கலமாய் வைக்கப்பட்டவள் இவர்களைச் சேர் 

வதும் (இவை குருதல்பகமன ஸமமாம்), 

அதிபா தகங்களில் சொல்லிய சிலவற்றை இங்குச் சொல்லியது 

அபுத்தி ர்வமாய்ச் செய்வதைப்பற்றியதாம். 

உபபாதகங்கள். 

உபபா தகங்களைச் சொல்லுகிஞர், 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:--பசுவை வதைகத்தல், காலத்தில் உபஈயனம் 
ஆகாமல் இருத்தல், பொன் வெள்ளியல்லாசுதைத் இிருடு தல் 

கடன்களைக் கொடாமலிருத்தல், அதிகாசம் இருக்கும்பொழுது
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கானம் செய்யா மலிரு த்தல், நிஷித்சத வண்அக்களை விற்றல், 

ஜ்யேஷ்டன் விலாஹம் அகாமலிருக்கும்பொமுது கனிஷ்டன் 

விவாஹம், ஆதானம் இவைகளைச் செய்அகொள்ளல், கூலியைக் 

கொடுத்த வேதத்தைக் கற்றுக்கொள்ளுதல், கூலியைப் பெற்று 

வேசத்தைச் கற்பித்தல், (குருசாரச்தைச் தவிர்க) பசகாசத்தைச் 

சேருதல், கனிஷ்டனுக்கு விவாஹம் ஆயிருக்து ஜயேஷ்டன் 

விவாஹம் இல்லாமலிருத்தல், நிஷித்தமான வட்டியால் of i ௫ல், 

உப்பைப் பயிரிடுதல், ஸ்த்ரீ, சூத்சன், வைச்யன், கஉக்ரியன் 

இவர்களை வகைத்தல், அசசனால் ஸ்காபிக்கப்படா த பணத்தால் 

ஜீவிப்பது, நாஸ்இிகத் தன்மை, ப்்.ஈம்ஹசர்ய வ். கசலோபம், பிள்ளை 

களை விற்பது; தான்யம், பொன், வெள்ளி; ப௬ இவைகளைத் 

தஇருடுதல், யாகம் செய்விக்கத் தருதியற்றவர்களுக்கு யாகம் 

செய்விக்கல், பிதா, மாதா, குரு இவர்களை விட்டுவிடுதல், குளம், 

கோட்டம் இவைகளை விற்றல், கன்யகையைத் தூஷித் தல், 

பரிவேத்தாவுக்கு யாகம் செய்வித்தல், அவஹுக்குப் பெண்ணைக் 

கொடுத்தல், வஞ்சகத்தன்மை, வச தங்களை P| DIOL SHI La
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லிருத்தல், தனக்கென்று கார்யங்களை ஆசம்பித்தல், மத்யபானம் 

செய்யும் ஸ்த்ரீயைச் சேருசல், அத்யயனம், அக்னி, பு,க்ரன் இவர் 

களை விடுதல், பற்துக்கக£ விடுதல், விறகுக்காக மரத்தை வெட்டுதல், 

ஸ்த்ரீகளை ஹிம்ஸித்தல், ஓளஷதத்தால் ஜீவித்தல் செக்கு 
முதலிய யந்தீரங்களைச் செலத௮தல், வேட்டையாடுதல் முதலிய 
பதினெட்டு வ்யனைங்கள், தன்னையே விற்றல், சூத்சணுக்கு 

வேலைக்காரணுக இருத்தல் தாழ்க்கவனு௨உன் நட்பு, தாழ்ந்த 
ஸ்த்ரீயைச் சேருசல், அச்சமமில்லாமலிருக்கல், பசான்னத்தா 
லேயே வளர்தல், கெட்ட சாஸ்த்சங்களைக் கற்றுக்கொள்ளு தல், 

ஸ்வர்ணம் முதலியன எடுக்கும் இடங்களில் அதிகாசம் வகித்தல், 

பார்யையை விக்சயம் செய்தல் இவைகள் ஒவ்வொன்றும் 
உபபாதகமாம். 

மனுவும்:- பசுவின் வதம், தகாதவனுக்கு யாகம் செய்வித் தல், 

பசதாசகமனம், தன்னையே விற்றுக்கொள்ளல், குரு, மாதா, பிதா 

இவர்களை விடுதல், அதாவது அவர்களுக்குச் சுச்ரூகை செய்யாம 

லிருச்தல், ப் சம்ஹயஜ்ஞம், அக்னி, புச்சன் இவர்களை விடுதல்) 

பரிவிக்திதை, பரிவேசனம், அவர்களுக்குக் கன்யகையைச் 

கொடுத்தல், அவர்களுக்கு யாகம் செய்விக் சல், கன்யகையைல்
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தூஷித்தல், நிஷித்த வட்டியால் ஜீவித்தல், வ்ச தங்களை விடுதல்; 

குளம், கோட்டம், பார்யை, குழக்தை இவைகளை விற்றல், 

காலத்தில் உபகயனம் இல்லாமலிருத். தல், பந்துக்களை விடுதல், 

கூலியினால் வேதம் கற்பித்தல்; கூலி கொடுத்து வேதம் கற்றுக் 

கொள்ளுதல், விற்கக்கூடாத என் முதலிய வஸ்துக்களை விற்றல், 

பொன் முதலிய உத்பத்தி செய்யும் இடங்களில் அதிகாரம் 

பெ௮தல், ப்சவாஹத்தைத் தடுக்கும் அணை முதலிய பெரிய 

சார்யங்களில் ப்சவர் த இத் கல், பச்சிலைகளை வெட்டுதல், on SP sone 

ஜீவிச்.தல், சூன்யம் வைத்தல், வேர்களால் தேவலை செய்தல், விறகுக் 

காசக் சாயாத மசங்களை வெட்டுதல், தனக்கர்கக் கார்யத்தை (பாகம் 

முதலியன) . ஆசம்பிகத்தல், கிர்திச்கப்பட்டசை (பூண்டு 

முதலியதை)ப் புஜித்தல், அஹிதாக்னியா யில்லாமலிருத்,தல், 

பொன் வெள்ளியல்லாததைத் இருல், கடனைத் தோர்க்காம 

லிருத்தல், கெட்ட சாஸ்த்சங்களைக் கற்றுக்கொள்ளுதல், கர்த் தனம், 

பாடுதல் மு. தலியவையை ஸேவித்தல், தான்யம், பொன், வெள்ளி, 

ப௬ இவைககாளச் இருசெல், மச்யபானம் செய்யும் wet ous 

சேருதல், ஸ்த்ரீ, சூத ரன், வைச்பன், க்ஷத்ரியன் இவர்களை 

வதைத் தல், சாஸ்இகத் தன்மை இவைகள் உபபாதகங்களாம். 

போதாயனர்:-- உபபாதகங்கள் சொல்லப்படுகின்றன:-- 

சோக்கூடாத ஸ்க்ரீயைச் சேருதல், குருபத்னியின் தோழி,
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குருவின் ஸ௫, தாஸீ, பதிதை இவர்களிடம் சேருதல், ஜீவனத் 

க்காக வைத்தியம் செய்தல், ஸஞமூகத்தூக்கு யாஜனம், நாடகத் 

தால் ஜீவனம், நாட்யத்திற்குச் சிக்ஷை செய்வித்தல், பசு எருமை 

இவைகளைப்பிழைப்புக்காகக் காப்பா ற்று தல், கன்யகையைத்தூஷித் 

தல், இதுபோல் சாஸ்ச்சங்களில் சொல்லப்பட்ட மற்றும் 

உபபாதகங்கள். 

  

ஓர் ஸ்ம்ருதியில்:-- வித்வான்௧ளான ப்சாம்ஹணர்களின் 
பங்க்தியில் பேதம் செய்வது, விதவை, தேவதாஸீ, வேச்யை, 

தச்சனின் பத்னீ; தாஸீ இவர்களைச் சேருவது இவை. உபபாத 

கங்கள். 

சங்க லிகிதர்கள்:-- கன்றி மறர்தவன், கபடமாய் வியாபாசம். 
செய்பவன், ப்மாம்யணணனின் வருச்தியைக் கெடுப்பவன், 

பொய்யாய்த் தோஷூம் சொல்பவன், பதிதனை வர்ஜிக்காதவன், 
கிஷித்த வஸ்அக்களைப் புஜிப்பவன், கிஷிக்த வஸ்துக்களை 

ப்சதிகரஹிப்பவன் (இவர்கள் உபபா தூள்). 

ப்ருஹத்விஷ்ணு:--ரிஷித்ச வஸ்அக்களைப் புஜித்தல், பிறரின் 
தனத்தை அபஹரித்தல், பிறரின் பார்யையைச் சேருதல், அனர் 
ஹர்களுக்கு யாகம் செய்வித்தல், வருக்ஷம், புதர், கொடி, பச்சிலை
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இவைகளை ஹீம்ஸித்து ஜீவித்தல், ஆபிசாசம் முதலிய கர் மங்களில் 

ப்சவ்ருத்திச்தல், சேவ, ருஷி, பித்ருக்களின் கடனைத் தஇிர்க்காம 

லிரு சதல், பாடுதல் (இவைகள் உப.பா.தகவ்கள்). 

ஸங்கரீகரணம் முதலியவை. 

ஸங்சாரீசசணல்களைச் சொல்லு கிருர், 

மனு:-- கழுதை, குதிசை, ஒட்டகை, மான்), யானை, 

வெள்ளா$, செம்மறியாடு இவைகளை வகைத்தல் ஸங்கரீசசணமாம். 

மீன், பாம்பு, எருமை, புழு, பூச்சி, பகூறி இவைகளைக் கொல்லு தல், 

மத்பத்அடன் சோ த்துக்கொண்டுவசப்பட்ட வஸ்அுவைப்புஜித் தல், 

பழம், விறகு, புஷ்பம், இவைகளைத் இருடுதல், தைர்யமின்மை 

இவைகள் மலிநீகசணங்கள். நிர்திக்கப்பட்டவர்களிடமிருக். அ 

சத்தைப் பெ௮தல், வயாபாசம், சூத்சனை ஸேவித்தல்) பொய் 

சொல்லுதல் இவைகள் அபாத்ரீகசணக்களாகும். ப்சாம்றணனை த் 

தண்டம் முதலியதால் ௮ஒ.த்தல், மோச்கக்கூடா ௪ வஸ் அவையும் 

மத்யத்தையும் மோத்தல், வக்சத் தன்மை, புருஷனிடம் மைதுனம் . 

செய்தல், இவை ஜா திப்சம்சகசமெனப்படும். 

விஷ்ணு:-- ப் சாம்ஹணனை 99.88%, மோக்கக்கூடாக௮,
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மத்யம் இவைகளை மோக்தல், வக்ரத்சன்மை, பசுக்களிடமும், 

யோனியில்லா த ஸ். சலங்களிலும், புருஷனிடமும் மைதுனம் செய் 
தல் இவைகள் ஜாதஇிப்சம்சகரங்கள் எனப்படும். கசாமபசுக்கள், . 

அசண்ய பசுக்கள், இவைகளை ஹிம்ஸித்தல், ஸங்கரீகரணம், 

நிர் திக்கப்பட்டவர்க்ளிடமிருந்து தனத்தைப் பெறுதல், வ்யாபாசம், 
நிந்தித்த வட்டியால் பிழைத்தல், பொய் சொல்லுதல், சூத்சனை 

ஸேவித்தல் என்ற இவை அபாத்ரீகசணரச்களாம். ஜலத்தில் 
ஸஞ்சரிக்கும் பக்ஷிகள், ஜலத்தில் உண்டாகும் ஜர் அக்கள், இவை 
களையும், புழு பூச்சிகளையும் கொல்லுதல், மத்யத் துடன் சேர்ந்து 

கொண்டுவசப்பட்ட வஸ்துவைப் புஜித்தல் இவை மலிகீச.ச ணங்கள். 
சொல்லப்படாதது எதுவோ ௮௮ ப்சசர்ணகம் எனப்படும்” என்று. 
ஆகையால், இவ்விதம் பா ககங்கள் ஒன்ப. விகங்களாகும். 

காத்யாயனரால்:-- மஹாபாபம், அதிபாபம், பாதகம், 

ப்சாஸல்கிசும், உபபாபம் என்று பாபம் aot an of wth 

சொல்லப்பட்டதே யெனில், Dis வசனத்தில் பாதகம் 

என்றதால் ஸமபாபல்கள் சொல்லப்பட்டன. உபபா தகங்களில், 

இல அசம்யாகமனம் மு,சலியனவும் ௮வாக்கச பேதக்தைப் பொருட் 
படுத்தாமல் ப்ராஸங்கிகம் என்றதால் சொல்லப்பட்டன. ௮ 

பாதகம் முதலிய அ௮வாந்தர பேதர்களைப் பொருட்படுத்தாமல்
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ஞூன்றுவிகம் என்று சொல்லப்பட்டுள்ள விஜ்ஞானேச்வரீயத் 

தில்:-- மஹாபா தகங்களுக்கு ஸமமாய் எந்தப் பாபங்கள் சொல்லப் 

பட்டனவோ, அவைகள் பாதகங்கள் என்று பெயருள்ளவைகள். 

அவைகளுக்குக் குறைந்த பாபங்கள் உபபாதகங்கள் எனப்படும். 

புத்தி பூர்வமாயும், அபுத்தி பூர்வமாயும் செய்த 

பாபங்களைப்பற்றிய விசாரம். 

அறியாமல் செய்யப்பட்ட பாபங்களுக்கு, விதிக்கப்பட்ட 

ப்.சாயஸ்சித் தங்களால் காசமும், Bis உலகத்தில் வ்யவஹாச த் 

இற்கு யோக்யதையும் ஏற்படுகின்றன. புத்திபூர்வமாகச் செய்யப் 

பட்ட பாபங்களுக்கானால், இர்த உலகத்தில் வயவஹாச த்திற்கு 

யோக்யதைமட்டில் ஏற்படுகிற. அ௮வ்விசமே, 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- அஜ்ஜான த்தால் செய்யப்பட்ட பாபம் 

எதுவோ அத ப்சாயப்சித் தங்களால் , கசக்கிறது. ஜ்ஞானத்தால் 

செய்யப்பட்ட பாப விஷயத்தில் ப்ராயற்சித்கச்கால் இக்த 

உலகத்தில் வ்யவஹாசத்திற்கு யோக்யனாய் ஆகிறான், என்று 

வசனவ்களிருப்பதால். 

சாகலேயர்:-- அஜ்ஜானத் தரல் செய்யப்பட்ட பாபல்களுக்கு 

ப்சாயஸற்சித் தம் உண்டு. ஜ்ஞான பூர்வமாய்ச் செய்யப்பட்ட பாபல் 

களுக்கு ப்சாயஸ்சித் தம் இல்லை. 

ப்சா. 6
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வளிஷ்டரும்:- ஜ்ஞானபூர்வமாய்ச் செய்யப்பட்ட பாபத்திற்கு 

ப்சாயஸ்்சித்தம் இல்லை. 

மனு:-- அஜ்ஞானத்தால் செய்யப்பட்ட பாபத்திற்கு Charan 

Gsssns அறிக்தவர்கள் சொல்லுகின்றனர். புத்திபூர்வமாய்ச் 

செய்யப்பட்ட பாபத்திற்கும் ப்சாயஸ்சித்கம் உண்டென்கின்றனர் 
இலர். வேதத்தில் காணப்படுவதால், 

ஜாபாலி:-- அஜ்ஞானத்தால் செய்யப்பட்ட பாபங்களுக்கு 

ப்சாயஸ்சித்தத்தை ப்.சாம்ஹணர்கள் சொல்லுகின்றன. புத்தி 
பூர்வமாய்ச் செய்யப்பட்ட பாபத்திற்கும் இலர் மூன்று வார்ணத்தா 

ருக்கும் சூத்ரனுக்கும் ப்சாயஸ்சித் தத்தைச் சொல்லுகின் றனர். 

தேவலரும்:-- பு.த்திபூர் வமாய்ச் செய்யப்பட்ட பாபத்திற்கும், 

அடிக்கடி செய்யப்பட்ட பாபத்திற்கும் ப்சாயஸ்சித் தம் இவ்வுலகில் 

இல்லை. இலர் புத்திபூர்வக்ருதகமான பாபத்திற்கும் ப். சாயஸ் 

சித்தத்தை விதிக்கின்றனர், 

அங்கிரஸ்ஸோவெனில்:-- புத்திபூர் வக்ரு தமான பாபத்திற்கு 

இசண்டு மடங்கு ப்.சாயா்சித்தக்தைச் சொல்லுகிரர்:- * அறியாமல் 

செய்யப்பட்ட பாபத்திற்கு ப். சாயஸ்சித்சம் உண்டு, அறிர்து
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செய்யப்பட்டதற்கு ப்.சாயஸ்சிததம் இல்லை. அறியாமல் செய்யப் 
பட்டதற்கு எந்த ப்.சாயஸற்சித்தமோ அதுவே அறிந்து செய்யப் 

பட்டதற்கு இசண்டு மடங்கு அகும். 

ஓர் ஸ்ம்ருதியிலும்:-- அறியாகற் செயயப்பட்ட பாபங்களுக்கு 

விதிக்கப்பட்டது எந்த ப்.ராயஸ்சித்தமோ, அதுவே புத்திபூர்வ 

மாய்ச் செய்யப்பட்ட பாபங்களுக்கு இரண்டு மடங்கு ஆகும். 

அவ்விதமே, **அறியாமையால் சூத்ரஸ்தரீ ம்லேச்சனுடன் 

ஸம்பக்தப்பட்டால் அவள் மூன்று கருச்சங்களை அனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். அறிந்து செய்யப்பட்ட விஷயத்தில் ௮க்த ப். சாயப் 

சித்தம் இ.சண்டு மடங்கு ஆகும்,” என்றுள்ள. இவ்விஷயத்தில், 

மாதவீயத்தில் இவ்விதம் வயவஸ்ை செய்யப்பட்டுள் எ அ:--- 

அழியாமற் செய்யப்பட்ட பாபவிஷயத்தில் மாறுதல் இல்லை. புத்தி 
பூர்வமாய்ச் செய்யப்பட்ட பாபத்திற்கானால் மஹர் ஷிகளின் ௮பிப் 
சாய பேதம் இருக்கும்பொழுது சிலர் இவ்விதம் நிர்ணயதக்தைச் 
சொல்கின் றனர்:-- பாபத்தின் சக்தி இரண்டு விதமாய் .உள்ளஅு- 

நரகத்தை உண்டுபண்ணக் கூடிய என்றும், வயவஹா.சக்கதைத் 

தடுக்கக்கூடியதென்றும், அந்தப் பாபத்தை நிவர்த்திக்கின்ற 

ப்சாயஸ் சித தத்திற்கும் சக்தி இண்டுவிசம்-ஈசக.த்தை கிவர் த.இக்கக் 
கூடியது என்றும், வ்யவஹார யோக்யதையை உண்டுபண்ணக் 
கூடியது என்றும். அதில், ப்.சாயஸ்சித தம் இல்லை என்று சொல்லு 

கின்ற ருஷிகளுக்கு ௧7௪ நிவாரணம் இல்லை என்பது அபிப்சாய
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விஷயம். ப்சாயஸ்சித்தம் உண்டு என்கிற நூஷிகளுக்கானால் 

வ்யவஹா. 7 யோக்யகையை உண்டுபண்ணும் சக்தி அபிப்சாய 

- விஷூயமாகறது. இசண்டு மடங்கு ப்சாயற்சிக்தம் செய்துகொள்வ 
தால் இவ்வுலகில் வ்பவஹாச யோக்யக ஸித்திக்கின் றது, 

மற்றும் சில சோவெனில், “காமதோ வ்யவஹார்யஸ் த?” என்ற 

யாஜ்ஞவல்க்ய வசன த்தல் **அவ்யவஹார்ய?”” என்று பதம்பிரித் து, 

ப்சாயஸ்சிக்தம் செய்தகொண்டவனும் இவ்வுலகில் வ்யவஹார 

யோக்யன் அல்லாதவனாக ஆஒூஞுன். பாலோகத்தில் காகத்திற்கு 
நிவர் த்தி உண்டு என்கின்றனர். இவ் விஷயத்தில், இதற்குப் பலத் 
தைக் கொடுக்கும் மீனு வசனம் இதுவாகும்- “*சசுஹத்யை செய்த ' 

வர்கள், கன் றியை மறந்தவர்கள், சரணமடைர் தவர்களைக் கொன்ற 
வர்கள், ஸ்த்ரீகளைக் கொன்றவர்கள் இவர்கள் ப்.சாயஸ்சித்தக்கால் 

சுக்தர்களாயினும் அவர்கரைடன் ஸஹவாஸம் செய்யக்கூடாது”? 

சன்று. மற்றவசோ வெனில், மூன் சொல்லப்பட்ட அங்கிரஸ், 

ஸ்ம்ருத்யந்தரம் இவைகளின் வசனங்களில், புத்திபூர்வமாய்ச் செய்த 

பாபவிஷயத்தில் பேதமில்லாமல் இரண்டு மடங்கு ப்ராயண்சித்தம் 
அதியப்படுவதால், மனுவினால் “காமகாசக்ருதே...... நிதர்சனாக்”? 

என்று அந்தப் பாபத்தில் பேதமில்லாமல் ப்சாயஸ்சத்தத்தை 
அங்கீகரிக்கப்பட்டி ருப்பகால், ஆபஸ்தம்பராலும் *“சதோஷருள்ள
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அர்மத்தைப் புத்திபூர்வமாய்ச் செய்தாலும், அறியாமல் செய்தாலும் 

ஆபோஹிஷ்டாதி மந்தரங்களாலாவத வாருண மக்தீரங்களர 

லாவ ஸ்கானம் செய்யவேண்டும்”? அன்ற வசனச்தில் வ்யவஹாசம் 

முதலிய விசேஷம் சொல்லப்படா ததாலும், புத்திபூர்வமாய்ச் 

செய்யப்பட்ட தற்கும் அறியாமல் செய்யப்பட்டதற்கும் ப்.சாயஸ் 

Agen சொல்லப்பட்டிருப்பதாலும், கெளதமராலும் “விதிக்கப் 

ue. கர்மத்தைச் செய்யாமலிருப்பலு, விலக்கப்பட்டவைகளைச் 

செய்வது என்று. ௮வ் விஷயத்தில் ப்சாயஸ்சித்தத்கைச் 

செய்யலாமா, செய்யக்கூடாதா என்று விசாரிக்கின்றனர், (செய்ய 

வேண்டாம் என்கின்றனர் சிலர்). கர்மமானது அனுபவிக்கப் 

படாமள் குறையாது என்பதால். செய்யலாம் என்பன ஸித்சாச்தம். 

£புு:ஸ் தோமத்தைச் செய்தால் மறுபடி யாகாதிகளுசக்கு யோக்ய 

சா௫ன்றனர்' என்றும், வரா த்யஸ்தோமம் செய்தால் எல்லாப் 

பாபங்களையும் தாண்டுகிமுன்”, என்றும், * அச்வமேதம் செய்தால் 

ப்சம்ஹஹத்யா பாபத்தைக் தாண்டுகிருன்' என்றும், பூர்வபக்ஷ 

ஸித்தாந்த ப்சகாரமாய்ப் பாபக்ஷயம் உண்டென்ப௫ சொல்லப்பட் 

டிருப்பதால், அறியாமற் செய்யப்பட்ட எல்லாப் பாபங்களுக்கும் 

அவையவைகளுக்கு விதிக்கப்பட்ட ப்சாயஸ்சித தங்களால் இவ்வுலகி 

ஓம்பசலோகத்திலும் சுத்தியுண்டா கின்று. பதநீயம் தவிர்த்த 

புத்திபூர்வமாய்ச் செய்யப்பட்ட பாபல்களுக்கும் இசண்டு மடங்கு 

ப். சாயஸ்சித் தங்களால் கரக நிவ்ருத்தியும் இவ்வுலகத்தில் வ்யபவஹாச
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யோக்யதையும் ஸித்திக்கன்றஅ. “:புத்திபூர்வமாய்ச் செய்க பாபத் 
திற்கு ப்சாயஸ்சித்தம் இல்லை? என்ற வஸிஷ்டர் மு,கலியவரின் 
வசனம் பதனீய பாபத்தைப்பற்றியன. அவ்விதமே, 

மனு:-- அறியாமல் செய்த பாபம் வேதாப்யாஸத்தால் 
சுத்தமாகும். அறிந்தும் மோஹச்தால் செய்யப்பட்ட பாபம் 
பலவிதமான ப்.ராயஸ்சித்தங்களால் சுத்தமாகும். அறியாமையால் 
ப்சாம்ஹணனைக். கொன்றதற்கு இந்த ப்ராயஸ்சித்தம் சொல்லப் 
பட்டன. அறிர்து ப்சாம்ஹணனை வகம் செய்தால் ப்சாயஸ்சித்கம் 
வி.திக்கப்படுவதில்லை” என்ற, ப்சாம்ஹண வதம் என்றது ஸ-ஈரர 
பானம் முதலியதையும் சொல்லு இன்ற. “*அமழிந்து செய்யப்பட்ட 

ப்ரம்ஹஹத்யை, ஸு. ராபானம், ஸ்வர்ணஸ்தேயம் இவைகளில் 
ப்சாயஸ்டித்தம் கஇடையாது, விதிக்கப்பட்ட LOT OOM GOW oF 
shi gg. எவன் அறிந்து மஹாபாபக்கைச் செய்வானோ 
அவனுக்கு மலையிலிருந்து விமுவத, கெருப்பில் விமுவது இவை 
களைத் தவிர்த்து வேறு ப்சாயஸறசித்தம் காணப்படவில்லை?” என்று 
ஸ்ம்ருதி யிருப்பதால். இவ்விதமிருப்பகால், அறிந்து செய்யப் 
பட்ட பதனிய கர்மத்தில் மாணார்திக ப்சாயஸ்சத்கம் செய்யப் 
பட்டால் பாபக்ஷயம் அவச்யம் உண்டாகிறது, வேறு பலன்
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இல்லாததால். **இவனுக்கு மறுபடி இவ்வுலகத்தில் வ்யவஹார 

யோக்யதை இல்லை. பரபம் மட்டில் போக்கப்படுகிறது”” என்று 

ஆபஸ்தம்ப வசனம் இருப்பதால். 

Das ம.சணாக்திக Uruk seb என்பது ப்ராம்ஹணர் 

களுக்குக் கலியுகத்தில் கிஷிச் கமா Sug. *ப்சாம்ஹணர்கராக்கு 

மசணாத்திக ப்சாயஸ்சித்த விகானமும், மலையின் உச்சியிலிருக அ 

விமுவதம், நெருப்பில் விழுவம், angst மு.கலியவர்கள் 

புத்திபூர்வமாய் மரிப்பதும்”” என்று கலியுகத்தில் நிஷேதிக்கப்பட்ட 

தர்மல்களுள் சேர்க்கப்பட்டிருப்பதால். இந்த மாணாந்திக 

ப்.சாயற்சித்தம் செய்யத்தகாதது,” என்டஇினுர் ஒறாரீதர். எவன் 

தன்னையோ பிறனையோ கொல்ல கின் ரூனோ அவன் ப்சம்ஹ 

ஹத்யை செய்தவனே ஆவான்,” என்று ஆபஸ்தம்ப வசனம் 

இருப்பதால். ஆகையால், அறிந்து செய்யப்பட்ட மஹா பா தகங் 

- களுக்கு மசணாந்திக ப்.சாயஸ்சித்தம் கலியில் கிஷேதிக்கப்பட்டு 

இருப்ப,கால், பன்னிரண்டு வர்ஷம் அனுஷ்டிக்கச்கூடிய வசம் 

முதலிய ப்.சாயஸ்சி2 தள்களால் பாபக்ஷயம் உண்டாகா தாகையால், 

இவ்வுலகில் வ்யவஹார யோக்யத்வம் மட்டில் உண்டாகிற. 

காமதோ வ்யவஹார்ய:?? என்ற யாஜ்்ஷவல்க்ய வசனமும்



௪௮ Odag,) orush sf Sua Fe as TADgO 
  

உழி | உவவாககாஉ£வவ கநீயெ வ-.5$ கா8கரெதசஷி 
es, ruses சரக வாவக்ஷ்யொ ward) sya 8.நுவவ_நாசி 

‘RTE HS ௯7.௧௦ வாவ௦ வெஉாவல;ரஹெ_ந ஐ J | கா8.த 

ஹு ௯7.௧௨ வாவ es, TLVEIDO_g8 ajus SOCu)3? 2s yr anes) 

வகா ஹஷ)வாவகர rise) தவிவாற?£ ॥ 

அஇலவியா.நி வாவாறி ஊகார கர காமி 0. ஹஷ) கரச. ne 

Qn | கத வூகாஸாகரு.கா_மா௦ உறிஷகொ2_ந-௩8.தர 

ஷாயி_த௦ காய ॥ 

கழா வ யாவ 8... 

விஉா_கடொஷூ ௯ ுவீ-1.க வஷ._/கஉொ2_௩௦50.௪ a, ls? 

os f 
eum rupee 

Glare. Gag.mg ale ag 70 ப$ -ோறோஹு௦ விஜா_ந தாடி | 

ANKE TFA OM mr ro ONO பாவ A@azQuR’ 2 
  

Lani gs gosh Aw g1. அபதகீயமான உபபாதகம் முதலிய 

இல் அறிக் செய்யப்பட்டதாயினும் ப்.சாயஸற்சித்தம் செய்யப் 

பட்டால் பாபக்ஷயம் ஏற்படுகிறது என்னு மனு வசனத்தால் 

£“அறியாமற் செய்யப்பட்ட பாபம் வேதாப்யாஸத்தால் ந௫ிக்கும். 

அதிக்அ செய்யப்பட்ட பாபம் பலவிதமான ப்சாயஸ்்தித தங்களால் 

ந௫க்கும்”” என்கின்றனர். 

ப்ரகாசமாயும், ரஹஸ்யமாயும் செய்யப்பட்ட 
பாபத்தின் ப்ராயஸ்கித்த விசாரம். 

பாபங்கள் இசண்டுவிதம்-.ப்.ரசாசமாய்ச் செய்யப்பட்டவைகள், 
சஹஸ்யமாயச் செய்யப்பட்டவைகள், என்று. அவைகளில் rT Soe 

மாய்ச் செய்யப்பட்டவைகருக்கு ஸபையின் அணும்தியால் ப்சாயஸ் 

இத்தம் செய்யப்படவேண்டும. அவ்விதமே, 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- ப்மஸனித்தமான பாபக்சை யுடையவன் 
பரிவூத்தின் (ஸபை) அனுமதியின்பேரில் ப்சாயஸ்சச சக்தைச் 
செய்யவேண்டும். 

பராசரர்:--- “Caso வேகாங்கம் அறிந்தவர்களும், தர்ம 
சாஸ்த்ரம் அறிந்தவர்களும், ஸ்வகர்மானுஷ்டான த்தில் சடுபட்டவர் 

களுமாண ப்சாம்ஹணர்களின் முன்னிலையில் தனன பாபத்தைக் 
தெெரிவிக்கவேண்டும்”” மான்று,
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எந்தப் பாபம் கர்த்தாவைக் தவிர்த்து ஒருவனாலும் அறியப் 

படவில்லையோ ௮௮ சஹஸ்ய பாபம் எனப்படும். அதற்கு ப். சாயஸ் 

சச, கமும் ஏஹஸ்யத் திலேயே செய்யப்படவேண்டும். அவ்விதமே, 

ஹாரீதர்:-- சஹஸ்ய பாபத்தில் சஹஸ்ய ப். சாயஸ்சித்தம். 

ப்சகாச பாபத்தில் ப்சகாச ப்.சாயற்கித்தம், என்றார். ' 

சஹஸ்யமானதினாலேயே அவ்விஷயத்தில் ப ரிஷத் இண் 

அனுமதியின் அபே கைஷயில்லை. 

மனு:--- “ப்சசாசமான பாபமுடையவர்களான மூன் து 

வர்ணத்தாரும் இந்த ப்ராயஸ்சித் தங்களால் சுத்தி செய்யத் 

தகுந்தவர்கள். சஹ்ஸ்யமான பாபமுடையவர்களேயானால் மர்த்சங் 

களாலும் ஹோமங்களாலும் சுத். தர்களாக்க வேண்டும். வெளியிடுவ 

தாலும், பச்சாத்தாபத்தாலும், தபஸ்ஸினாலும், வேதா தயயன ச 

காதும், பாபம் செய்தவன் பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான். 

ஆபத்சாலத்தில் தானத்தால் விடுபவொன். மனிதன் பாபத்தைச் 

செய்த பிறகு எவ்வளவுக்கெவ்வளவு வெளியிட்டுச் சொல்லு 

இருனோ, அவ்வளவுக்கவ்வளவு HES பாபத்தால் ஸர்ப்பம் 

தோலினாற்யோல் விடுபடுவான். ௮வன மன தானது எவ்வளவுக் 

கெவ்வளவு பாபகர்மத்தை கிந்திக்கின்றதோ) அவ்வளவுக்கவ்வளவு 

அவனத சரீசம் அந்தப் பாபத்தால் விடுபடுகிறது'' என்ரார். 

wan. ?
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பரிஷத்தின் ( ஸ“பை) லக்ஷணம். 

பரிஷூத்இன் லக்ண தக்கதைச் சொல்லுஇரர், 

மனு:-- பத்அப்பேர்களுக்குக் குறையாக பரிவூத்தான 
168s தர்மத்தை விதிக்குமோ, அல்லது மூன்றுபேர்களுக்குக் 
குூறையாததாய் Huw go Kw ஸபையானது எந்தத் 
தர்மத்தை விதிக்குமோ, அந்தத் தர்மத்தை அசைக்கக்கூடாது. 
மூன்று வேதங்களை அத்யயனம் செய்தவர்கள், ச்ருதி ஸ்ம்ருதி 
களுக்கு விசோ தமில்லாத நீயாய சாஸ்த்சம் அறிக் தவன், மீமாம்ஸா 
ரூப தர்க்கத்தை யறிந்தவன், கிருக்தமறிக்கவன், மனுஸ்ம்ர௬ுதி 
முதலிய “தர்மசாஸ்.1 உறிந்தவன், ப்சம்ஹசாரி, கருஹஸ்தகன், 
வானப்சஸ்தன், என்ற இக்கப் பத்அப்பேர்கள் கூடியது தசாவசா 
பரிஷத் எனப்படு Oo. _ருக்வேதம், யஜுுர்வேதம், ஸாமவேகதம் 

இவைகளை அர்க்க அடன் அறிர்க மூவர்கள் கூடிய ஸபை தர்ம 

ஸம்சய கிர்ணய விஷயத்தில் தரயவரா பரிஷச் எனப்படுகிற. 
வேதமறிக்சக Dgari@Gu eGa@ag எதைச் தர்மமாக 
கிச்சயிப்பானோ, அது உயர்ந்த தர்மமாய் A Ou gS (RES BI 

சர்மம் ௮றியாக பதினாயிசமவர்கள் சொன்னாலும் அது தர்மம் 
ஆகாத, என்று,
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யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- வேதங்களையும் தர்மசாண்த். . மச் 

அறிந்த கான்கு ப். சாம்ணணர்கள் பரிஷத் எனப்படுவர். அல்ல. 

ஞூன்னு வேதங்களையும் தர்மசாஸ்த்.ரங்களையும் அறிர் த மூவ. ராவ 

பரிஷத் எனப்படும். அந்தப் பரிஷத் எதைச் சொல்லுமோ ௮ 

தர்மமாகும். அல்ல அத்யாத்ம சாஸ்த்சமும் (தர்மசாஸ் தரமும்) 

அறிந்தலரில் சிறந்த ஓருவனாவது எதைச் PEt cee Se அது 
தர்மமாகும். 

பராசரர்:--- வேதம் மூழுவதும் கற்றவர்கள் நால்வர் அல்லது 

மூவர் எதைச் சொல்லுவார்களோ ௮௮ தர்மமாகூம், மற்றவர் 

(Gaga கற்கா தவர்) ஆயிசம்பேர்கள் சொன்னாலும் தர்மைல்ல, ' 

வேசம் சற்றவரும், அக்னிஹோத்ரிகளும், ப் சரம்தணர்களுள் 

ஸமர்த்தருமாகிய சால்வர் அல்ல apa i அசாண்டஅ பரிஷத் 

என்று விதிக்கப்பட்டுள்ள ௮. அணாஹிசாச்னிகளசயும், Cas 

வேதாங்கங்களை முழுவஅம் அறிர் தவரும், BIN? gy As serch ten Bus 

ப். சாம்ஹணர்கள் ஜர் அல்லது மூன்று வொகள் கொண்டது 

பரிஷக் எனச் சொல்லப்பட்டள்ள௮. (ip ofl & or ராயும்; 

ஆதிமஜ்ஞர்களாயும், யாகங்கள் செய்தவரும், வேத வசதங்கள் 

அனுஉட ச் தவரும், ஆகிய ப்சாம்ஹணர்களுள் ஒருவர் உள்ளதும் 

பரிஷூத்தாக ஆரும். எந ப்.ராம்ஹணர்கள் சாஸ்ச்.£ ப்சமாண த்நை 

ஆசாய்கின் றவசாய்ச சர்மச்தைச் சொல்லுகன்றனசோ, உண்ணை*
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யான குணத்தைச் சொல்லுகின்ற அவரிடமிருந்து பாபம் பயத்தை 
யடைகின்றஅ. எப்படிக் கல்லின் மேலுள்ள ஜலம் காற்றினாலும் 
ஸ-ஒிர்யனாஓும் வற்றுகின்நதா, அப்படி பரிஷத்தானது 
தன்னுடைய தீர்மானத்தால் ௮அவனிடமுள்ள பாபத்தைப் போக்கு 
இன்றன. கர்த்தாவையும் பாபம் அடைவதில்லை, பரிஷக்தையும் 
அடைவதில்லை. காற்று, ஸமிர்யன், அக்னி இவர்களின் சேர்க்கை 
யால் ஜலம் வற்றுவத போல் பாபம் க௫ிக்கன்றத, அசுத்திகள் 
எல்லாம் எப்படி. ஜலத்தில் போச்சப்படுகின்றதோ, அப்படியே 
பாபமெலாம் ப்்சாம்ஹஊணனாகிய அக்னியில் போடப்படுகிறது. 
எந்த ப்ராம்ஹணர்கள் வேதத்தைப் படிக்கின்நனரோ, எவர்கள் 

ஜந்து யஜ்ஞங்களைச் செய்ஒின்றவசோ, அவர்கள் ஐக். இக்தரியல் 

கருக்கு வச்யசாயினும் மூவுலகங்களையும் ச௬க்.தம் செய்கின்றனர். 

தர்மசாஸ் தரமெனும் தேரில் ஏதியவரும், வேகமெனும் கத்தியைக் 

தரிக்தவருமாகிய ப். சாம்ஹணர்கள் விளையாட்டிற்காகவாவது 
எதைச் சொல்லுவாசோ ௮து இறர்த தர்மமெனப்பட்டுள்ள. த. 

கான்கு வேதமழிக்கவர்கள், விகல்பி, வேதால்கங்களை யறிக்கவன், 
தர்பசாஸ்த்சங்ககை யறிக தவன், பெரியோர்களான மூண்று Fs wld 

உடையவர்கள் (ப்ரம்ஹசார், கருவரஸ் சன், ant oor Lia au gem) OT oat 

இந்தப் பத்அப்பேர்சள் அடங்கியதும் சசாவரா பமிஷத் எனச் 
. சொல்லப்பட்டுள்ள.
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விகல்பீ முதலியவரின் ஸ்வரூபம் அங்கீரஸ்ஸால் சொல்லப் 

பட்டுள்ள.து:-- தர்மம், பரிஷத், ப்சாயஸ்சிதுக்சமம் இம் 

மூன்றின் ப்ரமாணத்தை யறிர் தவன் எவனோ அக்த ப்சாம்ஹணன் 

“ விகல் பீ?” எனப்படுவான். சப்த சாஸ்த்ரம், சந்தஸ், அல்பம் 

(ச்செளத ow OSI), Roney, But Gap smile ron gry 

இவைகளில் ஜ்ஞானமுடைய வேதாங்கங்களை யறிர் தவன் கைருக் தன் 

ஆவான். வெதவித்பாஸ்காகனும், வரத ஸ்காகனும், நற்குலத்தில் 

பிறர் தவனும், நல்லொழமுக்கமுள்ளவனும், கேசு தர்மசாஸ்தா 

களை யறிர்்தவனுமா கியவன் தர்மபாடகன் எனப்படுகிருன், என்னு. 

ப். ஈம்ஹசர்ய அச் சமத் அக்கு மேலுள்ளவன் வருத்தன் எனப் 

படவொன். சாதுர்வைத்யத்வம் முதலிய விசேஷணங்கருநடன் 

கூடியவரும். க்ருஹஸ்தாச்சமத்திலிருப்பவருமா கிய பத்து 

ப்சாம்ஹணர்கள் பரிஷத் என்ற சப்தத்தால் சொல்லப் 

படுகின்றனர்.  ₹கால்வர் அல்ல ஞூவர்?” என்௮ சொல்லப்பட்ட 

பக்ஷங்கள் முன் சொல்லப்பட்டவை எவையோ, அவையெலாம் 

மஹாபாதகங்களுக்குக் கழ்ப்பட்டுள்ள பாபங்களைப்பத்றியவை, 

அல்ல மற்ற யுகல்களைப்பற் றியவை, அதைச் சொலலுகிறார், 

€தவலர்:-- பாபங்களின் தாரதம்யத்தை அனுஸரித்து
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பேரிஷத) ப்சாம்ஹணர்களின் அதிகமும் குறைவும். ஆகையால் 
ஸாங்கமாகிய வேதத்தைக் கற்றவனாயினும் ஒரு ப்.சாம்ஹணன் 
அனுக்சஹம் செய்ய அர்கனாகான். கலியுகத்தில், சாக் தர்களும், 
வித்வான் ௧ஞமாகிய ப்ீசாம்ஹணர்களின் கூட்டமே சிறந்ததெனப் 
படுகிறது. தர்மங்களை யறிகந்த ப்ரசாம்ஹணர்கள் அரேகசே 
அனுக்சஹம் செய்ய உரியவசாகின்றனர். 

அங்கிரஸ் ஸினால்:-- பாதகத்தில் நாறுபோகள் கொண்ட 
பரிவத் வேண்டும், மஹாபா தகம் முதலியவைகளில் ஆயிசம் 
பேர்களடங்கிய பரிஷத் இருக்கவேண்டும். உபபாதகங்களில் 
ஐம்பது பேர்கள் கொண்ட பரிஷத் இருக்கவேண்டும். அல்பமான 
பாபத்தில் ஸ்வல்பமான ப்ராம்ஹணர்களடங்கயெ பரிஷத் 
இருக்கலாம்,” என்று சொல்லிய வசனமுள்ளசே எனில், அ. 
அடிக்ஈடி செய்ச பாபத்தைப்பற்றியஅ, 

அங்சிரஸ்:-- வருந் தியவர்களும், தேடுகிறவர்களுமான பாபி 
களுக்கு ப்சாயண்சித் தங்களை எந்த ப்.ராம்ஹணர்கள் அறிந்திருக் அம் 
,சொல்வதில்லையோ, அவர்கள் அக்தப் பாபிகஞ்டன் ஸமமான 
பாதகத்தை யடைஇன்றனர். ஆகையால், வருகதியவனான 
ப்சாம்ஹணன் ஸமீபத்தில் வந்தால் தர்ம மார்க்கத்தை யறிக்த 
வர்கள் பசாங்முகர்களாய் இருக்கக்கூடாது. ப்சார்த்திக்கப்
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படாரதவரும், அழைக்கப்படா தவரும், கேட்கப்படா தவரு 

மாஇயவர்கள் தர் மத்த அறிர்தவராயினும் ஸபையில் 

ப். சாயஸ்சிச்தச்தை ஒருபொழுஅம் சொல்லக்கூடாது. ஜலம் 

மு,தலியவைகளில் விழுந்து wha He spies யிலுள்ள வனை வெளி 

யேற்றினால் எந்தப் புண்யமோ, அந்தப் புண்யம் பாபியைப் பாத்தி 

னின்றும் ப்.சாயஸ்சிததத்சால் வெளியேற்றுவதால் அறிந்த மனிதர் 

கஞக்கு உண்டாகும். எந்த விச்வானுன மனிதன் ப்ராய:0 

இத்தத்தை விதித்துப் பாபியைப் பாபத்தினின்றும் விடுவிக் 

இன்றானோ, அவன் இவ்வுலகிலும் மேலுலகிலும் றைகத்தை 

அடைவான். .யுள், யசஸ், பலம் இவைகளையும் அடைவான். 
பல்க் 

ee 

பரிஷத்துக்கு யோக்யரல்லா தவர்... 

பெயசைமட்டும் தரித்துள்ள ப்மாம்ஹணர்களுக்குப் பரிஷத் 

தன்மை இல்லையென் இரு, 

பராசரர்:-- இவர்களுக்கு மேல் எத்த ப்சாப்ஹணர்கள் 

பெயசைமட்டில் வஹித்துள்ளனசோ) அவர்கள் ஆயிரம் பேர்கள் 

- கூடினாலும் பரிஷூத்கன்மை யில்லை,” என்று, இவர்களுக்கு மேல் - 

மூன் சொல்லப்பட்டுள்ள நற்குணங்களுள்ள ப். சாம்ஹணார்களைக் 

காட்டிலும் வேருனவர்கள், அதாவது குணமற்றவர்கள்.
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பராசரரே:-- காயத்ரியையும், ஸந்த்யோபாஸன த்தையும், 
அக்னி கார்யத்தையும் அறியாமல் க்ருஷி செய்பவசான 
ப். சாம்ஹணர்கள் காமதாரக ப்.சாம்ஹணர்கள் எனப்படுவர். 
மத்தினால் செய்யப்பட்ட யானை எப்படியோ, கோலினால் செய்யப் 
பட்ட மான் எப்படியோ, அப்படியே அத்யயனம் செய்யாத 
ப்சாம்ஹணனும். அம் மூவரும் பெயசை மட்டும் oH gs sat aur. 
காமகாசகர்களான எந்த ப்சாம்தமணர்கள் ப்சாயஸ்சித்தத்தை 
உபசேசிக்கின்றனசோ, அந்தப் பாபிகளான ப். ராம்ஹணர்கள் 
ஒன்றுசேர்க்து நரகத்தை யடைகின்றனர்.” 

பராசரரே:-- வ்சதங்களில்லா தவரும், மச்த்சமில்லாதவரும், 
ஜா தியால் மட்டும் பிழைப்பவருமா இயவர் ஆயிரம் பேர்கள் கூடி 
யிருக்காலும் அவர்களுக்குப் பரிஷக் தன்மை யில்லை. SG Lon (Gam 
தால் ஞூடரும், ஜூர்ச்கரும், அறியாதவர்களுமாகிய எவர்கள் 

ப். சாயஸ்சித்த சைச் சொல்லுகின்றனசோ, அவர்களை PIG BL 
பாபியின் பாபம் பலவிதமாக ஆகி அடைகின்ற. எவன் தர்ம 
சாஸ் தரங்களை அறியாமல் ப்சாயஸ்சித் தத்தைச் சொல்லுஇிறுனோ, 
அந்தப் பரிஷத்தைப் பாபம் அடைகின்ற. ப்.சாயற்சித சக்கை ' 
அபேக்தித்த பாபி சுத்தனாகின்றான். அரசனின் அனுமதியி
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லிருந்து ப் சாயத் தத்தைச் சொல்லவேண்டும். தானாகவே 

சொல்லக்கூடாஅ. ஸ்வல்பமான ப்சாயஸற்சித தக்தைப் பரிஷூக்அம் 

செய்துகொள்ளவேண்டும். 

ப்சாயஸ்சித்தம் விதிக்கும் இடம். 

பராசர்ரே:-- “சேவாலயச்தின் முன்னிலையில் இருக்து ப்சாயண் 

சத்தத்தை விதிக்கவேண்டும். பிறகு ன சுத்திக்காக க்முச்ரா 

சரணம் செய்துகொண்டு காயத்ரியை ஜபிக்கவேண்டும்”” என்று. 

தேவாலயம் என்றதால் சிவாலயம் அல்லத விஷ்ணு ஆலயத்தின் 

முன்னிலையில் இருக்க ப்சாயற்சித்தக்தை விதிக்கவேண்டும். இது 

புண்யதிர் சதம் மு,தலியவையையும் சொல்வதாகும். *தேவாலயம் 

நஇதிரம், சுத்தமான தேசம், ஸபாப்சேேசசம் இவைகளுள் ஒன்றில் 

உட்கார்ந்து சாஸ்த்.ஏப்படி ப்.சாயற்சித் song விதிக்கவேண்டும்” 

என்று ஸ்ம்ருஇயிருப்பதால். இவ்விதம் ப்சாயற்சித்தச்தை 

விதித்து, பிறகு ப்சாயஸ்சித்தம் விதித்சவசெல்லோரும் தமது 

சுத்திக்காக ௮௭.௮ ப்சாயஸ்சித்சத்திற்குத் தருர். படி. ஸ்வல்பமாக 

ப்சா, 8
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க்ருச்சத்தையனுஷ்டி.த்த, பிறகு வேத மாதாவான காயத்ரியை 

யதாசக்தி ஜபிக்கவேண்டும். 

அங்கிரஸ்:-- உபஸ்தானம், (பரிஷத்தையடைவஅ), வரதா 

சேசம்(ப்.சாயஸ்சித் ததை விதிப்பது), சர்யா (ப்ராயஸ்சித்தத்தை 

யனுஷ்டிப்பஅ), சுத்திப்சகாசனம் (ப்.சாயஸ்சித்த அனுஷ்டான த் 
தா். சு.த்தியாகியதை வெளியிடுவ), என்று இந்த கான்கு 

வி சமுூடைய து Oo (gs, என்று தர்மசாஸ்தா காத்தாக் 

களால் சொல்லப்பட்டுளள மு. 

பரிப்ரர்.-.- பாபம் செய்தவ" $காசான த்தையும், வ்ருஷ்ப ன்றன கம் செய்து பாபத்தை வெளியி. வேண்டும். மஹாபாப 
விஷயத்தில் மூன்று பசுக்களைக் தானம்செய்* பாபத்தை வெளி 

யிடவேண்டும். வ்சசம் இசண்டு மடங்காய் விதிச்சப்பட்டால் 
த௯திணையும் இரண்டுமடங்காக அகும். வ்சதம் எவ்வளவு மடங்கு 
விதிக்கப்பட்டதோ அவ்வளவு மடல்கு த௯திணையும் அரும். சனம் இருக்கும்போழுஅ கதனவிஷயத்தில் வஞ்சனையைச் செய்யக்கூடான. 

அவ்விதம் செய்தால் ௮ பலனைச் சொடுக்கா.து. ஸபையில் உள்ள 
வர்க்குப் பாபத்தை வெளியிட்டு ஸ்வல்ப தானமும் செய்லுவிட்டு, 
ப்சாயஸ்9ித்தத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டும்.
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ப்ரம்ஹஹத்தியின் ப்ராயற்சித்தம் 

இனி ப்.சாணிகளைக் கொலை செய்ததற்கு ப்சாயற்சிததம் 

சொல்லப்படுகிறது. அதில், மஹாபாபமான ப்சம்ஹஹத்திக்கு 
ப் சாயஸ்சித்தத்தைச் சொல்லுகிறுர், é 

பராசரர்:-- “sre வித்யைகளையும ஜிர் தவன் ப். சம்ஊ த த்தி 

செய்தவன் விஷயத்தில் விதிப்படி, ஸடயூ.நச ஸேதனு யாத்மையை 

ப்சாயஸ் தெ தமாய் விதிக்கவேண்டும்,” என்று. வேதாத்யயன 

ஸம்பர்கனும் அனுஷ்டாசா ஙாயும் உள்ளவன்; சதட்பிச்யோப 

பன்னன். இதனால் பரிஷத் முழுவதும் சொல்லப்படுகிற. 

wiper eB ஸ்ரீ ராமனால் கட்டப்பட்ட Cag mupsiCan ga 

எனச் சொல்லப்படுகிறது. அச்ச ஸேது யாதிரையை விதிப்படி 

அனுஷ்டிக்கவேண்டுமென்று ப்சம்ஹஹத்தி செய்தவனுக்கு 

விதிக்கவேண்டும். விதியுடன் என்று சொல்லப்பட்டதால், அந்த 

விதி எவ்விதமாகியது என்ற விஷயத்தில், அதில் செய்ய 

வேண்டியதைச் Dera gi But, 

பராசரரே:-- “௮ யாத்சைக்குப் போகும் வழியில் நான்கு 

வர்ணத்தாரிடமிருந்தும் பிச்ஷயை வாங்கவேண்டும், பாபம்
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செய்தவரை க் தவிர்த்து. குடை, பாசரகண்கை இல்லா தவனாய் இருக்க 
வேண்டும். கான் பாபம் செய்தவன், மஹாபாதகத்தைச் செய்கு 

வண், வீடுகளின் வாயிற்படி யில் நிற்கின்றேன், பிக்ஷையை விரும்பு 

கிறேன், கான் ப்ரம்ஹஹத்தி செய்தவன்!” என்று சொல்லி பிக்ஷை 

கேட்கவேண்டும். மாட்டுக்கொட்டில்களிலும், க்சாமங்களிலும், 

ககசக்களிலும், தபோவனங்களிலும், புண்ய தர்த்தள்களிலும், 

ஈதிக்கசைகளிலும், மலையருவிகளிலும், என்ற இவைகளில் வஸிக்க 

வும். இவைகளில் பாபத்தை வெளியிட்டுக்கொண்டு புண்ய ப்ரத 

மான ஸழுதக்ரக்ை யடைந்து, பத்துயோஜனை அகலமுடையஅம்; 
நாறுயோஜனை நீளமுள்ள ம், ஸரீ சாமசச்திசனால் உத்தச 

விடப்பட்டஅும், ஈளனால் சுட்டப்பட்டஅம், ஆூய ணேதுவை 

தர் இத்தால் ப்சம்ஹதறத்யா பாபத்தை அகற்றுவான். ஸே 

GTEC GSN சுத்சனாய் ஸமுத் ரத்தில் ஸ்சரானம் செய்யவேண்டும்,” 

என்று. 

குடை, பாகாக்ஷை தரிக்கக்கூடான என்பது பிக்ஷை கேட்கும் 

காலத்தில் மட்டும் அல்ல. வழிகடக்கும் காலத்திலும் என் றறியவும். 
> saps பிக்ஷை கேட்கும் காலத்தில் சொல்ல 

வேண்டிய ப்.ரகாசமாகும். வழிஈடப்பதால் களைப்புற்றால் தபோ 

வனம் முதலியவைகளில் தங்கலாம். அல்கு புலி முதலியவைகளால் 

நான் பாபி...
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பயம் ஏற்படுமாகில் க்சாமம், ௩கசம் இவைகளில் நழைக்.த, மாட்டுக் 

கொட்டில், தேவாலயம் முதலிய புண்ய ேேதசங்களில் வஸிக்சவும், 

இவ்விடங்களில் பாபத்தை வெளியிடவேண்டும்” என்றதற்கு 

பிக்ஷை வாங்கும் வீடுகளில் மட்டில் என்பதில்லை, அனால் தல்கும் 

இடங்களிலும் பாபத்தை வெளியிடவேண்டுமென்பது பொருள். 

ஸேது யாத்சையை முடிச்துதி திரும்பி வர்தவன் மறுபடி 

செய்யவேண்டியதைச் Fra gi Bar, 

பராசரரே:-- **மறுபடி. திரும்பி வக தவன் வஸிப்பசற்காகச் 

தன் விட்டை யடையவேண்டும். புச்£ர்களுடனும் ப்ருதயர் 

களுடனும் கூடியவனாய் ப்.சாம்ஹணர்களுக்குப் ேபேோஜனம் 

செய்விக்க வேண்டும். பிறகு கான்கு வேகமறிச்த ப்ராம்ஹணனுக்கு 

நாற்றொன்னு பசுக்களைக் சகதிணையாய்க் கொடுக்கவேண்டும். 

ப்சாம்ஹணர்களின் அனுக்சஹத்தால் அவன் பாபத்தினின்றும் 

விடுபடுவான்,”” என்று. 

ஸணேனுவைத் தர்சிப்பதற்குச் சக்தியற்ற ௮சசனுக்கு மற்றொரு 

ப். சாயண்சித்தத்தைச் சொல்லுகிறார், 

பராசரரே:-- பூமண்டலத்அக்கதிபதியான ௮ சசனாகில் 

அச்வமேத யாகத்தையாவது செய்யலாம்.
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கலியில் பசாச.ரர் சொல்லிய ப்.சாயஸ்சித்தமே முக்யமாகும். 

த்ருதயுக த்தல் மனுவால் சொல்லப்பட்ட தர்மங்கள் (pauses 

களாகும். தீேதாயுகத்தில் கெளதமர் சொல்லிய தர்மங்களும், 

தவாபசயுகத்தில் சங்க லிதர்கள் சொல்லிய தர்மம்களும், 

கலியுகத்தில் பரா.சசர் சொல்லிய தர்மங்களும் முக்யங்களாகும்'” 

என்று ஸ்ம்ருதியிருப்பதால். 

வ்யாஸரும்:-- ஸருத்சத்தின் ஸேதுவை யடைக்அ, அங்கு 

. மஹோததியில் ஸ்கானம் செய்து, சாமேச்வா லிங்கத்தைக் 
தாசித தால், ப் ரம்ஹஹ தயை செய்தவன் சுத்தனாவான்., 

ஸ்ீராமாயணத்திலும்:-- ஷே௫பக்தமென்று ப்ரஸித்தமாயும் 

ஞூவுலகத்தாராலும் பூஜிக்கப்பட்டதாயும் உள்ள தீர்த்தம் மிகப் 
பரிசத்தமாயது. மஹாபாதகங்களையும் அகற்றக் கூடிய. 

மற்ஜோர் ப்ராயசித் தத்தைச் சொல்லுகிறார் யாஜ்ஞவல்க்யர்:- 

ப்சம்ஹஹத்தி செய்தவன் பன்னிரண்டு வர்கம் மூடியும் வசையில் 
மண்டையோட்டைக் AES BUELL, @ srg. wjome_usrer@nujeh, 

பிக்ஷார்சு க்தைப் புஜிப்பவனாயும், அன கார்யச்கைக் தெரிவிப்ப 

வனாயும், அல்பமாகப் புஜிப்பவனாயும், இருந்தால் சத்தியை 
அடைவான்.
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மனு:-ப்சம்ஹஹ த்தி செய்தவன் பன்னிரண்டு வர்ஷம் முடியும் 

வசையில் அசண்யத்தில் கூடிசைகட்டி, அதில் வஸிக்கவேண்டும். 

னது சுத்திக்காகப் பிக்ஷாக்க த்தைப் புஜிப்பவனாய், சவத்தின் 

தலையைத்வஜமாகச் செய்துகொண்டு இருக்கவேண்டும். 

ஹேமாத்ரியில்:--அ.நியாமையால் ப். சாம்ஹணனைக கொன்னுல் 

கொன்றவன் மசவுரியைக் தரிப்பவனாயும் ஜடையுடையவனாயும் 

இருக்கவேண்டும். தன்னால் கொல்லப்பட்ட ப்சாம்ஹணனின் 

குபாலத்தைச் சந்தோஷத்துடன் (அருவருப்பின் நி) தரிக்க 

வேண்டும். ௮௮ இல்லாவிடில் வேறு அவச்தின் SUTIN GEOG ல 

பானத்திற்காக எப்பொழுதும் தரிக்கவேண்டும். அந்தச் சவத்தின் 

ac gr gangs தவஜமாகிய கண்டத்தால் தரித்த வணச்தில் 

ஸஞ்சரிக்கவேண்டும். எப்பொழுதும் காட்டில் உண்டாவதையே 

புஜிப்பவனாயும், ஒருவேளை புஜிப்பவளாயும், ஸ்வல்பமாகப் புஜிப்பவ 

ஞாயும் இருக்கவேண்டும். நன்றுக ஸந்த்யோபானைத்தைச் செய்ய 

வேண்டும். மூன்று காலல்சளிலும் ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். 

_ வேதத்தைக் கற்பித்தல், வேகத்தைக் கற்றுக்கொள்ளுதல் இவை 

களை வர்ஜிப்பவனாய் ஸரீ ஹரியை ஸ்மரிக்கவேண்டும். கந்தம் மு. கலிய 

வைகளை வர்ஜிப்பவனாய் எப்பொழும் ப். சம்ஹசர்ய வ்சதத்தை 

யணுஷ்டிக்கவேண்டும். புண்ய இர் த. தங்களையும், புண்ய CO snp & a br 

களையும், புண்பமான ஆச் சமங்களையும் ஸணேவிதக்து உபவாஸ த்துடன்
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இருச்சவேண்டும். வன ச்இிலுள்ள வஸ் அக்களால் ஜீவிக்க முடியா 
விடில், கீசாமத்தில் ச்ஷரடனம் செய்யவும். உடையாஅ.௮அம், இவப்பு 
கிறமுன்ளதமாகிய மண்பாத.ரத்தினால் /சை்ஷையைப் பெறவேண் 
டும். கான் ப்.சம்ஹ ஹத்தி செய்தவன், என்௮ சொல்லவேண்டும். 
ஏழு சக்ருஹல்களில் பிக௯்ஷயைப் பெறவேண்டும்; சான்கு வர்ணன் 
சஸிலும் பிக்ஷையைப் பெறலாம். அல்ல மூன்று வர்ணங்களில் 
பெறலாம். அதிகம், குறைவு என்ற பிரிவு இல்லாமல் அல் பமரண 
அக்கத்தையும் தூஷிக்கா மல் புஜிச்சவேண்டும். இவ்விதம் ஸ்ரீஹரியை 

ஸேவிப்பவனாய் பன்னிஎண்டு வர்ஷுங்கள் வசையில் wag song 
யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ல்ச௪ச்இன் சடுவில் (௮சாவன பன்னிரண்டு 
வர்ஷச்சிற்குள்) ம்ருசங்களாலோ சோகல்களாலோ கொல்லப்.பட் 
டாலும், பசுக்களுச்காசவாவலு, ப்.சாம்ஹணனுக்காசவாவத, ஸ்த்ரீ 

களுக்சகாகலாவன சண்டை செய்து 9180 கொல்லப்பட்டு wh & 
தாலும் ப்்ரம்வஹத்தி செய்தவன் பன்னிரண்டு வர்ஷம் A Day, 
ஓக்ரும் வசத பலனால் ச௪த்தியையடை கிறான். 

ஆபஸ்தம்பர்:--பன்னிசண்டு வர்ஷம் ப்.சாயஸ்சித 4 aa & bang 
அனுஷ்டித்தபிறகு சிஷ்டர்களாடன் சேர்வசற்குச் சாஸ்தா Ot ௫ 
மான விதியைச் செய்யவேண்டும், என்னும். இவ்விஷயத்தில், 

ஹரதத்தர்:-- சிஷ்டர்களுடன் எக்சா ர்யச்கால் சேசலாமோ 
அ௮க்கார்யததைச் செய்ய்வேண்டும். அர சொல்லப்படுகிற ௮.
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“ப்சாயஸ்சித்தம் செய்துகொண்டவன் தன் கையில் புல்லை 

க்ரஹித்அப் பசுவைக் கூப்பிடவேண்டும். அச்தப் பசுவானது 

ஸமீபத்தில் வர் ச்சத்தையுடன் அப் புல்லைப் பக்ஜிக்குமா இல் 

இவனால் கன்றாக வ்ரதம் அனணுஷ்டிசக்கப்பட்டதென்று அறிய 

வேண்டும். இல்லாவிடில் ஈன்றாக அனுஷ்டிக்கப்படவில்லை என்று 

அறியவேண்டும்”, என்று. 

மற்றோர் ப்சாயய்ித் த.த்தைச் சொல்லுஇருர் மனு:- அல்ல ஆர 

எல்லாமறித்த ப்சாம்ஹணனுக்குகி தன தனம் முரழவதையும் 

கொடுக்கவேண்டும். அல்லன ப்.சாம்ஹணனது ஜீவனத்திற்குப் 

போதுமான தனத்தையாவது கொடுக்கவேண்டும். அல்லது உப 

ச.சணங்களுடன் கூடிய விட்டையாவ கொடுக்கவேண்டும். 

அல்லத ப்சாம்ணணனைக் காப்பாற்றுவதற்காவது, பசுக்களைக் 

சாப்பாற்றுவதற்காவது ஈன்றாகச் ௪ண்டை செய்து ப்ரண 

விட்டால், பசுவையும் ப்.ராம்ஹணனையும் காப்பாற்றிய அவன் 

ப்சம்ஹஹத்தியினின்றும் விடுபடுவான்,” என்று. தன் மரணத்தை 

ஏற்றுக்கொண்டு பசுக்களையும் ப்சாம்ஹணர்களையும் காப்பாற்று 

வதற்காக ப்சவ்ருத்தித்தவன் பிழைத்திருர் சால், அப்பொழுது 

பசு, ப்ராம்ஹணர்களைக் காப்பாற்றிய அவன் பிழைத்திருக்தாலும் 

ப்சம்ஹஹத்யா பாபத்தினின்றும் விடுபடுகிருன். 

ப்சா, 0
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மனுவே:- அச்வமேத யாகத்தையாவஅ செய்யலாம். அல்லு, 

ஸ்வா்ஜித், கோஸவம், அபிஜித், விச்வஜித், தரிவ்ரு த ௮க்னிஷ்டுத் 
என்ற யாகத்தையாவத செய்யவும். ஏசாவசு ஒரு வேதத்தை 

ஐபித்தச்கொண்டு ஒரு யோஜனை தாரம் நடந்து செல்லவும். 

ப் சம்ஹஹதக்யா பாபத்தைப் போக்குவதற்காக ஸ்வல்பமாகப் 

புஜிப்பவனாய், இந்தரியங்களா அட. க் கயவனாய், அல்லது. 

ஹவிஸ்ஸைப் புஜிப்பவனாய் மேற்காகச் செல்லும் ஸரஸ்வதி ஈதியை 

அனுஸரித்துச் செல்லவேண்டும். அல்லது அஹா. நியமத்துடன் 

வேத ஸம்ஹிதையை மன்று தடவை அத்யயனம் செய்யவும். 

யாஜ்ஞுவல்க்யர்:-- ஒரு ப்சாம்ஹணனைக் காப்பாற்றியதகா 
லாவு, பன்னிரண்டு பசுக்களைக் காப்பாற்றியகாலாவஅ, அல்ல. 

அச்வமேத யாகத்தின் அவப்ருத த்தில் ஸ்கானம் செய்கசாலாவது, 
ப்சம்ஹஹத்தி செய்தவன் சுக்தனாவான். Bore Bruyn கடுமையாயு 

முள்ள வ்யாதியால் பிடிக்கப்பட்ட ப்சாம்ஹணனையாவது), அல்லது 

அவ்விதமான பசுவையாவதுூ பார்த்தால் அவர்களை வியாதி 

யில்லாபற் செய்தால் ப்ரம்ஹஹத்தி செய்தவன் சுத்கனாவான். 

அடிக்கடி ப்ரம்ஹஹத்தி செய்கசால் ப்சாயஸ்கசி2சமும் 

அடிக்கடி செய்யப்பட வேண்டும், நான்காவது வசையில், அசைச்
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சொல்லுகின்றனர் மனுவும் தேவலரும்:-- முதலில் சொல்லிய 

ப் சாயற்சிச்சக்தசைவிட இசண்டு மடங்கு ப்சாயஸ்சிதசச்சை 

இரண்டாவது ப்ரம்ஹ வதத்தில் செய்யவேண்டும். குன்றுவ. 
ப். சம்ஹவதத்தில் ஞூன்று மடன்கு ப்சாயற்சித்தத்தைச் செய்ய 

வேண்டும். கான்காவ௮ ப்.ஈம்ஹவதத்தில் ப்சாயஸ்சித்தம் விதிக்கப் 
படுவதில்லை, 

கொல்வதற்காக முயன்றுல் ப்ராயலஸ்சித்தம். 

வதத்திற்காக முயன்றாலும் வதத்தின் ப்சாயஸ்சித்தச்தையே 

சொல்லுகிறார்) 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:--- சொல்வதற்காக teu pf செய்தவன் 

கொல்லாவிடினும் கொன்றவனணுக்குச் சொல்லிய ப்சாயஸ்சித so05 

அனுஷ்டிக்கவேண்டும், என்று, 

மற்றோர் ஸ்ம்ருதியீல்:--- கொல்லாமலிருக்காலும் (கொல்வ 

கற்க முயற்சி செய்தால்) அக்தர்த வர்ண த்துக்குத் தகுந்தபடி 
ப். சம்ஹஹச்யா ப்்.சாயபசித்சச்சை அனுஷ்டி க்கவேண்டும். 

வஸிஷ்டர்:- “பன்னிசண்டு நான் முழுவதும் ஜலத்தை மட்டில் 

பக்நிப்பவனாய் இருந்து பன்னிசண்டு காள் உபவாஸம் இருக்க 

வேண்டும்” என்று. சொல்லிய வசனமோவெனில், மனதினால் 

ஸங்கல்பிக்கப்பட்ட ப் சாம்வண வசத்தையுடையவனுயும், அப்
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பொழுசே கொல்லும் அபிப்சாயத்தை விட்டவனுமாகயெவனைப் 
பற்றிய, என்று மாதவியத் இலுள்ள ௮. 

சொல்லிய ப்சாயற்சித ச சசைச் செய்யாவிடில், அரசனின் 
கார்யம் சொல்லப்பட்டுள்ள gp, 

ஹேமாத்ரியில்:-- “பட்டணத்திலோ, கனத சாஜ்யத்திலோ, எந்த ப்ராம்ஹணன் ப் £ம்ஹஹத்இ செய்தவனே, அவனது ப்சம்ஹஹத்தியை விசாரித்து நிச்சயித் அ, செய்சவனுல் அவன அ 
இசையை வெட்டி, பிறகு அவனு உபவித த்தை மூன்றாக அறுத்னு, 
பிசிசகாசன வாஹணத்தல் ஏற்றி, அவனு செற்றியில் பிண த்தின் 
வடிவமாய்ச் சூடு போடவும். குருகல்பசகுமன பாபத்தில்யோனியின் 
அடையாள ததைச் செய்யவும். மதயபானத்தில் மத்யகட 
அடையாள ச்தைச் செய்யவும். ஸ்வர்ணஸ்சேயத்தில் காயின் காரல் 
போல் சூடு போடவும். ப் ரம்ஹஹத்தி செய்சவனிட த்தில் தலை 
யில்லா ச புருஷ வடிவ க்தைச் சுடவும். இவ்விதம் சாஸ்த்சப்சகாரம் 
செய்து, கனு தேசத்திற்கு வெளியில் அப்புறப்படுத்த வேண்டும். 
அவன அபிள்ளை களும் ப்சம்ஹஹ சத்திக்கு ஸஹாயர்களாக இருக் தவர் 
களாகில் அவர்களையும் முன்போல் செய்து சாஜ்யத்திற்கு வெளி.பில் 
StF SC au air Did. அவனது கிலம், தான்யம், பசுக்கள், 
முதலியவை எவையோ அவை எல்லாவற்றையும் தே 
ப்ரீதிச்சாக அரசன் ஏற்படுத்த வேண்டும், பலவிதமாக 

தோட்டம் 

வகைகளின் 
விசாரித்து
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அவணன பத்னீ, புதரர்கள் முதலானவர்கள் குற்றமுள்ளவர் 
களாஇல், அவர்களையும் தன சேவகர்களால் சாஜ்யத்தினின்்அம் 

வெளியேற்றவேண்டும். அவர்கள் குற்றமற்றவர்களாகில் பாபியின் 
வ்ருத்தி, தான்யம் முதலியவைகளை அவர்களுக்குக் கொடுத்து 

அவர்களுக்கு நற்புத்தி சொல்லவேண்டும்,” என்று. புதீசன் 
மூதலியவர்களுக்குக் குூற்றமில்லாவிடில் பாபியின் த்சவ்யச்சை 
அவர்களுக்கே கொடுக்க ப் சம்ஹஸணஹதச்தி செய்தவனுட௨உன்கூட 

பேசுவது முதலியகைச் செய்யக்கூடசது என்று புத்ரன் மூதலியவர் 

களுக்கு உபேதசிக்கவேண்டும், என்பது பொருள். 

மற்டோர் ஸ்ம்ருதியில்--- தலையில்லாத ப்.ம்ஹணனின் 

உருவத்தை இரும்பால் செய்து, அதைக் காய்ச்சவேண்டும். 

.கணால் கெற்றியில் அடையாளம் செய்து, தேசத்திற்கு வெளியில் 

விசட்டவேண்டும். அவன் பன்னிசண்டு வர்ஷம் ப்சாயற்சி2,௪.த்தை 

யனுஷ்டிதக்கால் சுத்திக்கு உரியவனாவான். வசத யனுஷ்டிக்கச் 

சக்தியற்றவன் இவ்விதம் செய்தால் சுத சனாூஒருன். 
தகப்பன் முதலியவசைக் கொன்றதற்கு ப்சாயஸ்சிததம் 

சொல்லப்பட்டுள்ள, ஸ்காந்தத்தில்:- “ப் சாம்ஹணன் அறியாமை 
யால் பல கா.சணங்களால் தகப்பனைக் கொன்முல், இருபத் அரான்கு 
வர்ஷம் ப்சாயஸ்சித்சச்சை யனுக்டி த்தால் சுத்தனாவான். கேச
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கானத்தை இரண்டு மடங்கு செய்தால் சுத்கனாவான். யாகத்தில் 
இக் பெற்றுள்ள ப்சாம்ஹணனைக் Daren apa இரண்டு மடங்கு 
ப்சாயஸ்சிச் தத்தை அனுல்.டி.க்கவேண்டும், ஸ்ராதகனையும், ௬த்விக் 
கையும் கொன்றால் இரண்டு மடங்கு ப்ராயஸ்சித் த்தை யனுஷ்டிக்க 
வேண்டும். மாகாமஹனண், அம்மான், மைத்துனன், மாப்பிள்ளை, 
ஆசார்யன், இவர்களைக் கொன்முல் கான்கு மடங்கு ப்சாயபஸ் 
௪ச்கம் சொல்லப்பட்டுள்ள,” என்று. ஸகாககன் -காற்பது 
ஸம்ஸ் ராசிகளை யடைக் தவன். ஆசார்யன் (உ தபாதய புத்சம்?? 
என்று சலோகக்தால் சொல்லப்பட்டவன், 

த்க்ஷர்:-- அ௮ப்சாம்ஹணனிடத்தில் கொடுக்கப்பட்ட கானம் 
ஸமமான பலனைக் கொடுக்கும், ப்சாம்ஹணன் என்று பெயர் 
மாதரம் வஹித்தவளிடத்தில் கொடுக்கப்பட்ட தானம் இசண்டு 
மடங்கு பலனைக் கொடுக்கும், ஆசார்யனிடத்தில் கொடுக்கப் 
பட்டன லக்ஷம் மடங்கு பலனைக் கொடுக்கும். ஸஹோதானிடக் 
தல் கொடுக்கப்பட்டன. அக்ஷயமாகய பலனைக் கொடுக்கும், 
என்று சொல்லிப் பிறகு சொல்லியுள்ளார்... ₹6இசண்டு மடங்கு, 
ஆயிரம் மடங்கு, DG GD என்று (pen pCus தானத்தில் பலன் 
உண்டாகும். அவர்களை ஹிம்ஸித்தால் கோஷமும் அவ்விசமே 
உண்டாகும்,” என்று,
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ஆபஸ்தம்பர்:-- “குரு, கர்மஸமாப்தனான ச்சோ த்ரியன், 
என்றவர்களைக் கொன்றால், முன் சொல்லிய விதிப்படி உ. 

போகும் வசையில் ப்சாயஸ்சித்சச்சை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 
இவனுக்கு இவ்வுலகில் சிஷ்டர்களஞுடன் சேர்ந்து வயவஹா.ர 

ஸித்தி என்பது இல்லை. ஆனால் பாபம் மட்டில் கிவருத்திக்கும்,?” 

ஏன்று. குரு--பிதா ஆசார்யன் முதலியவன், ச்சோதீரியன் = 

வேதா தயயனம் செய்சவன். காரமஸமாப்தன் 4 சே௱மயாகம் 

மூடியும் வசையிலூள்ள கர்மங்களை யனுஷ்டி ச.தவன். அவ்விருவர் 

களையும் கொன்றால், :*கூடிசை கட்டிக்கொண்டு'” என்று முன் 

சொல்லிய கியபப்படி உயிர் போகும் வரையில், என்பத பொருள். 

ப்ரூணஹ்திக்கும் உயிருள்ள வசையில் வ்்சசானுஷ்டானம் 

சொல்லப்பட்டுள்ள ஆபஸ்தம்பரால்:- மூன் சொன்ன விதிப் 

படியே உயிருள்ள வசையில் ப்.சாயஸ்சித்தத்சை யணுஷடிக்க 
வேண்டும்” என்று. 

ப்சூணஹசத்தி செய்தவன் பன்னிசண்டு வர்ஷங்கள் வசையில் 

கபாலத்தைக் தரித்தவனாய்”” என்ற போதாயன வசனம் ப்ரூண 

ஹத்திக்கு ஸபமான பாபத்தைப் பற்றியன. ப்ளரூுண: - அங்கள் 

களுடன் கூடிய வேதத்தை யறிச் கவன்.



௪௨ Coase, _நாம$ கூதி.கீயஷர .கி8--தா லே 
  

க்ஷகி,யாசிகர தல ௨ ஹசயா வூ ரயி தடி ர 
  

க்ஷி, wir 8_Biro G2, mapasrauGuy வாயி தோ ௨ ayy rave 

(Eb T BTS. 7 soa) r Sapo anmur SM vavrw@G_63 | 
உ) தாவஷ$ரய*கசெதா அ ம௩ண௦ வ,_தரவறெசு ॥ ௯.௩ 

உ௫௱௱்ுளொ ஹவா S21) Tey ear o அி, ம--ணக AOwR | aura Gr 

821, Tap sere MOF! T BranOG@atw san) J 1 கெவிஎவறி காற் 

ஷூஉ வயக 5ACan ya arable | eas rapastto ava ro Sper 
வியவா? வ ஹுவாஹி_கீ( ॥ வபால கமாக Wer Bm yn 
காறாஷெணெவ உரஹயெகு? ௨ தி ॥ 

வ.க) கறொசஷி_ 

.அிஜுணைட க்ஷகி,யவெயாகத௦ அி.மாண திற ஹேர கடு 

ப, ரஉ௨றண௦ ஹி ய்ய உ ஹஹ) உணொ வய வர த8 ॥ கமா 
  

க்ஷத்ரியன் முதலியவரால் செய்யப்பட்ட ப்ரம்ஹ 
ஹத்திக்கு ப்ராயஸ்கித்தம். 

க்ஷத்ரியன் முதலியவர்க்கு ப்ராம்ஹணவகதக்தில் ப்சாயஸ் 
சித்தத்தைச் சொல்லுகிறார், வியாஸர்:- க்ஷத்ரியன் அதியாமை 
யால் பலவிச ஸா கனங்களால் ப்சாம்ஹணனைக்கொன்று, பிறகு 
பஸ்சாத்தாபமடைர் தவனாகில் இசண்டுமடங்கு ப்சாயஸ்சித்தக்கை 
யனுஷ்டிக்கவேண்டும். வைச்யன் அறியாமையால் ப் ரரம்ஹணைணனைக் 
கொன்றால் pepe மடல்கு ப்சாயஸ்சிகசக்தை யணுஷ்டிக்க 
வேண்டும். சூத்சன் ப்சாம்ஹணனைக் கொன்றால் அவன் உலக்கை 
களால் கொலைக்கு உரியவனுகிழுன். இலர், அவனுக்குக் காரீஷ agg 
கையே சுத்திகாமாக விரும்புன்் றனர். கிழவி, விசவை, ஸுமன் 
கலி ஆகிய ப்சாம்ஹண ஸ்த்ரியையும், ப்ராம்ஹண குழந்தை, 
கன்யகை இவர்களையும் கொன்ளால் சொன்றவனைக் கரரீஷங்களா 
லேயே தஹிக்கவேண்டும். 

-மற்5ருர் ஸம்ருதியில்:-- சூத்சன் க்ஷ்த்ரியனைக் கொன்றால் 
இசண்டு மடங்கு ப்சாயம்ூத்தம். வைச்யனைச் கொன்ருல் மூன்று 
மடங்கு ப்சாயஸ்இத் ௪ம். ப்சாம்வறறணனைக் கொன்ருல் அவனுக்கு ச் 

கண்டனை வகமே என்றுள்ள, ப்சாம்ஹ்ண ஸ்த்ரீகளின் கன்யகை,
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குழக்தை இவர்களைக் கொன்றுலும், கர்ப்பத்தைக் சொன்றுலும், 

முன்போல் அரசன் தண்டிக்கவேண்டும். தண்டிக்காக அரசன் 
ஈ.சசத்சை யடைவான். 

கெளதமர்:-- சூச்.சன், மேல் மூன்று வர்ணத்காசையும் கடுமை 
யான சொல்லாலும் தண்டத்தாலும் இிட்டி, அடித்தால், எந்த 

அம்கத்தால் : குற்றம் செய்கானோ அக்க அங்கச்சை அவனிட 

மிருந்து விடுவிக்கவேண்டும். 

க்ஷத்ரியன் முதலியவை வதைக்தால் ப்சயாஸ்சித,அ.ச்ைகள் 
சொல்லுகிருர் மனு:-க்ஷகரியனை வகதைகத்கால், ப்சம்ஹஹ தயா 
ப் சாயஸ் சத்தத்தில் சான்டில் ஒரு பாகம் ப்.சாயற்சிச மாகச் சொல் 
லப்பட்டுள்ள. ஸாஅவான வைச்யனைக் கொன்னால், ப்சம்ஹ 

ஹஊதியா வ்சதத்தின் எட்டில் ஒருபாகம் ப்சரயஸ்கிச் சமாய்ச் 
சொல்லப்பட்டுள்ள.ல. சூத. ரனைக் கொன்றால். பதினாறில் ஒருபங்கு 
ப்ராயற்சி2,சம் சொல்லப்பட்டுள்ள. ப்.ராம்ஹணன் புத்தி 
பூர்வகமாய் க்ஷ தரியனைக் கொன்னால் ப்சாயஸ்சி தசை ஈன்மாகச் 

செய்து பிறகு ஆயிரம் பசுக்களையும் ஐரு வ்ருஷபக்தையும் 
கொடுக்கவேண்டும். அல்லது மன்று வர்ஷம் ஜடா தாரியாய் 

ப்சம்ஹஹதக்யா வசசதக்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். க்மாமத்திற்கு 

வெளியில் மசத்தினடியில் வஸிக்கவேண்டும், இச்சு ப்சாயற்சி 2௪ 

சா. 10
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தையே ஒரு வர்ஷம் அனுஷ்டி க்கவேண்டுட் ௪ஷ்டனான வைச்யளனேக 
கொன்முல், நூற்ற Cp oir ay பசுக்களையும் சொடுக்கலேண்டும். 
சூத்ரனைக் கொன்றவன் இசே UT ESOS 2 oy மாஸம் வசையில் 
செய்யவேண்டும். அல்ல. பத்துப் பசுக்களையும் ஒரு வ்ரூஷபச் கையும் ப்சாம்ஹணனுக்குக் கொடுக்கவேண்டும், 

பராசரர்:-- கோஷமற்ற வைசியனையாவ த ௯ தீரியனையாவது 
எவன் வதைக்தவனோ அவன் இரண்டு க்ருச்ரல்களை அனுஷ்டி.த ஐ இருப பசுக்களையும் சகஷிணையாசக் கொ டுக்கவேண்டும். Gag யாயும், காருவாயும் உள்ள சூத சனையாவது, ஸ்த்ரீயையாவது எவன் 
கொன்ரானோ, அவன் இசண்டு Lad Seals Ses க்ருச்ரங்க நர 
VDP LS பதினொரு வ்ர௬ுபல்களை ச் சக்நினையாகக் கொடுஃ£ வேண்டும். 

வைச்யன் முதலியவாகளைக் கொன்றால், ே 
ப்சாயஸ்சித்ததைசச் சொல்லுகிருர், பராசரரே:.... வைச்யனையும் ஈற்கார்யங்களைச் செய்யும் சூத்சனையும், கெட்ட se pide Sg a செய்யும் க்ஷ£த்ரியனையும், கொன்றால் சார்கராயணம் 
சித்தம். முப்பு பசுக்களையும் தானம் செய்யவேண்டும்,” 

வறு ப ரகாரமாயம் 

ப்சாயஸ் 

சான்று,
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கொஞ்சம் கற்கார்யத்திலுள்ள வைச்யனையும், விதிச்சப்பட்ட எல்லா 

க்ரியைகளையும் அனுஷ்டிக்கும் சூத்சனையும். இக்கு, ‘eC or gu. 

என்ற பதம் ப்ராம்ஹணனிடத்தில் ப்சஸித்தமாயுள்ள௮. அந்தப் 

பதத்தை க்ஷத்ரியனி. ததிலும் எப்படியாவது. சேர்க்க முடியும். 

த்விஜ என்ற பதத்தால் சொல்லக்கூடிய வைச்யனைவிட க்ஷத்ரியன் 

உத்தமனாசையால், அர்த க்ஷச்ரியன் என்று அர்தசம் சொல்லும் 

பக்ஷத்தில், விகர்மஸ் தம் ப்ரம்ஹவதம் முதலிய எதாவது பாப 

கார்யத்தில் இறுக்கும் ௮வனை என்னு பொருள். ப்.ராம்ஹணன் 

என்னு அர்த்தம் சொல்லும் பக்ஷத்தில், அடிக்கடி செய்யப்பட். 

அசேக ப்சம்ஹஹத்்இிகளில் இருக்கும் அவனை என்பஅ பொருள். 

இவ்விசுமிருக்க கான்கு வர்ணத்தாளைப்பற்றியதாய் இத ஒரு 

ப்சாயஸ்சித்தம் என்று நயாயமறிர் சவர்களுக்கு ஸம்மசமாகிறது. 

அவனைக் கொன்று எவன் இருக்கிறானோ அவனுக்கு என்னு 

சேர்த்அக்கொள்ளவேண்டும். 6 6 Fa] ம்” என்ற தற்குத் 

த௯திணையை விதிக்கவேண்டும் என்பது சேர்க்சப்படவேண்டும், 

ஷட்த்ரிம்சந்மதத்தில்:-- ஈபும்ஸகனான Us 1 ap om னைக் 

கொன்ஞுல் சூத்சனைக் கொன்றதற்குள் சொல்லப்பட்டுள்ள ப்சாயஸ் 

இத்தத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். சாந்தீசாயண தையா வத, 

இசண்டு பசாக கருச் ரங்களையா வத அனுஷ்டிக்கவேண்டும்.
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ஓர் ஸ்ம்ருதியில்:-- எந்த தவிஜன் தொல்வதற்கு யோக்யமான 
காசணங்களால் சூத்ரனைக் கொல்லுகின் ருனோ; அவன் பதப் 
பசுக்களைத் கானம் செய்யவேண்டும். புனருபனயன த்திற்கு அர்ஹ 
oper. பிறகு பஞ்சகவ்யக்தைப் பருகவேண்டும். பிறகு 
சுத்தனாகிறான், நிச்சயம். சூத்சனின் பத்னியைக் கொன்ராலும், 
அவன புத்சனைக் கொன்றாலும் பாதி ப்ராயஸ்சித்தம். sirens 
குழந்தையைக் கொன்றாலும் நாலில் ஒருபங்கு ப்சாயஸ்சித்தம். 
சூக்சனதா கர்ப்பத்தைக் கொன்றால் எட்டில் ஒருபன்கு Lio reso 
அத்தம். 

UDii— கான்கு வர்ணத்தாருடைய ஈல்லொழுக்கமில்லா த 
ஸ்த்ரீகளாக் கொன்றால் முறையே தோல்பை, வில், வெள்ளாடு, 
செம்மறியாடு இவைகளைச் சுத்திக்காகக் கொடுக்கவேண்டும். 

யாஜ்ஞுவல்க்யர்:-- தகோலஷூமான்ள சான்கு வர்ண த்தாரின் 
ஸ்த்ரீகளைக் கொன்றால் சுத்திக்காசு முறையே கோல்பை, வில், 
வெள்ளாடு,செம்மறியாடு இவைகளைக்கொடுக்கவேண்டும் கொஞ்சம் 
கோஷருள்ள ஸ்த்ரியைக் Oar om ays 
விஜிக்கப்படட ப்சாயஸ்சிச்சச்சைய 

சூக்ரனைக் கொன்றதற்காக 
ணுஷ்டி க்கவேண்டும்.
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சண்டாளனைக் கொன்ற கான்று வர்ணத்தாருக்கும் முறையே 

ப்சரயஸ்சித்கக்தைச் சொல்லுகிறார் பரரசரர்:-- “ப் சசம்ததணன் 

யாராவது ஒரு ௪ண்டாளனைக் கொன்றால் அவன் ப்.ரசாஜாபத்ப 

க்குச் ரத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். இரண்டு பசுக்களையும் தக்திணை 

யாகக் கொடுக்கவேண்டும். இருடர்களான ச்வபாகன், சண்டாளன் 

௨ இவர்கம£ ப்சாம்ஹணன் கொன்றால், அவன் ஒரு காள் முழுவஅம் 

உபவாஸமிருர்து, ஸ்கானம் செய்து, பஞ்சகவ்ய பானம் செய்தால் 

சுக்சனாவான், கூச்சியன், வைச்யன், சூத்சன், மற்றவன் இவர்கள் 

சண்டாளனைக் கொன்றால், பாதி க்ருச்சத்தால் சுத்தராவார்கள்.”” 

மற்றவன் என்பது கார தீதாவஸிக்தன், ஸு௫ுதன் முசலியவர். 

ஆயுதம் தரிப்பதைப்பற்றி வீசாரம். 

ஆபஸ்தம்பர்:-- ப் ரரம்ஹண ன் பரீகைஷைச்காகவும்கூட 
ஆயுதத்தைக் காரஹிக்கக்கூடா து. 

அதற்கு விலக்கைச் சொல்லுகிறார் ஆபஸ்தம்பரே:-- எவன்
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செ அிஜா_கீ_நாக வ வண_ரா_நாக விவவெ கால்காற்தெத ॥ சூத 

up உறி ஆாணெ உகூதிணா_நாக வ வஜஸஹெ | தவியா) 
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Sele Lg Cleivoau ாஷுூவாணிய -1_நா ௨.ஹஊ$ | Clamp, 

தன்னைக் Osragiaspaers வர்தவனைக் கொ ல்லுகின்ருனோ 
அவனுக்குச் தோஷமில்லை. கோபமே மற்றொரு கோ Use gS 
சாககுகிறது, என்று புசாணத்தில் சொல்லப்படுகிறது, 

வஸிஷ்டருர், போதாயனரும்:-- அசத்யயனமுள்ளவனும், நற் 
குலத்தில் பிறந்சவனும், தன்னைக் கொல்வதற்கு evs gar ap 
மாஇியவனை எவன் கொ vg Ber yen, ௮வன் அ.தனால் ப்ரூண 
ஹத்தி செய்தவனாக அகமாட்டரன். இவனுடைய கோபம் அந்தக் 
கோபத்தைக் தாக்குகிறது. ் 

பனுவும்:-- எந்த இடச்தில் தர்மம் விசோ திக்கப்படுகிறதோ 
HES Qe «Bev ப்சாம்ஹணர்கள் ஆய கத்தைக் தரிக்கலாம். ஜன்று 
வர்ணத்தாருக்கும் காலவசத்தால் Oars grey ஏற்பட்டாலும் 
ஆயுகம் தரிக்கலாம். தன்னைக் காப்பாற்றிக்கொள்வதற்கும், 
தகூஜிணைகளான பசுக்களைக் காப்பாற்ற வேண்டியதற்கும், ஸ்த்ரீகள் 
ப்ாம்ஹணர்கள் இவர்களைக் காப்பாற்ற வேண்டியதற்கும், sings 
தால் ஆயுகமெடுக்துக் கொல்பவன் கோஷழமுடையவனாகான். 

கெளதமர்:-- ப்சாணனுக்கு ஸம்சயம் நேரிடும் ஸமயத்தில் 
ப சாபஹணனும் ஆயுதத்தை கரஹிக்கலாம். 

வஸிஷ்டர்:-- கெருப்பு வைப்பவனும், விஷங்கொடுப்பவனும் 
ஆட தந் தரித்தவனும், சன க்கைக் Oar oh Bree av gtr, Ep Banus
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அபஹரிதக்கவனும், பக்னியை அபஹரித் தவனும், ஆய இவ்வாறு 

பேர்களும் அததாயிகள் எனப்படுகின்றனர். கொல்வதற்கு 

வருகிறவன் வேகாக்தத்தின் முடிவை யடைக்கவளாயினும் கொல்வ 

கற்கு விரும்பியவனாயின் அவனைக் கொல்லவேண்டும். அ.சனால் 

ப்ரூணஹ்தி செய் தவனாகான். 

பசுவைக் கொன்றுதற்கு ப்ராயற்சித்தம். 

கோ வகக்திற்கு ப்சாயஸ்சிக் சதக முறைகளுடன் கூடியதாய்ச் 
சொல்லுகிறார், ‘ 

பராசரர்:--- “கையுடன் வபாம் செய்து கொண்டு, மூன்று 

கரலங்களிலும் ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். சாத்ரியில் பசுக்களின் 

மத்தியில் வஸிக்கவேண்டும். பகலில் பசுக்களைப் பின்தொடர்க்து 
செல்லவேண்டும். அதிகமான வெயிலிலும், மழையிலும், 

குளிரிலும், காற்றிலும் பசுவுக்குச் சக்திக்கெயென்றபடி ரக்ஷணம் 

செய்யாமல் தன்னை மட்டில் காப்பாற்றிக்கொள்ளக் கூடா, 

தன்னுடைய அல்லத பிறகுடைய வீட்டிலாவது, வயலிலாவது, 
களத்திலாவன மேய்க்தால் சொல்லக்கூடா௮. சன்று ஊட்டிலுலும் 
சொல்லக்கூடா. பசுக்கள் ரைக் குடிக்கும்பொழுஅ குடிக்கலாம், 
படுக்கும்? பாமுது படுக்கலாம். பசு கீழே விழுந்தாலும், சேற்றில்
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ஆழ்ர்தினாலும், அதைக் சன முழுப் பலத்காலும் வெளியேற்ற 
வேண்டும். கோ வதத்திற்குத் தருக்தபடி. ப்சாஜாபதய கருச். த்தை 

விதிக்கவேண்டும். பிறகு ப்.சாஜாபச்ய க்ருச்ரச்தை கான்குவித 
மாய்ப் பிரிக்கவேண்டும். ஒரு காள் பகலில் புஜிப்பவனாயும், ஒரு 
நாள் இசவில் மட்டில் புஜிப்பவனாயும், ஒரு காள் யா௫ிக்காமல் : 

கிடைத்ததைப் புஜிப்பவனாயும், ஒரு காள் காற்றைப் புஜிப்பவனாயும், 
இருக்கவேண்டும். பிறகு இசண்டு காள் பகலில் மட்டில் புஜிப்பவ 
ஞாயும், இசண்டு காள் இரவில் மட்டில் புஜிப்பவனாயும், இரண்டு 

நாள் யாடிக்காமல் கிடைக் ததைப் புஜிப்பவனாயும், இரண்டு காள் 

காற்றை மட்டில் புஜிப்பவனாயும் இருக்கவேண்டும். பிறகு, மூன்று 

காள் பகலில் மட்டில் புஜிப்பவனாயும், ஞூன்று காள் இசவில் மட்டில் 

புஜிப்பவனாயும், மூன்று காள் யாசிக்காமல் கிடைத்ததைப் 
புஜிப்பவனாயும், மூன்று காள் காற்றை மட்டும் புஜிப்பவனாயுமிருக்க 

வேண்டும்: பிறகு, கான்கு காள் பகலில் பட்டில் புஜிப்பவனாயும், 

நான்கு காள் இசவில் மட்டில் புஜிப்பவனாயும், கான்கு நாள் யாத 

காமல் கிடைத் சகதப் புஜிப்பவனாயும், சான்கு காள் காற்றை 
மட்டும் புஜிப்பவனாயு மிருக்கவேண்டும்.”? 

இவ்விதம் சொல்லப்பட்ட srr விதிகளும் கொல்லப்பட்ட 

பசுவின் பேதத்தை யனுஸரித்து விதிக்கப்படவேண்டும். அ 

எவ்வி தமெனில், ஒரு வய சென்ற கன்றின் வதல்இல் முதல் விதி. 

இசண்டு. வய சென்ற கன்றின் வத்தில் இரண்டாவது விதி.
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் ஞூன்று வயத சென்ற பசுவின் வகத்தில் ஜூன் ரூவது விதி. 

- அதற்கு மேலான வயஅள்ள பசுவின் வதத்தில் கான்காவதா விதி 

என்பதாம். 

இவ்விதம் சொல்லப்பட்டுள்ள வ்ரதத்தை யனுஷ்டித்த பிறகு 

செய்யவேண்டியகைச் சொல்லு இருர், பராசரரே:-- ப். சாயற்சித தம் 

செய்யப்பட்ட பிறகு ப்சாம்ஹணர்களுக்குப் போஜனம் செய்விக்க 

வேண்டும். ப்சாம்ஹணர்களுக்குத் தகூநிணையைக் கொடுக்க 

வேண்டும். ௪த்தமான (பவமானஸ-டிக் தம் மு,சலான) மந்த சங்களை 

ஜபிக்கவேண்டும். ப்சாம்ஹணர்களையும் போஜனம் செய்வித்தால் 

பசுவைக் கொன்றவன் சுத்தனாகிறான். ஸம்சயமில்லை. 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- பசுவைக் கொண்றவன் பஞ்சகவ்ய ச்தையே 

பருகவேண்டும். போஜனம் செய்யக்கூடாஅ. ஒரு மாஸம் முழுவ 

அம் நியமமுடையவளுயிருக்கவேண்டும். மாட்டுக்கொட்கிலிலேயே 

படுக்கவேண்டும். பசுக்களைத் தொடர்க செல்லவேண்டும். ஒரு 

பசுவைக் தானம் செய்தால் சுத் தனாகிறான். அல்லத ப்சாஜாபத்ப 

க்ருச் ரம், அதிக்ருச்சம் இவைகளையாவது நியமத்துடன் அணுஷ்டி க்க 

வேண்டும். அல்லது மூன்று காள் உபவரஸமிருந்த ஒரு ௭௬௮, 

பத்துப் பசுக்கள் இவைகளையாவத* கொடுக்கவேண்டும். 

oon. il
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கோ வதத்திற்குக் காரணங்களைச் சொல்லுஇரர், பராசரர்:-- 
அடைத்தல், கட்டிவைக்தல், கயிறு, அடி. க்கல் என்று கான்குவிதம் 

வதகத்தின் காசணம். 

அ௮க்த வத சாசணங்களில் ப்சாயற்தித தத்தைச் சொல்லு இனர், 

- பராசர3ரே:- அடைத்தலில்-நாலில் ஒரு பல்கு க்ருச் சத்தையும், 
கட்டி.வைத் தலில்-இசண்டில் ஒரு பங்கு கருச் ரத்தையும், கயிறு 
களில்-முக்கால் கருச். சத்தையும், அடிப்பதில்-முழு க்ருச்சச்தையும் 
அனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

மூன் சொல்லப்பட்ட ப். ராஜாபத்ய வ்சகத்தின் கால் பாகம் 
முதலிய பேதத்தால் அடைப்பது முதலியதால் உண்டாகிய 
வதங்களில் ப்.ராயஸ்கித் தங்கள் அறியத் தகுச் தவை, 

அடைத்தல், கட்டிவைத்தல் என்ற இசண்டும் ஹி.தங்களும் 

அஹிதங்களுமாய் உள்ளன. அவைகளுள் 2) DS) 5 Lon ear OS E17 er 
மான அடைத்துவைக்தல் முதலிய தி ன் ஸ்வருபத்தைச் 
சொல்லுக், .” 

பிரர்சரர்:--- பசுக்கொட்டி லிலாவ௮, விட்டிலாவது, போக 
முடியாத இடங்களிலாவ-, மேடு பள்ளமுள்ள இடத்திலாவஐ, 
ஈதிகளிலாவது, ஸழுதரத்திலாவது, மற்ற இடங்களிலாவது,
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aE psa wmysn MsosSRorag, Er_Os தியினால் பொசக் 
சப்பட்ட இடத்திலாவள, அடைக்கப்பட்டுப் பசுக்கள் இறப்பது 
“சோதம்'” எனப்படுகிறது. அம்பு, தாவணி, கயி௮, கழுத்து 

ஆப. ணம், மற்ற ஆபசணம், இவைகளால் விட்டிலாவது வணத்தி 

லாவ, கட்டப்பட்ட பசு இறந்தால் அதை, “பந்தனம்!” என்று 

அறியவும். ௮து காமத்தால் செய்யப்பட்டாலும், அகாமத்தால் 

செய்யப்பட்டாலும். கலப்பையிலோ, வண்டியிலோ, வரிசையிலோ 
பின்பக்கத்தில் மனிதர்களால் குத்தப்பட்டுப் பெரிய எரு. கான 

மசணமடைந்தால் ௮௮ '*யோக்தீரம்'” எனப்படுகிறது. மத்தனாக 

வாவது, ப்.சமத்கனாகவாவது, உன்மத் கனாகவாவத, புத்தியுள்ள 

வணாகவா வ) பு.த்தியில்லா தவனாகவாவ த, விரும்பியாவ.த, விரும் 

பாமலாவளு, அகச்பூன வண், கழிசளாரலாவது a epi tino 

அடித்தால், அடிக்கப்பட்டபசு மரித்தால் அது காதம்” எனய் 

படுகிறது”” என்று. மற்ற இடவ்கள் - குட்டை, கண௮ மு.கலியவை 

ட கள். “gaa gen” என்பத காட்டுத் இயினால் எரிக்கப்பட்டு 

உஷ்ணமான சாம்பலுள்ள ப்.ேேதசம். இக்த ஸ்தலங்களில் அடை. ச். 

வைப்பதால் பசுக்கள் இறக்கின்றன. அசையால் அவ்விதமான 

அடை த்தல் “சோதம்”” எனப்படுகிறது. யோக்த்.ரம் - வண்டியின் 

ுசத்தடியின் இசண்டு தவாரங்களில் கட்டப்பட்டுள்ள சயிறு. 

காமகம்- சறவைமாட்டைக் சட்டும் கயிறு. சோம்” ஸா. தாரணக்
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Si Yi. Seri Tuseamh = Fons tpg gs. popomid= Oa wi 
மூ.தலியதில் கட்டப்பட்ட சோழி மூதலியது. பங்க்தி: - களத்தில் 
sa av புசைச்கப்பட்டிருக்கும் கட்டை. மத்தன் - தனம் முசலிய 

தால் மதமுள்ளவன். பிரமத்தன் - மத்யபானம் மூதலியதால் 

ப.சவசனாயிருப்பவன். உன்மத்தன் -வ்யாதி முதலியதால் புத்தி 
யில்லா தவன். சேனன் - லோக வ்யவஹா ரமறிர்சவன், அசேத 

காம: - கொல்வேன் என்று புத்தி. Mew: = 

பயனற்ற சேஷ்டை மட்டில். அவைகளால் உண்டாக்கப்பட்ட 

கோபத்தையுடையவன்-காமாகாம கருதக்சோகன். கழி முதலிய 
வைகளால் எப்பொழுது அடிப்பானோ அப்பொழுது மசரணமில் 

லாமல் அடிக்கப்பட்ட தாய்மட்டில் அகும். அர்த இச்சையால் 
செய்யப்பட்ட அடியானது ₹காதம்''. இச்சையில்லாமல் செய்யப் 

பட்ட கொலையோ எனில் அது காதம்” எனப்படுகிற. 

oor ear = மூடன். 

தண்டத்தின் லக்ஷணம் சொல்லப்பட்டுள்ள, 

பராசரராலேயே:-- பெருவிசல் அளவு பருமஷடையதும், 
கையளவு நகிளமுள்ளதும், ஈசமாள்ளதும், இலைகளுடன் கூடியது 

மாகிய “தண்டம்'' எனப்படுகிற.
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இதைவிட அதிக அளவுள்ள தண்டம் முதலியசால் கொன் 

ரூல் ப்.சாயஸ்சிக்சம் இசண்டு மடங்கு என்றார், 

பராசரரே:-- “தண்டத்திற்கு மேற்பட்ட ௮திக அளவுள்ள 

கழி முதலியதால் கொன்றால், அப்பொழுது கோவதக த்தைவிட 
இசண்டு மடங்கு அதிகமான ப்சாயஸ்சித்தத்தை யணுஷ்டிக்க 

வேண்டும்” என்று. தண்டச் அக்குமேல் ௮திக அளவுள்ள பெருக் 

தடி கத்தட்பதா?் அடித்துக் இகான்றால் இச்சையுடன் செய்யப் 

படா திருக்தகாலும் அக்த வசத்தில் இரண்டு மடங்கு Lion ORs 

தத்தை யனுஷ்டிக்கப்படவேண்டும், என்று பொருள். 

-இசண்டு மடக்கு ப். சரயஸ்சிக்கத்திற்கு மற்றொரு காசணத 

தையும் era gi Bayt , 

1ராசர$ர:-- வ்யாதியுள்ள அசேகம் பசுக்கமாக் SL OS 

தாலும், அடைத்து வைத்தாலும் சொல்லிய assesses இசண்டு 

 மடங்காகச் சுத்திச்சாக அ௮னுஷ்டிக்கவேண்டும். 

பு.த்திபூர்வமாய்ச் செய்யப்பட்ட கோவகுத்தில் கா.சணபேதங் 

களுக்குத் ககுக்தபடி. ப்சாயசித் தபேதங்கமா த தக்ஜிணைகளுடன் 

கூடியதாய்ச் சொல்லுகிருர், 

பராசரரே:-- கட்டை, மண்கட்டி, பாசாங்கல், ஆயும் இவை
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களால் பலமாய் அடித்த, பசுவை எவன் கொல்ல ன்னே 
அவனுக்கு ப்சாயஸ்சித்தத்தை (இவ்விதம்) விதிக்கவேண்டும். 
கட்டையினாலானால் ஸார்சுபன க்ருச்ச,ச்தையும், மண்கட்டியினா 
லானால் ப்சாஜாபக்யத்தையும், பரசால்கல்லினாலானால் SUS 
BHF I FCO BUD, Ot) Bb wT Oo Cav அதிக்ருச்ச த்தையும் ப்.சாயவஸ் 
சித தமாய் விதிக்கவேண்டும். mii sucr Shes Bor py. ler 
ஐந்து பசுக்களையும், பீ.சாஜாபத்ப கருச்சத்தின் முடிவில் ஞான்று 
பசுக்களையும்) தப்தக்ருச் ரத்தின் முடிவில் எட்டுப் பசுக்களையும், 
அதிக்ருச்ச்தின் முடிவில் பதின்ஞூன்று RESET UN சானம் 
கொடுக்கவேண்டும். ் 

ஸாந் தபனம் முதலியவைகளின் ஸ்வரூபம் மேலே சொல்லப் 
படும். விட்டில் கட்டப்பட்ட பளவுக்குக் கட்டுவசினால் உண்டாகிய 
மாண விஷயத்தில் ப்சாய்சித் தத்தைச் சொல்லு இஞர், 

பராசரரே:-- விட்டில் கட்டி, கயி.றினால் கெருக்கப்பட்ட ue 
வான மரித்தால், கட்டினவண் பாபியாவான். கோவத ப்சாயஸ் 
சித்தத்தில் பாதி ப்சாயற்சிக் கச்ச அவன் அனுஷ்டிக்கவேண்டும், 

கொம்பை ஓடிப்பது முதலியவைகளில் ப்சாயற்சி2 2 த்தைச் 
சொல்ல இருர், பராசர3ரே:- கல்லினாலா வ, தண்ட த்தினாலாவ, 
வன் பசுக்களை அ.டிக்கின்றானோ, அவன் பசுவின் கொம்பை
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ஒடி.த் திருந்தால் காலில் ஒருபல்கு ப்சாயற்சிக்கக்தை அணஷ்டிக்க 

வேண்டும். கண்ணை அடித்திருக்தால் பாதி ப்சாயஸ்சித் ததக 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். வாலை ஓடித்தால் கால் பாகம் ப்சாயப் 

சத்தத்தையும், எலும்பை ஓடி.க்தால் பாதி ப்சாயஸ்சித்தக்தையும், 

காதை ஓடி. ததால் மூக்கால் ப்சாயஸற்சித் சத்தையும், வகைக்தால் 

apap ப்சாயஸ்சித த.த்தையும் அனுஷ்டிக்கவேண்டும், அதிகமாய்ச் 
சூடினால் கால் ப்சாயஸ்சித தத்தையும், அதிகமாய்ச் சுமக்கச்செய் 

. தால் பாதி ப் ராயஸ்சித்தத்தையும், மூக்கின் உபத்சவத் தஇணாலானால் 

முக்கால் ப். சாயஸற்சித்கத்தையும் கொலையில் முழு ப்சாயஸ்கித்தச் 

தையும் அனுஷ்டிக்கவேண்டும். பலர்கள் கூடி. ஒரு பசுவை தெய்வா 

தினமாய்க் கொல்லகேர்க தால், அவர்சளெல்லோகும் ப்.ம்ஹஹச்யா 

வ் ரதத்தின் காலில் ஒரு பாகத்தைக் தனித்தனியே அனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். சட்டப்பட்ட ௪௫௬௮ நெருப்பினால் இறந்தால், அவன் 

காலில் ஓரு பாகம் ப்.சாயஸ்சித்தத்தை அனுஷ்டிச்கவேண்டு 
மென்ரூர் பசாசசர். Bam soll gun, கூட்டைகளிலுூம், மரம் 

வெட்டுமிடங்களிலும் போகும்படி. செலுதக்தியவனும், பசுவைச் 

இன்னும் புலையர்களிடம் வித்பவணும், பசுவைக் கொன்ற பாபத் 

தையே அடைவான். 

பெருவிரல் பருமனுள்ளது என்று சொல்லப்பட்ட லக்௩ண 

முள்ள தண்டச்தினால் பேய்ப்பதற்காக அடி. கீதால் சில காலத்தில் 

ப். சாயஸ்சித்தம் இல்லை என்இரூர்,
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பராசரரே:- தண்ட த தினால் அடிக்கப்பட்ட பசு மார்ச்சையடைக் 

ST gi, Sepa gr gis எப்பொழுனு எழுந்து ஐர்து அல்லது ஏழு ' 

HAO பத்.தூ அடிகள் ஈடற்தாலும், மறுபடி புல்லைத் இன்றுலும், 
தண்ணீசைக் குடித்தாலும், ௮௮ முன்பே வயாதியுள்ளதாகல் அவ் 
விஷயத்தில் பசரயஸ்சித தம் இல்லை. 

மற்௮ம் ஒரு விஷயத்தில் ப். சாயம் ௪2 ௪ம் இல்லை என்பதைச் 
சொல்லுகிறார், 

அங்கிரஸ்:- ஸாயங்காலத்தில் காப்பதற்காசு அடைப்பதிலும், ' 

கட்டுவதிலும் தோஷமில்லை. | 

பராசரரும்:-- பசுக்களைக் காப்பதற்காக அடைக வைப்ப 

இலும், கட்டுவதிலும் பாபம் இல்லை. அதனால் பசு இறந்தால், ௮௮ 

எவ்வித வதமுமாகா. இணற்றிலும், குளத்திலும், கதியில் பள்ள த் 
திலும், மற்ற தர்மத்திற்கான பள்ளங்களிலும் விழுக்து மரித்தால் 

ப்சாயண்சுத்தம் இலலை. விட்டின் வா சற்படியிலும், வஸிக்கு 

மிடத்திலம், செய்யப்பட்ட பன்ளக்களிலும், தன் கார்யத்திற்காக 
விட்டில் செய்யப்பட்ட பள்ளங்களிலும், பசு விமுக்னு மரித்தால் 

ப்சாயஸ்ித்தம் உண்டு. இசவில் அடைத்திருந்தாலும், சுட்டியிருக் 

தாலும், அப்பொழுது ஸர்ப்பம், புலி இவைகளால் கொல்லப்
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பட்டாலும், நெருப்பு, இடி இவைசளால் இறச்தாலும் ப்சாயஸ் 

Egan இல்லை. யுத்தத்தில் கொல்லப்பட்டாலும், வீடுகளில் 

பொசுக்கப்பட்டாலும், காட்டுத்தீ, க்ராமத்தில் கெருப்பு மூ. தலியவை 

களால் இறக்தாலும் ப்.சாயஸ்சித தம் இல்லை. பாணங்களால் கராமத் 

8165 O srs Bs A giz, வீடு இடிந்து இறக்சாலும், ௮இக மழையில் 

இறந்தாலும் ப்சாயஸ்சித்கம் இல்லை. வெளிவசாத கர்ப்பத்தை 

வெளியாக்கசுவதற்காகள் கட்டப்பட்ட பசுவும், சிகித்ஸைக்காகக் 

“கட்டப்பட்ட பசுவும் இறக்தால் ப்சாயஸ்சித் தமில்லை, 

கெசங்களை சகஜிச்ச வேண்டுமானால், வ.ரசச்தை இரண்டு 

மடங்கு அனுஷ்டிக்கவேண்டும். வ்.ரகம் இரண்டு மடங்கு விதிக்கப் 

பட்டால் தக்ஷிணையும் இசண்டு மடங்காகக் கொடுக்கப்படவேண் 

டும். அசசனாயினும், அசசனின்புகசனாயினும், அதிசமாகவேகசாஸ்த் 

சம் கற்ற ப்.சாம்ஹணனாயினும் அவர்களுக்கு வபனம் இல்லாமலே 

ப்சாயஸற்சித் தகை விதிக்கலாம். எல்லாச் சேசல்களையும் சேர்க. 

. துனியில் இசண்டு விரல் அளவு கேசங்களைச் சேதிக்கவும். இவ்விதம் 

செய்வது ஸ்த்ரீகளுக்கும் பெண்களுக்கும் முண்டனம் என்னு 

சொல்லப்படுகிற. ஸ்தரீக்குக் கேசவபனமில்லை. தூாரதேசத்தில் 

படுப்பது, இருப்பத என்பது இல்லை. வீட்டிலேயே கியமக்து௨ன் 

van. 12
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இருக்கவேண்டும். சுத்கதையாய் as ssn யனுல்டிக்கவேண்டும். . 
இவ்வுலகில் கோவதத்சைச் செய்துகிட்டு எவன் அதை மறைப்ப 
தற்கு விரும்புகின்ருனோ அவன் கோரமான காலஸ-டஇச்ச மெனும் 
கசகத்தை யடைகஇன்றான். ஸம்சயமில்லை, whe wo & தைத 
யனுபவித்அ அங்கிருந்த திரும்பியவன் மனி உலகில் கபும்ஸ௫ 
ஞாயும், துக்கமுடையவனாயும், குஷ்டசோகமுடையலவனாயும், எழு 
ஜன்மங்களை அடைவான். அசையால் பாபசிதை வெளிப்படுத்த 
வேண்டும். எப்பொழும் ப்சாயற்சிச சதை யனுவஷ்டிக்க” 
வேண்டும். ஸ்த்ரீ, பாலர், HIF, LIE, $ ப சாம்ஹணன் இவர் 
களிடத்தில் ௮திக கோபத்தை வர்ஜிக்கவேண்டும். 

ஹேமாத்ரியில்--- சரீசத்இில் சிவலிங்கச்சால் அடையாள 
மிடப்பட்ட வ்ருவபச்தை எவன் கொல்வானோ, 
மூன்று கடவை ப்ரதகூஜிணம் செய்த, ப். ரம்ஹசர்ய a eB 
லிருப்பவனாய், சனுஷ்கோடிக்குச் சென்று, கர். தமா தன பர்வதம் 

சன்று, அங்கு மூன்று காள் ஸ்சானம் செய்து, ஸ்ரீசாமசாசசைத் 
தர்சித்து; சாந்த்ராயண வ் சதத்தை ODOR I, கோதானம். செய்தால் சுத்தனாவான். ஸம்௪யமில்லை. 

ஹேமாக்ரியீல்:- ப்சாம்ஹணர்கள் ௧ 

அவன் பூமியை 

ல், தண்டம், இலை (ip solu
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வைகளால் எருசை அடித்துக் கொன்றால் மூன்று தப்தக்குச்சங் 

களைச் செய்தா பஞ்சசகவ்யப்சாசனம் செய்யவேண்டும். இதனால் 

சுத்தியையடைவார்கள். இவ்விதம் செய்யாவிடில் சு.த்தியில்லை. 

மற்றப்ராணிகளைக் கொணன்றுல் ப்ராயஸ்கித்தம். 

ப். .ஸங்க வசத்தால் மற்ற ப்சாணிககாக் கொல்வதற்கும் 

ப். சாயஸ்சிததம் சொல்லப்படுகிறது. அதில், 

மனு:- “பூனை, கீரி, சாடை, தவளை, காய், உடும்பு, கோட்டான், 

காக்கை, இவைகளைக் கொன்றால் சூத்ரனைக் கொன்றதற்கு விதிக்கப் 

பட்௨ ப்சாயற்சித தத்தை யணுஷ்டி ச்சவேண்டும். ன்று கரன் 

முழூவனம் பாலைமட்டில் பருகவேண்டும். ஒரு யோஜனை தூரமுள்ள 

வழியையா வது கடக்கவேண்டும். நதியில் ஸ்கானமாவது செய்ய 
வேண்டும். ஜலதேவதாகமானண ஸுடுக்கத்தையாவத ஜயிக்க 

வேண்டும். எலும்புள்ள ப்சாணிகளை ஆயிரக்சகணக்காகக் கொன்றால், 

எலும்பில்லாச ப்மாணிகளை ஒரு வண்டிக்கணக்காய்க் கொன்முல் 

சூத்சனைக் கொன்றதற்கு விதிக்கப்பட்ட ப்சாயற்சித தத்தை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும்,”” என்று, ப௯திகளிலும், புழு முதலியவை 

களிலும், எலும்புள்ளவைகளை ஆயிசக்கணக்கில் கொன்றாலும்,
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எம்அபில்லா தவைகளை ஒரு வண்டியளவு கொன்றாலும் சூத்சனைக் 
கொன்றதற்காக உள்ள வரதத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும், என்து 
பொ ரள. ் 

ஆபஸ்தம்பர்:-- காக்கை, கமுகு, மயில், சக்சவாகம், ஹம்ஸம், 
தண்ணீர்க்காக்கை, தவளை, கரி, மூஞ்”_௫௮, குதிரை இவைகளில் 
ஒன்றைக் கொன்முல் சூத்ரனுடைய வதத்தில் சொல்லிய ப்சாயஸ் 
சத்தத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

தனித்தனியே வதஞ்செய்தால் ஆபஸ்தம்பரே:-- எலும்புள்ள 
ப்ராணிகளைக் கொன்றால், ப்சாம்ஹணனுக்கு ஸ்வல்ப தி சவயத்கைக் 
கொடுக்கவேண்டும். எலும்பில்லாத ஒன்றைக் OD ain oor apa LI 
யாமத்தால் சுத்தனாவான். 

பராசரர்:- எலி, பூனை, ஸர்ப்பம், மலைப்பாம்பு, இரு தலைப்பாம்பு, 
இவைகளைக் கொன்ஞனாுல், ப்சாம்ஹணர்களுக்கு எள்ளுடனும் : 

பயஅடனும் சேர்ந்த அன்னத்தைப் புஜிப்பிக்கவேண்டும். இ 
தடியும் தகூஜிணையாகக் கொடுக்கப்படவேண்டும். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- பூனை, உடும்பு, ரி, தவளை, தாய், ப௯ 
இவைகளைக் கொன்முல் மூன்று நாள் பாலை மட்டில் பருகவேண் 

Gos
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டும். அல்லது காலில் ஒரு பங்கு க்ருச்ரக்கை யனுஷ்டிக்கவேண் 

டும். யானையைக் கொன்றுல் ஐந்த சப்புக் காகாகளைக் கொடுக்க 

வண்டும். hous கொன்னுால் இசண்டு வயஅள்ளகன்றைக் 

கொடுக்கவேண்டும். கழுதை, ஆடு, மேலம், க்செளஞ்சமிவைகளின் 
- வதத்தில் மூன்று வயஅள்ள வருஷபத்தைக் கொடுக்கவேண்டும். 

ஹம்ஸம், பருச்.து, குரங்கு, மாம்ஸத்தைப் புஜிக்கும் பக்தி, நீர் 

மயில், மயில், கண்ணீர்சக்காக்கை இவைகளைக் கொன்றால், பசுவைக் 

கொடுக்கவேண்டும். மாம்ஸம் புஜிக்காகத ப௯்திகமாக் கொன்றால் 

இழிய பெண்ணான பசுக்கன்றை (இடாரியை)க் கொடுக்கவேண்டும். 
பாம்புகளைக் கொன்றால் இரும்புக் தடி. ககூநிணை. ஈபும்ஸகவ தத்தில் 
பித்தளை, எயம் இவைகளைச் கொடுக்கவும். பன்றியைக் கொண்முல் 

கெய்க்குடத்தைக் கொடுக்கவும். ஓட்டகையானால் குன் றிமணி 

தங்கம் கொடுக்கவும். குதிசையையானால் வஸ்த்சம் கொடுக்கவும். 

இத்திரி பக்தியைக் கொன்றால் பதக்கு எள் கொடுக்கவும். யானை 

முதலியகைக் கொடுக்க சக்தியற்றவன் ஒவ்வொரு தானத்திற்கும் 

ஒவ்வொரு கருச் ரத்தை யணுஷ்டிக்கவும். பழம், புஷ்பம், அன்னம், 
rang இவைகளில் உண்டாகும் ப்சாணியைக் கொன்ளுல் 

கெய்யை ப் சாசனம் செய்யவேண்டும். எும்புடன் கூடிய 
ஜர் துவைக் கொன்னால் யாதாவது ஒன்றைத் தானம் செய்ய 

வேண்டும். எலும்பு இல்லாத ஜர்அவின் வதத்தில் ப். சாணாயாமம் 

செய்யப்படவேண்டும். மரம், புதர், கொடி, கொடிகள் நிறைந்த புதர் 

இவைகளை வெட் ஒனால் தாது வேகதருக்குகளை ஜபிக்சுவேண்டும்.
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poy. Sabor வீணாக வெட்டினால் ஒரு காள் முழுவஅம் பாலை மட்டில் 
பரு, பசுவைன் தொடர்க்து செல்பவனா யிருக்கவேண்டும். 

பராசரர்:--- யானையையாவ௫, குூதியையையாவு, எருமைக் 
கடாவையாவத; ஓட்டகையையா வ Dares apa, ஒரு காள் 
முழுவதும் உபவஈ ஸம் cass si. ஞூன்று காலமும் 
ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். மான், குசக்கு, ஸிம்ஹம், புலி, இத்சம் 
இவைகளைக் கொன்றால் மூன்று காள் ப்ரா யஸ்தித்தக்சால் ௪2, கனா 
கிருன். ப்சாம்ஹண போஜனமும் செய்விக்கவேண்டும். செக்காய்டி 
நரி, சுரடி, இவிங்க, நாய் இவைகளைக் கொன்றவன் மூன்று கரன் 
வாயுவை மட்டில் பக்தித்து உபவாஸமிருக்து ஒரு படி எள்ளை 
ப். சாம்ஹணனுக்குக் கொடுக்கவேண்டும். பெண் மான், பன்றி, 
செம்மறியாடு, வெள்ளாடு இவைகளைக் கொன்றவன் உழப்படாத 
இமியில் உண்டாகிய தான்யத்தை மட்டில் புஜிக்கவேண்டும். ஒரு 
சான் முழூவஅம் உபவாரஸமிருக்கவேண்டும். முதலை, உடும்பு, ஆமை, 
மூட்பன்றி இவைகளைக் கொன்ஞுல், வ்ருந்காக பழத்தை மட்டில் 
ப௯திப்பவளுயப் ஒரு காள் உபவாஸமிருக்தால் சுக்கனாவான். இவ் 
விசம் காட்டில் ஸஞ்சரிக்கும் நாற்கால் ப்சாணிகளுள் எதைக் 
கொளன்ஞனுலும், ஓரு காள் முூழூவம் உபவாஸத துடன் ஜாதவேதஸ 
Ds 67 ஜபிப்பவனாய் இருக்கவேண்டும். கெ ரம் ளஞ்சம், ஸாசஸம், ம்மை, சக்கரவாகம், கோழி, வாத்து முதலிய, சசபம் இவை
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களைக் கொன்றால் ஒரு காள் உபவாள த்தால் ச த. கனாகிறான். காசை, 

சு குருவி, இனி, புரு, பாம்பு) (Ps இவைகளைக் கொன்முல், 

பகலில் உபவாஸமிரறுக்து இசவில் புஜிப்பதால் சுத்தனாஇழுன். 
செக்காய், சாக்கை, புற, சாரி, இத்திரி இவைகளைக் கொன்றால், 

இசண்டு ஸந்த்யா காலங்களிலும் ஜலததிற்குள் ஞூழ்கி ப்சாணா 

யாமத்தைச் செய்வதால் சு ச்சனாகிறான். கழுகு, ருக், சசாதம், 

கோட்டான் இவைகளைக் கொன்றவன் ஓரு காள் முழுவதும் 

பச்வாக்ஈத்தைப் புஜிக்காகவனாயிருக்கவேண்டும். மூன்று வேளை 

சாற்றை மட்டும் புஜிப்பவனாயிருக்கவேண்டும். வல்குவீ; சிறு 

Gee, Guia, வலியன், லாவிகா, சிவப்பு இறக்கையுடைய பக்ஷி) 

இவைகளைக் கொன்றால், பகலில் உபவா ஸமிருந்து இரவில் புஜிப்ப 

தால் சுத்தனாவான். காசண்டவம், சகோரம், பில்களா, குசசம், 

பாசத்வாஜம் முதலிய, தூ இவைகளைக் கொன்றால் சிவனைப் பூஜிப்ப 

தால் ௬ுத்தனாவான். பேருண்டம், காடை, நீர்க்காக்கை, புறா, 

சபிஞ்ஜலம், எல்லாப் ப௯்திகள் இவைகளைக் கொன்றால் ஒரு காள் 

முழுவதும் உபவாஸமிருக்கவேண்டும். 

ஹேமாத்ரியில்:-- ப்சாம்ஹணன், எ ருமையைக் கொன்ருல் 

மஹாசாக்தபன கருச் ரத்த யனுஷ்டிக்கவேண்டும், ௮ச்த எருமை
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  சிறு கன்றுடையஅம் சுறக்கக்கூடியதுமாக இருந்தால் மதா 
ஸார் தபனம் இசண்டு முறை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

மரம் வெட்டுவது முதலியதற்கு ப்ராயற்சித்தம். 

ஜேமாத்ரியே:-- விறகுக்காக மசல்களை வெட்டுபவன் அகர்தத் 
கோஷத்தைப் போக்குவதற்காக ஒரு மூறை ப் ராஜாபத்ய 
க்ருச்சச்தகை யலூஷ்டி த தச் இறந்த சுத்தியை on. Bay ox. 
பயிரிவெதற்காசவாவது, விறகுக்காகவாவது யஜ்ஞார்ஹமான 
Lol Gans வெட்டினால் பசாக கீருச்ரச்ைத அனுஷ்டிக்கவேண்டும். 
வருக்ஷத்சை லெட்டியவன் சுத்தனூவான். பில்வம், YI GF, 
இவைகளை வெட்டினால் சார்க்சாயணத்தை யனுஷ்டி.க்கவேண்டும், 
பூர்கோட்டக்சை வெட்டியவன் வனதக்சோஹிீ எனப்படுகிறான், 
அந்தப் பாபத்தைப் போக்குவதற்கு காயத்ரியை லக்ஷம் முற 
ஐபிக்கவேண்டும். அரேக ஜர் அக்கருக்கு உப்சாசமாயுள்ள புளி, 
மா இந்த வருக்ஷங்களை வெட்டினாலும், விளா, நெல்லி. 
இவைகளை வெட்டினா௮ம் சாச்2ீசாயண EGF sg BB ju. 
அனுவ்டிக்கவேண்டும். ம்லையத்தி, வேம்பு, இவைகளை வெட்டினால் 
ப்சாஜாபத்ய கருக்ரம் ப்ராயஸ்சித்தம். பேரீச்சை, தென்னை, 
பனை, கூந்தல்பனை இவைகளை வெட் னால் தப்தக்ருச்£ரச்தை 
யனுஷ்டிக்கவேண்டும். எலுமிச் சை, மாதுளை முூகலியது Sane adr
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வெட்டினால் விதிப்படி ஸ்கானம் செய்து, சுத்தனாயிருக்து, கீதா 

சாஸ்த.சச்தை க ரமப்படி. படிச்சவேண்டும். ப்.ராம்ஹணன் கடாகம், 

Berg, Go இவைகளை காசம் செய்தால் முன்போலவே 

அவைகளைத் திடப்படுத்தி, பிறகு ப்சாஜாபதய கீருச்சத்தை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். விஷ்ணுவின் ஆலயம் மு.தலியசைக் கெடுத் 
தால் அதைப் புதிப்பிதது சாக் சீ சாயண கச்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

பாமூல்கோயிலை இடித்சால் ப.சாக கருச்ரசக்தை யனுஷ்டிச்க 
வேண்டும். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- “*மசம், புதர், கொடி, கொடிகள் அடர்ந்த 
புதர். இவைகளை வெட்டினால் நா௮ு வேதருக்குகளா ஜபிக்க 

வேண்டும். ஓஷ௲திகளை வீணாக வெட்டினால் ஒரு காள் பாலைமட்டில் 

பரு மாடுகளைக் Oatritg செல்பவளுயிருக்கவேண்டும்,”? 

என்று. இங்கு விணாய் என்று விசெஷணமிருப்பசால் யாசம் 

மு,சலியதற்காகச் சே. இப்பதில் தோஷமில்லை. அனால், 

சங்கரின் வசனம்:- “பழ திதைக் கொடுக்கும் மசத்சை வெட்டி 

னால் ஒரு வர்ஷம் வச கத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும்”” என்னுள்ளே 

யெனில், ௮ அடிக்கடி, வெட்டுவசைப்பற் றிய. இவ்வுலகில் 

வேண்டியதற்காகனும் உழுவதற்கு அ௱்கமாகிய கலப்பை மு.தவிய 

வைகளைச் செய்வதற்காகில் தோஷமில்லை. பழம், புஷ்பம் இவை 

ப்சா, 18
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களுடன் கூடிய வருக்ஷங்களை வெட்டக்கூடாது, உமுவதற்காக 
வாகில் வெட்டலாம்! என்று ஸம்ருதியிருப்பதால், 

பெரிய ஏரியை உடைசத்துவிட்டால் விசேஷ ப்சாயஸ்சித் 
தத்சைச் சொல்லுஇஞா், 

தேவலர்:-- அதிக தான்யம் விளைய ஸாகனமாகிய ஏரியை 
உடைத்தால் கபாலம் கொடி இவைகள் இல்லாமல் ப்ரம்ஹஹ்த்திக் 
குச் சொல்லிய ப்சாயஸ்சித்சச்சை அனுஷ்டிக்௪, புனஸ்ஸம்ஸ் 
காசம் செய்து கொண்டால் ஈுத்தியடைவான். ஸம்சயமில்லை. 

ஸுசாபானம் முதலியதின் ப்ராயஸ்சித்தம். 

இனி ஸு௩சாபானம் முதலியதற்கு ப் சாயசித்தம் சொல்லப் 
படுகிறது, மாவு மூதலியதிலிருக்.து உண்டாகிய Qt தரவயம் 
ஸுசா எனப்படுகிற ௮. ௮வ்விதமே, 

மனு:-- “செள, COLIC 10, மாதவி என்று மூன்றுவிதம் 
ண்ுசை என்று அறியத்தக்க. எப்படி. ஒரு ஸுுையைப் பானம் 

பண்ணக்கூடாதோ அவ்விதமே மூன்று ஸுரைகளையும் ப்சாம் 
அறணர்கள் பானம் செய்யக்கூடாத, ஸுசை என்பது அர்கங்களின்
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மலம் ஆரும். மலம் என்பது பாபம் எனப்படுகிறது. ஆகையால் 

ப். சாம்ஹணன், க்ஷத்ரியன், வைச்யன் இவர்கள் ஸுுசையைப் 

பானம் செய்யக்கூடாது. மத்யம், மாம்ஸம், ஸுமை, ,ஆஸவம் 

இவைகள் யக்ஷர்கள், சாக்ஷஸர்கள், பிசாசா்கள் இவர்களுக்கு 

அன்னமாகும். ஆகையால், தேவர்களுடைய ஹவிஸ்ஸைப் புஜிப் 

பவனான ப்சாம்ஹணன் அ௮கைச் சாப்பிடக்கூடாது)! என்று. 

க்ஷத்ரிய வைச்யர்களுக்கு ஸுயாபானத்தை நிஷேதித் த.து 

பைஷ்டீமத்யத்தைப் பற்றியது. கெள டீ, மாத்வி என்ற மச்யங்களைப் 

பதினொரு மத்யங்களுள் , சேர்த்திருப்பகால் அதைப் பானம் 

பண்ணுவதில் அவ்விருவருக்கும் சகோஷமில்லையா தலால். ஆகை 

யாலேயே, “ஸுரா ஆஸவமும், ஸுஈசா ரூபமும் ஆகிய மத்யம் 

ப்சாம்ஹணனால் பருகச் ககுந்.த.தல்ல” என்று LTT Ld QM CRT GN SF 

மட்டில் கிஷேதம். பைஷ்டீமச்ய த்தை அபுத்தி பூர்வமாக ஒரு 

தடவை உபயோகித்ததிலும், கெளமடீ, மாத்வீ இவைகளைப் புத்தி 

பூர்வமாய்ப் பல தடவை உபயோ௫த்ததிலும் ப்சாம்ஹணனுக்கு 

ப்சாயஸ்சித்தம் ஸமானமாகும். 

வேதமும்:-- “ஸுரையைப் பானம் ப ண்ணக்கூடாது. 

களஞ்சத்தைப் பகநிக்கக்கூடாது. அவனுக்குப் ப்.சாயஸ்சிததம்
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இல்லை. மரணாந்தமே ப்ரா யஸ்சித்தம்” என்று. மசணாக்சமே 
அவனுக்கு ப்சாயற்சித்சம், வே௮ு ப்சாயஸ்சித, சம் இல்லை, என்பது 
பொருள். அவ்விதமே, 

ஆபஸ்தம்பர்:-- ஸுசையைப் பானம் செய்தவன் அக்னி 
வோல் கொதிக்கும் ஸுஈரையைப் பானம் செய்யவேண்டும். அவன் 
இறர்தால் சு.த்தனாகிரான். 

பராசரரும்:- ஒருமுறை ஸுரசாபானம் செய்தரல் அக்னிபோல் 
கொதிக்கும் ஊு॥சையைப் பானம் செய்யவேண்டும். அவன் இவ்வுல 
கத்திலும் பரலோகத்திலும் தன்னைச் சுத்தனாக்இக் கொள்ளுஇருன். 

மனு:-- ப்சாம்ஹணன் மோஹத்தால் ஸுுஈசையைப் பானம் 
பண்ணினால் ௮க்னியோல் உள்ள ஸுாசையைப் பானம் செய்ய 
வேண்டும். அதனால் சரீரம் பொசுக்கப்பட்டால் அந்தப் பாபத்தி 
னின்றும் அவன் விடுபடுவான். அக்னிபோல் உள்ள கோ மூத்சத் 
கையாவது, ஜலத்தையாவஅ பருகவேண்டும். பரலையாவ*, கெய்யை 
யாவ, சாணிப்பாலையா வது சாகும் வசையில் பருகவேண்டும். 

கலியில் மாரணாந்த ப். சாயம்சித்சம் நிஷிச்சமாகையால், அந்த 
அபிப்சாயத்துடன் வேறு ப்மாயஸ்சித்தத்தைச் Dera giBapi,
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மனுவே:-- ப் ராம்ஹணன் ஸுசாபாண Curse ge Bp 

காச ஒரு வர்ஷம் வசையில் இசவில் ஒரு முறை அரிசி கொய்களை 

யாவ, எள்ளுப்பிண்ணாக்கையாவத பக்ஷிக்கவேண்டும். பசுவின் 

சோமம் முதலியதால செய்யப்பட்ட அடையுடையவனாயும், 

கள் பாதரசத்தை அடையாளமுடையவனாயும், சடையுடையவனாயும் 

இருக்கவேண்டும்,” என்னு. இன நாக்கினால் ஸ்பர்சிக்கப்பட்டதைப் 

பற்றியது மட்டில் என்று சிலர்... 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:- ஸஷுையசாபானம் செய்தவன், ஸுஈரை, ஜலம், 

கெய், கோஷூத்சம், பால், இவைகளுள் ஒன்றை கெருப்புக்குச் 

௪மமாய்ச் காய்ச்சி, பானம் செய்தால் சத்தியை யடைவான். அல்லத 

பசுவின் சோமம் மு.தவியதால் செய்யப்பட்ட ஆடையுடையவனளுயும், 

சடை தரி.த்.தவனாயும் ப்சம்ஹஹ)்திக்கு விதிக்கப்பட்ட ப்சாயஸ் 

சித் சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். மூன் வர்ஷம் வரையில் இசவில் 

மட்டில் எள்ளுப்பிண்ணாக்கையாவன) அரிசி சொய்யையாவது 

பகதிக்கவேண்டும். முந்திய மூன்௮ு வர்ண த்தார்களும் அஜ்ஞானக் 

தால் ஸுசாபானம் செய்தால், அல்ல சேஸ், மலம், கூத்சம் 

இவைகளைப் பானம் செய்தாலும் மறுபடி ” ஸம்ஸ்காச தஇிற்கு 

உரியவசாஇன்றனர். எந்த ப்சாம்ஹண ஸ்த்ரீ ஸுசாபானம் 

செய்தவளோ அவள் பதிலோகத்தை யடைவதில்லை. அவள் இவ் 

வுலகிலேயே பெண் காயாயும், பெண் கழுகாயும், பெண் பன்றி 

யாயும் பிறப்பாள்.
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கெளதமர்:-- “புத்திபூர்வமா* ஸுராபானம் செய்த 
ப்சாம்ஹணனின் வாயில் கொதிக்க ஸுுஈரையை விடவேண்டும். 
அசனால் அவன் இறக்தால் சுத் சனாஇிறான், அஜ்ஞான த்தால் பருகிய 
விஷயத்தில் பால், நெய், ஜலம் இவைகளை முன்போல் பருக 
வேண்டும்,” என்று. பிறகு அவனுக்குப் புனருபசயனம் செய்ய 
வேண்டும். கூச்சம், மலம், ேதஸ் இவைகளைப் பு.த்தியூர்வமாகச் 
சாப்பிட்டால் புனருபகயனம் ப்.சாயஸ்சித தம்!” என்றும். ஆனால், 

அங்கிரஸ்ஸின வசனம்: ப். சாம்ஹணன் ஸுுசாபானம் செய் 
கால் பூதானம் செய்யவேண்டும். மறுபடி. ஒருகாலும் ஸுரா 
பானம் செய்யக்கூடாது. புனருபகயனமானயபின் அவன் ௬௧௪ 
6m Bap an”? என்றுள்ளேேதயெனில், ௮௮ கெளடி, மாதவி இவை 
களை ஓரு முறை பானம் செய்தகைப்பற்றியது, என்று மாதவியத் 

ல் உள்ளது. ஆனால், 

ப்ருஹஸ்பதியினால்:-- “கெளடீ, மாத்வீ, பைஷ்டீ என்ற 
ஸுசைகளை ப்ராம்ஹணன் பானம் செய்தால், தப்சக்குச்சம், 
பராகக்ருச். ரம், சாந்தராயணக்றுச் ரம் இவைகந மூதையே 
அனுஷ்டிக்கவேண்டும்,” என்று சொல்லப்பட்டுள்ள தேயெனில், 
௮௮ ஸங்கல்பக்தை மட்டில் பற்றியது,
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ப்சாயஸ்சித்தம் செய்துகொள்ளாவிடில் தண்டனை மட்டில் 

சொல்லப்பட்டுள்ள2, 

ஹேமாத்ரியில்:-- ஸுுராபானம் செய்தவன் மசணத்தை 

விரும்பாவிடில் அவனை MIF sr தண்டிக்கவேண்டும். யஜ்ஞோப 

வீதத்தை யுத் த, சரஸ்ஸை ஈன்றாக முண்டனம் Orud 5.37, 

கள் பாண்டத்தை கெற்றியில் சூடவேண்டும். ஸுுரசை நிறைந்த 

மட்பாத்சத்தைக் கொண்டுவர்து அவன் கழுத்தில் கட்டி, கழுதை 

வாகனத்தின்மேல் ஏற்றிவைத்து, வாதயத்தைக் கோஷிக்கச் 

செய்து, வேலைக்காசர்களால் ககரத்தைச் சுற்றுவித்து, ௩௧7 த்துக்கு 

வெளியில் அப்புறப்படுத்த வேண்டும். இவ்விதம் செய்தால் ௮வன் 

“தோஷழமுள்ளவனாகான். அ௮க்.தப் பாபி பன்னிரண்டு வர்ஷம் வசையில் 

கபாலம் தவஜம் இல்லாமல் ப்சம்ஹஹத்திக்கு விதிச்ச ப். சாய 

சித்தத்தை யனுஷ்டித்தால் சுத்தனுகிருன். வேறு விதத்தால் 

. சு த்தியில்லை. 

ஹேமாத்ரியிலேயே:-- சோகம் நகிவ்ருத்தியாவதற்காக 

மருர்துக்காக ஸுுசையைப் பானம் செய்தால், அவனுக்கு மறுபடி 

உபகஈயனம் செய்யப்படவேண்டும். இசண்டு சாந்த்சாயண க்ருச்சம் 

அனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஒரு காள் உபவாஸமிருக்அ, பஞ்சகவ்ய 

ப் சாசனம் செய்தால் சுத கனாஒருன்.
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பராசரர்:--- எவனது பார்யை ஸுாராபானம் செய்கிறாளோ 
அவனது சரீ. சத்தின் பாதி பாகம் பாபருள்ளதாகிற து. பாபமுள்ள 
பாதி சரீரமுடையவனுக்கு ப்.ராயஸ்கித் 2ம் விதிக்கப்பவெதில்லை,?? ' 

- என்று. சொல்லிய ப்ராயற்சித்சத்தைத் தவிர்த்து மற்ற தனால் 

௬.த் இயில்லை, என்பது பொருள். 

ப். ராயஸ்சித்தத்தைச் சொல்லுகிரர், பரர்சரரே:- காயத்ரியை 
ஜபிப்பவனாயிருக் அ, ஸார் தபனம் என்ற க்ருச்சச்ை யணுல்டிக்க 
வேண்டும். கோஜூத்சம், கோமயம், பால், தயிர், கெய், குசத்தின் 
ஜலம் இவைகளை மட்டில் ஒவ்வொ ர காளிலும் பருகவேண்டும். 
ஒரு காள் முழுவதும் உபவாஸமிருக்க வேண்டும். இவ்விதம் அறு , 
கரள் செய்வது ஸரந்தபனம் எனப்படும்,” என்ற. இது மூன்று 
விதமான ஸுஈரையைப் பானம் பண்ணிய விஷய க்தைப்பற்றியது. 

மத்யபானத்திலோ வேனில் ப்சாயஸ்சிதசச்சைச் சொல்லு 
கருர், 

ப்ருஹஸ்பதி:--- ப்சாம்ஹணன் அறியரமையால் ng gen ger 
பானம் செய்கால், அதிக்ருச்சச்தை அனுஷ்டிக்க வேண்டும், 
அவனுக்குப் புனருபகயனம் செய்யவேண்டும். யதாசக்தி ப்சாம் 
ஹணர்களையும் புஜிப்பிக்கவேண்டும்.
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புத்திபூர்வமாகச் செய்க விஷயத்தில், பராசரர்:-- மத்யபானம் 

செய்த ப்சாம்ஹணனண், ஸழுத்ச த்தை யடையும் நதியை படைக், 

சாந்த. சாயண த்தைச் செய்னா, பிறகு ப்சாம்ஹண Cust ser Gon BE 

-செய்விக்கவும். எரு ஐடன் கூடிய ஓரு பசுவை ட்சாம்தறணர் 

களுக்குச் தானம் கெய்யவேண்டும். 

மத்யம் என்பதற்குப் பலாப்பழம் முதலியதிலிருக் அ உண்டா Bus 

மதத்தைக் கொடுக்கும் வஸ்.து என்பது பொருள். ௮தைச் சொல்லு 

Bai, 

புலஸ்த்யர்:-- பலா, த்சாக்ஷை, இலுப்பை, பேரீச்சை, பனை, 

கரும்பு, ேதன், ஸைசம், பூவத்தி, மைசேயம், தென்னை என்ற 

இர்சப் பதினொரு இடங்களிலிருந்து உண்டா திய பதினொரு 

மத்யங்களும் ஸமமான வை. 

(க்ஷ தரியனாவ) வைச்யனாவது புத்திபூர்வமாகவே மத்யம் 

owner இவைகளைப் பானம் செய்தால், அவனுக்குத் தோஷ 

மில்லை” என்னு ப்ருஹத்யாஜ்ஞவல்க்ய ஸ்ம்ருதி யிருப்பதால், 

த்விஜ: என்பது ப்சாம்ஹணனையே சொல்லுகிற. மத்யம், 

ஸுசை, கெளடீ, மாத்வி, பைஷ்டீ இவைகள் நிஷித்தமே, இர்தப் 

பஇினொன்றில் ஏசாவன ஒன்றைப் பானம் செய்தாலும் மஹாசக்தி 

ப்சா, 14
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யின் சுளையில் சாக்தசாயணத்தை யஷுஷ்டித்து; ப்சாம்ஹண 

போஜனம் செய்வித்து, தக்ிணையைக் கொடுக்கவேண்டும். 

ஹேமாத்ரியில்:-- இலுப்பை, ஸைசம், பூவத்தி, மைசேயம், 
தென்னை, பனை, கூந்தல்பனை, தசாக்க, பேரீச்சை இந்த ஓன்பன 

வ்ருக்ஷங்களிலிருந்து உண்டாகிய மத்யங்களுள் ஒன்றையும் 

ப். ராம்ஹணன் ஒருகாலும் ஞூடிக்கக்கூடாது. எந்த ப்சாம்ஹணன் 

இவைகளுள் ஒன்றை அறியாமையால் பானம் செய்கின்றானோ sa 
ணுக்கு மறுபடி உபகயனம் செய்யவேண்டும். ஞான்று தப்த 

க்ருச்சங்களையனுஷ்டிக்கவேண்டும். கட்குடிப்பவனால் தொடப் 
பட்ட அன்னத்தைப் புஜிப்பதும், கட்பானையில் உள்ள BO Son GH 

குடிப்பதும் ஸுஈசாபானத்துக்கு ஸமமாசச் சொல்லுகின்றனர். 

சாக்கராயணத்தை யனுவுடிக்கவேண்டும். 

செய்விக்கவேண்டும். 

மறுபடி உபஈயனம் 
பஞ்சகவ்ய பானம் செய்யவேண்டும். 

மனு:- எவனுடைய சரீ. ரத்திலுள்ள வேதம் ம.த்யத தினால் ஒரு 
தடவையாவது மூற்கப்படுகிறதோ, அவனுடைய ப்சாம்ஹண்யம் 
போய்விடுகிறது, அவனும் சூத்சனாகிருன். அறியாமையால் 
மத்யபானம் செய்தால் புனருப௩யன ச் சாலேயே சுச்தனாஇிரான்,
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புத்திபூர்வமாகப் பானம் செய்தால் ப்.சாய்கித்தம் சொல்லப்படுவ 
இல்லை, LOT GR) ப்.சாயற்சிச்சமேதான் என்பது நிர்ணயம். 

ஸுசாபாதரத்திலுள்ள ஜலத்தை அல்லது மத்ய பாண்டத்தி 

அள்ள ஜலக்தைக் குடித்தால், சங்க புஷ்பியுடன் காய்ச்சப்பட்ட 
ஜலத்ைைக ஐர்துநாள் பருகவேண்டும். மத்யத்தைச் தொட்டாலும், 

கொடுத்தாலும், வாங்கிக்கொண்டாலும், சூத்.ரன் குடித்து மீதி 

யான ஜலத்தைக் கூடி த.காலும், மூன்றுகாள் குசத்னடன் சேர் க.க 

காய்ச்சப்பட்ட ஐலத்தைப் பருகவேண்டும். ஸோமபானம் செய்த 

ப்சாம்ஹணன் ஸு5ராபானம் செய்கவனுடைய வாஸனையை மோக் 

தால், ஜலத்தில் மூழ்கி, மூன்௮ ப்சாணாயாமம் செய்து, நெய்யைப் 

பருகினால் சுத்தனாவான். அறியாமையால் விஷ்டை, pHi, 

ஸுுசையுடன் சேர்ந்த வஸ்து இவைகமா உட்சொண்டால் மூன் 

மூன்று வர்ணத்தாரும் புனருபஈயன அக்கு உரியவ.ரா கின்றனர். 

தேவலர்:-கூர்தல்பனை, பனை, பேரீச்சை, தென்னை, இவைகளின் 

மத்தியத்திலிருர் அ உண்டாகிய வாஸனையைக் காற்தினால் வக ததை 

மோக்தால் உடனே ப்சாம்ஹணனின் வல கையை மோர்தால் 

அப்பொழுதே சுத்தியடைகிறான். ப்சாம்ஹணன் இடைக்கானிடில் 

ஸ-இர்யனைப் பார்த்து, வல காதைச் தொட்டு, ஹரியை ஸ்மரிக்க 

வேண்டும்.
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விஷ்டை, மூத்ரம் முதலியதைப் பஃ்ஷித்ததற்கு 
ப்சாயற்கித்தம். 

பராசரர்:-- * அமியாமையால் முதல் மூன்று வர்ணகத்தாரும் 
விஷ்டை, மூக்சம், ஸுமளையுடன் SHES ang இவைகளை உட் 
கொண்டால் புனருபகயன த்திற்கு At am on Geom pont. SORT 

களுக்குப் புணருபகயனத்தில் க்ருஷ்ணாஜினம், மேகலை, தண்டம், 

பிகாசரணம், வ்ரதங்கள் இவைகள் நிவ்ருத்திக்கப்படுகின் றன. 
விஷ்டை, மச்சம் இவைகளைப் பகூஷித்தால் ப்சாயஸ்சி5.த.சஇற்காக 
ப்சாஜாபக்ய க்ருச்சக்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். பஞ்சகவ்யத்தால் 
ஸ்கானம் செய்௮, பஞ்சகவ்ய த்தைப் பரு, சுத்தனாகிறான்'” என்று. 
பஞ்சகவ்ய ஸ்கானத்தை ப்சாயஸ்சித்சத்திற்கு முன்பே செய்ய 
வேண்டும். 

புத்தியூர்வமாய்ச் செய்க விஷயத்தில், பராசரரே:-- விஷ்டை, 
நூத்சம் முதலிய, பேதஸ், கோமாம்ஸம், சண்டாளனின் க்கம் 
இவை ப்சாம்ஹணனால் புஜிக்கப்பட்டால், சாந்த்சாயண க்ருச் 
சத்சை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அவ்விதமே,
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மனு:-- ப்சாம்ஹணன் தீரம், விஷ்டை இவைகளை உட் 

கொண்டால் சாந்த்சாயணத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

சதுர்விம்சதி மதத்தில்:-- **மல மூத்சங்களா ப்சாம்ஹணன் 

ump sera , இரண்டு ENG SOM Weer is Con யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

நாய் முதலியதின் மல ஞூத்சங்களை உட்கொண்டால் ஞான்று 

சாந்த. சாயணங்களை யனுஷ்டிக்கவேண்டும்”” என்று சொல்லப் 

பட்ட வசனமோவெனில், அது அடிக்கடி. செய்வதைப்பற்றியத) 

com மாதவியத்தில் உள்ள. 

யமன்:-- ப்சாம்ஹணன் அறியாமையால் கழுதை, மனிகன், 

குசங்கு, மயில், ஹம்ஸம்; கழுகு இவைகளின் மல ஞூத்சங்களை 

_ ஒரு தடவை உட்கொண்டால் பாபியாவான். அவனுக்குப் புனருப 

நயனம் செய்யவேண்டும். தப்தக்ருச்.ம் ப்சாயஸ்சித்தம். சோக 

(par en arg Bev அவனுக்குப் புனருபாயனம் இல்லை. க்ருச்.சம் 

மட்டில் விதிக்கப்பட்டுள்ள௮. மோக நிவருத்திக்குப் பிறகு பஞ்ச 

கவ்யத்தைப் பருகவேண்டும். சொல்லிய ப்சாயஸ்சித்தத்தில் 

ஸ்த்ரீகளுக்குப் பாதி ப். சாயஸ்சித்தம் விதிக்கப்படுகிறு.
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சண்டானனின் குடத்திலுளன்ள ஜலத்தைப் பருகினால் 

* ப்சாயஸ்சித்தம். 

பராசரர்:-- “சண்டாளனின் குடத்திலுள்ள ஜலத்தை ப்ராம் 

ஹணன் பருகினால், உடனே அந்த ஜலத்தை வெளியாக விட்டால் 
ப்சாஜாபதய கருச்சக்தகை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அவவிதம் 

வெளியிடாமல் ௮வன௮ சரீ ரத திலேயே ௮ந்.த ஜலம் ஜீர்ணமானால் 

ப்சஜாபாத்யக்தை விதிக்கக் கூடானு. ஸாந்தபன கருச் ரத்தை 
அவன் அனுவிடிக்கவேண்டும்,'' என்னு. முதலில் அறியாமையால் 

பருகி, பிறகு அப்பொழுதே வாந்தி செய்துவிட்டால், அப் 

பொழுது ப்சாஜாபதயம், அர்த ஜலம் ஜீர்ணமாகிவிட்டால், OUT & 

பன க்ருச்ரத்தைப் பரிஷத் விதிக்கவேண்டும். ப்சாஜாபதயதக்தை 

விதிக்கக்கூடா ௮. 

பு.த்திபூர்வமாய் ௮௫.௪ ஜலத்தைப் பருகினால், வர்ணத்துக்குத 

தகுர் படி. ப்சாயங்சித்த Cus go BEF Denn gi Bayt, 

பராசரரே:-- ப்.சாம்ஹணன் ஸாக்தபன க்ருச்சத்தை WW Go ap 
டிக்கவேண்டும். க்ஷத்ரியன் ப்சாஜாபத்ய க்ருச்ரத்தை யணுஷ்டிக்க
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வேண்டும். வைசீயன் ப்சாஜாபத்ய கருச். த்தின் பாதியை யனுஷ் 

டிக்கவேண்டும். சூத்.சன் கால் ப்ராஜாபக்ய கருச்.ரத்ை யணுஷ்டி க்க 

வேண்டும். 

வண்ணான் மு;.தலியவரின் பானையிலுள்ள ஜலம் முதலியதைப் 

பருூனொல், ப்.சாயஸ்சிததத்தைச் சொல்லுகிறார், 

பராசரரே:-- அத்த்பஜர்களுடைய பாக் ரச்திலுள்ள ஜலம், 

தயிர், பால் இவைகளை நான்கு வர்ணத்காரும் அறியாமையால் 

பருஇனால், ப்சம்ஹகூர்ச்ச பஞ்சகவ்ய ப்.ராசனம், உபவாஸம் இவை 

களால் முதல் மூன்று வர்ணத்சாருக்கும் சுத்தி. சூத்ரனுக்கு உப 

, வாஸத்தாலும், யதாசக்தி தானத்தாலும் சத்தி,” என்று, ப்ரம்ஹ 

கூர்ச்சத்தின் ஸ்வரூபம் மேலே சொல்லப்படப்போகிறஅ. அத் 

அடன் கூடிய உபவாஸம் முதல் மூன்று வாணாத்தாருக்கு. சூத் 

னுக்கு ப்.சம்ஹகூர்ச்சத்துக்குப் பதிலாகத் கானம் எண்றதியவும். 

சண்டாளனின் குட்டை முதலியதின் ஜதைதைப் 
பருகுவதில் ப்ராயற்கித்தம். 

பரர்சரர்:--. “சண்டாளன் வெட்டிய ரூட்டைகளில் உள்ள 

ஜலத்தை ப்ராம்ஹணன் அறியாமல் குடி த்தால், ஐஒருவேளாோ போஜ 

னத்தாலும், உபவாஸகத்காலும் சுத்தியடைகிறான். சண்டாள
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பாதத்தால் கொடப்பட்ட கணற்றிலுள்ள ஜலத்தைக் குடி த்தால், 

ஞூன்றுமாள் கோழூத் சத்துடன் கூடிய யவையைப் புஜிப்பதால் 

& SOGOU,” 
'சண்டாளனுக்குச் சொந்தமாகிய குூட்டையின் ஜலத்தைக் 

குடித்தால், ஒருவேளா போஜனம் ப்.சாயஸ்சித தம். புத்திபூர்வ 

மானால் உபவாஸம், சண்டாளனுடைய :பாத்சச்சால் தொடப் 
பட்ட Bap A gre ஜலத்தைக் குடித்சால், கோத். த்துடன் 

கூடிய யவையின் மாவு முதலியதை மூன்று காள் முழுவலம் 

ஆஹா சமாய் கரஹிக்கவேண்டும், என்பது பொருள். ் 

என்று. 

உச்சிஷ்டத்தைப் பற்றியதும், அதன் மறுப்பும். 

தேவலர்:-- ப்சாம்ஹணன் குடித் மீர்ச ஜலத்தை மற்ரொரு” 
வன் குடித்தால், ௮து மதியபான திஅக்கு ஸமம், என்று முனிவர் 

களால் சொல்லப்பட்டுள்ள. அதை ப்சாம்ஹணன் அறியாமையால் 
குடித்தால், ப்சாஜாபத்ய கருச்சத்சைச் சுத்திக்காக அனுஷ்டிக்க 
வேண்டும்.
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தனிப் பாத்சமில்லா விடில், மார்க்கண்டேயர்: வே பாத்ச 

மில்லாவிடில் தாகமுள்ளவன் குடித்து மீக்தசைக் மாடிக்கலாம். 
பூமியில் கொஞ்சம் ஐலத்தை விட்டுவிட்டுப் பிறகு பானம் செய்தால் 

தோஷத்தையடை வதில்லை. 

வ்ருத்தசாதாதபர்:-“குடித்.த மீத்ததைக் குடித்தாலும், போஜன 

பாத.ரத்தில் வாயிலிருந்து விழுந்ததை மறுபடி LE oT BILD, 

அக்தப் புஜிக்கக்கூடாச வஸ் துவைப் புஜித்ததற்காகச் சாத்தா 

யணச்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். குடித்த bas po gone ora 

ஹணன் குடித்தால், மூன்றுகாள் வ்.சத.த்தையனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

இட கையினால் குடித்தாலும் இதுவே வசதம்,*” என்று. இவ் 

விதம் சொல்லிய தன்னுடைய மீதியைப்பற் திய. 

ஹாரீதர்:-- ஸ்த்ரீயின் உச்சிஷ்டமாயுள்ள ஜலச்தை ப்சாம் 

ஹணன் குடித்தால், சங்க புஷ்பியுடன் காய்ச்சப்பட்ட பா லினால் 

CPE MISTS UT Bin OPE STH FF SCOUT, HSI குடித்த 

பீதிஜலக்தைக் குடித்தால், மூன்று காள் யவைக் கஞ்சியை மட்டில் 

கூடிக்கவேண்டும். 

ப்சா. 15
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a Fy 8. 

கவிகொஷெ, ராயு ய௯க்ஷ$ற௦ 37. மாணா வ நவாறிணாம | 

ante மாக. ௦ க்ஷீற௦ மாக ர ஒி.ந8ஹொலருடு- ஐ._தி | 

Sagas —_ 
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வஹெ௯? உதி ॥ 

  

விலக்கப்பட்ட பாலைப் பருகுவதில் ப்ராயஸ்கித்தம். 

ஹாரீதரே:-- சன்று இறந்த பசுவின் பாலைக் குடித்தாலும், 

வாயினால் ஜலச்கைகச் ஞாடி.த் தாலும், ஓருகாள் உபவரஸமிருந்௮, 

பஞ்சகவ்ய ப்.ராசனத்தால் சுத. தனாவான். 

சதுர்விம்சதிம்தத்தில்:-- ப். சாம்ஹணன் காமத்தால் மயங்கி 
ஸ்த்ரியின் பாலைக் குடித்தால், புனருபசயனம் செய்துகொண்டு, 

ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சச்தை யனுவ்டிக்கவேண்டும். ஆடு, ஒட்டகை, 

ஸந்தினீ இவைகளின் பாலையும், காட்டு ம்ருகள்களின் பாலையும், 

ஈன்று பத்துகாளாகாத பசுவின் பாலையும் குடித்தால் ஒருகாள் 

உபவாஸமிருக்கவேண்டும். (ஸந்தினீ -கர்ப்பத்திற்காக விடப்பட்ட 

பசு.) 

அத்ரி-- செம்மறியாடு, ஓட்டை க, காட்டு ம்ருகங்கள், 

வெள்ளாடு, கழுதை இவைகளின் பாலைக் குடித்தால் ஒரு நாள் 

முழுூவ*ம் உபவாஸமிருக்கவேண்டும், 

விஷ்ணு:-ப௪, வளம், காருமை இவைகளை த் தவிர்த்து மற்ற 

வைகளின் பாலைக் குடித். தால், ஒருகாள் உபவாஸமிருக்கவேண்டும்.
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இரந்த ஒரு காள் உபவாஸம் அறியாமையால் ஒரு தடவை 

செய்யப்பட்ட பானத்தில், என்று அறியத்தக்கது. அடிக்கடி 

பானம் செய்ததிலோவெனில், த் 

பராசரர்:-- பியூஷம், வெள்ளைப் பூண்டு, வருர்தாகபலம், 

க்ருஞ்சனம் (பூண்டின் தர் வகை), பலாண்டு, மசத்தின் பிசின், 
தேவதையின் ஸ்வத்து, saan, ஓஒட்டகையின் பால், மாணின் 

பால், இவைகளை ப்.ராம்ஹணன் அறியாமையால் உட்கொண்டால் 

மூன்று காள் உபவாஸமிருக்து, பஞ்சகவ்ய ப் சாசனத்தால் சத்த 

னுவான்; பியூஷம் - புதிதாகிய பால், அதாவது ஈன்று பத்து 

சாட்களாகாத பசுவின் பால். . 

புத்திபூர்வமாய்ச் செய்த விஷயத்தில், சங்கர்-குடிக்க Jal ss 

wren, அதனின் விகாசங்கள் இவைகளை அறிக் தவன் உட் 

கொண்டால், சுவனமுடையவனாய் முயற்சியுடன் ஏழு காள் 

வ். சதத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

புத்தி பூர்வமாய்ப் பல முறை செய்தால், சாதாதபர்:- காப்பத 

தற்காக விடப்பட்ட பக, ஈன்று பத்து காட்களுக்குட்பட்ட பசு, 

கன்று மரித்த பசு, இவைகளின் பாலை ப்சாம்ஹணன் பருஇனாலும்,
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வ்யர்த்தமாய் மாம்வதைதை உபயோகித்தாலும், ப்சாஜாபத்ய கருச் 
சம் அனுஷ்டிக்கப்படவேண்டும். ஒட்டகை, கழுதை, ஸ்த்ரீ இவர் 

களின் பாலை உட்கொண்டால் சாந்தசாயணம் ப் சாயம் தமாகும். 

புருஷனுக்குப் புனருபகயனமும் செய்யப்படவேண்டும். 

ஸம்ருதிஸாரத்தில்:-- உப்புடன் கூடிய பாலும், உச்சிஷ்டத் 
தில் போஜனமத்தியில் கெய்யைப் பெற்றுக்கொள்ளுதகலும், வண் 
ணான் துறைகளில் ஸ்கானம் செய்வதும், சாம்சபாத.ரத்தில் வைக்கப் 
பட்ட பாம் ஸுசைக்கு மைமாகும். 

யமன்:-- தாம்சபாக் சத்தில் உள்ள பாலையும், இள நீமையும், 
உப்புடன் சேர்க்க பாலையும், மத்யத்தின் வாஸனையுள்ள தையும், 
ப்சாம்ற மணன் உட்கொண்டால், சாக்த்சாயணத்தை யனுஷ்டிக்க 
வேண்டும். பூத்திபூர்வமா யில்லாவிடில் ப்சாஜாபத்யத்ை த 
அனுல்டிக்கவேண்டும். 

பராசரர்:-- வெண்கலப் பாதத்தில் உள்ள இளகீசையும், 
வெண்சகுலப்பாதாத்திலுள்ள கரும்புச் சாற்றையும், காய்ச்சப்பட்ட 

இளகீசையும், பூமியில் இல்லாத ஜலகத்தையும், தாம் பாத ரத்தில் 
உள்ள இளநீர், பால் இவைகளையும், உப்புடன் கூடிய பாலையும், 
மத்யத்தின் வாஸனையையும் ப்ராம்ஹணன் புத்திபூர்வமாய் உட்
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கொண்டால், சாந்த்சாயணத்தை யனுல்டிக்கவேண்டும். அறியாமை 

யால் உட்சொண்டால் ப்சாஜாபத்பக்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

தேவலர்:-- தாம்சபாத்சத்தில் உள்ள பால், கோத்ரம், 

மோர், இளகீர் இவைகளை உட்கொண்டால் சாக்தராயண த்தை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

மற்ற கிமித்தங்களிலும் உள்ள ப். சாயப௦சித்தம் போஜன 

ப்சகாணத்தில் (ஆஹண்ணனிசகாண்டத்தில்) சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. 

தங்கம் முதலியதைத் திருடியதற்கு ப்ராயல்சித்தம். 
இனி, திருட்டுக்கு ப்ீசாயஸ்சித்தம் சொல்லப்படுகிறது. 

அதில் தங்கின இருடியதற்கு ப்சாயங்கித 2ம் செரல்லுகிஞுர், 

மனு:-- “ஸ்வர்ணத்தைத் திருடிய ப்சாம்ஹணன் அசசனி 

டம்சென்௮ு, தனத கார்யத்தை வெளியிட்டு, என்னை கீர் அண்டிக்க 

- வேண்டும், என்று சொல்லவேண்டும். ௮சசன் உலக்கையை எடுத் 

க்கொண்டு தானே அவனை ஒரு தடவை அழிக்கவேண்டும். 

அவன் அதனால் ௬த்தனாகிறான். அந்த ப்சாம்ஹணன் தபண்ஸினா 

லாவ சுத சனாஇறான். தபஸ்ஸினால் ஸ்வர்ணஸ்சேய பாபத்தைப்
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போக்குவதற்கு விரும்பினால் காட்டில் மரவுரி தரித்தவனாய், 

ப். .ம்ஹஹத்தி செய்தவனின் வ். சதத்தை யனுல்டிச்கவேண்டும், 

ப்சாம்ஹணன் இக்த வ்சதங்கமா யனுஷ்டி த்தால் ஸ்வர்ணஸ்தேயகத் 

தால் உண்டான பாபத்தைப் போக்குவான்.”” என்று. வதம் என்று 

சொல்லிய காமதாசகமான ப்சாம்ஹணனைப் பற்றியது. தபஸ் 

செய்கிறது என்கிற பக்ஷம், யாகத்திலிருக்கன்றவர் முதலிய 

ப்சாம்ஹணனைப்பற்றியத, என்று மாதவியத்திலுள்ளு. 

இவ்விஷயத்தில் ஸ்வர்ணம் என்கிற சப்தம் ஒரு அளவுடன் 

கூடிய தங்கத்தைச் சொல்லுகிற. அவ்விதமே, 

யாஜ்ஞுவல்க்யர்:-- ஜன்னல் வழியாய் வந்த ஸுூிர்ய காரணத் 

திலுள்ள தூளி த்சஸபேணு எனப்படும். அர்த பேணுக்கள் எட்டுக் 
கொண்டது லிக்ஷா. லிக்ஷை மூன்று கொண்டது சாஜஸலர் பம், 

சாஜஸா்ஷபம் மூன்ற கொண்ட கெளசம் (வெண்கடுகு). கெளசம் 

ஆறுகொண்டஅ யவமத்யம். யவமத்யம் மூன்றுகொண்டு க்ருஷ் 

ணலம். க்ருஷ்ணலம் ஐந்தகொண்டது ஒரு மாலும். மாஷம் 
பதை கொண்ட ஸ்வர்ணம். 

திருட்டின் ஸ்வரூபத்ை,கச் சொல்லு இரூர், எ்யாளர்:-கேரிலோ, 
மாறைவிலோ, பலாக்காசத்தாலோ, திருடுலகாலோ பிறரின்
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தன சக்தை கா£ஹிப்பத ஸ்சதேயமென்னு அறிக் தவர்களால் சொல்லப் 
படுகிற. 

இருடப்பட்ட தனத்தை உடையவனுக்குக் கொடுத்அவிட்டே 

ப்சாயஸங்சித்தம் செய்யப்பட வேண்டும்.” “oT Dap am oy) SHS 

சொக்கமாகிய ஸ்வர்ணம் முகலியகைக் இருடினால் இருடிய 

வஸ்துவை உடையவனுக்குக் கொடுத்துவிட்டு, ப்சம்ஹஹத்யா 

ப். சாயற்சிக் த, க்தைச் செய்யவேண்டும்” என்று ஸ்ம்ருதியிருப்ப 

தால். எப்பொழுதா ஸ்வர்ணத்தையபகரித்து அதைக் தான் 
புஜிக்காமல். அப்பொழுதேத பச்சா த்சாபத்துடன் உடையவஞக்கு த் 

இருப்பிக் கொடுச்அவிடுகறரானே அப்பொழு அ, ஆபஸ் கம்.பசால் 

சொல்லப்பட்ட ப்.ராயஸ்கசித்தம் அறியத்தக்கள. ஞான்று வர்ஷம் 

வசையில் நான்கு காலதக்்அக்கு ஒரு முறை ஸ்வல்பமான போஜனத் 
அடன் இருப்ப)” என்று, 

மானதினால் ௮பஹரிக்கும் விஷயத்தில் சொல்.லுஇஜர், 

ஸாமந்து:--- ஸ்வர்ணஸ்தேயம் செய்சவன் பன்னிசண்டு ea ar 

வசையில் வாயுவை மட்டில் ப௯்திப்பவனாய் இருந்தால் & 5 5 GD) 
& a7 ear. . 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- ப்சாம்ஹணனின் ஸ்வார்ணச்தை் இருடிய 

வன் அ௮சசனிடம் சென்று தனது கார்யக்தைக் தெரிவித்து 

, உகைகையைக் கொடுக்கவேண்டும். அசசனால் அவன் அடிக்கப்
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பட்டாலும், அல்ல விடப்பட்டாலும் சுத்தகனாகிறான். ௮சசனிடம் 

தெரிவிக்காவிடில் ஸ-௩ரா பானம் செய்தவனின் ப்சாயஸ்கசித்கச்ைை 

அனுஷ்டித்தால் சுத்தனாகிறான். அல்லத தன் சக்திக்கு இயன்ற 

ஸ்வர்ணத்தையாவஅ கொடுக்கவேண்டும். அல்ல அ, ப்சாம்ஹணனின் 
குடும்பத் துக்குப் போதுமான ஸ்வர்ணத்கைக் கொடுக்கவேண்டும். 

பராசரர்:--- ப்சாம்ஹணனின் ஸ்வர்ணதச்தை அபஹரிக்தால், 

பிறகு தானாகவே உலக்கையைக் தரித்து அசசனிடம் தன்னை 

வதைப்பதற்காகச் செல்லவேண்டும். அப்பொழு அவன் சுத்தி 

யடைகிறான். அல்ல விடப்பட்டாலும் சுத்கனாகிறான். இன 

புத்திபூர்வமாய்ச் செய்யப்பட்ட. பாப விஷயத்தில், அபுத்திபூர்வ 

மானால் வதத்அக்குரியவனல்லன். 

ஆபஸ்தம்பர்:-- ஸ்வர்ணஸ்தேயம் செய்தவன் தலை மயிரை 
விரித்துக்கொண்டு, கோளில் உலக்கையை வைத்துக்கொண்டு, 

அசள்னை யடைந்து; தனன சார்யத்தைசக் ெெெரிவிக்கவேண்டும்.. 
அர்த உலக்கையால் அரசன் இவனைக் கொல்லவேண்டும். கொல்லப் 

பட்டால் பாபத்தினின்றும் விடுபவோன். 

ஹேமாத்ரியில்:-- அறியாமையால் ப்சாம்ஹண தனத்தை 
அபஹரித்தால், பன்னிரண்டு வர்ஷம் வ்ரகத்தை முன் சொல்லியது 
போல் அனுவ்டிக்கவேண்டும். கபாலம், ச்வஜம் இவைகளில்லாமல்
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ப்சம்ஹஹத்யா ப்.சாயற்கசித தத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அல்லு 

தோளில் உலக்னைகயை வைத்அக்கொண்டு, கலை மயிர்களை 

அகிம்த்தக்கொண்டு, ௮சசனிடம் சென்௮, அவனிடம் தனது 

கார்யக்தைச் சொல்லி, அவனால் தலையில் அடிக்கப்பட்டு இறக்தால், 
சத்தியை யடைகிறான். வேறு விதமாய்ச் சுத்தியென்பதில்லை. 
குருக்கள், யாகம் செய்பகர்கள், தர்மிஷ்டர்கள், ச்சோத்ரியர்கள் 

என்ற ப். சாம்ஹணர்களின் ஸ்வர்ணக்தை அபஹரித்தால் ப்சாயஸ் 
சத்தம் எப்படியெனில், ப்சாயஸ்சிததத்திற்காகக் சன் ஹகத்தில் 
முழூவரம் கெய்யைப் ூசிக்கொ ள்ளவேண்டும். பிறகு எரிழமுட்டை 

களால் ஞூடப்பட்டுச் கஹிக்கப்பட்டால் ஸ்வர்ணஸ்ேேசய பாபத்தஇ 
னின்௮ம் விடுபடுவான். 

ஸ்வல்பமான ஸ்வர்ணத்தை அபஹரிக்ச விஷயத்தில் 
ப். சாயஸ்சித்சச்ைச் சொல்லுகிறுர், 

கெளதமர்:- தஸேணுவுக்கு ஸமமான தங்க தச அபஹரிச் 

தால், இசண்டு ப்சாணாயாமங்ககா விதிப்படி, செய்யவேண்டும். 
அதனால் சுத்தனாவான். ஸம்சயமில்லை. லிக்கா என்ற அளவுள்ள 

தங்கத்தை, அபஹரித் கால் மூன்று ப்.சாணாயாமங்கள். சாஜஸாஷபம் 

என்ற அளவுள்ள தங்கக்தை அ௮பதமரிச்சால், கான்கு ப் சாணாயாமங் 

கள். வெண்கடுகு அளவுள்ள தங்கச்தை அபஹரித்தால், அறிர்து 

ப்சா, 16
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வர்கள் ஸ்கானம் செய்து, விதிப்படி ஆயிரத்தெட்டு முறை 
காயத்ரியை ஜபிக்கவேண்டும். யவை அளவுள்ள ஸ்வர்ணத்தை - 
அபஹரித்தால், ப்சாம்ஹணன் ஸ்கானம் செய்து, சுத்தனாய், காலை 
முதல் மாலை வளை வேதமாதாவான காயத்ரியை ஜபிக்கவேண்டும். 
க்ருஷ்ணலம் என்ற அளவுள்ள தங்கத்தை யபஹரி த சால், 
ஸாந்தபன கருச்ரத்சை யலுவ்டிக்கவேண்டும். மாஷம் என்ற 
அளவுள்ள ஸ்வர்ணத்தை யபததரித்தால், ப். சாயஸ்இத் சம் 
சொல்லப்படுகிற ௮. கோூதாத்இல் பச்வமான யவத்தைப் புஜிப்ப 

agi, சேவ பூழை செய்பவனாய், காசாயணனைப் ஜிப்பவளுய் 
மூன்று மாஸமிருக்கால் சுத்தனாவான். ரூப்யத்தின் அளவுள்ள 
ஸ்வர்ணத்தை அறியாமையால் அபஹரித்தால், லக்ஷம் முறை 
காயத்ரியை ஜபிக்கவேண்டும். இல்லாவிடில் பாபச்தை யடைவான். 
ஐ ப்சாம்ஹணர்களே! கிஷ்கம் அளவுள்ள ஸ்வர்ணத்தை அப 
ஹரித்தால், ஆறு வர்ஷம் வசை ப்.ரம்ஹஹத்திக்குச் சொல்லவீய... 
ப்சாயஸ்சித்தத்தகை யனுஷ்டித்தால் சுத்தியை யடைவான். 
ஸ்வர்ணம் என்கிற அளவுக்குக் கொஞ்சம் குறைக்க ஸ்வர்ண த்தை 
யபஹரித்தால்; கோரூத்ரத்தில் பக்வமான யவதக்தைப் புஜிப்ப 
agai ஒரு வாஷம் வடை யிருர் தால் சக்தியை யடைவான். ஓ 

மூனீச்வரர்களே ! ஸ்வர்ணத்தின் அளவுக்குச் சரியான தங்கத்தைக்
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திருடினால் பன்னிசண்டு வர்ஷம் வசை கியமமுடையவளுய் ப்.சம்ஹ 

ஹத்திக்குச் சொல்லிய ப்சாயஸ்சித்தத்தகை யனுஷ்டித்தால் 

சுத்தனாவான். 

அதியரமையால் அபஹரிக்கப்பட்ட ஸ்வர்ணத்மை மறுபடியும் 
கொடுத்துவிட்டால், ப்.சாயஸ்சித சத்தைச் சொல்லுகிறார், 

கெளதமரே:-- எவன் ப்.சாம்ஹணனின் ஸ்வர்ணத்தை அப 

ஹரித் தப் பிறகு பச்சாத் தாபத்தை யடைர்துள்ளானோ, அவண் 

மறுபடி. அதை ப்.சாம்ஹணர்களுக்குக் கொடுத்துவிட்டு, சொல்லப் 

படும் ப். சாயற்சித்தக்சை யணுஷ்டிக்கவேண்டும். பன்னிரண்டு 

ஈரள் உபவாஸமிருற்து, ஸாக்சகபன கருச்சத்தை யனுஷ்டிக்கால் 

சத்தியை யடைவான். இல்லாவிடில் ப.திதனாவான். 5 

க்ஷத்ரியர் முதலியவர்களுக்குத் திருட்டில் 
ப்ராயஸ்கித்தம். 

க்ஷத்ரியர்களுக்குக் இருட்டின் ப்ரகாசம் சொல்லப் 
பட்டுள்ள, 

சிவரஹஸ்யத்தில்:- ப்சாம்ஹஸஹார்களின் க். சா.மங்களில் அர்யாய 

மாய் அசர தர்களிடமிருந்து பணத்தை அபஹரித்தாலும், 

தண்டனைக்கு அர்ஹசல்லா தவரிடமிருந் து த் சவ்யத்தை யபஹரித் 

சாலும், அது கூஷத்ரியர்களுக்குக் திருட்டு எனப்படுகிறது. 
க்ஷத்ரியன் திருடினாலும், ஸ-ஈசாபானம் செய்தாலும் wrens 
ப்.சாயஸ்சிததத்தால் ௪ சனாவான்.
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நாகரகண்டத்தில்--- வைசியன் ஸுுசாபானம் செய்தா தூம், 
முதல் மூன்று வர்ணத்தாரின் ஸ்வர்ணத்தை யபஹரிதீதாலும், - 
க்ஷ க்ரியனைப்போல் ப்சாயஸ்சிச்சம் செய்தால் சுத தனாவான்.. 
அல்லத இருபதினாயிசம் பசுக்களைத் தானம் செய்யலாம். Gs Sr oor 
ஸு௦சாபானம் செய்தாலும், நமூதல் மூன்று வாணகத்தாரின் 
ஸ்வர்ணதச்தை யபஹரிகச்காலும், அவனை அரசன் உலக்கையினால் 
தர்மசாஸ் த்சப்படி. அடிக்கவேண்டும். பிறகு அவன் ௬5 தனாவாண். 

காத்யாயனர்:- ப்சாம்ஹணர் முதலியவர்களின் ow FP a CHa 
ஸ்வார்ணஸ்சேேதயமாவது, OOO HL oor Ln By கசைவாதஇீனமாய் 
ஏற்பட்டால், மாண தண்டனையை அறிக் தவர்கள் விரும்பவில்லை, ' 
௮ர்ச ஸ்தரீகளை தயாகம் செய்யவேண்டும். தர்மத்தை விரும்பிய 
வர்கள் அவர்களைப் போஷிக்கக்கூடாது. 

வெள்ளியைத் தஇருடியதற்கு ப்ராயம்சித்தம். 
வெள்ளியைக் திருடியதற்சூ ப்.சாயம்சிச்சச்தைச் சொல்லு 

இருர், 

நாரதர்:-- ஸ்வாணம் என்ற அளவுள்ள வெள்ளியை கத் 
திருடினால், ஸாரந்தபன க்ருச்சத்தை விதிப்படி. யனுஷ்டிக்க 
வேண்டும். இல்லாவிடில் பதிதனாவான், நான்கு GALS அளவுக்கு
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மேல் பத்து நிஷ்ச அளவுக்குட்பட்ட வெள்ளியைத் திருடினால், 

தவிஜன் சார்தீசாயணதச்தை யனுஷ்டி.க்கவேண்டும். பத்து முதல் 

ரது வசையில் உள்ள கிஷ்ச அளவுள்ள வெள்ளியைத் தஇருடினால், 

அக்தப் பாபத்திற்கு ப்சாயஸ்சித்தம் இரண்டு சாக்த ராயணங்கள் 

சொல்லப்பட்டுள்ளன. நூறுக்கு மேல் ஆயிசம் மூடிய Pope 

அளவுள்ள வெள்ளியைத் திருடினால், மூன்று எத க 

சொல்லப்பட்டுள்ளன. ஆயிரம் கிஷ்கத்அக்கு மேல் இருடினால் 

ப்சம்ஹஹத்திக்குச் சொல்லப்பட்ட ப்.சா யஸ் சித்தத்தை 

யணுஷ்டிக்கவேண்டும். 

தாம்ரத்தைத் திருடியதற்கு ப்ராயல்கித்தம். 
தாம்சத்தைச் இருடியதற்கு கட சொல்லப் 

பட்டூன்ள௮, 

ஹேமாத்ரியில்:-- “இசண்டு பலம் தாம்ச,க்தைக் திருடினால், 
பஞ்சகவ்ய பாணத்தால் சுத தனாவான். ஜந்து பலம் ஆனால், ப். சாஜா 

a gu SEI. USBI பல.மானால், அப்்.த GFT. இருபஅு பலம் 

ஆனால்) சாக்த்சாயணம், ஜம்பது பலம் ஆனால், மூன்று FCG SIT 

யணம், அறுபது பலம் அனால், ஒரு மாஸம் , கழுத்களவுள்ள 

ஜலத்தில் கின்று அக.மர்ஷண ஸ்கானம் செய்தால், ப்.ராம்ஹணன் 

சுச்தியை யடைவான். எண்பது பலம் தாம்ரல்தை ப்ராம்ஹணன்
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திருடினால், பூப்சத௯ஜிணம் செய்; மறுபடி சாந்தசாயணத்தை 
யனுஷ்டிக்கவேண்டும். நாறு பலம்தரம்சச்தைக் திருடினால், அது 
ஸுாவர்ணஸ்தேயத் துக்கு ஸமம் என்கின்றனர்,” என்னு, நான்கு 

ஸ்வாணம் கொண்டது ஒரு பலம், கான்கு பலம் கொண்டது 
த்ருவம் எனப்படுகிற. காற்பஅ த்ருவம் கொண்ட௮ ஒரு பாசம் 
எனப்படுகிறது, அறிந் தவர்களால்'” என்று ஸ்ம்ருதி இருப்பதால், 

வெண்கலம் முதலியதைத் திருடியதற்கு 
ப்ராயஸ்கித்தம். 

சதுர்விம்சதிமதத்தில்:-- வெண்கலம், பித்தளை முதலியவை 
களிலும், அயக்காந்தம் ஐந்திலும், ஆயிசம் கிஷ்கம் அளவுள்ள து 
பா.சக்யம் எனப்பட்டுள்ள. உலோகங்களை ச திருடிய விஷயத்தில் 
ப்சாயஸ்சித்தம் வெள்ளியைகத் திருடியதிற்குப்போலறியச்தக்க௮. 

தனம், தான்யம் முதவியவைகளைத் திருடியதற்கு 
ப்ரசாயஸ்கித்தம். 

மனு:-ப்சாம்ஹணன் தன் வாண ககாரின் விடுகளில் தான்யம், 

தனம் இவைகளைப் புத்திபூர்வமாய்த் திருடினால், அப்த க்ருச் சத்



@ டாயமி.தகாண? 4 ௧௬௨௭௪ 
a FF ம 

  

an8r $103 en Giga Sad ere uve) Ji 5௩ ஈஷா 

ணாக 6-0 ஹாரணெ aif) ever ro க்ஷெது. மரு வு) oa | eWeas 

araS Ber Bro 2) vo Bun Bs ரயண௦ apse I ge) rexrr 

3 Qan1(v res To Gano HJ Hut Z yaks bs | aGwe antes 

ato * Je ௦ அணியா. சரா .தறாஉயெ tl noc (Clann வ கற 

rrGlevo LIT VOL} TON Ban, ai | உ ுஷ.8-ுலஷலர_நர௦ அ வணு 

paryo NQuurw ols | கரணகாஷஒ, ணாக வ YUTAS Maan ) 

2 மடைவு) as | வெலுவ$_.ரசிஷாணா வ Ay oT so ஹ்ாஉலஸமொ௫ 

நடி ॥ ணிோகாவவாஉா.நாக 7 8am) (TR san) a | ௯ய£ 

e@roGaw\ras@r bro 2! Linrevvrano க௬ணாஹ்கா ॥ eras ram 

St, O2reayr ro Mas aElGuaseievan வ | augadl omveraguS 

நாவ றக“ ஜாபறாஉி ஹச வய! amGle_5a 80 கறவொ 

Gang ஊாவ௦ ஹெயக.ர.௧௦ 228 ஐ.அ ॥ 

  

தால் (முப்பன கீருச்சம்) சத்தனாஇருன். மனிதர்கள், ஸ்தரீகள், 

பூமி, வீடு, இணது, seman? இவைகளின் ஜலம் இவைகளைத் 

இருடினால் சாக்த்.சாயண ச் தால் சுத்தி சொல்லப்பட்டுள்ளஅ. பிறர் 

வீட்டிலிருந்து அல்பமான தாரவ்யங்களை அபஹரிக்கால், அந்த 

த சவ்யக்தைக் கொடுத்து விட்டு, கனத சுத்திக்காக ஸரந்தபண 

EGRET SOS யனுஷ்டிக்கவேண்டும். பக்ஷயம், போஜ்யம், வாஹனம், 

படுக்கை, ஆஸனம், புஷ்பம், இழங்கு, பழம் இவைகளை அபஹரித் 

தால் பஞ்சகவ்யப்சாசனம் சுத்திகரமாகும். புல், கட்டை, மாம், 

காய்ந்த அன்னம், வெல்லம், வஸ்த்சம், தோல், மாம்ஸம் இவை 

களைத் இருடினால், மூன்று காள் உபவாஸம் ப் சாயஸ்சிச்தமாகும். 

மணி, முத்த, பவழம், தாம்ம், வெள்ளி; இரும்பு, வெண்கலம், 

கல் இவைகளைச் திருடினால், பன்னிரண்டு காள் வசை கொய்யை 

மட்டில் புஜிப்பத ப்சாயஸ்சித்தம். பஞ்சு, பட்டொல் கம்பளி) 

இசட்டைக் குளம்பு ம்ருகம், ஓ.ற்றைக் குளம்பு ம்ருகம், பக்ஷி, 

வாஸனை தவ்யம், கொடி? கயி௮ு இவைகளை ச இருடினால், சூன்று 

காள் பாலைமட்டில் பருக வ்சதம் இருக்கவேண்டும். இக்த வச தங்களை 

யனுஷ்டித்தால் திருட்டினாுஎுண்டான uru gangs தவிஜன் 
போக்குச்கொள்வான்.
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பூமியை அபஹரிப்பதில் ப்ராயம்சித்தம். 
பூமியை அபஹரிப்பதில் அதிக பாபத்தைச் சொல்லுகிறார், 

பராசரர்:--- பூமியை அபஹரித்கவன், வாபி, கணண, சடாசகம் 
இவைகளைச் செய்வதாலும், நூறு வாஜபேய யாசுங்களைச் செய்வ 
தாலும், சோடி பசுக்கலாக் கொடுப்பதாலும் சுத கனாவான். 

நாரதர்:-- வயலை அபஹரிதச்தால் தப்த கருச்சமும், வீடு 
முதலிய s அபஹரித்தால் சாக்தராயணமும், ப்மாயஸ்த்தகம் 
எனச் சொல்லப்பட்டுள்ள. 

அசசனின் தண்டனையைச் சொல்லுகிறார் ஆபஸ்தம்பர்.- 

[இ௫ இவனுக்குச் கண்டனை |] மணிகனை வதைச்சாலும், இருடி 
னாலும், பூமியை அ௮அபஹரித்காலும், அவனுடைய பொருள்களைப் 

பறிமுதல் செய்து; வதம் செய்யவேண்டும். இசே குற்றங்களில் 
ப்ராம்ஹணனுக்கானால் அவன் கண்ணைக் கட்டிவிடவேண்டும்,?! 

என்று, bss குற்றங்களில் வதைப்பது என்பது சூத்ர 
ப்சாம்ஹணனுக்கோவெளில், கட்டுவது மூதலியதால் கண்களை 

மறைக்கவேண்டும். கண்களைப் பெயர்க்கக்கூடா த. 6ப்ராம்ஹண 

னுக்குச் சரீர சண்டனையில்லை, ப்மாம்ஹணன் சரீர சண்டனையில்லா 

மல் போகவேண்டும்” என்பது முதலிய வசனங்களிருப்பதால்.
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வஸ்த்ரம் முதவியதைத் திருடியதில் ப்ராயல்சித்தம். 

தேவஸ்வாமி:-- பருமனான மால் உளச ல். செய்யப்பட்ட 

வஸ்த்ரத்தைத் திருடி, பிறகு பச்சா த்சாபத்துடன் கூடிய பராம் 

ஹணன், ப்சாஜாபத்ப கருச்சச்கை யனணுஷ்டிக்கவேண்டும். 

மெல்லிய நூல்களால் செய்யப்பட்ட வஸ்த்சத்தின் விஷயத்தில், . 

பசாசக்ருச்.ரம் முனிவசால் விதிக்கப்பட்டுள்ள௮. மஞ்சள் நிறமுள்ள 

வஸ்த் ரத்தைத் இருடினால், இரண்டு தப்த க்ருச்ரக்ைக யனுஷ்டிக்க 
வேண்டும். நீலவர்ணமான மெல்லிய வஸ்ச.ரத்தைக் திருடினால், 

மூன்னு சாத்த்சாயணத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ௮தஇிக விலையுள்ள 

பட்டு வஸ்த்ரம், வெண்பட்டு இவைகளில் ஐ முனிவர்களே ! அப் 

பொழுதே பதிதனாகிறான். அவன் கெய்யைச் தேசத்தில் பூசக் 

- கொண்டு நெருப்பில் விழவேண்டும். 

ஆடு மூதவியதைத் திருடியதற்கு ப்ராயற்கித்தம். 
ஜாபாலி:-- காட்டிலோ, விட்டிலோ உள்ள பிறருடைய 

வெள்ளாடு, செம்மறியாடு இவைகளை ப். சாம்ஹணன் இருடினால் 

ப்சாஜாபத்யக்ருச்ரத்தை ப்சாயஸ்சித்தமாய் அனுஷ்டிக்கவேண்டும்,. 

ப்சா. 17
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மார்க்கண்டேயர்: பூனை, SA ஸர்ப்பம், பாசத்வாஜம், 
குரங்கு, இவைகளை அபஹரித்தால், ப்.சாஜாபத்ய கருச் ரத்தின் 
பாதியை அனுஷ்டிக்கவேண்டும். புத்திபூர்வமானால், இரண்டு 
மடங்கு அனுஷ்டிக்கவேண்டும். மூன்று வர்ணத்தாரின் படுக்கையை 
அபஹரித்தால், முறையே சார்தராயணம், பசாகம், அ.ப்.சம் இவை 
கள் ப்.ராயஸ்சத் கம். 

மரீசி:-- எந்த ப்ராம்ஹணன் பாபத்தை அறியாமையால் 
பாதசகைஷை, பாதுகை இவைகளை அபஹரிதக்கானோ seer +3 BS 
காக ப்சாஜாபத்ய கருச்.சை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ahs ப். சரம் 
ஹணன் வெயிலைப் போக்குகன்ற கூடையை அபஹரிச் தானோ 
அவனுக்கு ப்.சாயஸ்சித்தம் சொல்லப்படுகிற ௮. அக்தக் Foo 
வஸ்த்சக்தால் ' செய்யப்பட்டிருக்தால், பசாகுக்ருசீரம் ப்சரயஸ் 
சதகம். காழை இலையால் செய்யப்பட்டிருக் தால், யாவசம் சாயப் 
Gesu. பனையோ லையினால் செய்யப்பட்கிருக்தால், HIF BSH. 
ப்ரியமாயிருந் சால், ஸர்வபாபஹசமான பஞ்சகவயத்தை ப்சாசனம் 
செய்யவேண்டும். ப்சாம்ஹணன் தேவபூஜைக்காக ஆதரவுடன் 
பிறருடைய நல்ல வாஸனையுள்ள அரளி முதலிய 
அபஹரித்தால், பாபத்தை யடைவாளன். 
புஷ்பத்தை யபஹரிக்சால் சார்ச்சாயணம் 

புஷ்பல்களை 
தேவதைக்கா இய 

ப்சாயற்சித்தம் ஒரு
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வர்ஷம். ப்சாம்ஹணனுடையதாகில் பசாசக்ருச்சம். க்ஷத்ரிய 
வைச்யர்கணாடையதாஇல் ப் சாஜாபத்யக்குச்.ரம் ப்.சாயற்சித்கம். 

தேவலர்:-- பிறருடைய வாழை, மாதுளை, சென்னை, பலா, 
தசாக்ஷை பேரீச்சை, எலுமிச்சை, மா, காவல் இவைகளின் பழங் 
களையும், தேவர்களுக்கு ப்ரியமான பலவித பழங்களையும் ப்சாம் 
ஹணன் அபஹரசித்கால் இந்த ப்மாயற்சிததக்தை யனுஷ்டிக்க 
வேண்டும். அற௮மாஸம் அபஹரித்தால் பசாகக்ருச்சம். ஒரு வர்ஷ 
மானால் சாந்த சாயணம் ப்.ராயாகித்தமாகும். 

விட்டிற்குரிய ஸாமான்களை அபஹரித்சால் ப். சாயஸ்சித தக் 
சொல்லுகிருர், 

கெளதமர்:--- உலக்கை, அம்மி, உரல், கூடை முதலிய, 

மறம், மண்பாத்சம், இவை முதலாகிய வீட்டுக்குரிய ஸாமான்களை 
அபஹரித்தால், புணருபகயனத்திற்கு அர் ஹனாஇிறான். 

ஸாளிக்ராமம் முதலியதையும் பூஜை ஸாமான்களையும் 
அபஹரிப்பதில் ப்ராயஸ்கித்தம். 

தேவலர்:-- ஸாளிக்சாமம், சிவலிஸ்கம், விஷ்ணுவின் பிம்பம்
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(விக்ரஹம்), மணி, பூஜை ஸாமான்கள், இவைகளைப் பாபபதஇ- 
யுள்ள எந்த ப்சாம்ஹணண் அபஹரிப்பானே அவனுக்கு ப்சாயண் 
௪,ச௧ம் சொல்லப்படுகிற. ஸாளிக்ராமத்தில் சார்தரரயணம். 
சிவலிங்கத்திலும் அப்படியே. விஷ்ணுவின் பிம்பத்தில் ப் ராஜா 
பதியம். மற்ற ஸாமான்களிலும் அதே. நூறுக்கு மேற்பட்ட 
ருதீராக்ூக்கை அபஹரித்தகால், மூன்று" சாக்த. சாயணம் செரல்லப் 
பட்டுள்ள. அாரானால் பசாகக்ருச்சம் ப்ராயஸ்சித்தம். அல்ப 
£ீமானால் காயத்ரீஜபம் மட்டில். 

நாரதர்:-- எழுஅகோல், கட்டும் கயிறு, புஸ் தகம், பலகை 
இவைகளை அபஹரிக்தால், பச்சா தகாபத்துடன்கூடியவன் அர்த 
SIN UU gs EO த்க் கொடுத்துவிட்டு, ப்சாஜாபதய க்ருச்சத்தை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

மரத்யஸ்தம் செய்து தனத்தை க்ரஹித்தால் 
ப்ராயஸ்கசித்தம். 

தேவலர்:-- வ்யவஹாசம் முதலிய கலஹத்திலும், ப்சாயஸ் 
௪,ககம் முதலிய கார்யங்களிலும், பணத்சை க்சஹித்தூ எந்த 
ப்சாம்ஹணன் பொய் ஸாக்ஷ்யம் சொ ல்லுகின் ரனோ, அவனுடைய
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பு.கி.சர்கருநம், பெளக்சர்களும் அப்பொழுதே உரகததையடைவார் 

கள். அவனுக்குத் தேஹம் சுத்தமாவதற்காக மஹாசாந்த்சா 

். யணம் ப் சாயற்சித சமாகசச் சொல்லப்பட்டுள்ள அ. 

மனு:-- ப்சாம்ஹணனுடன் வாதம் செய்தால் மஹாசாந்க்சா 

யணம் ப்சாயண்சித தம். தர்மசாஸ்த£த்திலானால் அதனில் பாதி, 

மற்ற விவாதங்களிலானால் ப். சாஜாபத்ய SRE Te அனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். 

தேவலர்:-- க்சாமா இகாரியாவ.அ, நீதிபதியாவது, ௮௪௪ 

ணுடைய க்ருஹத்தில் உள்ள பு. சோஹி தனாவஅ, ஜனங்களிட மிருக 
அவர்களின் கார்யஸித்திக்காகத் கனத்தை அபஹரித்தால், எவன் 

அபஹரித்தானோ அவனுக்கு ப்.சாயஸ்கித்தம் சொல்லப்படுகிற ௪. 

ஒருதடவையானால் சாந்தராயணம் ப்.சாயஸ்சித்தம், இரண்டுகடவை 

யானால் ஃஹாசாச்2ீ.சாயணம் ப.ராயண்சித தம். 

ம்னு:--- ம.சங்களின் பழம், இழங்கு, எரிப்பதற்கான கட்டை, 

பசுக்களுக்காகப் புல் இவைகளை க் ரஹித்தால், ௮. திருட்டல்ல 

என்றார் மனு, கடலை, கெல், கோதுமை, யவை, பய உளுக்து 

இவைகளில் ஓரு மழுஷ்டியளவுள்ளதை வழியில் வருந்தியவர் 

எஏடுக்தச்கொள்ளலாம் தடையில்லா மல்.
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ஆபஸ்தம்பர்:-- எந்த வஜியாலும் எந்த ஸக்தர்ப்பத்தி 

லானாலும் பிறர் ஸொத்கைச் சனக்கு என்று ௮சைவைப்பவன் 
திருடனாகிறான், என்று கெளச்ஸரும், ஜாரிதரும், சாண்வரும், 

புஷ்க.ரஸாதியும் நினைக்கிறார்கள். ஆனால் வார்ஷ்யாயணி என்பவர் 
பிறர் ஸொத்தை எடுப்பதிலும் சில விலக்கு நியமங்கள் உண்டு, 
என்று கினைக்கிறார். கோசதான்யங்களான உளுந்த; பயது 

முதலியவை, றுகத்தடிகில் கட்டப்படும் காளைமாட்டுக்கு ஆஹாச 

மான வைக்கோல் முதலியண இவைகள் யஜமானனைக்கொண்டு 

தடை செய்கிறதில்லை. அதிகமாக எடுப்பது தோஷமுள்ள தாக 

ஆகிறது. எந்த வஸ்துவாயினும் உடையவனின் அனுமதியைச் 

கொண்டே பெறவேண்டும், என்இஞுர் ஹாரீதர். 

கெளதமர்:-- பச்வுக்காகவும், அக்னிக்காகவும் புல், விறகு 

இவைகளையும், கொடி, வருக்ஷம், இவைககளின் புஷ்பங்களையும், 

வேலியில்லா ௧ மரங்களின் பழங்களையும் தன்னுடையதுபோல் 

எடுத்துக்கொள்ளலாம். 
மனு:-- *“ வழிகடக்கும் ப்சாம்ஹணன், ஆஹாசமில்லா மலிஞுக் 

தால் இசண்டு கரும்புகளையும், இரண்டு கிழங்குகளையும் பிறனின் 
நிைதிலிருந்து எடுச்தால் அவனுக்குச் தண்டனையாக QD BEF
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சேதம் இல்லை,” என்று. இவ்விடத்தில் தவிஜ: என்று இருப்பதால் 

சூத்சன் எடுத்தால் அவனுக்குக் தண்டனையுண்டு. அவ்விதம், 

ஒர் ஸ்ம்ருதியில்:-- புல், விறகு, கிழங்கு, பழம் இவைகளை 
உடையவளைச் சேளாமல் எடுப்பவன் ஹஸ் சேசனத்துக்கு 

அர்ஹனாகிறுன். 
சூருதல்ப கமனத்தில் ப்ராயங்சித்தம். 

சேசக்கூடா தவளாச் சேரர்தால் ப். சாயற்கித்சம் சொல்லப் 

படுறது. அதில் குருதல்ப சமனச்திற்கு ப்சாயஸ்சித்தத்தைச் 
சொல்லுகிஞுர், 

மனு:-- குருபார்யா சமனம் செய்தவன் பாபச்சை வெளி 

யிட்டுச் சொல்லி, இரும்பு மயமான படுக்கையில் கெருப்பினால் 

காய்க்துள்ள ஸ்த்ரீ பிம்பத்தை அணைந்து படுத்து மரித்தால் 
அவன் அப்பாபத்தினின்அம் சுத்சனாவான். அல்லது; தானாக 

அண்குறிகளை வெட்டி எடுத்து இரு கைகளிலும் வைத்துக் 

கொண்டு, தென்மேற்குச் இக்ூல் சகேசாகச் சரீரம் விமும் வசையில் 

செல்லவேண்டும். அல்லத கட்வாங்கம் என்ற ஆயுதம் தரித்த 

வாய், மசவுரி ,சரி.ச்,சவனாப், மீசையுடையவஞய், ஜனங்களற்ற 

காட்டில் ப்சாஜாபத்ப கருச். ரத்தை ஓரு வர்ஷம் வசையில் கவன 

மூடையவனாய் அனுஷ்டிக்கவேண்டும். அல்லது, ஞான்று மாஸம்
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வசையில் புலன்களை அடக்கி, சாந்தீராயணத்தை யனுஷ்டிக்கு 

வேண்டும். குருபார்யகமன பாபத்தைப் போக்குவதற்காக 

ஹஊவிஸ்ஸினாலாவ௮, கஞ்சியினலாவத ப்சாணதாரணம் செய்னு 

கொள்ள வேண்டும். மஹாபாதகம் செய்தவர்கள், சொல்லிய 
வ். தங்களால் தமது பாபத்தைப் போக்கிக்கொள்ளவேண்டும் 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:--- குருபார்யாகமனம் செய்தவன், காய்ச்சப் 
பட்ட இரும்பூப் படுக்கையில் காய்ச்சப்பட்ட இரும்புப் பெண் 

உருவத்துடன் படுக்கவேண்டும். அல்ை, ஆண்குறிகளை ஷெட்டி 

யெடுக்துக் கைகளில் வைத்துக்கொண்டு தென்மேற்குச் இக்கல் 

சென்று சரீரத்தை விடவேண்டும். அல்ல, மூன்று வர்ஷம் வரை 

ப்சாஜாபத்ய க்ருச்ரக்தை யணுஷ்டிக்கவேண்டும். அல்ல, மூன் அ 
௯ாஸம் சார்தராயணதைகை அனுல்டிக்கவேண்டும். அல்ல, வேச 

ஸம்ஹிையை அத்யயனம் செய்யவேண்டும். 

பராகரர்:-- பெற்ற தாய், ஸஹோதரியான பனீ, தன் 
பெண் இவர்களிடம் மோஹத்தால் சேர்ந்தால், முன்று சருச்சன் 

களை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். மூன்று சாக்கு. ராயணஙல்களை LIGA IY EH 
வேண்டும். ஆண்குறியை வெட்டுவதால் சுத்தனாகிமுன். இ
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மாதவியத்தில் வ்யாக்யானம் செய்யப்பட்டுள்ள. இவ்விஷயத்தஇல் 

ஞூன்று ப். சாயஸண்சித்கங்கள். மூன்று ப்சாஜாபத்யம் என்பது ஓரு 

ப்சாயஸ்கித்தம். மூன்று சாக்தீராயணம் என்பு இரண்டாவ. அண் 

சூறியை வெட்டுவது ஞூன்றாவத, இம்ஞூன்றும் ஸங்கமதக்கதிலுள்ள 

பேதததக்குத் கருக்தபடி சேர்க்கப்படவேண்டும். மைதுனம் 

என்பது எட்டுவிதம். “கினைப்பது; சொல்வ, விளையாடுவது, 

பார்ப்பது, சஹஸ்யம் பேசுவது, கிச்சயிப்பது, முயற்சி, கார் 

யத்தைச் செய்வத இவ்விதம் எட்டுவிகமுன்ன ஆ மைதுனம் 

என் இன்றனர் அறிக் தவர்கள் ??, என்று வசனமிருப்பதால், அந்த 

மூன்று ப்சாயஸ்சித்தங்களுள், முதலாவது வ். ரதம் கினைப்பதர 

முதலிய ஜஐர்தைப்பற்றியல. இசண்டாவது வ்சதம் முக்தியை 

விட அதிசமானதால் GF FUDLILI Ss Cpu pA என்த இரண்டைப் 

பற்றிய. மூன்னுவதர வ்சதம் மிகப் பெரியதாகையால் Baro ge 

தைச் செய்வதைப் பற்றிய. சே தஸ்ஸேகத்அக்கு மான் கிவருத்த 

யானால் ப்சம்ஹஹச்யா ப்சரயஸ்சிததச்சை யணுஷ்டிக்கவேண்டும். 

ஈமாதாவைச் சென்று சேசஸ்ஸேக தக்கு முன் கிவ்ரு ச, சனானால் 
ப்சம்ஹஹத்யா ப். சாயஸ்சிச தத்தைக் கபாலம் தவஜம் இவைகளை த் 

தரிக்காமல் அனுஷ்டிக்கவேண்டும். Cr gow an ad முடியவானால் 

var, 18
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ஆண் குறியைச் சேதனம் செய்வது ப்.ராயஸுகத்தம் ?', என்னா. 

வசனமிருப்பதால், 

வஸிஷ்டர்:-- ஆண்குறிகளை அறதச்தெடுச்.௮, கைகளில் 
வைத்தக்கொண்டு, தெற்கு நகோக்கெவனாய்ச் செல்லவேண்டும். 

சக்த இடத்தில் தடுக்கப்பட்டானோ அங்கேயே சாகும் வரையில் 
கிற்கவேண்டும். . ர 

ஆபஸ்தம்பர்:-- குருதாசத்தைச் சேர்ச் தவன், அண்குறிகளை 
வெட்டிக் கைகளில் வைக் அக்கொண்டு, தெற்குத் திக்கை கோக்கஇத் 
திரும்பாமல் செல்லவேண்டும். அல்ல காய்ச்சப்பட்ட இரும்பு 

ப். திமையை அணைத்துக்கொண்டு மரிக்கவேண்டும். இவ்விட த்தில், 

ஹரதத்தர்: —- GG 1a psi பிதா. ஆசார்யன் முதலியவால்லர்.. 

சயனத்தைச் சொல்லும் தல்பம் என்ற சப்தத்தால் பார்யை 

சொல்லப்படுகிறாள். அவள் பெற்ற தாய். ஸபத்னீ மாதா அல்லள். 

அவளைச் சென்றால், ஆண்குறிகளைச் சேதி கைகளில் வைச் தக் 
கொண்டு, தெற்குத் திக்கை நோக்கித் இரும்பாகவனாய்ச் செல்ல 
வேண்டும். அல்லது இரும்பினாலாவது தாம்.ரத்தினாலாவ* செய்யப்
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பட்டு உள்ளே சந்தரமுள்ள ஸ்தரீயின் உருவம் ஸ-டர்மி எனப்படு 
இறத. அக்னியில் காய்ச்சப்பட்ட அதை அணைத்துக்கொண்டு 

மரிக்கவேண்டும். 

ஸம்வர்த்தர்:-- மாதாவைச் தவிர்த்த பிதாவின் பார்யை, 
ஸ்ஹோ தரீ, மாதாவின் ஸ&£, வேறு மாதாவின் பகன், இவர்களை 

மோஹத்தால் சேர்க்தால் ௮ந்த இழிவான மனிசன் அப்த க்குச் 

சத்தை யனுஷ்டி.க்கவேண்டும். 

பராசரநோவெனில்:--பிதாவின் பார்யை, மா தாவின் ஸ£, ப்.சா 

தாவின் புத்£, குரு பத்னீ, காட்டுப் பெண், ப்.சாதாவின் பார்யை, 

மாதுல பத்னீ, ஸகோத்ரை இவர்களை யடைக்தால் மூன்னு ப்சாஜா 

பத்ய க்ருசாரச்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். இரண்டு பசுக்களைத் 

தகஜிணையாகக் கொடுக்கவேண்டும். இவ்விகம்செய்தால் ௬, இியடை 

வான். ஸம்பாயமில்லை. இதற்கு மாதவீயத்தில் வயாச்யானம் 

செய்யப்பட்டுள்ள ஏ:--- கசூரு என்பது ஆசார்யன், விதியையைக் 
கற்பித்தவன், ஜ்யேஷ்ட ப்ராதா, ருத்விக், அபயம் அளித தவன், 

அன்னம் அளித்தவன் இவர்களைக் குறிக்கின்றது. அறியாமல் 

ஒரு தடவை சென்றவிஷயச்தில் இச்,ச ப்சாயற்கித சம்.
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அறியாமல் சென்ன பேசஸ்னேசுத்அுக்கு மூன் கிவ்ருதஇத் 

தால், யமன்:-- சண்டாளீ, புல்கஸீ; ம்லேச்ச, காட்டுப்பெண், 

ஸ்ஹோகரீ, ஸ£, மாதாபிதாக்களின் ப௫னீ, அடைக்கலமாக 

வைக்கப்பட்டவள், சரணமடைந்தவள், மா. தல பத்னீ, ஸந்யாஸிகீ, 

ஸகோதச்சை, ௮சச௪னின் ஸ்ச்ரி, சிஷ்யனின் பார்யை, குருவின் 

பார்யை இவர்களையடைந்தால் சாந்தசாயணத்தை யனுஷ்டிக்க 
வேண்டும். 

புத்திபூர்வமாய்ச் சென்று பே தஸ்ஸேகம் மூடியும்வரையில் 
சோர்ச விஷயத்தில், 

நாரதர்:-- மாதா, மாத்ருபகினீ, மாமியார், மாதுலன் பார்யை, 

பிதாவின் பகினீ, பிதாவின் ப்ீராதாவின் பத்னி, சிஷ்யனின் ஸ்த்ரீ, 

ஸஹோசரீ, அவளுடைய ஸ%, காட்டுப்பெண், பெண், ஆசார்ய 

னின் பார்யை, ஸகோத்சை, சரணமடைந்தவள், ௮சசனின் ஸ்த்ரீ, . 

ஸ்ச்யாஸினீ, செவிலித சாய், பதிவ சதை, உயர்ச்ச OUT COO BAT OM 
இவர்களுள் ஒருத்தியை யடைக்தால் அவன் குருகல்பத்தைச் 

சென்றவன் எனப்படுகிறான். அவ்விஷயத்தில் ஆண்கு தியைச் 

சேதிப்பதே தண்டனை, வேறு தண்டனை இல்லை, உத் 

பராசரரும்:-- “மாச்ருபகினியை யடைர்தாலும், இவ்விதமே
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தனது ஆண்குறியைச் சேதிக்கவேண்டும். அபுத்திபூர்வமாய்சீ 

சேர்ந் சால் இரண்டு சரந்தீராயணம் அணுஷ்டிக்கவேண்டும். பத்துப் 

பசுக்களையும், பத்துக் காளைகளையும் கொடுக்கவேண்டும். இவ்விதம் 

செய்தால் சுத்தியைப் பராசரர் விதித்தார்,” என்று. இவ்விடத்தில் 

மாத்ருப௫னீ என்ற மாமியார் மூதலியவசையும் சொல்லும். 

, கலியுகத்தில் மரணாச் த ப்சாயம்சித் சம் கிலே திச்கப்பட்டிறுப்ப 

தாஸ் “கட்வாள்2 என்ற ஆயுதத்தைத் தரித்தவனாய், மரவுரியுடன்.” 
என்று மனு சொல்லிய வேறு ப்சாயஸ்சித்தக்தை யனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். 

ஸவாணையான ஸ்த்ரீயைச் சேர்ந்த விஷயத்தில் 
ப்ராயஸ்சித்தம். 

ஸவர்ணாகமன விஷயத்தில் ப்.சாயஸ்சித கம் சொல்ல இரூர், 

ஆபஸ்தம்பர்:-- 1அர்யபார்யையான ஸவர்ணஸ்த்ரீயிடம் ஒரு 

தடவை சேர்ந்தால் ஒரு பாதம் (கால் ப்சம்ஹவர்ச்சஸம்) கெட்டு 

விடுற, என்று 'சொல்லுகின்றனர். இவ்விசம் ஒவ்வொரு 

தடவையிலும் ஓவ்வொரு பாதம் வீழ்கிறது. oF ன்காவது 

தடவையில் முழுவஅமே விழுகிறது” என்னு, இரந்த ஸ-டுக்கம் 

உஜ்வலையில் இவ்விதம் வயாக்யானம் செய்யப்பட்டுள்ள அ:-அர்யன் 

எவளுக்கு முன் பதியாய் இருச் சானோ அவள் அந்ய பூர்வை, 

பிறனின் பார்யை என்பதாம். அந்த ஸவர்ண ஸ்த்ரீயினிடம்
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ஒரு தடவை செல்வதால் ஒரு பாதம் வீழ்கிறது. பதிதனுக்குப் 
பன்னிசண்டு வர்ஷம் உள்ள வாதம் ப்சாயஸ்சித்தம். இறு 

ச்சோத்ரியனின் பார்யையிடம் ரது காலத்தில் புத்திபூர்வமாய் 

முதல் தடவையாகக் கெடுச்சு ப்சாம்ஹணனுக்கு. இவ்விதம் 

மறுபடி. செய்தால், ஒவ்வொரு தடவைக்கும் ஒவ்வொரு பாதம் 

af 1p@ p 2). நான்சா£வது தடவையில் நான்காவது பாதமும் 
al p&p gi. ஆகையால் ஸம்பூர்ணமான பன்னிரண்டு வர்ஷம் 

அனுஷ்டிக்கக்கூடிய ப்ராயஸ்சித்தத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும், 

மூன் ருவது தடவையில், ஓன்பது வர்ஷங்கள். இரண்டாவது 

தடவையில், ஆலு வர்ஷங்கள், 

ஸம்வர்த்தர்:-- ப்சாம்ஹணன் ப்சாம்ஹண ஸ்த்ரீயை அடைக் 

தால் ப்ராஜாபத்ய கருச்ரத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். இவ்விதம் 

ச் ச் 

ப்சாயறசத்தம் ஸம்வர்க்கருடைய வசனப்படி சொல்லப்பட்டு 

உள்ளது. 

வயாக்ரர்:--- இச்சையில்லாக ப்சாம்ஹண ஸ்த்ரீயை ப்சாம் 
ஹணன் புத்திபூர்வமாய் அடைந்தால், சார்த்சாயண க்ருச் சத்தை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அறியாமையால் அடைக்தால் பாதிப்சாயஸ் 

சத்தமே. அவள் புக்திபூர்வமாக இருக் தால் பாதி ப்சாயற்சி மே,
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ஒரு தடவை மட்டிலானால் தப்தக்ருச்ம். ப். சாம்ஹணன் கூடத்ரியண் 

முதலியவரின் பத்னிகளாச் சேர்ர்சால் கர்ல் பாகம் க்ருச்சம், 

ச்சோ த்சியணின் பார்யையினிடம் சேர்ந்தால் ஒன்றசை க்ருச்சம் 

அனுஷ்டிக்கவேண்டும். அச்சோத்சியனாகில் இரண்டு மடங்கு 

ப் சாய ged அவள் சக்ஷிச்சகப்படா தவளாகில் பாதி கருச்ரம். 

ஸ்த்ரீயின் பதிக்கு ப்.சாயஸற்சிததம் ஒன்றும் சொல்லா ததால், 

ஸாதாசணமான ப்சாயஸ்சித்சமாகும். ௮௫ சொல்லப்பட்டுள்ள, 

யாஜ்ஞவல்க்யரால்:- எல்லாப் பாபங்களையும் போக்குவதற்கு 

நூறு ப்சாணாயாமங்கள் செய்யப்படவேண்டும். உப பாதகம் 

களுக்கும், ப்சாயஸ் சித தம் சொல்லப்படாதவைகளுக்கும் 

அப்படியே. 

ஸம்பத்தி முதலியவரின் ஸ்த்ரீகமனத்தில் 
ப்ராயஸ்கிததம். 

சதுர்விம்கதிமதத்தில்:-- உறவினனின் ஸ்த்ரீயை யடைச்தால் 
ஒன்றேறகால் கருச்... தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். விசவையை யடைந் 

தால் ஒரு க்றாச்சமும் ஒரு நாள் உபவாஸமும். கியமத்தில் இருப்ப 

வளை யடைர்சால், ஒன்றேகால் கறுச்ரத்தை யலுலஷ்டிக்கவும்.
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மித்சனின் பார்யையை யடைந்தாலும், ஜ்ஞாதி, பர் துஹனல்கள் 
இவர்களின் ஸ்த்ரீயை யடைச்தாலும், ஒன்றேகால் BRET S605 
யனுஷ்டிக்கவேண்டும். குமாரியை யடைகந்தால் ப் ராம்ஹணன் 

சாந்தராயண வரகத்தை யணுஷ்டிக்கவேண்டும்; பதிதையை 
வஊடைந்தால் ப்சாம்ஹணன் அதே UT § OS யனுவ்டிக்கவேண்டும். 

ஸ்வைரீணீ கமனத்தில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

ஸ்வைரிணீ (யதேச்சையா யிருப்பவள்) கமனத்தில், 

சங்கலிசிநர்கள்:- சூத்ச ஜாதியான யதேச்சையாயிருப்பவகர ச் 
சேர்ந்தவன் வஸ்தாக் அடன் ஸ்கானம் செய்து, ப்சாம்ஹணனின் 
பொருட்டு ஐலபாதாத்தைக் கொடுக்கவேண்டும். வைச்ய ஜாதி 
யானால், சான்சு வேளைக்கு ஒரு மூறை புஜித ௮ ப்சாம்ஹணார் 
களுக்குப் போஜனம் செய்விக்கவேண்டும். க்ஷத்ரிய ஜாதியானால், 
மூன்று நாள் உபவாஸமிருக்து ஒரு மசக்கால் யவையைக் கொடுக்க oy 

, Goran Oe. ப்சாம்ஹண ஜா இயானால், ஞூன்று சான் உபவாண 
மிருந்த கெய் பாதீரம் கொடுக்கவேண்டும். 

வர். த்தயொன ஸ்த்ரீயைச் சேர்க் தரல், ஷ்ட்வீம்சத் தில் ப்.சயப் 
சித்தம் சொல்லப்பட்டுள்ளஅ:-- வர்ச்சகயான cian ap ண்
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ஸ்த்ரீயைச் சேர்ந்தால், ப். ராம்ஹணனுக்கு ஏதாவது ஒரு 

வஸ்துவைச் தானம் செய்யவேண்டும். க்ஷத்ரிய ஸ்.த்ரீயையானால் 

கனுஸ்ஸைக் கொடுக்கவும். வைச்யையையானால், வஸ்ச்.த்தைக் 
கொடுக்கவும். சூத்ரியையானால், ஜலபாத்சக்சைக் தானம் 

செய்யவும். அல்லத ஒரு காள் உபவாஸமிருந்து ப்ராம்ஹண 

னுக்குப் போஜனம் செய்கிக்கவும், 

வர்த்தூயின் லக்ஷணம் ஓர் ஸ்ம்ருதியில் த்க் 

பட்டுள்ளஅ:--- நான்காமவனைச் சேசர்ர் தவள் ஸ்வைரிணீ.. 

ஐர்தாமவனைச்: சேர்ந்தவள் வர்ச்க£ எனப்படுவாள் 

இவ்விதம். சொல்லிய வடக் கட இல்லாச௯ கப் 

பற்றிய. சர்ப்போத்பத்தியிலோ, உரனஸ்:- சோக்கூடா தவச் 

சேர்ந்த விஷயத்தில் எது ப்சாயஸ்சித்கமோ ௮௮ இசண்டு மடங்கு 
ப்சாயஸ்சித்தம் கர்ப்போத்பத்தி விஷயத்தில். 

ஜாதி பேதத்தால் கர்ப்போத்பாதன எத a 
ப்ராயஸ்சித்தம். 

ஜாதி பேதத்தால் கர்ப்போத்பத்தி விஷயத்தில் ப்ீசாயஸ்த தம் 

சொல்லப்பட்டுள்ள; சதுர்விம்சதிமதத்தில்:-- ப். சாம்ஹணியை 
யடைர்தால் ப்சாஜாபத்ய கருச்சம், காப்போத்பச்தி செய்தால் 

curr, 19
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ஸார்தபன கருச் சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ap Alu ஸ்.த்ரியி 

னிட த் திலானால், பராக க்ருச்£ம். ome ஸ்த்ரீயினிட க திலானால், 

பாதக்ருச்சத்துடன் பராக க்ருச்ரம். சூத்ச ஸ்த்ரீயினிட மானால் 

ப்சாம்ஹணன் சாக்தசாயண வ் ரதத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

சண்டாள ஸ்த்ரியினி.- மானால் குருதல்ப கமன தக்கு விதிக்கப் 

பட்ட ப்.சாயஸ்சிததத்தைச் செய்யவேண்டும். 

சண்டாளி முதவியவர்களைச் சேர்த்தால் ப்ராயஸ்சித்தம். 

சண்டாளியைச் சேர்ந்தால் ப்சாயஸ்சித்தம் சொல்லுகிறார், 

பராசரர்:--- சண்டாளியையா வது, சீவபாகியையாவஅ வந்த 

ப்சாம்ஹணன் சேருகிறானோ, அவன் மூன்ற காள் உபவாண 

மிருக அ, ப். சாம்ஹணர்களின் ஆஜ்ையினால் சிகையுடன் வபனம் 

செய்துகொண்டு, இரண்டு ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சத்தை யனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். இரண்டு பசுக்களைத் த௯திணை கொடுக்கவேண்டும்.” 

இதனால் சுத்தி யடைகஅிறான், என்றூர் பராசரர். 

ப்சாம்ஹண ஸ்தரீயினிடம் சூத்ரனுக்கு 

சண்டாளி. ஆரூடப.திகனிடமிருக் ௮ம் (ஸன்யாஸத்திலிருக் து 

,தவறியவன்) ஸகோச்சனிடமிறுந்தும் பிறந்தவள் சண்டாளி. 

உண்டானவள்
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இவ்விசமான மூன்றுவிச சண்டாள ஜாதியில் பிறந்து ஸ்த்ரீ 

சண்டாளி, கூஷத்தாவுக்கு உக்ரஸ்தரீயினிடத்தில் பிறந்தவள் 
Faun. 

யமன்:-- “சண்டாளன், புல்கஸண் இவர்களின் ஸ்த்ரீயை 
யடைந்தால், புத்திபூர்வமா யிருந்தால், முப்பது கருச். சங்களை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ௮றியாமற் சென்றால் இரண்டு சார் த.ராயணம் 
அனுஷ்டிக்கவேண்டும்,' என்று, இது அடிக்கடி செய்க விஷயம். 

நாரதர்-- ப்ராம்ஹணன் அறியாமையால் கரமத்தால் 
சண்டாளியை யடைகச் ௯) பிறகு சண்டாளீ யென்றறிக் தத மனதில் 

சத்தியை விரும்பினால், சாமனே.தஅவை யடைக்து, சனுஷ்கோடியில் 

ஒவ்வொரு காஞரம் ஒரு மாகம் வசையில் விடியற்காலையில் ஸ்கானம் 

செய்தால் முன்போல் சுக். தனாகிறுன். 

கெளதமர்:-- ப்.சாம்ஹணன் அஜ்ஞானத்தால் சண்டாளியை 
யடைக் அ; பிறகு அவளைச் சண்டாளீ என்றறிந்து சுத்தியை 

விரும்பினால், சாமேச்வர தனுஷ்கோடியில் ப்சாத: ஸ்கானம் செய்வ 

தால் சுத்தனாகிழுன். 

யமன்:-- *குமாசிகள், தன்னைச் சேர்க்சவர்கள், ௪ண்டரஸி
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கள், ஜஞாதஇிகளின் பெண்கள், பத்னிகள் இவர்களையடைந்தரல் 
ப்சாண தயாகமே ப்சாயஸ்சித்தமாக விஇக்கப்படுகறத,'? என்று, 
இது ஒரு வாரஷம் அப்யஸித்த விஷயத்தைப்பற்றியஅ, 

ஜாபாலி:-- ஈல்ல ரூபமுள்ள சண்டாள ஸ்ச்ரியை ப்சாம் 
ஹ ணன் எண்டு, அவளிடம் பல கடவை சென்றால், அவன் 
சண்டாளனுக்கு ஸமனாவான். அவன் எரிமுட்டைகளால் எரிக்கப் 
படுவதற்கு உரியவனாவான். அல்லது தனுஷ்கோடியில் ஒரு மாஸம் 
மூழூவதும் ப்சாக: ஸ்கானம் செய்தால் சுத்கனாவான். அவளிடம் 
கர்ப்போத்பத்தியைச் செய்தால் ஆண்குறியைச் சேதிப்பதற்கு 
அர்ஹனாகிருன். 

தருஷ்£, புல்கஸீ கமனத்தில் ப்ராயம்சித்தம். 
ARBRE sor EB crt was ogo we Orie MAG, 
தேவலர்:-- சண்டாளனும், அருஷ்களும் இவ்விருவரும் ஸீ 

பாபிகள், அவ்விருவரின் ஸ்ரீயும் அவ்விசமானவளன், என்று 
பாபத்தினின் அம் பயக்தவர்களால் அதியப்படவேண்டும். ஏத்த 
ப்சாம்ஹணன் அ௮றிக்தோ அறியாமலோ அருஷ்கியை ஒருமுறை 
சேருகின்றானோ, அவன் சண்டாளீ கானத்தில் விதித்து ப்சாயன் 
சித்தத்தை யனுஷ்டித்தால் சு க்கனா ஜன், 

ச்
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முணு வோஹெ வ தழ any ly ॥ Qu sonar Hr 

ar Oax~C8a asyrBr015)0 விஸொய_ந | நமி.நீூ வ வி 

  

ஸம்வர்த்தர்:--- அறிந்தோ அறியாமலோ புல்கஸியைச் சேர்க் 

தால், சாந்த். ராயண கருச்சத்தை யனுஷ்டி த்தால் அந்தப் பாபத்தி 

னின்௮ம் விடுபடுவான். 

நடி. முதலியவர்களைச் சேர்த்தால் ப்ராயர்சித்தம். 

ஸம்வர்த்தர்:-- sy, சைலூஷூு TRS, LHe இவர்களைச் 

சேர்ந்தால் இரண்டுசாந்த்சாயணவ்ச சத்தை யனுஷ்டி க்கவேண்டும். 

இசண்டு சாந்த ராயணமென்றது அடிக்கடி செய்ததைய் 

பற்றிய. பலாத்காசத்தைப் பற்றியதஅம். அவ்விதமே, 

| ஜாபாலி:-- ப்சாம்ஹணன் காமத்தால் ரஜூ என்ற க்.ராம 

சண்டாளியை அதியாமையால் சேர்க் தால், அந்தப் பாபி ப்சாயஸ் 

இத்தத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். இருவருக்கும் ஸம்மதியிருக் 

தால், அவ்விஷயத்தில் சாந்த்சாயணம் ப். சரயபசித்தம் என்கின்ற 

னர் அறிர்தவர். பலாத்காரத்தால் சேர்ந்தாலும், அடிக்கடி சேர்ச் 

தாலும் இசண்டுமடங்கு ப்சாயஸ்சித்தம் விதிக்கப்பட்டுள்ளஅ, 

சேதஸ்ஸேகத்திற்கு முன்பே நிவ்ருத்தியானால் ப்சாஜாபத்ய 

க்ருச்.£ம் ப். சாயஸ்சித்தம். ஈடியை ப்சாம்ஹணன் சேர்ந்தால்
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சாக்கராயண வசதத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அவளையே 

அகேகர்டைவை சேர்ந்தால் இசண்டு சாந்தசாயணத்தை யனுஷ் 

ட.க்கவேண்டும். வபனம் செய்துகொண்டு புனருபகயன தக்கு 

உரியவனாகிறான். ஒரு வர்ஷதக்தஇிற்குமேலும் அவளைச் சேர்ந்தால் 

பதிசனாவான். ஸம்சயமில்லை. 

கடியின் ஸ்வரூபம் சொல்லப்பட்டுள்ள௮2, 

ஹேமாத்ரியில்:-- *சேேவாலயத்திலாவது; சாஜ க்ர௬ுஹத்தி 
லாவது ஊதியத்தைப் பெற்று, மாஸத்திற்கு ஒருமுறை, அல்லது 

'வர்ஷத்திற்கொருமுறை, அல்ல ப்.சதிதினமும் எவன் நர்த்தனம் 

செய்கிராுனோ அவன் ஈடன் எனப்படுகிறான். அவன் எல்லாக் 

கர்மங்களுக்கும் ௮ர்ஹனல்லா தவன். அவனுக்குச் சொந்தமான 
ow SF nook என்௮ு ஜனங்களால் சொல்லப்படுகிறாள் ?” என்று, 

ஓர் ஸ்ம்ருதியில்:-- தாயினிடம் சென்றாலும் செல்லலாம். 
தேவப்பெண்ணைச் சேசக்கூடானு. ப் சாம்ஹணன் அறியாமையால் 
அவளிடம் ஒருதடவை சென்றால் சார்தராயண வரதத்தை 
அனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

நாகர கண்டத்தில்:-- எவர்கள் பாய்க்குடிசைகளில் வஸிப்ப 
வர்களாய், பாஷை வர்ணம் இவைகளால் பேதமூள்ளவர் களாய்,
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மத்ய மாம்ஸங்களை உபயோகிக்கின்றனயபோ அவர்கள் **புருடர் 

கள்? எனப்படுகின்றனர். அவர்களின் ஸ்த்ரீ புருடி எனப் 

படுவாள். எப்பொழுதும் எல்லாப் பாபங்களுக்கும் இருப்பிட 

மாகியவள். ஒருமுறை, இசண்டுமுறை, அல்லத கூன்றுமுறை, 
ஒரு மாஸம், ஒரு வர்ஷம் அவளிடம் சென்றால், யாவச க்ருச்சம், 

அப்த ச்ருச்சம், ப். சாஜாபதய கருச்சம், சாந்தி ரசாயணம் இவைகளை 

அனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஒரு வர்ஷமானால் பதிகனாவான், கர்ப்போதீ 

பத்தி செய்தால் அர்த View FSCS ஆவான். 

பதினாறுவீதமான க்ராம சண்டாளி கமனத்தில் 

ப்ராயஸ்சித்தம். 

பரர்சரர்:- சஜகன், சர்மகாசன், ஈடன், புருடன், சைவர் சன், 

மேதன், பில்லன், .ஸ்வர்ணகாசக், Omar Ae or, தக்கன், 

இலயக்த்ரீ, ஊடுனு, சக்ரி, தவஜீ; காபிதன், காருகன் இந்தப் 

பதினாறு Cuts em ஐ.கன்யஜர்கள் (சண்டாளர்கள்). அவர்களின் 

ஸ்.த்டீகள் க்சாம அண்டாளிகள். அவர்கள் ப் ரரம்ஹணர்களால் 

Hus MMS BGI Sas sor,
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அவர்களுள் சர்மகாச ஸ்த்ரீயின் சமனத்தில் ப்ராயஸ் 
சத்தத்மைச் சொல்லுகிருர், 

தேவஸ்வாமி:-- சர்மகாச ஸ்த்ரீயைச் சோர்தால், ஒரு காளி 
லானால் பசாக க்ருச்ரம், மூன்று காளானால், சார்ச். சாயணம். ஆறு 
மாஸமானால்; முப்பஅ கருச்சம் ப்ராயஸ்சித தம். ஒரு வர்ஆமானால் 
பதிதனாவான். அவன் பதிதனுக்கு விதித்த Can sso BE 
செய்யவேண்டும். கர்ப்போத்பத்தியானால் எரி ஹேட்டைகளால் 
எரிப்பதைத் தவிர்த் து வேறு ப்.ராயஸ்சித தமில்லை. 

சைவர்த்க ஸ்த்ரீ, மேக ஸ்த்ரீ இவர்களை: யடைச்தாலும் 
Bad gb ப்சாயஸ்சித்தத்சைச் சொல்லுகிஞர், 

மார்க்கண்டேயர்:--- கைவர்த்த ஸ்தீரீயைச் சேர்ந்தால் புருடீ 
கமனத்துக்குச் சொல்லப்பட்ட ப்சாயற்ித்சகத்ை ப்சாம்ஹணன் 
செய்து புன ௬ுபநயனத்திற்கு அர்ஹனாகிறான். மேச ஸ்த்ரீயைச் 
சேர்க்தாலும் இவ்விதமே ப்சாயஸ்சிச்சச்தை யனு Op wg. தட் 
வேண்டும். மேதன் என்பவன் ஞூங்கில் வேலை செய்பவன். 

நாகரகண்டத்தில்:- சண்டாளனைப்போல் ஓவ்வொரு காளிலும் 
பசுக்களைக் கொல்பவன் பில்லன் என்2 ப்சணித்தன். அவன் 
எல்லா வர்ணங்களினின்௮ம் வெளியாக்கப்பட்ட வன். ௮க்தப் பில்ல
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oer og Panu conbamemer Cait gre Fomrtrohous Cait gs 

வுக்கு AE ss ப்.சாயஸ்சித்தத்கை யனணுஷடிக்கவேண்டும். எந்த 

ப்மாம்ஹணன் காமத்தால் மயங்கெயவனாய் ஸ்வர்ணகாரனின் 

ஸ்த்ரீயைச் சேருகின்றானோே அவன் ஐருமுறை இசண்டுமுறை, 

மூன் அ முறை, ஒரு மாஸம் சென்றால் முறையே யாவகம், பசாகஷ் 

ப்சாஜாபதயம், சாக்தசாயணம் இக்கு கருச். சல்கலாத் சேச சுத்திக் 

காக அதரவுடன் அணுஷ்டிக்சவேண்டும். அவனுக்குப் புனருப 

ஈயனம் செய்யப்படவேண்டும். ஒரு வர்ஷம் வசையில் செர்க்தால் 

ப இசனாவான். 

நாரதர்:-- ஸெளசிகனென்பவன் வஸ்த்சங்களைச் சேர்த்துத் 

தைப்பவன். அவன ஸ்த்ரீயை ஒருகாள், ஞான்றுகாள், ஒரு 

மாஸம், ஒரு வர்ஷம் கர்ப்பதாரணமில்லா த வசையில் Cerin gra, 

முறையே யாவகம், பசாகம், தப்தம், சார்த்சாயணம் இந்த கருச் 

சங்களை அனுஷ்டிக்கவேண்டும். கர்ப்பகாரணமானால் பதிசனாவான். 

ஜாபாலி:-- தச்சன், என் ஆலை உடையவன் இவவிருவரும், 

க்சாம சண்டாளர் எனப்படுகின்றனர். அவர்களின் ஸ்தீரீயைக் 

காமத்தால் ப்சாம்ஹணன் சோரக்சதால், சாமசக்தச தனுஷ்கோடி 

யில் ஒரு மாஸம் வசையில் ஸ்கானம் செய்தால் ௬௧ தனா இருளன். 

ப்சா. 20
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மார்க்கண்டேயர்:-- பசுக்களை ஹிம்ஸிப்ப்வனின் ஸ்த்ரீயைச் 
சேர்ந்தால் ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சத்தை யணுஷ்டிக்கவேண்டும். ஆன்” 
மாஸம் வரையில் சேசர்க்தால் FIG SITU SOS யனுஷ்டிக்க 
வேண்டும். அதற்குமேல் ஆனால் பதிதனாவான். எந்த ப்ராம் 
ஹஹ ணன் காமத்தால் மயங்கி, குலால (குயவன்) ஸ்த்ரீயைச் சேரு 
கிரானோ அவனுக்கு முன்போலவே ப்சாயஸ்சித்தம் முனிவர்களால் 
சொல்லப்பட்டுள்ளஐ. எந்த ப்சாம்ஹணன் மதியம் விற்பவனின் 
veloute Cee Gen aCe அவனுக்குப் புனருபகயனம் செய்ய 
வண்டும். மூன்றுகாள் சேர்ந்தால் ப்.சாஜாபத்யமும் அஇகம். ஒரு 
மாஸமானால் சாக்த. ரசயணம்; இசண்டு மாஸமானால் இரண்டு சாந்த் 
சாயணம், என்று முணனிவர்சளால் சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. அதற்கு 
மேலானால் எரிழுட்டைகளால் கஹிப்பதைச்தவிர்தது வேது 
ப்சாயஸ்சிததம் இல்லை. இருக்புவேலை செய்பவன், க்ஷெள சன் 
இவர்களின் ஸ்தரீயைச் சேர்ந்தால் முன்போலவே ப். யஸ்ய சம்... 

ப்ரம்ஹ சண்டாள கமனத்தில் ப்ராயஸ்கிததம். 
ப்ரம்ஹ சண்டாள கமன க.இில் ப்சாயஸற்சி தசைச் 

சொல்ல கிறுூர், 

மனு:-- எந்த ப்சாம்ற மணன் பிறனுடைய எலும்புகளைக்
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கூலிக்காகச் சுமக்இன்றானோ; ஒரு அடி சென்றாலும் ௮வன் சண் 

டாளனுக்கு ஸமனாவான். எவன் கூலியைப் பெற்று இறச்தவனுக் 

குத் சஹனம் மூதலிய ப்சேதக்ருதயத்தைச் செய்கின்றானோ 

அவனும், எவன் பிறருக்காக எலும்பைச் சுமக்.தூ காச க்ஷத்தத் 

அக்குச் செல்லுன்றானோ அவலும் சண்டாளனுக்கு ஸடமா 

இன்றனர். இவர்களின் ஸ்தரீயை வன் சேருகின்றானோ அவன் 

சண்டாளீ சமனத்துக்குச் சொல்லப்பட்ட ப்சாயஸ்சித தத்தை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். எரிமுட்டையினால் எரிக்கும் வதத்தைத் 

தவிர்த்து, புணருபகயன த அடன் ப்சாயற்கித்தததைச் செய்து 

சொள்ளவேண்டும், 

சஜஸ்வலையைச் சேர்த்தால் ப்ராயஸ்கித்தம். 

ரஜஸ்வலையைச் சேர்ந்தால் ப்சாயஸ்சித்தத்தைச் சொல்லு 

கருர், 

பராசரர்:-- சஜஸ்வலை முதல்காளில் சண்டாளிக்கு ஸமமாகி 

_ ரூள். இசண்டாவனகாளில் ப்சம்ஹஹ சக்தி செய்தவளுக்கு மை 

wt Baer. மூன்றாவஅகாளில் சஜூக்கு ஸமம்ச இருள். நான்காவது 

சாளில் ௪,ச)தயாகிருள். 

சண்டாளீ முதலியவர்களைச் சேர்ந் தால் எந்த ப்.சாயஸ் 

சித்தமோ அதே ப்ராயஸ்சித் தம் சஜஸ்வலாகமனத்தில் என்பது 

பொருள், அவ்விதமே,
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மார்க்கண்மடயர்:--- எக்த -ப்சாம்ஹணன் காமத்தால் ரஜஸ் 

வலையான பத்னியைச் சேருகின் ரனோ, அவன் முதல் காளில் சேர்ந் 
தால் சண்டாளீசமனத்தில் எந்த ப்சாயண்சித்தமோ அதைச் 

செய்துகொண்டால் சுத்தனாவான். இல்லாவிடில் பாபத்தையடை. 

வான். இசண்டாவது காளில் சேர்ந்தால் ப். சம்ஹஹரத்தி செய்த 

வளைச் சேர்ந்ததில் சொல்லப்பட்ட ப்்.சாயற்சித்தத்தை யனுஷ் 
டி.க்கவேண்டும். இல்லாவிடில் ச௬த்தியில்லை. மூன்றாவது கானில் 

சேர்ந்தால் ரஜூயைச் சேர்க்த ப்சாயம்ித்தத்தை யனுஷ்டிக்க 
வேண்டும். இவ்விதம் செய்கால் இவ்வுலகிலும் பரலோசத்திலும் 

சுத்சனாஇருன், 

அஜ்ஞானத்தால் செய்யப்பட்ட சஜஸ்வலாகமன த்தில், மனு:- 
மனிதரல்லாக ப்ராணிகளிடத்திலும், ரஜஸ்வலையினிட த்திலும், 
யோகி இல்லாத இடங்களிலும், ஜலத்இிலும், மனிதன் சுக்லத்தை' 

விட்டால் ஸாக்தபன க்ருச்ரத்தை யனுஷ்டி க்சவேண்டும். 

ஸம்வர்த்தர்:- சஜவைலா ஸ்த்ரீ, எட்டு மாஸம் சர்ப்பமுடையவள், 

இவர்களைச் சேர்ந்தவன் சுத்திக்காக அதிக்ருச்சத்தை யனுஷ்டிக்க 

வேண்டும்.
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கெளதமர்:-- சஹஸ்யத்தில் ௬ மதியான பெண்ணை ப்சாம் 

ஹணன் விவாஹம் செய்துகொண்டால், காலாந்தச த். தில் அவளுடன் 

சேர்க்கால், அப்பொழுது அவளை வாஜிக்கவேண்டும். மனச் 

சத்தியை அவன் அபேச்ஷித்தால் சாக்த. சாயணச்மசை யனு்டி க்க 

வேண்டும். அவளிடத்திலேயே காமத்தால் எப்பொழுதும் இருக் 

சால் அவன் சண்டாளனுக்கு ஸமமாவான், புத்சோத்பத்தியைச் 

செய்தால் ௮ப்பொழு௮ அவன் பதிதனேயாவான். மாதா, பிதா, 

புத்ரன் மூவரும் வ்ருஷளர் எனப்படுகின் றனர். 

விதவையைச் சேர்ந்தால் ப்ரராயளற்சித்தச். 

-விதவையைச் செர்ந்த விஷயத்தில் ப்சாயற்சித ௪ச்தைச் 

சொல்லுஇருர், 

தேவலர் ப்சாம்ஹணன் மதத்தால் ப்சாம்றண விதவையைச் 

சேர்ந்தால், பிறகு விதவை என்று தெரிந்துகொண்டால், அவ் 

விஷயத்தில் அவன் கக்தமாதன பர்வதத்திற்குச் செல்லவேண்டும். 

அவ்விடத்தில் தனுஷ்கோடியை யடைக்லு ப்ரதிதினம் ப்சாத 

ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். ஒரு மாஸம் ஸ்கானம் செய்தால் 

சுக்தனாவான். இல்லாவிடில் பதி.தனாவான்.
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அறிந் சென்ற விஷயத்தில் பரர்சரர்:--- எப்சாம்ஹணன் - 

காமத்தால் புத்திபூர்வமாய் விசவையை ஒரு முறை செர்ச்தால் 
அவனுக்கு ப்சாயற்திதசம் சொல்லப்படவில்லை. எரிமுட்டைகளால் 

எரிப்பதைத் தவிர்த்து. இருவரும் ஸம்மதித்து, பல தடவை 

சேர்க்தால் மூன்று தடவை பூப்சதக்ஷிணம் செய்லு, புனருப 
கயன த்துடன், பஞ்சகவயத்தைப் பருகவேண்டும். பிறகு முன் 

போல் சுத்தியையடைவான்”” என்று. இ௫ கர்ப்போத்பத்தி உண்டா 
காதவிஷயத்கதைப் பற்றியன, கர்ப்போத்பத்தியிலோ வெனில் பதித 

னுக்குச் சொல்லிய ப்சாயஸற்சித்தத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 
அவ்விதமே, 

ஹேமாத்ரியில்:-- எந்த ப்சாம்ஹணன் கர்ப்பம் தரிக்கும் 
வசையில் விகவையைச் சேருகன்றானோ, அவன் சண்டாளனுக்குச் 
ஸமன் என அதியப்படவேண்டும். 

மில்லை. அனால், 

சதுர்விம்சதிம்தத்தில்:-- விதவா கமனத்தில் ஒரு க்ருச்சம் 

அஹோராத்ச உபவாஸம்!” சஎன்றுள்ளதேயெனில், ௮௫ சேதஸ் 
ஸே த்துக்கு முன்பே விலகியதைப் பற்றிய, 

அவன் பதி கனாவா ன். ஸம்சய
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மார்க்கண்டேயர்:--- தாஸியானவள் மானம் தனம் இனவ 

களைப் போக்குவாள். வேச்ய ஸ்ரீ தபஸ், யசஸ் இவைகளைப் 

போக்குவாள். வி.தவையானவள் ஆயுஸ்ஸையும் ஸம்பத்தையும் 

போக்குவாள். பிறனது ஸ்த்ரீ இவை யெல்லா வற்றையுமே 

போக்குவாள. 

தாணீ முதலவியவர்களைச் சேர் ந்தால் ப்ராயஸ்சித்தம். 

மார்க்கண்டேயர்:-- எவன் காமத்தால் ஒருமுறை தாஸியைச் 

சேருஇன்றானோ; அவன் யாவக க்குசீரத்தையலுவ்டிக்கவேண்டும். 

மூன்று முறை சேர்ந்தால், பசாக க்ருச்ரத்தை யனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். ஒரு மாஸமானால், ப்.ராஜாபதய கருச்ரசம், ஒரு 

வர்ஷமானால், சாந்தீராயண கருச்சம். ௮ தற்கு சமேலானால், 

சண்டாளத் தன்மையையடைகிறுான். அடிக்கடி வேள்யையைச் 

ேசருவானாகில், அவன் ௯த்தியை விரும்பினால், ஆடப்து க்ருச்சங் 

௯ யனுஷ்டிக்கவேண்டும். . பாஷண்டன், Quan gsc, uF weir, 

சூத்சன் இவர்களின் ஸ்தரீயைச் சோக்தால், ரூன்௮ முறையானால், 

ures Ses. ஒரு மாஸமானால், தப்த கருச்சம், கர்ப்ப 

மானாறும், பு.த.ரன் பிறர் தாலும் அவனுக்குப் பஹிஷ்காசம் விதிக்சப்
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படுகிற. மத்யபானம் செய்யும் ஸ்த்ரீயை ப்சாம்ஹணன் சேர்ந். 
தால், ஒரு மாஸமானால் சார்தீராயண கீருச்ரம். று மாஸமானால், 
ஷடப்த கருச் ரங்கள். ஒரு வர்ஷமானால் பதிசனாவான். அதற்கு 

உபஈயனம் செய்யப்படவேண்டும். பிறகு பஞ்சசவ்ய ப்.ரா௫னம் 

செய்யவேண்டும். 

ப்சாயஸ்சித்தம் செய்துகொள்ளாவிடில் ஆபஸ்தம்பர்:-- பார 

பார்யையான சூத். ஸ்த்ரியினிடத்தில் ப்சவர்த்திக்த மூன்று 
வர்ணத்தானும் அசசனால் சாஜ்யத்தினின்றும் 

- படவேண்டும். 

வெளியேந்றப் 

ஸம்வர்த்தர்:-- ப் சார்ஹணன் Ser ஸ்த்ரியினிடம் ஐரு 
மாஸமோ ௮சை மாஸமோ சென்முல், கோஞூக் சத்தில் பச்வமான 

யவையை மட்டில் ஆஹா.சம் செய்பவஞய்ப் பதினைந்து காள்வசை 
யிருந்தால் சுத் கனாகிறான். ் 

ஆபஸ்தம்பரும்:--- சூத சஸ்த்ரீயைச் சேருகன்றவளும், 
வட்டியினால் ஜீவிப்பவலும், ஸுமரையைத்தவிர்த் ௪ மத்யத்தைப் 

பானம் செய்பவனும், அப்சாம்ஹணன்போல் எல்லோரையும்
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age செய்பவனும், anus se B pars, தர்ப்பங்களில் 

ஸ-ஜிர்யோதயம் முதற்கொண்டு உட்கார்க்ு, ஸமிர்யன் மேத்குதி 

இக்கில்சென்று முகில் தபிக்கும்வசையில் இருக்கவேண்டும். 

இவ்விசம் மனஸ்சுத்திவரும்வசையில் செய்யவேண்டும். அடிக்கடி 

செய்தால் இந்த ப்.சாயஸற்சித்தக்தை அடிக்கடி செய்யவேண்டும். 

மனஸ்ஸ-ுக்குச்சு. த்தி வரும்வசையில், 

மூகமைதுனம் செய்தால் ப்ராயல்கிததம். 

உசனஸ்:-- எர்த ப்ராம்ஹணன் தர்மபத்றியினிடகத்தில் 

முகத்தில் மைஅன,த்தைச் செய்கின்றானோ, அவன் பாபியாகிருஷ். 

ப்சாஜாபத்ய கருச்சத்தால் சுத் கனாகிறான். . 

பசு மூதலியவைகளைச் சேர்ந்தால் ப்சாயஸ்சித்தம். 

பராசரர்:--பசகூ வேச; எருமை, ஒட்டகை, குசங்கு, கழுதை, 

பன்றி இவைகளிடம் சேர்ந்தால் -ப்சாஜாபக்ய கருச்சத்கை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

ப்.சா. 21
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ஓரு முதையானால், பராசரரே:--௪ருமை, ஓட்டகை, கழுதை 
இவைகளைச் சேர்ச் சவன், ஒருகாள் உபவாஸ)க்சால் ச2,தனா இனுன். 

பராசர3ே:-- பசுவினிடம் சேர்க்த ப்சாம்ஹணன் மூன்றுநாள் 
க்ருச்சத் தால் சுத்தனாவான். ஒரு கோதானமும் செய்யவேண்டும். 

இது சேதஸ்ஸேகத்துக்குமுன் விலகியவிஷயத்தில், என்று 
அறியவும், சேதஸ்ஸேகம் வரையில் னால், ஸார் தபன க்ருச்சம் 
சன்று அறியவும். “ப்சாம்ஹணன் பசுவை யடைந்தால் ஸார் 

தபனத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும்'” என்று ஸ்ம்ருதியிருப்பதால். 
மனு:-- ப்சாம்ஹணன் புருஷனிடமோ, ஸ் த்ரீயினிடமோ, 

வண்டி. முதலிய, ஜலம், பகல் இவைகளில் மைன ச்தைச் 

செய்தால், அவன் வஸ்தசத். தடன் ஸ்கானம் செய்யவேண்டும், 

சேதஸ்ஸை வெளியிட்டால் ப்ரரயஸ்த்தம். 

பராசரர்:-- க்ருஹஸ்கன் காமத்தால் பூமியில் சே. சஸ்ஸை 
வெளியிட்டால், அவன் மூன்று ப்சாணாயாமங்களுடன் காயத்ரியை 
ஆயிரம்முறை ஜபிக்கவேண்டு.
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பூமியில் என்றது வஸ்த்சாதிகளையும் சொல்லுகிறது. “evens 
gi, ஜலம், வழி; பாய் முதலிய, இவைசளஞள் எதிலாவத 

சேதஸ்ஸை வெளியிட்டால், மறுகாளிலோ, அப்பொழுதே, 
வஸ்.த்ச த தடன் ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். காயத்ரியை ஆயிசம் 

முறை ஜபிக்கவேண்டும். பிறகு சுத்தியையடைவான்,”” என்று 

ஸ்ம்ருதியிருப்ப சால். 

அபுத்தி பூர்வகமானால், யாஜ்ஞுவல்க்யர்:-- “யக்மே அத்ய? 
என்ற இசண்டு மர்தாங்களால் ஸ்கக்ஈமான சே.தஸ்ஸை அபிமக்கு 
ரிச்சுவும். பவித.ரவிசலால் ௮தைக்தகொட்டு மார்பிலும், புருவச் தன 
மத்தியிலும் ஸ்பர்சிக்கவும்'” என்று. (யந் ம௮ச்யேர த: 
*:புர்மாமைது"?என்ற இசண்டு மக்ச.சங்களால் சே கஸ்ஸை யெடுகத் ௮, 
மார்பையும், புருவங்களின் மத்ய சதையும் சொடவேண்டும். 

. கண்வர்:-- கருஹஸ்சன் ப்ரயதனத்தால் அக்லோதஸர்கம் 
செய்தால், வாருண மந்த. ரங்களால் ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். 

வானப். ரஸ்.தன், ஸந்யாஸீ இவர்களானால், சார்த்சாயண வ் சதத்தை 

யனுஷ்டி க்கவேண்டும். 

சாண்டில்யர்:-- வானப். ரஸ்.தன், ஸர்யாஸீ இவர்கள் புத்தி
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தர்வமாய் ே5:ஸ்.கலனம் செய்கால், மூன்ன௮ பராகக்ருச்சச்துடன் 
அவ£ர்ணி வ்சதத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

காச்யபர்:--. கருஹஸ்தன் ஸ்வப்னத்தில் சேத:ஸ்கலகம் 
செய்தால், ஸ-ஜர்யணுக்கு மூன்று கடவை ஈமஸ்கா சச்தைச் செய்ய 
வேண்டும். வானப்சஸ்தனும், எர்யாஸியும் ஞூன்னு சடவை 
அகமாஷண த்தைச் செய்ய வேண்டும். க 

அவக&ர்ணி ப்ராயஸ்சித்தம். 

_  ப்சம்ஹசாரிக்கு பே.ச:ஸ்கலஈத்தில் Cer £5 Son oH 
Denn gi Bayt, 

மனு:--- ப்ரம்ஹசாரியான ப்சாம்ஹணன் புத்திபூர்வமாய் 
சேத:ஸ்கலனம் செய்தால், ௮௮ ப்.சம்ஹசர்ய வ்சதத்தத்கு அதிக 
மம் என்று தர்மமறிக்த வேகஜ்ஞர்கள் சொல்லுகின்றனர். இந்தப் 
பாபம். கேர்க்சால் கழுதையின் தோலைச்தரிக்அ, கன B கார்ய தை 
வெளியிட்டுக்கொண்டு, எழு விடுகளில்' பிகைஷவாங்கவேண்டும். 
அவ்வீடுகளிலிருர் அ கிடைத்த பிக்ஷார்கத்தால் ஒரு வேளைப் புஜிப் 
பவனாய், மூன்௮ காலம் ஸ்கானம் செய்பவளுய், ஒரு வர்ஷம் இருக் 
கால் சுத்தனாகிறான். | அவூர்ணியானவன் சுத்திக்காகச் FIG SHAW 
ணத்சையாவது அனுவ்டிக்கவேண்டும்.] HUET Puss crest ஒரு
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கண்' இல்லா ௪ கழுதையினால் காற்சந்தியில் பாகயஜ்ஞவிதியாய் 

இரவில் கிர்ருதி a sere sere? குதிக்க, ஹோமம் செய்ய 

வேண்டும். 

ஸம்வர்த்தர்-- எக்த ப்சம்ஹசாரீ க. Gr sev 

ஸ்சுலனம் செய்கின்றானோ, அவன் அ௮வோேணி ப். சாயற்சிததததை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அபுத்திபூர்வமானால் வஸ் த.சச் அன் 
ஸ்நானம் செய்தால் சுத்தனாகிறான். 

போதாயனர்:--- எத்த ப்சம்ஹசாரீ ஸ்.த்ரியைச் Cae ete 

Maer Huei Aura or. alert கழுதையைப் பசுவாய்க் கொகிக்க 

வேண்டும். பசுவுக்கும் புசோடாசத்அக்கும் கிச்ருதி தேவதை, 

அல்லத? சண் தேவதை, அல்ல யமன் C sams. 

ஜாதுகர்ணீ:-- எ௫்ச ப். சம்ஹசாரியால் புத்திபூர்வமாகவோ, 

அபுத்திபூர்மமாகவோ போத:ஸ்கலனம் Dena baa sr 

அவனை அறிக்தவர்கள் **அவ௫ர்ணி”' என்கின்றனர். அவன் சுத்திக் 

காக நிர்ருதி தேவதைக்குக் சர்த்தப பசுவைக் கொ aes 

வேண்டும்.
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கெளசிகசோவெனில்:-- நைஷ்டிக ப்சம்ஹசா ரீ முதலியவர்கள் ் 

ப்.சாயஸ் சித்தம் செய்துகொண்டாலும் அவர்களுக்கு இவ்வுலகில் 

வ்யவஹாரம் (சிஷ்டர்களுடன் பழகுவது) இல்லை என்கின்ளுர்.' 

-நகைஷ்டிகர்கள் வானப்சஸ்தர்கள், ஸ௫யர ஸி.சள் இவர்கள் 
அவ௫ூர்ணிகளானால் அவர்கள் ப். சாயற்சித்தம் செய்துகொண்டா 

லும் இவ்வுலகில் வ்யவஹார்யத்வம் இல்லை?” என்று. 

ருதுகாலத்தை அதிக்ரமித்தால் ப்ராயஸ்சித்தம். 

பராசரர்:- ரு. அகாலத்தில் எவன் பார்யைனயச் சே சவில்லையோ 

அவனும் பாதிக்ருச்சரத்சை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

் காத்யாயனர்:-- ப்சாம்மணன் ௬ ஸ் ரணம் செய்த 

பார்யையை வரதம் ச்ராத்தம் இந்த கிமி, சங்களில்லா விடில் _ 

தானும் சோகமில்லாவிடில், புத்சனின் விருப்பத்தால் சேவேண்.. 

டும். ப்.ராம்ஹணண் கா ரணங்களில்லாமல் BEV GT On wast er 

பார்யையைச் சே.ராமலிருந்தால் அவன் ப்ரூண (கர்ப்ப) an sur 

தோஷத்தையடைகிறான். ule ப்ராஜா u sw க்ருச் சத்தை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும்.
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போதாயனர்:-- எவன் ரூ.காலத்தில் கியமமுள்ளவளும் 

தர்மமுள்ளவளுமான பார்யையைச் சே.சவில்லையோ, அவனுக்கு 

நியம அதிக்சமத்திற்காக நாறு ப்.சாணாபாமங்கள் விதிக்கப்பட்டுள் 

ளன,” என்று. ப்.சாஜாபத்யக்குச்.7ததின் பாதிக்குப் பதிலாக 

தாது ப்.சாணாயசமங்களைச் செய்யவேண்டும், என்பது பொருள். 

ஸ்த்ரீ, பாலன்,வ்ருத்தன், வ்யாதிஸ்தன் இவர்களுக்குப் 

பாதி ப்ராயற்கசிதீதம். 

கு. ௪ ஸ்சாதையான ஸ் த் ரீ பர்த்தாவினிடம் சேசாவிடில் 

அவளுக்கு அதில் பாதி ப்சாயஸ்சிததம் ஊஹிக்கத்தகுர்க.து. 

அவ்விதமே, 

UGG:— எண்பது வயதான வருச தனும், பதீனா௮ வயதக்கு 

உட்பட்ட பாலனும்; ஸ்த்ரீகளும், வ்யா தியுள்ளவலும், விதிக்கப் 

பட்ட ப்.சாயஸ்சிததத்தில் பாதிக்கு Hi aps Gen peat. 

சபதத்தை மீறினால் ப்ராயஸ்சித்தம். 

் ஏதாவ ஒரு காசணத்தால் சபதத்தை FS (ணையை) 5 

தாண்டியவனுக்கு ப்சாயஸ்சிச் தத்தைச் சொல்லுகிறார்,
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பராசரர்:-- எந்த ப்சாம்ஹணன் கோபத்தால் பார்யைய 
னிடம் மாத்ருகமன தோஷத்தைச் சபதம் செய்வானோ, அவன் 
பிறகு அவளை விரும்பினால், ப். சாம்ஹணார்கள் மத்தியில் தெரிவிக்க 

மேவேண்டும். ச்சமப்பட்டவகைவோ, கோ பமுள்ளவனாகவோ, - 
அறியாதவனாகவோ, ப௫ தாகம் பயம் இவைகளினால் பிக்கப் 

பட்டவனாகவோ சபயதத்தைச் செய்தாலும், கானம் புண்யம் 
இவைகளைச் செய்வதாகச் சொல்லிப் பிறகு செய்யாமலிருக்தா லும், 
மூன்று காள் ப்சாயம்சித்கத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டும். மஹாகஇ 
en (ip $5 ஸங்கம தில் மூன்று வேளை ஸ்சானம் செய்பவனாய் 

ப்சாய்சிக்கம் அனுஷ்டிக்கவேண்டும். முடிவில் பசு தானம் செய்ய 
வேண்டும். பத்த ப்சாம்ஹணர்களுக்குப் போஜனம் செய்விக்க 
வேண்டும்,” என்று. ் 

“ப்சாம்ஹணர்கள் மத்தியில்)? என்பதற்கும். பரிஷத் 
மத்தியில் சன் பாபச்தைத் ெதரிவிக்கவேண்டும், என்பதுபொருள். 
நான் ௪பதம்செய்த வேளையில் ச்சமமுடையவஞனாயிருக்தேன். தணல் 

யால் ச்சமம் முதலிய காரணச்தால் ஏற்பட்ட இர்சச் சேவ 
தில்லை என்ற ப்.ரதிஜ்ஞை. அறிவுடன் செய்யப்பட்ட தல்ல. ஆகை 
யால் இந்தப் பாபத்திற்கு ப்.சாயஸ்சித்தத்தை நீங்கள் அம் 
ஹிக்கவேண்டும், என்று. எந்தத் கானத்தையோ, கர2 யாண்ளை 
முதலிய புண்யத்ைதை் யா, , ப்சதிஜ்ஞை Ose, பிறகு
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ரா, ஹு ராவணி மகா கயஷூீச காசொஹித? | மொ 

8 கயாவகாணாரொ ஊாஸெடெெரகெ_க vores) தி? ஐதி॥ 

௨.௧,.க) வவ விவாறிய £ஷணிவிஷ.டடு | உ தறவிஷயெ வய 

ஹாணாக | 

தமா வ வஹிஷ.$__ 

ஸு பொக ஸூ, ஈஷணி வ மவெ அரெ வெ.$ஷ.. 

யிவா ஸா 
ந. 

உர ழள வரரவஹெ) ௪ | எப, ஈஷணாபநிற ஹி வ௨_௧௦ 

அச்.£த்தையுடையவனாய் அதைச் செய்வதில்லையோ, அந்த மூன்று 

நிமித்தங்களிலும் ப்சாம்ஹணர்களால் விதிக்கப்பட்ட இந்த 

ப்சாயஸ்சித்தத்தைச் செய்யவேண்டும், என்பது பொருள். 

க்ஷத்ரியன் முதலியவர் ப்ராம்ஹண ஸ்த்ரீயைச் சேர்ந்த 
விஷயத்தில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

ஏம்வர்த்தர்:-- கூஷத்ரியன், அல்லது வைச்யன் எக்காசணத்தா 

லாவ ப்சாம்ஹண ஸ்த்ரீயைச் சேர்ச் சால், கோஞூத்.சச்.தில் பச்வம் 

செய்த யவையைப் புஜிப்பவளாய், பதினைந்து காள் வரதம் 

அனுஷ்டித்தால் சுத்தனாகிறுன். சூத. ரன் எக்காசணத் தாலாவத 

காமத்தால் ப்ீசாம்ஹண ஸ்க்ரீயைச் சேர்ந்தால், கோஜுத்ச 

யாவகா ஹாசனாய் ஒரு மாஸம் இருந்தால் சுத். தனாஇிறான். 

இத அதிகமாய் வ்யபசாரிணியான ப்.ராம்ஹண ஸ்;தரியைப் 

- பற்தியன. மற்றவளின் விஷயத்தில் அவனுக்கு வ௫ம் விஇக்கப் 

பட்டிருப்பதால், அவ்விதமே, 

வளிஷ்டர்:-- சூத்சன் ப் சாம்ஹண ஸ்த்ரியைச் சேர்ர்தால், 

விரணம் என்ற புல்லுகளால் அவனைச் சற்றி, சூ.தரனை நெருப்பில் 

போடவேண்டும். அச்ச ப்.சா.ம்ஹண ஸ்தரீயைச் சிசஸ்ஸில் வபனம் 

ப்சா, 22
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செய்து, கெய்யினால் தடவி, வஸ் த்சமில்லாகவளாய், கறுப்புக் 
கழுதையில் ஏற்றி, பெரிய வதியில் சுற்றிவைக்கவேண்டும். அவள் 
ச ததையாகிறாள்., என்று அறியப்படுகிற. 

ஆபஸ்தம்பர்:-- ஞான்று வர்ணத்தாரின் ஸ்தரீகளைச் செர்க்த 
சூக்ரன் வதைக்கத் தகுந்தவன்!” என்று. இ, எவன் அந்தப்புசம் 
முதலியதில் அ௮திகாசம் பெற்று, காப்பவனாயிருக் த சானே 
சேருகின்றானோ அவனைப்பற் றியது. மற்றவனுக்கு, சிச்னத்தின் 
சேதனம் கண்டனை, அவ்விகமே சூத்சர்களைப்பற்றிச் சொல்லு 
மிடத்தில், 4 

கெளதமர்: சூச்சன் மூன்று வர்ணத்தாரின் ஸ்த்ரீகளைச் 
சோக்தால், சிச்னச்சேதமும், ஸ்வத்தைப் பறிமுதல் செய்வம் 
தண்டனை. அவனே காப்பவனுாயிருர்தால், BBS வதம் அதிக” 
தண்டனை, 

காத்யாயனர்:-- ப்சாம்ஹணரின் பா.ர்யைகள் ஞூன்று 
வர்ணத்தாருக்கும் மாகா எனப்படுகிறுள். அவர்களின் பார்யை 
களிடம் மூன்௮ வர்ணச்சாரும் அபுச்திபூர்வமாய்ச் சேர்ந்தால்,
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க்ஷத்ரிய வைச்யர்களுக்கு சசெனச்சே தமும், ஸ்வத்தின் பறிமு கலம் 

தண்டனை. சூச்சனுக்கோவெனில், உலக்கையால் வதம் சண்டனைட 

என்பது சாஸ்்.ரங்களின் நிர்ணயம். 

ஸ்த்ரீக்குப் பரபுருஷனைச் சேருவதில் ப்ராயல்சிதீதம். 

சதுர்விம்சதிமதத்தில்:-- “பசபுருவனைச் சே சர்ந்த ஸ்த்ரீ 

சஜோகிர்கமத்தால் சுத்தையாகிறாள். ஆனாலும் ருஷியினால் 

விதிக்கப்பட்ட ப்ராயஸ் சத்தத்தை பனுவ்டிக்கவேண்டும். 

ப்சாம்ஹண ஸ்த்ரீ பசபுருஷனணான ப். ராம்ஹணனைச் சேர்க்தால், 

ப்.சாஜாபத்ப கருச்ரத்தின் பா தியை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

க்ஷத்ரியனைச் சோர்தால், முழு ப்சாஜாபத்ம கருச்சம். வைச்யனைச் 

சேர்ந்தால், ஸாக்தபன க்ருச்சம். சூதானைச் சேர்ந்தால், பசாக 

-க்றுச்சதக்தை யனுவ்டிக்கவேண்டும்'”. இ௮ ஒரு முறை Cat Ben SL! 

LIP. Lg SSG. WIT Ede, 

உசனல்:- வ்யபிசாரிணியான பார்யையை மட்டமான வஸ்த்சம், 

ஆஹாசம் இவைகளால் அவமதிக்கப்பட்டவளாய், அதிகாசமற்ற 

வளாய், சாத்த. சாயண கருச்சதிதையாவன, ப்சாஜாபதய கருச்சதீ 

தையாவது, ப்சாயம்்சித்தமாய் அனுஷ்டிக்கச் செய்யவேண்டும்.
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மனு:- வ்யபிசாரிணியான பார்யையைப் பாத்தா ஒரு விட்டில் 

தடுத்து வைக்கவேண்டும். புருஷர்களுக்குப் பரதா சசுமனத்தில் 
எந்த வ்சதம் சொல்லப்பட்டுள்ளசோ, ௮௫ வ்.தக்சை இவளை 

அனுல்டக்கும்படி செய்யவேண்டும். ௮வள் மறுபடியும் ப்சாம்ஹண 

னால் ௮ழைக்கப்பட்டுக் தோஷூமடைந்தால், அவளுக்குச் சாக்த 
சாயண க்ருச்சம் சுத்திகரமாய்ச் சொல்லப்பட்டுள்ள. 

ஸம்வர்த்தர்-ப்சாம்ஹண on oP a HE சூக்சனுடன் ஸம்பர்க்கம் 

SED gS Sieg] ஏற்பட்டால் அவளுக்குச் சாக்த. சாயண 

கருச்ரம் மிகவும் சு ததிகசமாகும். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்-- சூ. தீ.சர்கள் உத்தமவர்ண ஸ்த்ரீயைச் 

சேர்ந்தால், வதம். ஸ்த்ரீகளுக்கானால் மூக்கு மூ. தலிய அம்கங்களைச் 
சேதிப்பது தண்டனை. 

மனு:-- முதல் மூன்று வர்ணத்தாருடைய ஸ் த ரீகள் 
சூ.த்னோடு சேர்ந்தால், கர்ப்பக் தரிக்கா விடில், ப்.சாயஸ்சத்தச் 
தினால் சுச.சர்களாவார்கள். கர்ப்பக்தரித் சவசாகில், ப்சாயஸ்சிச்தக் 
தால் சுத்தர்களாவ தில்லை.
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கர்ப்பபாதத்தில் ப்ராம்ஹண ஸ்த்ரீக்கு ப்ரசயஸ்சித்தம். 
  

ஓர் ஸ்ம்ருதியில்:-- ப். சாம்ஹண ஸ்த்ரீ ப். சாம்ஹணனால் ஏற் 

பட்ட கர்ப்பத்தை அழித்தால், LITT ES RF TLD ப்.சாயஸற்சித்தம். 

க்ஷத்ரியனால் கர்ப்பமானால், சாற்த்சாயண கருச்.சம். வைசயனால் 

கர்ப்பமானால், ப.ராக க்ருச்ரமும் சாந்த. ராயணமும். Gs ST Ged 

கர்ப்பமானால், அவளை த் தள்ளிவிடவேண்டும். 

காரப்பம் என்பது இரண்டு விதம். பதியினால் உண்டாகியம் 

ஜா. ரனால் உண்டாகியஅம் என்று. ஸமான வர்ணத்தானால் 

உண்டாய தும், வே௮ வர்ணத்தானால் உண்டாகியகதும் என்றும். 

அந்த எல்லாக் கர்ப்ப பாதத்திலும் ப்சாயஸ்சித்சம் சொல்லப் 

பட்மிள்ள ஆ, 

சதுர்வீம்சதீமதத்தில்:- கர்ப்பம் தரி,ச். ஐப் பதிதையானால் வர்ண த் 

திற்கு உரியபடி ப்சாயஸ்சித்தம் சொல்லப்பட்டுள்ள, சாஜ 

கர்ப்பத்தில் விசேஷம் உண்டு. ருஷிகளால் முன் சொல்லப்பட்ட 

படி. ப்.சாம்ஹணனால் கர்ப்பத்தைக் சரி,ச்.அ) HOS வதம் செய்தால் 

ஸார்தபனம் முதலிய க்ருச்சம் ப்சாயஸ்சித்தமாக ஒரு வர்கம் 

௮னுஷ்டிக்கவேண்டும். க்ஷ த்ரியனால் கர்ப்பர்தரித்து வதைக்தால் 

இசண்டு சாந்த ராயண கருச் சதை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். வைச்ய
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னுடைய கர்ப்ப வதமானால் சரந்த்ரசாயணம் சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. 
சூத். கர்ப்பபாதத்தில் பராக க்ருச்சம். இவ்விதம் கர்ப்பபாத த்தில் 
விசேஷமாக ப்.சாயஸ்சித்கம் சொல்லப்பட்டுள்ள.த. 

வ்யபிசாரணீயான ஸ்த்ரீகளை த்யாகம் 
செய்வதைப்பற்றியது. 

யாஜ்ஞுவல்க்யர்:-- “வ்யபிசாசம் செய்தவளுக்கு சஜோதர்ச 
னத்தால் சுத்தி. கர்ப்பக்தரித்தால் அவளைத் கள்ளிவிடவேண்டும். 
கர்ப்ப வகம், பா்த்ரு வதம் மஹாபாதகம் முதலியவைகளை ச் 
செய்தால் அவளை த் தள்ளிவிடவேண்டும்,”” என்று. சஜொதா்சனக் 
தால் சுத்தி யென்றது மனதினால் ஸங்கல்பித்த வ்யபிசா.ரத்தைப் 
பற்றியன. **மனதினால் தோஷமடைக்த ஸ்த்ரீ சஜோகிர்கமத்தால் 
சுத்கையாகிறாள்”' என் ௮ ஸ்ம்ருதியிருப்பதால். சூத்சனால் கர்ப்பக் 
தரித்தால் ௮வளைச் தள்ளவேண்டும். அப்படியே கர்ப்ப வதத்தி 
௮ம், பர்த்ரு வகக்திலும், மஹாபாதகத்திலும் அவளைக் தள்ள 
வேண்டும். முதலியவை என்றதால் இஷ்யன் முதவியவனைச் 
சேர்ந்தாலும் த்யாகமே. அவ்விதமே, 

வஸிஷ்டர்:--- சிஷ்பனைச் சேர்ச் துவளும், குருவைச் சேர்ர்த
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வளும், ப.தியைக் கொன்றவளும்,; ச்வபாகனைச் சேர்ந் தவளும் ஆகிய 

இர் கால்வசையும் தள்ளிவிடவேண்டும். 

சதுர்விம்சதிமதத்தில்:-- “பாதித்யம் ஏற்பட்டாலும் இக்த 

சால்வசையே தள்ளவேண்டும். ச்வபாகனைச் சேர்ந தவளும், ப.தியைக் 

கொன்றவளும், பிசாவைச் சேர்க்தவளும், புத்சனைச் சேர்ந்த 

வளும்,” என்று. 

தள்ளுவது என்பது போகத்திலும், தர்ம கார்யத்திலும். 

எல்லாவிதத்தாலும் அவளைத் தள்ளவே தென்பது இல்லை. அவ்விதம், 

சதுர்விம்சதிமதத்தில்:- ப்.சச்ஹஹச்தி முதலிய காசணங்களை த் 

si sg மற்ற காரணங்களால் ஸ்த்ரீகளை த் தள்ளுவதென்பது 

கூடா, ப்சம்ஹஹத்தியிலும் ' விட்டின் ஈடுவில் அவளுக்கு 

ப்.சாயஸ் சித தங்களைச் செய்விக்கவேண்டும். அவ்விகமில்லாமல் 

சள்ளப்பட்டு ௮வள் ஏதாவது பாபத்தை அதிகமாகவோ ஸ்வல்ப 

மாகவோ செய்தால், அந்தப் பாபமானது நூறு மடங்காசு 

வளர்ந்து, பக்.துக்களை யடைகின்ற௮. 

மாதவீயத்திலோவெனில், தள்ளக்கூடாது என்று சொல்லியது, 

பஸ்சாத்தாபத்துடன்கூடி. ப்சாயஸ்சித்சதஅக்கு அதிகாசமுள்ள
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வள ரகிய ஸ்தரீயைப் பற்றிய. *ப்சாயஸ்சித தங்களைச் செய் 

விக்கவும்”' என்று சொல்லியிருப்பதால். பண்சாத் தாபமில்லா தவளைச் 

சூத். சனால் கர்ப்பம் தரித்தது முதலிய விஷயத்தில் எவ்விதத்தாலும் 

கள்ள வேண்டும்,” என்௮ சொல்லப்பட்டுள்ள. 

காரணமில்லாமல் பர்த்தா பார்யை இவர்கள் இருவரை 

ஒருவர் பரித்யாகம் செய்தால் ப்ராயஸ்கித்தம். 

காசணமில்லாமல் பார்யையைத் தள்ளினாலும், பர்த்தாவைத் 

தள்ளினாலும், ப்சாயற்சித தசைச் சொல்லுஇருர், 

ஆபஸ்தம்பர்:-- பார்யையைக் தள்ளினவன் கழுதையின் 

தோலை வெளியில் மயிர் பாகம் உள்ளதாய்ச் தரித்து, ப.த்னியைத் 

தள்ளிய எனக்குப் பிக்ஷையைக் கொடுங்கள், என் து ஏழு விடுகளில். 

பிக்ஷை யெடுக்கவேண்டும். அவ்விதம். று மாஸம் முூழேவனம் 

இருந்து ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சதக்தசை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஸ்த்ரீ 

யபானவள் பர்த்தாவைத் தள்ளினால், ஆனு மாஸ காலம் ப்.சாஜாபத்ய 

க்ருச்சத்ை யனுஷ்டிக்கவேண்டும்.
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ஆபத்தையடைந்தவளுக்குப் பலாத்காரமாய், சூத்ரன் 

முதலியவச்களுடன் ஸம்பர்க்கம் ஏற்பட்டால் 
ப்ராயஸ்சித்தம். 

ஆபத்தை யடைக்தவளுக்குப் பலாத்காசமாய், சூக்ரன் முதலிய 
வரூடன் சேர்க்கை கோர்க்தால், பேசஸ்ஸின் ஸேகம், ஸேகம் 

இல்லாமை என்ற பேசுத்தால் இசண்டுவிக ப்.சாயசிசசசதைச் 
சொல்லுகிறார், 

பராசரர்:--- எந்த ஸ்த்ரீ கஇறைச்சாலையில் அடைக்கப்பட்டு 
அடித்தோ, கூட்டியோ, பலாத்காசமாகவோ, பயஞூட்டி.யேச 

அனுபவிக்கப்பட்டாளோ அவள் ஸாத்தபன க ருச். சத்தை 
யணுஷ்டி த்தால் சுத்தையாவாள், என்று பசான.ரர் சொன்னார். 
ats ஸ்தரீ இச்சையில்லாமல் பாபச்செயலுள்ளவர்களால் ஓரு 

மூறை அனுபவிச்சப்பட்டாளோ அவன் ப்.சாஜாபச்ய கருச் 
சாலும், சஜோகிர்கமத்தாலும் சுத்தையாவாள். 

BG NUE கர்ப்பம் உண்டரனால் தயரகமம. 

விசவையைச் சேர்ர்சு புருஷனுக்கு எக்௫ ப்சாயற்கி2 கம் 
சொல்லப்்.பட்டுள்ளகதோ அந்த ப்.சாயஸ்சிச்சத்தின் பாதி A sane 
களுக்கு என்றறியவும். விதவை கர்ப்பர் தரித்தால் அவளைக் கள்ள 
வேண்டும் என்ருர், 

ப்சா, 23
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பராசரர்:-- தனது பதி இறந்த பிறகோ, தேசாந்தரம் சென்ற 
பிறகோ, விதவை தடையின்றி, ஜாசபுருஷனால் artigos gs 
தரித்தால், அந்தப் பாபம் செய்த பஇிதையை வேளொரு சாஜ்யத் 
தில் அப்புறப்படுசசவேண்டும். ; 

BISSOLSAD:— Asma een at am sarah Dagar 
தாவது, தன் வர்ணத்தானிடமிருர் காவ கர்ப்பந் தரித்தால், 
அவலக் கர்மமனுஷ்டிக்கும் ப்.சாம்ஹணர்கள் சயாகம் செய்ய 
வேண்டும். அவளைப் பார்த்தாலும் ப்சாம்ஹணன் "இவ்வுலகில் 
மஹாபாபதை யடைவான். ் 

விஷ்ணுதர்மத்தில்:-- ன்னு வர்ண ச்சானிடமிருக்சாவது, 
தன் வர்ணச்தானிடமிருந்தாவது விதவை கர்ப்பந்கரித்தால், 
அவளைப் பார்ப்பதினவேேயேயே ப்சம்ஹ ஹத்தி தோஷத்தை. 
யடைவான். ஆகையால் விதவையைக் தள்ளவேண்டுமென்ப 
முனிவர்களால் விதிக்கப்படுகிற௮. ச்ச் 

ஸந்தேகப்பட்டுள்ள வ்யபசார விஷயத்தில்: 
ஸ்த்ரிகளுக்குச் செய்யவேண்டிய முறை. 

பராசரர்:-- “ப்சாம்ஹண ஸ்த்ரீ பாபுருஷனுடன் வெளியேறி
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னால், அவளைக் காணப்படாதவள் என்று சொல்விவிட வேண்டும். 

அவளை மறுபடி வீட்டில் சேர்க்கக்கூடா௮,?? என்று, 

பிதா முதலியவசைத் தவிர்க்க புருஷன். ௮ன்யன் எனப்படு 

கிருன். அவனுடன் அதிக ப்ரீதியைக் காட்டும் சிரிப்பு மு.தலிய 

அடன் கூடியவளாய் ப்.சாம்ஹண ஸ்த்ரீ a srg] PH ss 

தால் வே க்சாமதக்துக்கோ வேணு சேசத்துக்கோ சென்று வெரு 

சாள் வஸித்தால், அவளைப் பக்அுக்களின் நடுவில், காணப்படவில்லை 

யென்று ப்.ரஸித்திப்படுததப்படவேண்டும். மறுபடி, அவளுக்கு 

விட்டில் ப். வேசம் என்பது இல்லை, அதாவது; னது விட்டுக்கு 

வந்தாலும், பர்த்தா அவளை விரட்டவேண்டும், என்பது பொருள். 

பசபுருஷனணு௨ன் மூன் சொல்லியபடி. சேர்க்கை இல்லா 

விடினும், ஸ்வதச்தசமாய் வெரு கான் வெளியில் சென்றவளைக் 

தள்ளவேண்டும், என் மூச், 

பராசரரே:-- “எத்த ஸ்த்ரீ சாமத்தாலோ, மோஹத்தாலோ, 

பர்.தூக்களையும், பிள்ளேகளையும், பதியையும் விட்டுவிட்டுச் செல் 

வாளோ, அவள் பரலோகத்தை இழசர்தவள், மனுஷ்யலோகத்தை 

மிசவும் இழந்தவள்,” என்னு. 

பர். மு.தலியவர்களுள் யாசாவ௮ இருவருடைய ஸமீபத்தில் 

இருக்கவேண்டும், என்பது ஸ்த்ரீ தர்மம். அவ்விதமே,
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யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- பிதா, மாதா, பிள்ள, ப்மாகா, மாமியார், 

மாமனார், அம்மான், இவர்களைவிட்டு, விதவையானவள் இருக்கக் 

கூடாது. விட்டி ருர் தால் உலகத்தில் நிர் திக்கக்கூடியவளாவாள். 

இவ்விதமிருக்க, எந்த ஸ்த்ரீ கசாமத்தாலோ, சாஸ்த்சத்தில் 

சொல்லிய ஸ்த்ரீ தர்மத்தை யறியாமையாலோ, பர்அு முதலிய 

வர்களைவிட்டு வேறு க்சாமம் முதலிய இடத்தில் வெகுகாலம் 

வஸிப்ப,தற்குச் செல்வாளோ, அவள் பசலோகத்தில் ஈஷ்டை 

யாவாள். ௮சாவஅ ஈசகக்தையடைவாள். பந்துக்கள் முதலியவர் 

நடுவிலும் சேருவதுற்கில்லை. 

பந்துக்கள் இல்லாததால் சென்ருலும் தியாகத்திற்கு 
மறுப்பு. 

சொல்லிய விஷயக்திற்குக் கா.ரண விசேஷூத்தால் ம௮ப்பைச் 
சொல்லுகிருர், 

பராசரரே:- மக ச்தையாவது மோஹச்தையாவது அடைக்க 

ஸ்த்ரீ, கோபத்தால் கழி sb gre அடிக்கப்பட்டு, 
அணையில்லாமல் வெளியில் சென்றால், அவளுக்கு பறுபடியும் 
விட்டையடைவல என்பது உண்டு,” என்று. 

மதம் - பதி, மாமனார் முதலியவர்களிடம் இரஸ்காசபுத்தியை
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உண்டாக்கும் மனஸின் தோஷம், மோஹம் - பதி சுச்ரூஷை ஸ்த்ரீ 

களுக்கு மேலான தாமம், என்பதுபோன்ற விவேகமின்மை. இந்த 
இசண்டு சகோஷங்கருநடன் கூடிய ஸ்த்ரீயைச் சிக்ஷிப்பதற்குப் கதி 

முதலியவர்கள் எப்பொழுது கழி முதலியதால் அடிப்பார்களோ, 

அப்பொழுஅ வருத்தமுடையவளாய் அவள் முன்சொல்லிய பக்.து 
முதலியவர்களின் ஸரஹாய்யம் இல்லாமல் தான் ஒருத்தியாகவே 

வெளியில் செல்லக்கூடும். அப்படியானாலும் சனஅ விட்டில் மறு 

படியும் வரவை அடையலாம், என்பது பொருள். 

இரும்பிவருவதற்கு எதிர்பார்க்கவேண்டிய 
il 606 60) 7 L163) MD. 

பராசரர்:- பத்தாவன இனத்தில் வற். ஐவிட்டால், ப்.சாயண்சி த ௪ 
மில்லை, பதி துசரள் வரையில் ஸ்த்ரீயை விடச்கூடா௮. பத்த காட்ச 

சரன் அவள் ur Bers gund இழக் சவனளென்று கேள்விப்பட்டால், 

அவளை 2 கள்ள வேண்டும். த 

மபடி திரும்பி வருவதைப் பத்து காள் வரையில் எதிர்பார்க்௪ 
லாம். பத்தாவது சாளில் அவன் வீட்டையடைச்தால் அவருக்கு 

ப்ராயயசத சம் இல்லை. மேலானால், வயபிசாசக் அக்கு விதிக்கப் 
பட்ட ப்சாயற்கித்தச்துக்கு உரியவளாகிறாள்; பத்து காட்களுள்
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அவருடைய வயபிசாசம் கேட்கப்படாவிடில், அவளைத் தள்ளக் 

கூடாது. அவள் பாதிவாத்யம் கெட்டவளாய்க் கேட்கப்பட்டால் .. 

பத்.து காட்களுள் ப்.ராயஸ் சித்தம் செய்அகொள்ளாவிடில் அவளை த் 
தள்ளவேண்டும், என்பது பொருள். 

ஸ்வதநீதீரமாய்ச் சென்றவளை த்யாகம் செய்யாவிடில் 
பர்த்தா முதலியவர்க்கு ப்ராயற்டித்தம். 

பாதிவ்தயம் கெட்டவள் என்று கேள்விப்பட்டும், பர்த்தர 

முதலியவர்கள் அவளை த்யாகம் செய்யாவிடில் அப்பொழுது 

அவர்களுக்கு ப். சாயஸ்சீத்தத்தைச் சொல்லுகிரூர், 

பராசர3$ர:-- அவளின் பர்த்தா ப்ராஜாபத்ப க்ருச்சத்தை 

யணுஷ்டிக்க வேண்டும். பந்துக்கள் பாதி ப்சாஜாபத்ய கருச்.ரத்தை 

யஹுஷ்டிக்கவேண்டும், 

ப்சாயஸ்சித்தம் செய்துகொள்ளாத அவர்களின் விட்டில்” 
போஜனம் மு.தலியகைச் செய்தவன் ஒரு காள் உபவாஸத்தால் 

சுத் தனாகின் முன், என்னார், 

பராசர3ர:--- அவர்களின் Bik guar புஜிச்சாலும், ஜலபானம் 

செய்தாலும் ஒரு நாள் உபவாஸத்தால் சுச்சனாஇிரறான்.
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அடி முதவியதால் வெளியேறியவளுக்கு 

த்யாகத்தைப்பற்றிய விசாரம். - 

அடி. மு.தலியகால் வெளியேறியவளுக்கு வேறு புருஷனுடன் 

சேர்க்கை யில்லாவிடினும், பத்து காட்களுக்கு மேல் தள்ளுவதில் 

என்ன காரணம், என்றால் சொல்லுகிறூர், 

பராசரரே:-- ப்.சாம்ஹண ஸ்ரீ பசபுருஷலுடன் சேராத 

வளரய் வெளியிற் சென்றுலும், காலக்சமத் தால் ௮கேகம் புருஷர் 

களுடன் சே ரக்கூடும், என்று ஜ்ஞாதிகள் ௮வலாக் தள்ளி 

விவொர்கள். 

கோபம் முதலிய காசணக்தால் வெளியேறியவள், அப் 

பொழுது பசபுருஷனுடன் சேருவது இல்லைகான்,. அனாலும், 

சென்று காலக் ரமத்தால் ௮சேசம் புருஷர்களிடம் ஸஞ்சரிக்கிறாள், 

என்று நினைத்துப் பர்தூச்சள் அவளைத் தள்ளிவிடுவார்கள். 

ப்சாம்ஹண ஸ்.த்ரீயானாலும் ௮கேச புருஷர்களிடம் ஸஞ்சரித்தால் 

அவளுக்கு வேசிக்சன்மையுண்டாகின்றது. Hn FEO FTO BIRT, 

ப்ரஜாபதீ:- எ௫்,௪ ஸ்த்ரீ சஹஸ்யத்தில் ௮கேச புருஷர்களுடன்
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சேருகிறுளோ அவள் வ்யபிசாமிணீ என்றும், ப்.ரத்யக்ஷவேள 

என்றும் அறியத் தக்கவள். ் 

வ்யபிசரரிணீ வீட்டில் ப்ரவேசித்தால் 

சத்தியின் சரகாரம். 

முன் சொல்லப்பட்ட ப்ராம்ஹண ஸ்த்ரீ வ்யபசாரிணீ வீட்டில் 

நுழையும் விஷயத்தில் விட்டிற்குச் சுத்திவின் ass goss 

சொல்லுகிருர், ் 

பராசரர்:-- வயபிசாரிணி ஸ்த்ரீ மற்ற புருஷர்களின் விட்டை 

யடைச்தால் அர்த விடு அசுத்தமாகும். பதியினுடைய வீடு, 

தாயாரின் வீடு, ஜாசனுடைய வீடு இவைகளில் சென்ருலும் அவை 

களும் அசுத்தங்களாகும். அந்த விட்டைக் கிளறி, பிறகு பஞ்ச 

கவ்யத்தால் கனைக்கவேண்டும். மண்பாத்.சங்களை தியஜிக்கவேண்டும். 

வஸ் த்.ஈங்களையும் கட்டைகளை யும் சுத்தி செய்யவேண்டும். 

பழத்தினால் உண்டாகிய ஸாமான்களைப் பசுவின் வால் மயிர்களால், 

சுத்தி செய்யவேண்டும். தாம் பாத்ரங்களைப் பஞ்சகவ்யத்சாலும், 

வெண்சலப்பாத். ரங்களைப் பத்துத் உடவை சாம்பலினாலும் சத்தி 

செய்யவேண்டும். ப். ரம்ஹணர்களால் விதிச்சப்பட்ட ப்ராயன் 
சித்தச்தை ப்ராம்றஹணன் அனுஷ்டிக்கவேண்டும். இசண்டு 
பசுக்களை த் தக்ஷிணையாகக்கொ டுக்கவேண்டும். இசண்டு ப்.ராஜாபத்ய
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க்ருச் சரங்களை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். மற்றவைகளுக்கு ஒரு காள் 
முழூவஅம் பஞ்சசவ்யத்தால் சுத்தி, ப்ராம்ஹணர் முதலிய 

வர்ணத்தார், உபவாஸம், வசம், புண்யமான ஸ்நானம், ஸந்த்யோ 

பாஸனம், சேவ பூஜை முதலியவைகள், ஜபம், ஹோமம், சயை, 
தானம் இவைகளால் சுத்தசாகின்றனர். அகாசம், வாயு, அக்னி, 

பூமியில் உள்ள ஜலம் இவைகள் சுத்தங்களே. தர்ப்பங்களும் 
தோஷத்தை யடைவதில்லை. யாகங்களில் சமஸபா த் சங்கள் போல். 

சொல்லப்பட்ட வயபிசாரிணீ கான் வஸி.ப்பசற்சாகப் புருவண், 

தாயார், ஜாண், BORD org BPH ur stints மற்றவன் இவர் 

களுள் யாசாவது ஒருவனுடைய விட்டில் நுழைந்தால், அந்த விடு 

சண்டாளனால் வஸிக்கப்பட்ட வீடு போல் மிகவும் அசுத்தமாக 

ஆூறஅ. அவ்விஷயத்தில் பூமியைக் இள றவேண்டும் அதனால், 

சவர் முதலிய) மெழுகுவது முதலிய சொல்லப்படுகிற. 

வஸ் ச.சம், சட்டை இவைகளுக்கும், தான்யம் மு.கலிய வஸ்.ஆக்களாக் 
சூம் தீசவ்ய கத்திப்சசசணத்தில் சொல்லியபடி சுத்தி செய்யவேண் 

டும். தென்னை முதலியதின் பழங்களால் உண்டாகிய பாத்சங்களைப் 

பசுவின் வால் மயிர்களால் சுத்தி செய்யவேண்டும். தாம்சத்திற்குப் 
புளி மு.தலியதால் சுத்தியென்பது முன்பு சொல்லப்பட்ட ௪, 

இவ்விடத்தில் பஞ்சகவ்யத்தினாுல் சத்தி என்றது விசேஷம். 

can, 24



௧௮௬ QGae,) brush afl Suiany S328, rang ® 

ஆரணா௦ உறகரகெொ san Bm avag.—evals | wjanason$ தம 

வறஙிஷ. வி.நிகி.4ஷ. ௦ ane. gadlassro வராஜாவ_த) அய௦ wos | 

௬௦.௩) ஷா து ௧௨ ரஹவாஹி.நர ுவவாஹ? வண்மவுவரா 

ufo ul ௧௨ ர ஹவாஉ௰ி.ஷிவ ஹ வ)வஹ_க-6ரணா௦ ம2ரஹாஷா 
ட் வம் 

வாஹி_நா௦ eo, Tapert 5 TO HALQag rasaroane8 612_p 

S086 v0 338 | 5% Janannsuns fr80Kerv00 8 G0 AG® 2 

OI Fal SB ய் தஹ௦வாஉ..நீயா ஸா இிறாஹி | ஆர உரஷாஜஹொ 

யஜெதஷி.சி | ஜிரகாலவாஹவிஷயதிஉ௰ வறிஸொயு_நட ] ane ja 

et, QaQuo 6 8182 69D Avo § SrualQu | 
QI uu 

G2 Tagess, yr Uvese nae TH) BOB a, sly ॥ 

அ] : ஓ 
ATER IOS எவவ வப eo Tag som Vi 8 வராய 

vt) ததாஹ வறாஸற8._._ 
ணத 

  

வெண்கலப் பாதரங்கமாப் பத்த கடவை சாம்பலால் தேய்க்க 
வேண்டும். விட்டிற்குடையவன் பரிஷத்தால் விதிக்கப்பட்ட 
த௯்திணையுடன். கூடிய இரண்டு ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சக்ை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அவ்விட்டி லிருக்கும் மற்றவர்களுக்கு ஓரு 

நாள் முழுவதும் உபவாஸமும், பஞ்சகவ்ய ப். சாசனமும். அர்த 

வீட்டிலிருப்பவருடன் ஸஹவாஸம் செய்த வே௮க்ருஹத்திலுள்ள 

ப் ராம்ஹணர் முதலியவர்க்கும் சொல்லப்பட்ட உபவாஸம் 

மூதலியவைகளுள் ஏதாவது ஒன்றினால் சுத்தி, அச்ச வீட்டைச் 
சேர்ந் ச ஆகாசம் மு,சலியவைகளுக்குச் கோஷமில்லாதகால் புருஷ 

ப் சயத்னத் கால் ஸம்பாதிக்கக்கூடிய சுதஇ என்பதில்லை. 28a 

உதாஹாசணம் யஜ்ஜேஷா௩ என்பன. இவ்விதம் சொல்லிய சுத்தி 

வெகுகாலம் வஸித்ததைப்பற்றியல. ஒரு தடவை அவள் ப்சவே 

ச்ச விஷயத்தில் மெழுகுவத முதலியதால் சுத்தி, என்றுள்ளது 

மா தவியத்தில், 

ப்ராம்ஹண ஸ்தரீக்குச் சண்டாளன் முதவியவர்களைசீ 
சேர்ந்த விஷயத்தில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

அபுத்திபூர்வமாய்ச் சண்டாளனின் ஸம்பர்க்கத்தில் ப்சாம் 

ஹணஸ்த்ரீக்கு ப்சாயஸ்சித் தத்தைச் சொல்லுஇஞர்,
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பராசரர்:--- எவள் சண்டாளனோடு ஸம்பர்க்கத்தைச் செய்கின் 

மூளோ, அவள் பத்துப் பேர்களுக்குக் குறையாக பரிஷத்தைச் 
சேர்த்து, தன்னுடைய பாபத்கதைக் தெரிவிக்கவேண்டும். கழுச்தள 

வுள்ளகிணற்றில் பசுவின் சாணத்தால் கூடிய சேற்றில் அவள் ஒரு 

நாள் முழுவதும் ஆஹாம் இல்லாமலிருக்து வெளியேறவேண்டும். 

திகையுடன் வபனம் செய்துகொண்டு யாவகாண்ன த்தைப் புஜிக்க 

வேண்டும். மூன்று காள் உபவாஸமிருர்க, ஒரு காள் முழுவதும் 

ஜலத்தில் வஸிக்கவேண்டும். சங்கபுஷ்பக் கொடியின் வேர், இலை, 

பூ, பழம், தங்கம், பஞ்சகவ்யம் இவைகளைக் கொதிக்கச்செய்.து 
அர்த ஜலத்தைக் குடிக்கவேண்டும். பிறகு ஜஸ்வலையாய் அகும் 

வசையில் ஒருவேளை புஜிக்கவேண்டும். இக்த ப்சாயஸ்சித சத்தை 

அனுஷ்டிக்கும் வரையில் ௮வள் வெளியில் வஸிச்சவேண்டும். 

ப்சாயண்ித சம் அனுஷ்டித்௪ பிறகு ப்சாம்ஹணர்களைப் புஜிப்பிக்க 

வேண்டும். இரண்டு பசுக்களைத் தக்ஜிணையாக கொடுக்கவேண்டும். 
இவ்விதம் சுத்தியைப் பராசரர் சொன்னார். 

புத்திபூர்வமாய் ஒரு தடவைசெய்த ஸம்பர்க்கத்தில் அப்த 

க்ருச்சம் ப். சாய தம். அடிக்கடி செய்தால் ஆக்னி ப்ரவேசம்
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ப்சாயஸ்சித் தம். *ப்சாம்ஹண ஸ்த்ரீக்குப் புத்திபூர்வமாய் ஜ்ர௬ு 

தடவை சண்டாள ஸம்பர்க்கம் ஏற்பட்டால் அப்த கருச்சம் 

ப்சாயற்சிக்தம் எனச் சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. அடிக்கடியானால், 

அக்னிப்சவேசம் ப்சாயற்சித்தம்,”? என்னு ஸ்ம்ருதியிருப்பதால், 

(2. சகஸ்ஸேகாந்கமான ஸம்பர்க்கத்தில் ப்ராயற்சித் தக்தைச் 

சொல்லி அதற்குமுன் நிவ்ரு த்தியானால், ௮வ்விஷயத்தில் ப்.சாயஸ் 

இத்தக்தைச் சொல்லுகிறார், 

பராசரர்: -சான்கு வர்ணத் தாருடைய் ஸ்த்ரீகளுக்கும் ப்சாயஸ் 

இத்தம் சாந்தரரயணம் என்று சொல்லப்பட்டுள்ள௮. பூமி 

எப்படியோ அதுபோல் உள்ளவள் ஸ்த்ரீயும். ஆகையால் அவளைத் 

தஷிக்கக்கூடாது (தள்ளக்கூடா து.) 

நான்கு வர்ணத்தாருடைய என்றதில் ப் சாம்ஹணஸ் தரீயைச் ட. 

தவிர்த்த மூன்று வர்ண ஸ்த்ரீகளுக்கு என்று சுருக்கிக்கொள்ள 

வேண்டும். “ப்சாம்ஹண ஸ்தரீ சண்டாள ஸம்பர்க்கத்தில் சேதஸ் 

கேகைத்திற்கு முன்பே சகிவ்ருக்தியடைக்தால் கான்ளு சாந்தா 

யணக்களை யனுவிடிக்கவேண்டும் என்று ஸ்ம்ருதியிருப்பதால்,
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ப்ராம்ஹணணிக்கு ம்லேச்சன், ரஜகன் முூதவியவருடன் 

ஸம்பர்க்கத்தில் ப்ராயல்சித்தம். 

ஸம்வர்த்தசோவெனில்:- ௫ண்டாளன், புல்சசன், ம்லேச்சன், 

ச்வபாகன், use இவர்களை ப்ராம்ஹண ஸ்தரீ புத்திபூர்வமாய்ச் 

சேர்ந்தாஷ் கான்கு சாந்தராயண கீருச்.ரங்கமா யனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். ஜகன், வயாதன், சைலுூஷூன், வேணுஜீவி, சர் மஜீவி 

இவர்களை ப். ராம்ஹண we? அமியாமல் செர்ச்சால் இசண்டு 
சாந்தராயணங்களை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

கர்ப்பர் கரிச்சாலோ, ஜாபாலி: ப்சசம்ஹண ஸ்த்ரீ சண்டாள 

tae சேர்ந்து சர்ப்பம் தரித்தால், அவளை அரசன் சண்டிக்க 
வேண்டும். சாதையும் மூக்கையும் கண்டித்து அவளைப் பட்டணத் 

அக்கு வெளியில் அ.ரத்தவேண்டும். அசசன் இவ்விதம் வெளி 

யேற்றுவதை மட்டில் செய்யவேண்டும். ஸ்த்ரீகள் விஷயத்தில் 

கொலை என்பது விதிக்கப்படவில்லை, க்ஷத்ரிய வைச்ய ஸ்த்ரீ 

களுக்கு otter வரிமுட்டையால் எரிப்பதை விதிக்கவேண்டும். 

இவ்விதம் ப்ரம்ஹ சயை, ஸராபானம், ஸ்வர்ணஸ்ேேெசயம், 

குரு சல்பகமனம் என்ற மதஹாபா அகல்களுச்கு ப். சாயற்சி 2௪
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கள் சொல்லப்பட்டன. ப்ரஸங்க வசத்தால் மற்ற வத்த திற்கும், 

குடிக்கக்கூடா தவைகளைக் கூடித்ததற்கும், மற்ற திருட்டுக்கும், 
சேசக்கூடாத ஸ்த்ரீககாரச் சேர்க்ததற்கும் eri gs smear 
சொல்லப்பட்டன. 

சேர்க்கைக்கு மஹாபாதகத் தன்மையைப்பற்றிய 
சாரம். 

இனி, மஹாபாதகிகளுடன் சேருவதற்கு ப்.சாயஸ்டித்தம் 
சொல்லப்படுகிறது. மஹாபா தடிகளுடன் சோர் தவனுக்கு தகா 
பாதூயின் தன்மை சொல்லப்பட்டுள்ள த, 

ம்னு யாஜ்ஞவல்க்யர் மூ.தலியவர்களால்:- “ப. ரம்ஹஹ கயை, 

ஸுஙசராபானம், ஸ்வர்ணஸ்சேயம், குழுதல்பசமனம் இவைகளை 

மஹாபாதகங்கள் என்கின்றனர். அவர்களுடன் சேர்வதும் மஹா 

பா தசம் என்கின்றனர். ப.திசனோடுகூட ஒரு வரவும் சே பவன் 

பதிதனாகிறான். ப்்.சம்ஹஹத்தி செய்தவன், மத்யபானம் செய்த. 

வன், ஸ்வாீணஸ்சேதயம் செய்தவன், குருகல்பகாமீ இவர்கள் மஹா 

பாதூகளாவர். அவர்களுடன் எவன் கூடியிருப்பவனோே அவனும் 
மஹா பாத, ? GT ent gy. 

ஸம்ஸர்க்கம் செய்தவனுக்கும் அர்தக்தப் பாதூக்குச் சொல்லப் 
பட்ட ப்சாயஸ்கசித், கம் விதிக்கப்பட்டுள்ளு, 8 Bas wan 6B
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களுள் எந்தப் பாதகியுடன் எக்க மனிதன் ஸம்ஸர்க்க. த்தையடை 

இன்றானோ, அவன் sks மஹாபா தூக்குச் சொல்லப்பட்ட 

ப்சாயஸ்சித்தத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும், ஸம்ஸர்க்க பாபத்தைப் 

போக்குவதற்கு,” க 

இத மற்ற யுகங்களைப் பற்றியது. அகையாலேயே கலியுக 

தர்மங்களைச் சொல்லுவதில் ப்சவ்ருத்திச் துள்ள ப.சாசர், ப்.ஈம்ஹு 

ஹத்யை முதலிய சான்கு மஹாபாதகங்களுக்கும் ப்.சாயஸ்சித தல் 
களைச் சொன்னார். கலியுகத்தில் ஸம்ளார்க்கத்திற்குக் தோஷ 

மில்லை என்று அபிப்பிராயப்பட்டு ஸம்ஸாக்க்த்திற்கு ப் சாயஸ் 

இத் சத்தைச் சொல்லவில்லை. 

பாப கர்மத்திற்கே பதிதத் தன்மைக்குக் காரணத் 
தன்மையை நிருபித்தல். 

என்று. 

அவ்விதம் செய்கையால் பதிதக் தன்மையை ஸ்பஷ்டமாகச் 
Gera gag, 

பராசரர்:- க்ருசயுகச்தில் பதிதனுடன் ஸம்பாஷிப்பகாலேயே 

பதிதனாவான். தேதாயுகத்தில் தொடுவதினாலும் ப.தி.சனாவான். 

- தவாபசயுகத்திலோ வெனில் அவனுடைய அன்னத்தைப் புஜித்தால் 

பதிதனாவான். கலியுகத்தில் பாபகரமத்கைச் செய்கால் பதிதனா 

வான். க்ருதயுகத்தில் பாபியிருக்கும் தேசத்தைப் பரிஹரிக்க 

வேண்டும், தேோகாயுகத்தில் அவனிருக்கும் க்சமாமத்தைப் பரிஹரிக்க 

வேண்டும். த்வாபச யுகத்தில் பாபியின் குலம் ஓன்றைமட்டில்
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பரிஹரிக்கவேண்டும். சலியுகக்தில் பாபம் செய்தவனை மட்டில் பரி 
ஹரிக்கவேண்டும். 

ஸ்மந்து:-- “ப ரம்ஹஹதக்யை ஸுுரரபானம் ஸ்வர்ணனஸ் 
தேயம், குருதல்பகமனம் என்ற இந்த கான்கே கலியுக சதில் 
மஹா பா. தகங்களெனப்படுகின்றன,"? சன்று, இந்த வசனத்தில் 
கான்கு என்றதாலும், *4ஏவ” என்றதாலும், மஹாபாதக ஸம்ஸர்க் 
கம் செய்தவனுக்கு மஹாபாதகித்வம் இல்லை. 

ஸம்ருதிகாமதேனுவில்:-- கலியுகத்தில் மலாபாத௫களஞுடன் 
ஸம்ஸர்க்கம் செய்வது தோஷமாகாது, ““ஸ்வர்ணஸ்சேயம் செய்த 
வண் முதலியவருடன் Mires EH கோஷமும், மஹா பாபத்திற்கு 
ப்.சாயஸ்சிக்கமும் இல்லை,” என்று. 

அவ்விதமே ஓர் ஸஎம்ருதியில்:-கலியுக த்தில் வர்ஜிக்கவேண்டிய 
வைகளைப் 'படிக்குமிடத்தில் “மஹா பாதகிகளிடம் சேருவதில் 
தோஷமும்?” என்று படிக்கப்்பட்டுள்ள ௮. 

கலியுகத்தில் மஹாபாதகி ஸம்ஸர்க்கத்திற்குப் 
பாபத்திற்கு மட்டில் கரரணத்தன்மை. 

ஸம்ஸர்க்ச  சோஷத்திற்குப்.. பதித் கன்மைக்குக் காரணம் 
என்பது இல்லாவிடினும், பாபத்திற்கு மட்டில் காரணத்கன்மை 
இருக்கின்றது என்இிருர்,
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பராசரர்:-சேர்க். அ உட்காருவகாலும், படுப்பசாலும், போவதா 

ச், பேசுவகாலும், சேர்ந்து சாப்பிடுவகாலும் பா பியின் பாபம் 

கள் சேருபவனிடத்தில் சேருகின்றன. ஜலத்தில் எண்ணெயின் 
துளியபோல். அவ்விஷயத்தில் ப்சாயறசதகச்ைச் சொல்லுகிறார், 

பராசர$3ே:--- “ப்சாம்ஹணன் பதிதன் முசலியவர்களிட த்தில் 

ஜந்து கராளாவது, பத்து சாளாவல, பன்னிரண்டு நானாவது, பாதி 

மாஸமாவது, ஒரு மாஸமாவது, இசண்டு மாஸமாவது, ஆறு 

மாஸ மாவது ஒரு வர்ஷமாவது, அதற்கு மேலாவது 

அறியாமையால் ஸம்ஸர்க்கம் செய்வானுகில் : அவனுக்கு 

ஸமனாவான். ஜுர சாளானால், ஞூண்ணு சான் உபவாஸம். பத 

காளானால், ஒரு ப் ராஜாபத்ம கருச் ரம். பன்னிசண்டு காளானால், 

ஏழு காள் ஸாந்தபன கீருச்.சம். பதினைந்து காளானால், பக்அகாள் 

உபவாஸம். ஒரு மாஸமானால், ய.சாக கருச்சம். இரண்டு மாஸ 

மானால், சாகீத்சாயனா EGET, BE 4சசஸமானால், இரண்டு சாதம் 

சாயண கருச்ரம். ஒரு வர்ஷ த்அக்காக் சொஞ்சம் கூறைவானால், 

ஆ மாஸம் க்ருன்சன்கசள் (இது பதினைக்து ப்.சாஜாபதய கருச்ரங்க 

ளர் கும்) வன்று ப்சாயஸற்கித்தம். இச்துடன் ௪ Re LY BH சொல்லப் 

பட்டப் எட்டுப் பக்ஷங்களிஓம் முறையே ஒன்று இண்டு மலிய 

ஸ்வர்ணங்களையும் தகஜிணையாய்க் கொடுக்கவேண்டும்.” (ஸ்வர் 

ணத்தின் நிறை முன்பே சொல்லப்பட்டுள்ள ஐ.) 
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ஸமா௪£ணம் என்ப சேர்ர்௫ படுப்பது முதலிய. ஓரே 
படுக்கையில் படுப்பது, ஓரே ஆனைத்தில் உட்காருவ௮, ஒரு 
பங்க் தியில் உட்காருவது, ஒரு பாத்ரத்தில் பக்குவம் செய்வ, 
ஒரு பங்க்தியில் சேோர்க்து அன்னத்தைப் புஜிப்பத, யாகம் செய் 
fous, வேதத்தைக் கற்பிப்பது, விவாஹாதிகள் செய்வ, 
சேர்ந்து புஜிப்பது என்று ஒன்பது விதமாய் ஸங்க£ம் என்பது 
சொல்லப்பட்டுல்ள௮. இச்சு ஸங்கரத்தைப் பாபிகளுடன் செய்யக் 
கூடாது” என்று ப்ருஹஸ்பதி சொல்லியிருப்ப தால். ‘uf gr Bap’ 
என்பதிலுள்ள அதி” என்ற சப்தத்தால் பதிகனின் புக்சன் 
முதலியவர்கள் சொல்லப்படுகின்றனர். ae பதிதனிட த இனின் oy 
உண்டானவன் பதகனாகிருன் ?? என்று அவனை வஸிஷ்டர் நிர்தித் 
இருப்பதால், 

முசல்பக்ஷடம் an BI mre ஸம்ஸர்க்கம் செய்வத. ௮ ay விஷயத் 
இல் ஞூன்றுகான் உபவாஸத்ை அனுவ்டிக்கவேண்டும். இரண் 
டாவ பக்ஷக்திலோவெனில், ப்.சாஜாபக்ய கருச்சம். மூன்றாவது 
பகூூத்திலோவானால், ஸாக்சுபன க்ருச் சம். இவ் விஷய ்தில் 
ஸாந்கபனம் என்பன ஏழு காள் என்று சொல்லப்படுகிற ௮. 
அசைமாஸம் ஸம்ஸர்க்கம் செய்வது கான்காவது பக்ஷம், அதில் 
பத்து நாள் உபவாஸத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஜந்தவ கீவயம் 
என்பது இரண்டு சாக்தராயணம், கொஞ்சம் குறைக்க வர்ஷம்
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வரை ஸம்ஸர்க்கம் செய்வத எட்டாவது பக்ஷம். இவ் விஷயத்தில் 

ஆனு மாஸம் வசை கருச். த்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஆற மாதக் 

களில் ப். ராஜாபத்ம கருச்சங்கள் பதினைந்து கின்றன. 

ஸம்ஸர்க்கம் ஓரு வர்ஷத்அக்குமேல் ஆனால், ஸம பாதகத் 

தில் பா தகியின் பாதி ப். சாயண்சித்தம்?? சான்று வசனமிருப்பதால், 

அவனுக்கு அந்தப் பாதூயின் ப்சாயஸ்சித தத்தின் பாதி ப்மாயஸு் 

இத்தம் என்றறியவேண்டும். எல்லாப் பக்ஷங்களிலும் அதற்கு 

விதிக்கப்பட்ட ப்சாயஸ்செதசத்தை யனுஷ்டித் அ, அதற்கு அங்க 

மாகத் தகூநிணையையும் கொடுக்கவேண்டும். அதில், ஐர்து காள் 

ஸம்ஸர்க்கமானால், ஒரு ஸ்வர்ணம். பத்து காள் ஸம்ஸர்க்கமானால், 

இசண்டு ஸ்வர்ணம். இவ்விதம் மற்ற பக்ஷங்களிலு மறியவேண்டும். 

கூர்மபுராணத்திலும்:-- பதிதனுடன் பினை காள் சேர்க் 

தால், பத்து காள் உபவாஸம். ஒரு மாஸமானுல், பசாக 

க்ருச்சம். ஞான்று மாஸமானால், சாக்த்ராயண க்ருச்சம்,. அது 

மாஸமானால், இசண்டு சாந்த்சாயணம். கொஞ்சம் குறைந்த ஓரு 

வர்ஷமானால், ஆறு மாஸம் க்ருச்சம் அனுல்டிக்கப்படவேண்டும்.
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கோசர்ம க்ஷேத்ர லக்ஷணம். 

மஹாபாதகங்களுக்கு ஸாமான்யமான ப்மாயஸற்கிச் சக்றைச் 

சொல்லு கருர், பராசரர்:--- “ஓரு சாளையுடன் கூடிய நாறு பசுக்கள் 
ahs இடத்தில் கட்டப்படாமல் கிற்கச்கூடுமோ, அச்ச இடம் 

பத்தா மடங்காக்கப்பட்டால் எவ்வளவோ அவ்வளவு ஸ்லம் கோ 

சாமம் என்று சொல்லப்பட்டுள்ள. இர்த கோ சர்ம மாத்சமுள்ள 

பூமியைக் கானம் செய்பவன் ப்.ரம்ஹஹத்யாதி பாபங்களுடண் 

கூடியவனாயினும், மனஸ் வாக் கேஹம் இவைகளின் கார்யங்களா 

௮ுண்டாகிய எல்லாப் பாபங்களாலும் விடுபடுவான்'” என்னு. 

ஒரு காளையுடன் கூடிய நாறு பசுக்க.ள் கட்டப்படாமல் 

இளைப்பாறுவதற்கு எவ்வளவு இடத்தை ஆக்ரமித்து இருக்குமோ, 
அவ்வளவு உள்ள பூமியின் ore grb ugg மடங்கானால் கோ 
சர்மம் என்ற சப்சுக்சால் சொல்லப்படுகிற. 

பொய்யான அபவாதத்தில் ப்ராயம்சிததம். 

அபவாதத்தில் பாபத்தையும் ப்சாயம்சித்தத்தையும் சொல்லு 
கருர், 

யாஜ்ஞவல்க்யர்- பொய்யாகப் பிறரிடம் அபவாதம் சொல்பவ
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க்குப் பாபம் இசண்டு மடங்காகும். உண்மையானால், ஸமமான 

பாபமுண்டாகும். பொய்யாக அபவாதம் சொல்பவன் பொய்யாகக் 

குற்றம் சொல்லப்பட்டவனுடைய பாபத்தையும் ஏற்றுக்கொள்ளு 

இருன். எவன் பிறனை மஹாபாப்ம் அல்லது உபபாபம் இவை 

களால் பொய்யாகச் தூாஷிக்கின்றானோ, அவன் ஒரு மாஸம் மூழூ 
வம் ஜலச்தைமட்டில் உட்கொள்பவஞளுய், இர்த்ரியங்களை யடக்கிய 

வனாய், சச, சவதமர்ச்.7 ஜபலனாய், இருக்கவேண்டும். பொய்யாகத் 

தோலம் சொல்லப்பட்டவன் ப்.ராஜாபத்ய கருச் ரக்த யனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். அல்லது அக்னேயமான புசோடாசத்தாலாவள, 

வாயவ்ய புசோடாசத்தாலாவ.த யஜிக்கவேண்டும். அல்ல வாயவய 

பசுவினாலாவ யஜிக்கவேண்டும். 

மனு:-- பதிகனைக் குறித்து *பதிதா” என்று சொன்னா 
லாவ, திருடனை, “இருடா!” என்௮ சொன்னாலாவ, அவனுக்கு 

மைமான பாபன்னதை அடைபவனாவான். பொய்யானால் இரண்டு. 

மடங்கு பாபமுடையவனாவான. 

கெளதமர்:-- ப்சாம்ஹணனைப் பாபி என்று நிந்தித்தால் 
அவனுக்கு ஸமபாதகனாவான். அவன் பாயியல்லா சவனாகல் இரண்டு 

மடங்கு பாபத்தையடைவான். அர்ப்பலனைப் பிறன் ஹிம்ஸிக்கும் 

பொழுது சக்தியள்ளவன் அவனை விடுவிக்காவிடில் பாபியாவான். 

போதாயனர்: பொய்யாய் அபவாதம் சொன்னால் ப்சாஜாபத்ய
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க்ருச்ரம் ப்சாயசித்தம். உண்மையானால் பாதி ப்சாஜாபத்ய 
EHF Dib, 

மரீசி: ஸ்.வர்ணஸ்தேயம்; வ்யபிசாசம், ப்சம்ஹஹ;ததி, 
இவை இருக்கின்றன என்று எவன் ஸாக்களைத் தாஷிக்கின் னோ 
அவன் பொய் சொல்பவனாவாண். அவன் தேவ பித்ரு கார்யங்களில் 
அர்ஹனல்லாதவனாவான். ஆபவாதம் உண்மையானால் அவண் 
பாபிக்கு ஸமனாவான். அபவாதம் பொய்யாக இருர்தால் இசண்டு 
மடங்கு பாபமுடையவனாவான். அந்தப் பாபத்தைப் போக்குவ 
தற்ருப் பெரிய ப்சாயச்சித்கம் அனுஷ்டிக்கப்படவேண்டும். ப்சாம் 
ஹுணர்கள் விஷயத்தில் அபவாதம் சொன்னால் தப்த க்ருச்ரம் 
ப்சாயசிச்கம். ஸ்த்ரீகள் விஷயக்திலானால் ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சம். 
பாலர், வருத்தர், வ்யாஇயுள்ளவர் இவர்கள் விஷய த்இலானால், ப.சாக 
க்ருச் ஈம் ப்சாயஸ்சித்தம். க்ஷத்ரியர் முதலிய மற்ற எல்லோ 
சிடத்திலுமானால் ப்.சாஜாபத்ய கருச்ரம் ப்யாயஸ்கசிச்சமாகச் 
சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. 

காலவர்:-- பொய்யான பாப.த்திலானால் கட்டப்பட்டவன் 
அபிசஸ்கன் எனப்படுகிறான். பாபம் இருக்கன்றதோ இல்லையோ 
உலூல் வார்சக்தை எல்லோராலும் மதிச்சப்படுகிற ௮. ஐனன் 
களால் எப்பொழுதும் நிந்திக்கப்பட்டவன் அறவ்யகவயங்களில் 
(தேவபித்ரு கார்யங்களில்) அர்ஹனல்லா தவனாஇருன். ஆகையால்
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அவன் தேஹ சுத்திக்காக ப்சாஜாபத்ய கருச்.ரக்தை யனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். அபவாதம் பொய்யானால் இந்த ப்ராயஸ்சித் தத்திற்குப் 

பிறகு சுத்தனாவான். தோஷம் உண்மையானால் FIN £15 BH 

சொல்லப்பட்டபடி ப்சாயற்சித்சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

அடிக்கடி தோஷம் சொன்னால், 

சங்கர்:-- காஸ்திகன், காஸ்திக வருத்தியுடையவன், ஈன் றியை 

மறந்தவன், பொய்யாய் வயாபாசம் செய்பவன், பொய்யாய் ௮ப 

வாதம் சொல்பவன் என்த இவர்கள் pig வாரஷம் வசையில் 

ப். ராம்ஹணரின் க்ருஹத்தில் பிக்ஷை வாங்கவேண்டும். 

ஆனால் காஸ்.இிகன் விஷயத்தில், 

வளிஷ்டர்-- “சாஸ்திசன் பன்னிசண்டு காள் க்ருச்.சத்தை 

யனுஷ்டித்து, காஸ்திகக் தன்மையை விடவேண்டும். காஸ்திக 

வ்ரு,த்தியையுடையவனோவெனில் அதிக்ருச்சத்தை யனுஷ்டிதீது 

அதை விடவேண்டும்” என்று உள்ள தேயெனில், AB PG 

தடவை செய்ததைப் பற்றியது, என்றுள்ளது மாகவியத் தில்,
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ப்ராம்ஹணனைத் தடி முதவியதால் ஓங்கினால் 
ப்ராயம்கித்தம். 

ப். சாம்ஹணனைக் குறிக்க, தடி. முகலியசால் த. தகுவது 
மூதலியதில் ப்சாயங்சிததம் சொல்லுஇருர், 

பராசரர்:-- ப்சாம்ஹணனைக் குறித அடிப்பதற்காகக் கழி 
மூதலியை இவ்கினால், ஒரு காள் முூழூவஅம் உபவாஸம் ப்சாயஸ் 

Asso. அடித்து பூமியில் கள்ளினால், கன்று காள் உபவாஸம் 
ப். சாயஸ்சித்கம். அடித்தகால் ரக்தம் வெளிவந்தால்: அதிக்ருச்சம் 
ப்சாயற்கித ௪ம். சக்சம் வெளி வசாமல் உள்ளேயே கட்டப் 
பட்டிருக்கால் ப்சாஜாபத்ப SHE ob ப். சாயஸ்சித் தம். 

இவ்விதம் சொல்லியது கலியுகச்தைப் பற்றியது. “கலியில் 
ப.சாச.ர் சொல்லிய தர்மங்கள் முக்யல்கள்'” என்று ஸ்ம்ருதியிருப்ப . 

தால். மற்ற யுகச்சிலோவெனில், - 

மனு:-- ப்சாம்ஹணனை அடிப்பதற்காகத் தண்டத்தை ஓங்கி 

னால் நாது வர்ஷங்கருநம், அடித்தால் ஆயிரம் வர்ஷங்களும் 
ஈசகத்தை யடைவாண். அடிக்கப்பட்ட ப்ராம்ஹணனின் சக்தம் 
பூமியில் வீழ்ந்து எவ்வளவு பூமி துளிகளை க்சஹிக்கின்றதோ அவ்
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வளவு ஆயிசம் வர்ஷங்கள் வசையில் கரகத்தையடைவான். ஒங்கினால் 

ப்சாஜாபத்ய கருச். சத்தையும், அடித்துக் ழே தள்ளினால் ௮தி 
க்ருச்.ச,சதையும், ப்சாம்ஹணாசரின் சேசத்தில் 145508 வெளி 

யாக்இனால் ப்.சாஜாபத்யக்ருச்சம், அதிக்றுச்சம் இவைகளை 

யனுஷ்டி.க்கவேண்டும். 

யாஜ்ஞவல்க்யரும்:--- ச்சாம்ஹணனைக் குறித்துச் கழியை 
ஓங்கினால் ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சமும், ழே தள்ளினால், அதிக்றுச்.ச 

மூம், சக்தத்தை வெளியாக்கினால் க்ருச்சா திக்ருச்சமும், க்கம் 

வெளிவசாமல் உள்ளேயே கட்டப்பட்டிருக்கால் ப்.சாஜாபத்ப 

க்ருச்சமும் ப்சாயற்சித் தமாகும். 

போதாயனரும்:- ப்சாம்ஹணனைக் குறித்துச் கழியை ஐ.்கினால் 

ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சமும், கீழே தள்ளினால் அதிக்ருச்சமும், 

சக்தத்தை வெளிவரச் செய்தால் சாந்த்சாயணமும் ப். சாயஸ்சித த 

மாகும். ஆகையால் கழியை இங்கக்கூடாது. சக்கச்தையும் 

வெளியாக்கக் கூடாது. 

ப்ராம்றஹணனை அவமதித்தால் ப்ராயஸ்சித்தம். 

பராசரர்: ப்சாம்ஹணன் விஷயத்தில் ஹ-.ஈல்காசத்தைச் 

ப்சா, 26
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சொன்னாலும், பெரியவனுக்கு கீ என்ற சப்தத்தைச் சொன்னாலும், 

ஸ்கானம் செய்து, மீதியுள்ள பகல் முழுவனம் சின்றுகொ ண்டிருக்து 

அவமதிக்கப்பட்டவனை ஈமஸ்கரிச்அப் ப்சார்த்திக்த.ச் தெளிவிக்க 
வேண்டும். 

வேதம் அறிர்ச ப்சாம்ஹணனைக் குறித்து எவன் ஹ-ுங்கா 

சத்த உபயோகிக்கின்றானோ, எவன் வயதினாலோ,விச்யையினுலோ 
பெரியவனாய் உள்ளவனைக் குறித்த; ஏச வசனத்தை (கீ என்ற 
பதத்தை) உபயோ கிக்கன்றானோ, அவ்விருவரும் ஸ்கானம் செய்து 

அஸ். சமயம் வசையில் ஆஹா ரமில்லாமலிருந் து, சாதரியில் ஈமஸ் 

காரத்சதால் அவனை மன்னிக்கும்படி கோரவேண்டும், என்பு 
பொருள். 

ப்ராம்ஹணனை அடிப்பது முதலியதில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

.. பரரசரர்:- “ப்சாம்ஹணனைப் புல்லினாலானாலும் அடித்தாலும், 

வஸ்த்சத்.தால் கழுத்தில் கட்டினாலும், வாதத்தால் ஐயித்தாலும் 
அவனை கமஸ்கரித்து மன்னிப்பைக் கோசவேண்டும்””, ot or மு. 

ஈமஸ்கரித்து. என்பசால் உபவாஸழும் சொல்லப்படுற௮. 
அவ்விதமே, 

மனு:--ப்சாம்ஹணன் விஷயத்தில் ஹுங்காசத்தைச் சொன் 

னாலும், பெரியவர் விஷயத்இல் நீ என்னு சொன்னாலும், ஸ்கானம்
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செய்து மீதியுள்ள பகலில் போஜனம் செய்யாமலிருக்க, அவனை 

ஈமஸ்கரித் த, பான்னிக்கும்படி, கோசவேண்டும். புல்லினாலா வ 

அடித்தாலும், வஸ்ச.£க்கால் சமுச்தில் கட்டினாலும், வாதத்தில் 
ஜயித்தாலும், அவனை ஈமஸ்கரிச்து, மன்னிப்புக் கோசவேண்டும். 

யாஜ்ஞவல்க்யரும்:-- குருவை 8 என்று சொன்னாலும், 
ஹும் என்று சொன்னாலும், ப்சாம்ஹணனை வாதத்தால் ஜயித் 
தாம், வஸ்த்சத்கால் கழுத்தில் கட்டினாலும், உடனே மன்னிப்புக் 
கேட்டுக்கொண்டு அந்தப்பகல் மு மு. வஅம் உபவாஸமிருக்க 
வேண்டும். 

குரு, பிகர முதவியவரறை அதிக்ஷேபம் செய்வதில் 
ப்சாயஸ்கசித்தம். 

பல தடவை பிதா முதலியவனசை ௮அதஇிக்கபம் செய்தால் 
(அவமதிதக ஐப் பே௫னால்) ப்சாயஸ்சித சம் சொல்லப்பட்டுள்ள, 

ஸ்காந்தத்தில்:-- பிள்ளை மூதலியவன் அககப்பன், தமையன், 
குரு இவர்களை ஏக வசனத்தாலும், பெயசைச் சொல்வதாலும், 
8 என்று சொல்லுவதாலும், ஹுுங்காசத்தாலும் வருத்தக் 

கூடாது. அப்படிச் செய்தால், அந்தப் பாபத்தைப் பரிஹரிப்ப 
தற்காக காசிசேத வ்.ரதத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஐ ௮சசனே! 
முற்சாலத்தில் காசிகேதர் என்பவர் உத்தாலகர் என்ற குருவை
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நோக்கி அவமதிப்பாய்ப் பேசு, பிறகு பெரிய யமபட்டண த்தை 

யடைர்அ அதைப் பார்த்து மறுபடி பூமியின் ப் தேசத்தை 

யடைந்து, தகப்பனை ஈமஸ்கரித்தூ, அவருடைய வாக்யத்தால் 

தேகம் சுத்தமாவதற்காக ஆதரவுடன் ஒரு மண்டலம் வசையில் 

ஒவ்வொரு தினத்திலும் பசுவின் பாலை மட்டில் பருகினார். பிறகு 
சுத்தியையடைச்தார். ஒரு மண்டலத்திற்குப் பிறகு சுத்தியை 

யடைக்தார். பல தடவை குருவை அதிக்ஷேபம் செய்தால் இக்த 

வ். ரத,ச்)க யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அல்லது, சேஹ சுத்திக்காக 

ஷடப்த கருச் ரத்தை யனுஷ்டி க்கவேண்டும். 

வஸிஷ்டர்:-- “குருவைப் பொய்யாய் கிர்ப்பக்தித்சால் பன்னி 

சண்டுகாள் க்ருச்சத்தை யனுஷ்டித் ௬, ஸசேல ஸ்கானம் செய்து, 

குரு மன்னிச்சதால் சுத் சனாவான்,” என்று. இவ்விதம் சொல்லியது 

அதியாமையால் செய்த விஷயத்திலும், ௮அறிர்து ஒரு தடவை செய்த 

விஷயத்திலும் என்றறியவும், என்று மாதவியத்தில் உள்ள. 

விஷ்ணு:- தன் விஷயமாய் கெளசவத்திற்காசப் பொய் சொன் 
னாலும், குருவைப் பொய்யாய் கிர்ப்பர்தித் சாலும், ஒரு மாஸம் 
வரையில் பாலைப் பருகியாவது, ஜலத்தையாவத பருக), வ்சதகம் 
அனுல்.டிக்கவேண்டும். '
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பதனீயமான ஸமுத்ர யாத்ரை முதலியதில் 

ப்ரசாயஸ்சித்தம். 

ப.தனீயங்களுக்கு ப்சாயஸ்சிக்கக்தைச் சொல்லுகிறார், 

போதாயனர்:-- **ஸருத்சச்தில் யாச்சை, ப் ராம்ஹணனின் 
ஸ்வத்தையும் அடைக்கலமான ஸ்வக்தையும் அபஹரிப்பண, பூமி 

விஷயமரய்ப் பொய் சொல்வது, கிஷிக்சமான பண்டங்களசா வயா 
பாசம் . செய்வதா, சூத்ரியிடம் ேசர௬ுவ௮, அவளிடத்தில் 

ப்சஜோத்பத்தி செய்வ, அவளுக்குப் பிள்ளையாயிருப்பது, இவை 

களில் ஒன்றைச் செய்தவர்கள் ப்்சாயஸ்சித்தம் செய்துகொள்ள 
வேண்டும். அவர்கள் இரண்டு காலங்கள் உபவாஸமிருக்து சான்கா 

வது போஜன காலத்தில் அ௮ல்பமாய்ப் புஜிப்பவர்களாய் மூன்றா 

காலங்களிலும் பூமியில் உள்ள ஜலத்தில் ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். 

பகலில் கிற்பவர்களாய் இசவில் உட்காருகிறவர்சளாயும் கூன்று 

வாஷம் இருந்தால் அச்சப் பாபத்தைப் போக்கிக் கொள்வார்கள்,” 

என்று. சூத். ஸ்த்ரீயினிடம் சேர்ந்ததற்குச் சொல்லிய இந்தப் 

பெரிய ப் சாயஸ்கத்தம், ௬௮ காலத்தில் சேர்ர்அ ப். சஜை உண்டாகி 

யதைப்பற்றிய௮. “சூத. ஸ்தரீயைச் சோர் தவனுக்கும், அவளிடம்
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ப்சஜோத்பத்தியைச் செய்தவனுக்கும் ப்்.ராயஸ்சித்தம் இல்லை,” 

என்௮ ஸ்ம்ருதியிருப்பதால், 

துஷ்டர்களை ஸேவிப்பதில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

தேவலர்:-- கோட் சொல்பவன், அஷ்டன், மதியபானம் 

செய்பவன், சூதாடுபவன், ஸ்வர்ணஸ்தேயீ, அர்ஜனன், இவர்களை 

௪'வன் ஸேவிக்கின்றானோ அவனுக்கு ஒரு சாள் ஸேவிக்தால், பசாக 
க்ருச்சம் ப்சாயற்சித்தம். ஒரு பக்ஷம் (பதினைந்து நாள்) அனால், 
தப்தக்முச்சம். ஒரு மாஸமானால், saggy SHI. OH வாக. 

மானால், சாக்த்சாயணம் ப்.சாயஸ்சி2 கம். இவ்விதம் செய்தால் aS 

னாவான். ஒரு வர்்ஷத்திற்கு மேலானால், பதிதனாவான். 

சூத்ர ஸேவையில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

போதாயனரும் ஆபஸ்தம்பரும்:-- சூத்சனைப் பிறைப்புக்காக 
வேலைக்கா சனாபிருச் து ஸேவிக்கும ப்சாம்ஹணன், ஒரு சாளில்
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செய்த பாபத்தை, மூன்று வாஷம் வசையில் சான்காவது காலத்தில் 

புஜிப்பவனாயும், மூன்று வேளை ஸ்கானம் செய்பவனாயும், செயமத் 

அடன் இருந்தால் போக்கிக்கொள்வான். 

போதாயனர்: (ஜீவனார்த்தமாக) வைக்யம் செய்தல், 

கூட்டத்துக்கு யஜ்ஞம் செய்வித்தல், காடகத்தால் ஜீவனம், 

நாட்டியத்தை உபதேசித் தல், பசு எருமை இவைகளைப் பிழைப்புக் 

காச ரக்ஷிப்பது, இவை போன்ற மற்றவை, சன்யகையைக் தூஷிப் 

ப, (இவைகள் உபபா தகங்கள்.) அவைகளுக்கு ப்மாயண்சித்கம் 

பதிதனுக்குச் சொல்லிய ப்.சாயஸ்சித்தத்தை இசண்டு வர்ஷம் 

அனுஷ்டிப்பது. 

அசுத்திகரங்களான பாபங்களுக்கு ப்ராயஸ்சித்தம். 

போதாயனர்: இனி அசுத்திகாங்களான சோஷ்கள் 

சொல்லப்படுகின்றன. சூதாட்டம்; பிசாச கர்மாக்கள், அஜி 

சாக்னி யில்லாசவன் உஞ்சவருத்தி செய்வ, க்குஹஸ் சன் பிக்ஷா 

சரணம் செய்வன, ச்ரு ஹஸ் சனுன Ip காலு மாசத்திற்கு Bs
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மாகக் குருகுலத்தில் வஸிப்ப, ஸமாவ்ருச்தனுக்கு ௮ தயயனம் 

செய்துவைப்பது, ஜ்யோதிஷம் சொல்லுவது இவைகள் ௮௬௫ 

கசங்கள். இவைகளுக்கு ப்.சாயம்சித தமாவது:-- பன்னிரண்டு 

மாஸம், பன்னிரண்டு பக்ஷம், நாற்று நாற்பத்து சான்கு நாட்கள், 

எழுபத்திசண்டு ராட்கள், முப்பத்தாறு காட்கள், பன்னிரண்டு 
காட்கள், ஆற நாட்கள், மூன்று நாட்கள், ஒரு காள், ஒரு பகல் 

என்று உபவாஸம். சதோஷ பலாபலங்களுக்கும் அடிக்கடி செய்வ 

தற்கும் ஏற்றபடி ௮திகம் குறைவுகளின் வ்யவஸ்தையை அறியவும். 

பன்னிரண்டு மாஸம் மூதல் ஒரு பகல் வசையில் விதிக்கப் 

பட்ட காலத்தின் விகல்பம், பாபத்தைப் பலமுறை செய்தசற்கு த் 
தகுந்தபடி அறியத்தக்கது, புத திபூர்வமாயும், அடிக்கடி. செய்த 
தாயும், உள்ள விஷயத்தில் ௮திக காலம் வசையில் ப்.சாயஸ்சித்த.் 
தைச் செய்யவேண்டும்; குறைர்தால் குறைர்கத காலத்தில் 

செய்யலாம், என்பது பொருள். 

அபிசாரம், சரபம் முதலியவைகளில் ப்ராயஸ்கித்தம். 

ஆபஸ்தம்பர்:-- ச்வேன யாகம் முதலிய அ௮பிசாசம், சாபம் 
இவவிசண்டும் ௮ப.தனீயங்களான ௮சுூசரங்களாம். இவைகளைப் 
பதனீயங்களென் Bayi anil st,



aL rise) காண? apres ganen’ | ௨௦௯, 
  

ஹ் வ வ__ 

௨_க_மீயவுர .கிஹு-ஈவிசுமாணா௰ Arevv8ranrg) Arevo4r 

ய.ோாஹலாது அரக அரியா ஹரறு Breve வடா STR) அரபு 

லாலு அரஒபு அழியாது அரபா உறி உறக்க ஹூ 

ஆ) ஊககோஹட? ஐ அ ॥ 

கறா௩விகராணாஉரி 8 ero at Basle GlLIAg.° 
வ் 

வாயி So G_bragls, Gso978a3 ais bouag- #8 {an 

யா வருச ன் வாயலி.த9, ஸெவ ஷாய IE | wdlag.o al) 

air oly | கற ஈவிகமாணி தெெகொகதாமி । அமா விகமாணி 

WOR, 

கொ 8_ந ஷை an, வ BEHAV OKT MTS B82 yt am To 

3 “oO கு ஐ ழி ௬ வாடிஹா b கடனாக 90. ஆவ Fag a1 v0 tbo றாவ 

Cla. Sag Basan GT 02 £O Oru res 2) camer 

5௨ உடக.நீயா.30.௪)௦௯” ஐ.கி | க, வாவு =i முரல டய? | 

௫ ஷொலிஷ௦ ஹுகுறோ௩விகற(த | கவா = வகி 

Qe@r8ag v8 ந 

ம_நாய_$ஷீரணாக ஷ.கிஷிலா..௩ர௦ தாவஷெலஹகூடிணாம பு 

  

ஆபஸ்தம்பரே:- சகா பாபங்களுக்குப் பதனீயதஅக்குச் 

சொல்லியது போல் ப்சாயற்சித்தம். பன்னிரண்டு மாஸம், ஆனு 

மாஸம், நாற்றுகாற்பத்தஅகான்கு காள், எண்பத்து நான்கு காள், 

மூப்பாத்தாறு காள், இருபத்துகான்கு காள், பன்னிரண்டு காள, 

Jip காள், ஞூன்று காள, இசண்டு காள், ஒரு காள் என்று 

(ப்சாயஸ்சித தம்.) ் 

அசுகரங்களான எந்தப் பாபங்களுக்கும் குறிப்பிட்டதாய் 

ப்.சாயஸ்சித தம் சொல்லப்படவிலலையோ அவைகளுக்கும் பதநீய 

சாமங்களில் எக்த ப்சாயற்சித்தமோ ௮சே ப்சாய ங்சித்தம், என்பத 

பொருள். மற்றவை வ்யாச்யானம் செய்யப்பட்டுள்ள. அசுசிக.ர 

பாபங்கள் அ௮வசாலேயே சொல்லப்பட்டுள்ளன. “Bah ௮௬௫ 

கரங்கள் சொல்லப்படுகின்றன.  ப்.சாம்தமணாதி மூன்று வாரண 

ஸ்த்மீகள் சூதீாகமானம் செய்வது, விலக்கப்பட்டவைகளின் 

மால்ஸத்தைப் புஜிப்பது, அதாவது நாய், மனுஷ்யன், கோழி) 

க்சாமப் பன்றி, மாம்ஸத்தைப் புஜிக்கும் கழுகு இவைகளின் 

மாம்ஸதச்தைப் புஜிப்பது, மனுஷ்யர்களின் மல மூதரங்களை உட் 

ian. 27
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கோள்வ௮, ஆர்யர்கள் சூதர்களின் உச்்௪ஷ்டத்தைப் புஜிப்ப2, 
ப்சகிலோம தல் சேருவது இவைகளையும் பதநீயக்கள் 
என்கின்றனர் லர்." 

மனு:-- ஸம்ஸ்காசகம் இல்லா தவர்களுக்கு யாகம் செய்விக்கா 

அம், பிறருக்கு ப்பேதகர்மம் செய்தாலும், அபிசாரயாகம் செய் 
தாலும், அஹிகயாகம் செய்தாலும் மூன்று கருச்சங்களால் ௬த்கனா 
வான். சரணமடைந்தவனை கயாகம் செய்தாலும், வேகத்தைக் 
கெடுத்தாலும் (அத்யயனம் செய்விக்கக் கூடாதவனுக்கு ௮க்யயனம் 
செய்கித்தாலும்,) ப்சாம்ஹணன் ஒரு வர்ஷம் வசையில் யவத்தை 
மட்டில் புஜித்தகால் ௮ந்தப் பாபத்தைப் போக்கிக்கொள்வான். 
எந்த ப்.ராம்ஹணர்களுக்கு விதிப்படி காயத்ரீ உபதே௫க்கப்பட 
வில்லையோ அவர்களை ஞான்று கருச் ரங்கள் அனுஷ்டிக்கச்செய். 
விதிப்படி உபசயனம் செய்விக்கவேண்டும். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- வ்சாத்யனுக்கு யாகம் செய்வித்தாலும், 
அபிசாசயாகம் செய்தாலும், வேதத்தை அத்யயனம் செய்ய 
யோக்யதை இல்லாதவனுக்குக் கற்பித்தாலும், ௪.சண மடைந்தவசைக் 
கைவிட்டாலும் ஒரு வர்ஷம் வசையில் யவத்தை மட்டில் புஜிப்ப 
வாய் ஞான்று க்ருச்சங்களை யனுஷ்டி க்கவேண்டும். 

பைடீநஸி:-- சூத்சனுக்கு யாகம் செய்கிக்தகவன் அவனிட
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மிருந்து பெற்ற த.ரவ்யத்தைச் தானம் செய்து, பதினாயிரம் ப்சாணா 

யாமக்களைச் செய்தால் பிறகு சுத்தனாவான். ஆனால், 

ம்னு:-- “எக்க ப்சாம்ஹணன் சூத்சனுக்கு ஸ்கேஹத்தாலோ, 

பணத்தாசையாலோ புசோகிதனாய் ஆகின்றானோ அவனுக்குத் 

தப்தக்ருச்சம் ப்சாயஸ்சித் தம்)” என்று சொல்லியுள்ளாசே எனில், 

அது அ௮சக்தனைப்பற்றியது. 

பராசரர்:-- “எந்த ப்.சாம்ஹணன் தகஜிணையைப் பெற்றுக் 

கொண்டு, சூத் ரனுக்கு வேதமரக்த்சங்களால் ஹவிஸ்ஸை ஹோமம் 

செய்கின்றானோ அ௮க்த ப்சாம்ஹணன் சூத்ரனாவான். சூத்சன் 

ப். சாம்ஹணனாவான் y என்னு”, சூதன் ப்.ராம்ஹணனாவான், என்ப 

தற்குச் சூதன் அ௮க்கர்மபலனையடைவான், என்பது பொருள். 

கூளியால் அத்யயனம் செய்வித்தல், அத்வயனத்தைப் 

பெறுதல் இவைகளில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

கூலியால் அத்யயனம் செய்விப்பதை நிர் திக்கிரார், 

செளனகர்:-- பணத்திற்காக எவ்வளவு Ca gr aps wader 

& p Bor 7 @ araren a} ப்ருணஹ,த்திகளை அடைகின்றான். இவ் 

விஷயத்தில் ஸம்பாயமில்லை.
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வயாலரும்:-- எந்த ப்சாம்ஹணன் ஒவ்வொரு மா ஸத்திலும் 

ஏற்பட்டதான கூலியைக் கேட்டுக்கொண்டு சிஷ்யர்களுக்கு காசா 

யணஸ்வரூபமாகய வேதத்தைக் கற்பிக்கின்றானோ, ௮வன் காசா 

யணனுக்கு தசோஹம் செய்தவனாயும், எப்பொழும் அசுத்த 

ஞகவும் ஆவான். ௮வன் எப்பொழுதும் தேவபித்ருகார்யங்களில் 

யோக்யனல்லாகவன், அவனைச் தள்ளவேண்டும். 

அவனுக்கு ப்சாயஸ்சித்தத்தைச் சொல்லுகிறார் ஜாபாலி:-- 

ஒரு வர்ஷம் வரையில் கூலியைப் பெற்று எந்த ப்சாம்ஹசணன் 

வேதத்தைக் கற்பித்தவனோ அவனுக்கு இரண்டு சாக்தசாயண 

க்ருச்சம் ப்.சாயம்சித்தமாய் விதிச்சட்பட்டுள்ள௮. இ.சண்டு வர்ஷம் 

கூலியைப்பெற்று வேதத்தைக் கற்பித்தால், அவனுக்கு கான்கு 

சார்.த.சாயணம் ப்சாயற்சித்தம் என்து சொல்லப்பட்டுள்ள. 

ஞூன்னு வர்ஷமானால், னு சாக்த்சாயண கருச் த்தை அனுல்டிக்க 

வேண்டும். மூன்று வர்ஷத்திற்கு மேல் கற்பித்தால், ப்ம்ஹஹத்தி 

செய்தவனாவான். அவன் கெற்றியில் சூரவஅ இல்லாமலும், சுபாலம், 

கொடி. இவைகளில்லாமலும் ப்ரம்ஹஹத்யா வரதத்தையனுஷ்டிக்க 

வேண்டும்.
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கூலியால் அத்பயனம் ெசெய்தால் ப். சாயற்சித்தத்தைச் 

சொல்லு கிருர்:-- 

வ்யாளர்:--[எக்த ப்சாம்ஹணன் பணத்தாசையால் கூலியைக் 

கொடுத்து வேதத்தை ஒரு சாசையையாவ௮) அதில் பாதியை 

யாவது கற்றுக்கொள்கிறுனோ அவன் சண்டாள ததன்மையையடை 

இருன். ஐருமாஸம் முழுவம் கூலியால் படித்தால் ப்.ராஜாப தய 

க்ருச்சத்ை அனுஷ்டிக்சுவேண்டும். இசண்டு வர்ஷமானால் கவன 

முூடையவளாய் ப்சம்ஹஹத்யாப்சாயற்சித் தத்தை யனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். அல்லது ஐம்பது கோடி. விஸ்தாரமுள்ள பூமியை 

perp தடவை வலம் வச்சால் பிறகு சுத்தியை அடைவான், ] 

ஹாரீதர்:-- கூலியைக் கேட்பது கொடுப்பது இவைகளால் 

அத்யயனம் செய்விக்கப்பட்டவனும், அத்யயனம் செய்வித் தவனும் 

மூன்று பக்ஷம் வசையில் பாலைமட்டில் பருகவேண்டும். 

கற்ற வேதத்தை மறந்தவனுக்கு ப்ராயஸ்சித்தம். 

வளிஷ்டர்:-- “கற்ற வேதத்தை மறந்தவன் பன்னிசண்டு 

நாள் வசையில் (ப்.சாஜாப.த்ய) க்ருச் ரத்தை யனுஷ்டித்து ஆசார்ய 

னிடமிருக்்.து ம௮படி கற்றுக்கொள்ளவேண்டும்” என்று.
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இது கவனமின்மையால் வேதத்தை மறந்ததைப் பற்றிய௫. 

நாஸ்திகத்தன்மையால் வேதத்தை மறந்தால் ௮து ஸுசாபானத் 

அக்கு ஸமம் என்றார் மனு. 

ஆஸ்ரமம் இல்லாமலிருப்பதில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

ஹாரீதர்:-- ஒரு வர்ஆம் முழுவஅம் .தம்சமம் இல்லா, தவனா 

யிருந்தால்) ப்சாஜாபதீய க்ருச்சத்தை யனுஷ்டி தட QUT Ln Sons 

அடையவேண்டும். இசண்டு வர்ஷம் இருந்தால், அதிக்ருச்சம், 

மூன்று வர்ஷம் இருந்தால், க்ருச்சா திக்ருச்சம். அதற்குமேலானாஷ் 

சாந்த் ராயணம் ப்சாயஸ்சித்தம். ் 

கெளதமர்:-- க்ருஹஸ். சன் ௮க்க்யா தான தீ.தாலும், ஸோம 

பானத்தாலும் சுத்தனாய் இருக்கவேண்டும். அவைகளைச் செய்வ 

தற்குள் பார்யை இறந்தால், அவனது ஜாமம் பயனற்றதாகும். 

ois ப் சாம்ஹணன் .ஐ.ு0சமமில்லாமல் பூமியில் எவ்வளவு காள் 

இருக்கன்றானோ, அவன் ஓவ்வொரு மாஸமும் சுத்திக்காக ப்சாஜா 

பத்யக்ருச்சத்தை யணுஷ்டிக்கவேண்டும். அவ்விதம் செய்வதற்குச் 

சக்தியற்றவனாஇில், அவன் இறந்த பிறகு செய்யவேண்டும். இறக்ச 

வனின் புத்சன் அனாஸ்சமியாயிருக் ச பிதாவின் காலத்தின் மாஸங்
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சளக் சணக்கிட்டு அவ்வளவு ப்.சாஜாபதய கருச்..ல்களை யனுஷ் 

டி.க்கவேண்டும். பிறகு ௮வன் சுத். தனாஇிறான், Spt es லோகங்களை 

யும் அடைகிறான். 

ஜம்பது வயதுக்குமேல் விவாஹத்தின் நிஷேதம். 

கெளதமர்:-- ஐம்பது வர்ஷத்துக்கு மேல் விவாஹம் செய்னு 

கொள்ளக்கூடான. சலியுகம் அஷ்டமாகையால் ௮ விவாஹச் 

தசைஙிஷித்தமாகப் புத்திமான்கள் சொல்லுகின்றனர். ஸ்த்ரீ தான் 

இழவியானாலும் எப்பொழும் வாவிபனையே பார்க்கிறாள். வயபி 

சா.சத்தால் சூலம் கெடும். குலம் ஈசித்தால் Goa sf scr Oa@ 

வார்கள். அதனால் வர்ணஸங்கரம் உண்டாகும். வாரணஸங்கசத் 

தால் சரகம் உண்டாலும். 

*: அனால், எவன் க்ருஹஸ் தாஸ்சமத்தை விட்டபிறகு வான 

ப். ரஸ். களாக ஆகவில்லையோ, அல்லது ஸர்யாஸியாச அகவில்லையோ, 

அவன் *ஈக்னன்” எனப்படுகிறான், த! மைத்சேய!”' என்ற விஷ்னு 

புசாணவசனம் அதிகாரியைப்பற் றிய. 

விவாஹம் ஆகியவளுக்கு மறுபடி. விவாஹ.மானால் 
ப்ராயஸ்கித்தம். 

ஜாபாலி:-- மூதிலில் விவாஹம் செய்விக்கப்பட்ட பெண்ணை,
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பிசா, அல்லது ப்.சாதா பணத்தாசையால் மற்றொருவனுக்குக் 
கொடுதஅவிட்டால், அவனது பித்ருக்கள் காகத்தை யடைஇன்ற 

னர், அந்தப் பெண் வயபிசாரிணீ என்று சொல்லப்படுகஇிறாள்.. 

அவளுக்குப் பிறர்ச பிள்காகள் “குண்டர்” எனப்படுகின்றனர். 

இர்தப் பாபத்தைப் போக்குவதற்காக ப்சாயஸ்சித்தத்தைச் 

செய்யவேண்டும். பெண்ணைக் கொடுத்தவன் ஸ்ரீசாமகனுவ்கோடி 

யில் ப்சதிதினம் ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். ஒரு வர்ஷம் முழுவ 

அதம் செய்தால் சுத்தனாவான். மற்ற விதத்தால் சுத்இயில்லை. 

அவளின் பர்த்தா அவளைத் தள்ளி ஞூன்று சார்த்சாயண தை 

அனுஷ்டிக்கவேண்டும். அவனுக்குப் புகருபகுயனம் செய்யவேண் 

டும். அவன் முன்போல் சத்தியை யடைவான். ௮ர்தப் பெண் 

மூன் பர் த்தாவையும், பிந்திய பர்த்தாவையும் விட்டுவிட்டுச் சாந்த 

சாயணக்ருச்சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். புச்சனுண்டாகிவிட் 

டால், அக்தப் புத்.சர்களையும் அவளையும் சயாகம் செய்யவேண்டும். 

ஸகோத்ரை முதலியவர்களின் விவாஹத்தில் 
ப்ராயஸ்கித்தம். 

போதாயனர்:-- ஸகோச்சையான பெண்ணை அறியாமையால் 

விவாஹம் செய்துகொண்டால், அந்தப் பெண்ணை மாதாவைப்
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போல் போஷிக்கவேண்டும். அவள் புத். சனைப் பெற்றால், அப்த 

க்ருச்சத்தின் காவில் ஒரு பாகத்தை யனுஷ்டி க் அ, *யகம அஆத்மக:”. 

புஈசக்கி;” என்ற இந்த இசண்டு மர்த்சங்களால் ஹோமம் செய்ய 

வேண்டும். 

கல்பஸாரத்தில்:--- ஸகோத்சையான பெண் அதியாமையால் 

விவாஹம் செய்யப்பட்டால், அவளைத் தாயைப்போல் போஷிக்க 

வேண்டும். சாக்தசாயண க்ருச்ரத்தை யனுஷ்டி த்து வேது 

டுபண்ணை மணக்கவேண்டும். அந்த ஸகோத்சை புத. சனைப் பெற் 

திருந்தால், அப்தக்குச்சத்தின் கால்பாகச்தை யலுஷ்டிக்கவேண் 

டும். ப்சாயற்சித்தத்தை யனுஷ்டித்த பிறகு இரண்டு மிர்சாஹ-ுஈுதி 

களாச் செய்யவேண்டும். அவளிடம் பிறந்த பிள்மா தோஷூமற்ற 

வன். அவன் காச்யயகோக்சன் என்று சொல்லப்படுகினான். ௮ திக்தே 

கிவாஹம் செய்யப்பட்டால், அதுவிஷயத்தில் குருதல்ப ப்சாயஸ் 

fi goss யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அவளிடத்தில் பிறக் தவன் ௪ண் 

டாளனுவான். எல்லாக் காமங்களுக்கும் அனர் ஹனாவான். 

ஸ்ம்ருத்யர்த்த ஸாரத்தில்:-- புத்தி பூர்வமாய் ஸகோ க்சையை 

மணஙற்னு, அவளிடம் ஸம்பர்க்கம் செய்தால், அவன்: குறுகல்ப 

Binge IIIA ES GB BIN Fb BCD UT ன். அவனுக்குப் பிறக்கு ப்ரை 

car. 28
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சண்டாளனாவான், ஆகையால் அவளைப் போகவிஷயத்தில் தள்ளி 

மாதாவைப்போல் காப்பாற்றவேண்டும். அறியாமையால் நேர்ந்தால் 

சாந்தராயணசத்தால் சுத்தனாவான். அவளுக்குப் பிற்கு பிள்ளை 

காச்யபகோ தானாவான். 

சாதாதபர்:-- ஸமான ப்சவசமுடையவளையும், ஸகோத்சை 

யையும் விவாகம் செய்துசொண்டால், அவளை விட்டுவிட்டு, அவளை த் 

தாயைப்போல் காப்பாற்றவேண்டும். அவளிடத்தில் செர்க்கால் 

அதிக்ருச்சம் ப்சாயஸ்சித்தம். 

தேவலர்:-- ஸகோ தன.யையும், ஸமானப்சவசமுள் சவளையும் 

விவாஹம் செய்துகொண்டால், அவள் புஷ்பவதியான பிறகு Ha 

CH ஓரு தடவை சேர்ந்தால், அவன் மா தாவைச் சேர்க் தவன், 

என்று அறியத்தகுந் தவன். அவன் எல்லாக் கர்மங்களின் ௮ம் வெளி 

யாக்கப்பட்டவன். ஆண் குறியைச் சேதிப்பதைத் தவிர்த்து, 

குருதல்ப கமன ப்.சாயஸ்சித் தத்தை யலுஷ்டிக்கவேண்டும். புச்சர் 
கள் பிறந்தால் அவர்கள் சண்டாள த தன்மையை யடைவார்கள். 

பரிவித்தி முதலியவர்களுக்கு ப்ராயமஸ்சித்தம். 
பர1சரச்:-பரிவித்தி, பரிவேத்தா, அந்தப்பெண், பெண்ணைக்
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கொடுத்தவன், ஹோமத்தைச் செய்வித் தவன் இவ்வைக் அபேரும் ர 

௩சகத்தையடை கின் றனர். பரிவித்தி பரிவேத்தா இருவருக்கும் 

இ.சண்டு கருசீரம் ப்சாயஸ்சித்தம். கர்யகைக்கு ஓரு கருச்சம், 

பெண்ணைக் கொடுத்தவனுக்கு கருச்சாதி கருச்சம். ஹோமம் 

செய்விச் தவனுக்குச் சார்தீசாயணம் ப்சாயஸ்சித தம், என்னு. சமய 

னுக்கு விவாஹமாகாமலிருக்க, கனிஷ்டன் விவாஹம் செய்து 

கொண்டால், அவர்களுள் மூத்தவன் பரிவிக்தி, சனிஷ்டன் பரி 

வேத்தா. அந்தப் பெண் பரிவேதினீ. கொடுத்தவன் என்பது 

அச்தப்பெண்ணை த் கானம் செய்த பிசா மு.கலியவன். யாஜகன் 

விவாஹ ஹோமத்கைச் செய்வித் தவன். இவ்விஷயத்தில் ஜ்யேஷ் 

டனுக்கும் கனிஷ்டனுக்கும் இரண்டு கருசீ சங்கள். எத்த Sanu s 

Be கூனன் மு.தலியவரின் விஷய த்தில் விசேஷம் சொல்லி 

மறுப்புச் சொல்லப்பட்டுள்ளதோ அவ்விஷயத்தில் ப்.ராயஸ் 

தத்தம் வேண்டுவதில்லை. 

'போதாயனரோ வெனில்:-- பரிவித்தி, பரிவேச்தசா, பெண் 

ணேக்கொடுத்தவன், ஹோமம் செய்வித்சவன் இவர்கள் பன்னி 

ரண்டுகாள் அனுஷ்டிக்கவேண்டிய ப்ராஜாபத்ய கருச்சத் சாறும், 

மூன்று காள் க்ருச்சத்தாலும் சுத்தசாகின்றனர்.
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சங்கலிகிதர்கள்:-- “பரிவித்தி, பரிவேத்சா இருவரும் ஒரு 

வர்ஷம் முழுவதம் ப்சாம்ஹணர்களுடைய விட்டில் பிக்ஷை வாங்க 

வேண்டும்,” என்று 

இவ்விஷயத்தில் அறிந்து செய்தது, அறியாமல் செய்தது 
என்ற பேதத்தைக்கொண்டு ப்ராயஸ்சித தங்களின் தாசதம்யத் 

அக்கு வ்யவஸ்தை யறியத்தக்க௪, 

ப். சாயஸ்சித் தம் செய்துகொண்ட பிறகு பரிவேத்தா செய்ய 

வேண்டியதைச் சொல்லுகிறார், ் 

வஸிஷ்டர்:-- “பமிவேத்தா க்ருச்சாதி கருச்சத்தை யனுஷ் 
டித்து ஜ்யேஷ்டனுக்குக் கொடுத்து, மறுபடியும் அந்தப் பெண் 
ஊணயே விவாஹம் செய்துகொள்ளவேண்டும்,”” என்று, 

தயேஷ்டனுச்குத் தெரிவித்த, மதபடி அவளையே விவாஹம் 
செய்து கொள்ளவேண்டும்,” என்பது பொருள், இரந்த ந்யாயமே 

மாற்றிச் செய்யப்பட்ட. ஆதானத்திலும், தங்கை தமக்கைகளுக்கு 

மாறிச் செய்த விவாஹ விஷயத்திலும் அறியத்தக்கது, என்று. 
மாதவியத்திலுள்ள ௮. 

ஓட்டகை முதலியதுடன் கூடிய வாஹனத்தில் 
ஏறியதற்கு ப்ராயஸ்கித்தம். 

ஓட்டகை முகலியதுடன் கூடிய வண்டி முூதலியதில் ஏறிய 
கற்கு ப்சாயஸ்சித்தம் சொல்லு இருர்,
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மனு:-- ஒட்டகையுடன் கூடிய வாஹனக்திலும், கழுகை 

யுடன் கூடிய வாஹனக்திலும், ப்சாம்ஹணன் புத்தி பூர்வமாய் 

ஏறினாலும், வஸ்.த்சமில்லாமல் ஸ்சானம் செய்தாலும், ப்.சாணா 

யாமத்தால் ௪.5 தனாகிறான். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- BELPIO B ஓட்டகை கூடிய வண்டிகாரில் 

ஏறினாலும், வஸ்.த்.ரமில்லாமல் ஸ்கானம் போஜனம் செய்தாலும், 

பகலில் ஸ்ச்ரீ ஸங்கம் செய்தாலும், ப்சாணாயாமத்துடன் ஜலத்தில் 

ஸ்சானம் செய்து சுத் தனாஇழுன். 

கழுதை மூதலியதில் ஏறினால் பிராயஸ்ச்சித்தம். 

மார்க்கண்டேயர்:-- ப்சாம்ஹணன் கழுதையின்மேலேறி ஓரு 

யோஜனை மாசம் சென்றால், மூன்று தப்.ச கருச் த்தைச் செய்தால் 

சுத்தனாவான். MILAM ஓட்டை, எருமைக்சடா, ௪௫௬௮ 

இவைகளில் ஓரு முறை ஏறி ஒரு யோஜனை அரசம் சென்றால், 

ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சம் ப்சாயச்சித்தமாகச் சொல்லப்பட்டுள்ள. 

வெள்ளாடு செம்மறியாடு இளைசளில் ஏறி ஒரு யோஜனை அரம் 

சென்ஞுல், அவ்விஷயத்தில சரீர சுத்திக்காசு ஸாக்கபன க்ருச்சம்



௨௨௨ - வெஉடநாழ$ கூதி கீட ஊர கிரு ஈஷலெ. pg BE 
  

Brome yananGan ey 1 யஸ்ி_தட ॥ 

காறா.ம)ஊவாஹெ es, ru) தஹ மள_த88..... 

o “பலா ௩ நசுர(கா யூ ஜெ தவணாஉஒிவம ced} | கானா 

Lol ao ரஹா. ஷிகா காடசாவறெசு ॥ ௨, ரகா௨.5)௦ ay 
ட 

Qn yo DI வறெ 5௦௨ தறொஷி_ க? ot 

wee 

srr yenr Bo 6) a, rs) Go wi@usrd els I 

& oar விஷ, 8 வ-௩௨௧$ ௯38.4 கரக ா0ா௩ஜி Games our a i 

வலா வரீகர.கா நாரீ ௧௦ ஆவ BaGane.\8 | வக்ஷ 

ாஹ$ர.க3௦ வாவ8-உ௨க Jags Cy ser a 68 I ap. ag) 05} 

8215 Sansvo ouysurenueeesuly| secWsue Sur O56 

ஷஹாஷயிசுவா ௩2 ஜ00ல8 | கா௱யெ_க-௫௮வ-4வஅிவ 8 

1, TL) G8 oe Bins | ௯38-௯௯௦ _த-௨ த ad; oure உராய 

ப்சாயச்சிச தமாகச் சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. புன ர௬ுபகயனமும் செய் 
கொள்ள வேண்டும். அதனால் சுத்தனாவான். ஸம்சயமில்லை. 

சிறைச்சாலையில் வஸித்ததற்கு ப்ராயஸ்சித்தம். 

கெளதமர்:-- எவன் பலாக்காசமாய் ம்லேச்சன், சண்டாளன், 
திருடன் இவர்களால் பிடிக்கப்பட்டு, சிறைச்சாலையில் அடைக்கப் 

பட்டு, ஓரு மாஸம் வசையில் வஸித்சானோ, அவன் ஒரு ப்.சாஜா. 

பதயக்முச்.ர ததை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஒரு வர்ஷம் இருக்தால், 

ப். சாஜாபத்ய கருச்ச ம், சாக்கு. ராயணமும் அனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

யம்ன்:-- சிறைச்சாலையிலிருந்து Daioh aie விதிப்படி 

ப். சாயஸ்சித்தத்தைச் செய்துகொண்டு, மறுபடி. உபஈயனம் செய்து 
கொண்டால் ப்சாம்ஹறணன் சுத்தனாகிறான். பலாக்கா சமாய்ச் 
சிறைச்சாலையிலடைக்கப்பட்ட ஸ்த்ரீ அங்கேயே வஸித்தால், ஒரு 

பக்ஷம், ஒரு மாஸம், ஒரு ௬௮ (இரண்டு.மாஸம்), ஒரு வர்ஷம் 
வரையில் இருந்தால், அப்பொழுது அவளின் புருஷன் அறுபது 
“தடவை மண்களால் க்ருதசெளசம் செய்விச் ௪, விதிப்படி நதி 

ஐலங்களால் ஸ்கானம் செய்வித்து, முன்போல் க்சமமாய் ப். சாயம் 
சித்தத்தைச் செய்விக்கவேண்டும். இவ்விஷயத்தில் ஸ்த்ர்களுக்கு
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மூன் சொக்லிய ப்சாயஸ்சித்தத்தில் பாதி ப்சாயற்சிதகம் என்று 

சொல்லப்பட்டுள்ள. அவளுக்குப் பாபம் விலகும். ஆனாலும் 

ஜூன ல்களின் அபவாதம் குறையாது. ஆகையால் அவளைக் காப்பாற்ற 

வேண்டும். அவரேடன் Cet sone மு. சலியதைச் செய்யக்கூடாது. 

அங்கேயே கர்ப்பம் உண்டாகிவிட்டால் அவளைப் பரித்யாகம் செய்ய 

வேண்டும். | 

GsrTO SH sd usu FOS ப்ரரயஸ்சித்தம். 

wid:— வேதா த்யயனம் செய்தவன், குளம் முதலிய, புல், 

இலை, விறகு, பர்.துக்கள், கன் குலத்தில் பிறக் தவர்கள், உபகரிக்கும் 

வித்யை என்ற 'இவைகள் எக்த க்சாமத்தில் இல்லையோ, அந்த 

க்சாமம் குக்சாமம் எனப்படுகிற. அந்த க.ராமத்தில் எந்த 

ப்சாம்ஹணன் தேவ பித்ரு கார்யங்களில் கோக்கமில்லா சவனுக 

ஒரு காள் வ ஸிக்கிறானோ அவன் WADI FTE SITUA SoM gs 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

துர்தேசங்களுக் தச் சென்ருல் ப்ராயஸ்கித் 5ம். 

போதாயனர்:-- ஸிந்து, வெளவி.ரம், ஸெளராஷ்ட்சம்,
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சண்டாளாதிகள் வஸிக்கும் ப்சதேசங்கள், , அங்சம், வங்கம், 

களிங்கம், இந்தத் தேசங்களுக்குச் சென்றால் பூனருபகயனம் 
செய்துகொள்ள வேண்டும். 

போதாயனரே:--- எவன் களிங்கதேசச்தை went. Bex aC ey 
அவன் கால்களால் பாபம் செய்கிறான். அவனுக்கு வைச்வாகர 

ஹவிஸ்ஸினால் செய்யும் யாகத்தை ப்ராயஸ்சித்தமாக ருஷிகள் 
சொல்ல கின்றனர். 

நாய் நரி முதலியவை கடி தீதால் ப்ராயம்கித்தம். 

யாஜ்ஞுவல்க்யர்:-- வ்யபிசாரிணீ, குசங்கு, கமுகை, நாய், 

ஒட்டகை cps bug, காக்கை இவைகளால் கடிக்கப்பட்டவன் 
ஜலத்தில் சூழ், ப்சாணாயாமம் செய்து, நெய்யைப் பருகினால் 

௬ த் தனாகிருன். 

மனு:-- காய், கரி, கழுதை க்சாமத்தில் உள்ள மாம்ஸக்தைய்” 
பக்திக்கும் பக்ஷிகள், மனிதன், கு.திசை, ஓட்டகை, பன்றி இவை 

களால் கடி.க்கப்பட்டவன் ப் சாணாயாமம் செய்வதால் சுச்தனாகிறான். 

ப்சாணாயாமம் என்றது ஈதி ஸ்நானம் மு.தலியதையும் சொல்லு 

Ber ps. அவ்விகமே,
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போதாயனர்:-எக்.௫ ப்சாம்ஹணன் நாயால் கடிக்கப்பட்டானோ 

அவன் ஸழுத்சகா மினியான கதியை யடைக௮, (ஸ்சானம் செய்த) 

௮ ப்.சாணாயாமம் செய், கெய்யைப் பருகினால் சுத்தனாகிறான். 

அல்லது தங்கம் வெள்ளி இவைகளுடன் கூடிய ஜலத்தினாலாவ.து, 

பசுக்களின் கொம்பிலிருந்து விழும் ஜலத்தினாலாவத, புதிதான 

கலசங்களினால் கிடப்பட்ட ஜல த Bienen ag ஸ்கானம் செய்தால் 

அப்பொழுதே சுத் தனாஇிறான். 

ஹாரீதர்:-- காய், ஈரி, ஸ்த்ரீ, மனிதன், எலி, சரி, பூளை, 

காக்கை, க்சாமப் பன்றி, இவைகளால் ப்.சாம்ஜணனின் தேஹம் 

கடிக்கப்பட்டால் அவனுக்கு ப் சாயஸ்சித்சம் எப்படி? அவன் 

ப்சாம்ஹணர்களின் அனுஜ்ஞையினால் ஸசேல ஸ்கானம் செய்து, 

ஜூன்று ப்சோக்ஷணீ  மந்தரங்களால் ப்சோக்ணம் செய்து 

கொள்ள வேண்டும். மூன்று ப்ராணாயாமம் செய்யவேண்டும். 

பசுக்களுக்குப் புல்லைக் கொடுக்கவேண்டும். ப்ராம்ஹணர்களுடன் 

புஜித்தால் ௪ த், தனாகிறான். ஸம்மாயமில்லை. 

அங்கிரஸ்:-- ப்சம்ஹசாரீ காயால் கழிக்கப்பட்டால் மூன்று 

காள் வசையில் இசவில் பாலைமட்டில் பருகவேண்டும். EG ape s 

ப்சா, 20
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னானால் இசண்டு காள் மட்டில். அ௮க்னணிஜஹோத்ரியானால் ஒரு காள் 
மட்டில். காபிக்குமேல் கடிக்கப்பட்டவனுக்கு முன் சொன்ன 
ப்சாயஸ்சித்தமே இரண்டு மடங்காகும். முகத்தில் கடிக்கப்பட்டால் 
மூன்று மடங்காகும். தலையில் கடிக்கப்பட்டால் சான்சு. மடங் 

காகும். ப்சாம்ஹணான் ப் ரம்ஹசாசியானாலும் மற்றவனானாலும் 
நரயினால் கடிக்கப்பட்டால் ஹோமம் செய்யப்படும் அ௮க்னிகளை த் 
தர்சித்சால் அப்பொழுதே சு த். தனாஇிருன். 

பராசரர்: செச்காய், காய், கரி முதலியவைகளால் கடிக்கப் 

பட்ட ப்சாம்ஹணன் ஸ்கானம்செய்து, வேதமாதாவும் பரிசுத்ைக 
யுமான காயதீரியை ஜபிக்கவேண்டும். பசுக்களின் கொம்பிலிருர்.ஐ 
விழும் ஜலத்தினால் ஸ்கானம், மஹாரஈதிகள் சேருமிடத்தில் 
ஸ்கானம், ஸரு.தீர தர்சனம் இவைகளுள் ஒன்றினால் நாயால் 
கடிக்கப்பட்டவன் சுத்தனாவான். வேத வித்யை, வ்சதம் இவை 
களைச் செய்து ஸ்கானம் செய்த ப். சாம்ஹணன் காயால் கடிக்கப் .. 
ட்டால், அவன் தங்கக் துடன் கூடிய ஜலங்களால் ஸ்கானம் செய்து 
கெய்யைப் பருகினால் சுத்தனாகிறுன். வ்சசத்தை யனுஷ்டிக்கும் 
பொழுது கடிக்கப்பட்டவன் மூன்று காள் உபவாஸம் இருக்க 
வேண்டும். பிறகு கெய், கர்ப்பையடன்கூடிய ஜலம் இவைகளைப் 
பருகி, பிறகு வரதத்தின் மீதியை முடிக்கவேண்டும். வ்சதம்
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அனுஷ்டிக்கா சவனாயினும், வசதம் அனுவுடிப்பவனாயினும் ப்சாம் 

ஹணன் காயால் கடிக்கப்பட்டால், அவன் tan bap em i der 

நமஸ்கரித்து, அவர்களால் ச௪ண்சகளால் பார்க்கப்பட்டால் சுத தனா 

இருன். காயினால் மோக்சப்பட்டு கக்கப்பட்டாலும், ஈகங்களால் 

சறப்பட்டாலும், அக்க இடத்தை ஜலத்தால் அலம்பவேண்டும். 

அக்னியினால் அக்,௪ இட,ச்தை தபிக்கச் செய்வதும் ப்.ராயற்சித சம். 

எந்த ப் சாம்ஹண ஸ்த்ரீ சாயாலாவது), கரியாலாவத௫) செக்காயா 

லாவது சடிச்கப்பட்டவனளோ, அவள் இசவில் உதயமாகிய க்சஹங் 

கள், ஈக்ஷத் சங்கள் இவைகளைப் பார் த.தால் அப்பொழுதே சு, ததையா 

இறுள், க்ருஷ்ண பக்ஷத்தில் சர்தான் எப்பொழுது காணப்பட 

வில்லையோ அப்பொழு igre எக்தத் திக்கில் இருக்சுக்கூடுமோ 

௮க்தத் திக்கையாவது பார்க்கவேண்டும். ப்சாம்ஹணர்கள் இல்லாத 

க்சாமத்தில் ப்சாம்ஹணன் சாயால் கடிக்கப்பட்டால், காளை மாட்டை 

ப் சதகூஷிணம் செய்து, ஸ்கானம் செய்தால் அப்பொழுதே 

௬ த். சனாஇருன்,' 

வ் கு கம் என்பன காட்டு காய் (செக்காய்); ச்வா என்பது 

க்சாமத்தில் உள்ள காய் என்று பேதம். ஆதி யென்றதால் பன்றி 

முதலியவை சொல்லப்படுஇன்றன. அவைகளால் கடிக்கப்பட்டவன் 

ஸ்சானம் செய்து, நூற்றெட்டு முறை காயத்ரியை ஜபிக்கவேண்டும். 

என்று.
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ஜபத்தில் கணக்குப் பேதத்தைச் சொல்லுகிறார், 

உசனலஸ்:-- பல் உள்ள ஜக்துக்கள் மூ.தலியவைகளால் கடிக்கப் 
பட்டவன், காயத்ரியை மாற்றெட்டுமூுறை ஜபிக்கவும், அல்ல 

ப்சா COPUIT LD SOO F LT DY ௪டவை செய்யவும். 

இன அசக்தனைப் பற்றியது. சக்தகனோவெனில், பசுவின் 
கொம்பு ஜலத்தினால் ஸ்கானம் செய்வது என்பது முதலியதைச் 

செய்யவேண்டும். அவைகள் சோச்ரறுங்கோதக ஸ்கானம் என்பத 

கொம்பில் நிரப்பப்பட்ட ஜலத்தை நாறு முறை காயத்ரியால் அபி 

மர்த்ரிச்னு, HED” முழுகுவதா. “நாரத அடவை காயத்ரியைச் 
சொல்லிப் பசுவின் கொம்பின் ஜலத்தால் ஸ்கானம்'”? என்னு ஹாரீ 

தரின் ஸ்ம்ருதியால். பசுவின் கொம்பு gag sre ovement, கத 

MAE WET STIL, MIP FI தர்சனம் என்ற இவைகளுக்குக் இழ்ப் 

பட்ட அங்கம், ஈடுவாகிய அங்கம், மேலாகிய அங்கம் இவைகளின் 

பேதத்தாலாவன), கடித்ததின் தாசதம்யச் சாலாவ வ்யவஸ் 
தையை யறியவேண்டும். வேதவிக்யாவ்7 தஸ்காகன் - வேதாத் 

யயன ததையாவது, ளெளம்யம் ப்சாஜாபத்யம் முதலிய வச தங்கமா 
யாவது முடித்து ஸ்கானம் செய்தவன், அவன் காயால் கடிக்கப்பட் 
டானாஇகல், ௮ப்பொழுது ஸ்வர்ணசகை ஜலத்தில் போட்டு, அக்த 
ஜலத்தினால் ஸ்கானம் செய்லு, கெய்யைப் பரு இனால் சுத் தனாஇிருன்,
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அதிலும் கடிக்கப்பட்டவன் ப்.ராம்ஹணனாூல் காயத்ரியை நாறு 

முறை ஐபிக்கவேண்டும், 

அதைச் சொல்லுகிறார், போதாயனர்:-- வேதவித்யாலாத 

ஸ்சாதனான ப்.சாம்ஹணன் நாயால் கடி.க்சகப்பட்டால், OF Open Dp 

காயத்ரியை ஜபித்தால் ச த்தியையடைவான். 

சாந். தீராயணம் முதலிய வ்ரதத்துடன் கூடியவன் ஸவ்.ரதன். 

அவன் மூன்றுகாள் உபவாஸமிருந்து, கான்காவது காளில் கெய்யைப் 

பருக, தர்ப்பை ஜல.த்தையும் பருகி, பிறகு வ். தத்தின் மீதியை 

முடிக்கவேண்டும். ஸவ் ரதன், அ௮வ்சதன் என்ற அவ்விருவரும் 

ப்சாம்ஹணர்களை நமஸ்கரித்து; அவர்களால் பார்க்கப்பட்டால், 

முன்சொல்லிம் ப்சாயஸ்சித்தத்தை யனுஷ்டித்ததினால் சுத்தசாயா 

Ren port, எப்பொழுது ப்சாம்ஹண ஸ்த்ரீ காய்முசலியவைகளால் 

. கடிக்கப்பட்டாளோ, அப்பொழுது அவள் இரவில் உதிச்சு சந்த் 

சன்), செவ்வாய் முதலிய க்சஹங்களையும், க்ருத்திகை முதலிய 

நக்ஷத்சங்களையும் பார்த்தால் சுத்தை யாகிறாள். சரத ரனைப் பார்க்க 

முடியாவிடில், ' அவன் இருக்கக்கூடிய திக்கையாவதுூ கண்ணால் 

பார்க்கவேண்டும். தில், பார்க்கவேண்டும் என்றது பஞ்சகவ்ய 

ப்சாசனத்தையும் சொல்லுகற.௮. ஆகையாற்றுன்,
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அங்கீரஸ்:-- ப்சாம்ஹண ஸ்தரீ காயால் கடிக்கப்பட்டால், 
சக்தசனிடத்தில் பார்வையைச் செலுத்தவேண்டும். ஸருத்.7த்தத் 
தர்சித்தாலாவது சுத்தையாவாள். அல்லத சந்தசன் இருக்கக் 
கூடிய இக்கையாவது பார்,ச்அ பஞ்சகவ்ய ப்.சாசனம செய்தால் 
சுத்தையாவாள. 

சற்த னைப் பயர்க்கமுடியாவிடில் ஸமுச்.ரக்தைப் பார்ப்ப 
தாலாவனு, சந்தன் உள்ள இக்கைப் பார்ப்பசா லாவது சுத்தை 

யாகிறாள், என்பது பொருள். எந்த க. ராமத்தில் ப்.ராம்ஹணர்கள் 
இல்லையோ, அவ்விடத்தில் ப்சாம்ஹணர்களின் ஈமஸ்காசம் தர்சனம் 

இவைகளுக்குப் பதிலாக வருஷபத்தின் ப் ச, த௯ஜிணம் அறியத் 
GEER, QES AFH HSN 165 155 Oi SBo0 ப்.சாயஸ்சித்தம் 
அதிசமாயுள்ளதோ, அங்கங்கு, இறக்.த அங்கங்களைப்பற்றியெென் 
பதும், கடித்ததின் ஆவ்ருத்தியைப் பற்றியதென்பதும் ஊஹிக்கப் 

படவேண்டும். ப்ரம்ஹசாரீ, க்ருஹஸ்.தன், அக்னிஹோ தா என்ற 

இவர்களுள் மேல் மேல் உள்ளவன் அதிக தபஸ் உள்ளவனாகையால் 
ப்சாயஸ்சித்தத்தின் குறைவு என்பது மாதவியத்தில் உள்ள. 

சரீரத்தில் புழு உண்டானால் ப்ராயஸ்சித்தம். 

சாதா தபர்:-- ப்சாம்ஹணனுடைய சரீரத்தில் வ்சணத்தின்



risus ன் டூ Ue SBE tl ௪ SAS 

  

ஷாயயி.த௦ SOT aru tag ாா.கா.சவொசவட வீசி ர தொகு 

ஆ மொயே க்ஷீர உயி ஹஊஉி.38 கா௩பவொொஒக௯( | Sy) we 

ஹாக்வா வ உ$கூவா வ கரூகிடிஷ பமஈவில..1வெ௯ி” உதி ॥ 

வெொரயாய58__ | 

Dy Tagen a ay, oor alo al G@waucresfl_ganoncGla | 

கரசி ௧௨௧ 55; வாயபித௦ ௬௯௨ ஊவெ௯ ॥ மோ 

௨ மொ$ய௦ க்ஷ உயி வஉ?9-45 ௬ ௩பொரஒகழ | தஹ 

ஷஹாவா வ ௨$வா வ கரசிஷஷ vo aslo {Gare wo _# 
5 uu 

ams. brGeo Gurren Ow ரஷ ௨௫ | உஉ.ர௱ிமாமெ 

_ தும ஹா நாற 

| ‘br dace eH Orne Doig a , Qever Cain 59,05 aya 

ஷா GU 620 Gaya 0 ஷாகாவ.௧)௦ ப்ரிறொ வ ணெ? 

ஐ.தி ] 
    

முகத்தில் எப்பொழுது புழு உண்டாகிறதோ அப்பொழுது 

ப்சாயஸ்சித்தம் செய்யப்படவேண்டும் என்றார் சாதாதபர். புழுவி 

னால் கடி.க்கப்பட்டவன், பசுவின் ரூத்சம், சாணி, பால், தயிர், கெய், 

தர்ப்பையின் ஜலம் இவைகளால் ஞூன்று காள் ஸ்கானம் செய்து) 

அவைகளைப் பருகினால் சுத சனாவான். 

போதாயனர்:-- ப். சாம்ஹணனுடைய வ். ரணத்தின் மூகத்தில் 

தூர்ரீர் சத்தம் இவைகள் உண்டாகி புழு உண்டாகிறது, அதில் 

ப்சாயஸ்சித்தம் எப்படி? எனில், புழுவினால் கடிக்கப்பட்டவன் 

பஞ்சசவயச்தால் மூன்று காள் ஸ்சானம் செய்து அதைப் பருகினால் 

சுத்சனாவான். 

இது கொப்பூழுக்குக் சழ்பாகத்தில் உண்டாகியதைப் 

பற்றியது என்று அறியவும். கொப்பூமூச்கு மேல் பாகத்திலானால் 

சொல்ல றார். 

பானு:- காபிக்கும் கழுத்திற்கும் கடுவில் உள்ள ப்ரதேச த்தில் 

வ்சணத்தில் புழு உண்டானால் அப்பொழுது ஆறு சாள் ப்.ராஜா 

பத்யம் ப்சாயஸ்சித்தம், தலையிலானால் ஒரு ப்சாஜாபத்ய கருச்சம் 

Lien Uva gs Bw.
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துர் ப்ராம்ஹணரின் வீட்டில் புஜிப்பதில் 

ப்ராயர்சித்தம். 

புஜிக்கச் கூடாத ௮ன்னத்தைப் புஜிப்பதில் ப்.சாயற்சித்தம் 

சொல்லப்படுகிறது. அதில் அர் ப்.சாம்ஹணனின் விட்டில் போஜ 
னம் செய்தால் ப்ராயஸ்சித்தக்தைச் சொல்லுஇருர், 

பாரத்வாஜர்:- அசாசமற்றவலும், விலக்கப்பட்ட ஆசாசத்தை 
உடையவனுமான ப்சாம்ஹணனின் அன்னச்கைப் புஜிச்சால் 
ஒரு காள் முழுவஐம் உபவாஸம் செய்யவேண்டும். 

அதைச் செய்ய மூடியாவிடில் வெது ப்சாயஸ்சிசதசத்தைச் 

சொல்லுகிறார், 

பராசரர்:--- ஈல்ல ஆசாரமுடையவலும், வேகம் வேதாக்தம் 

இவைகளை அறிர்கவனுமான ப்சாம்ஹணனின் அன்னத்தைப் 
புஜித்தால் ஒரு நாளுக்குள் பாபத்தினின்னும் விடுபடுவான். 

இ பலதடவை செய்யா ததைப்பத்றியத. பல அடவையானால் 

சொல்லுவிரூர், பராசர$ர:-- பாபாக கிவ்ருத் தன், பசபாக சதன், 
அபசன் இவர்களின் அன்னத்தைப் புஜித்கால் ப்.சாம்ஹணன் 
சாந்த்சாயண ச்தை யலுஷ்டிக்கவேண்டும்.
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பரபாக நிவ்ருத்தன் முதவியவரின் லக்ஷணங்கள். 

அவர்களின் லக்௩ண த்தைள் சொல்லுகிறார் பர॥சரர்:-- 

அக்னியை க்சஹிச். ௪, ஸமாசோபணம் செய்து, பஞ்சமஹாயஜ்ஞன் 

ககாச் செய்யாதவன் பசபாக நிவருத்தன், என்று முனிவர்களால் 

சொல்லப்பட்டுள்ளான். எப்பொழுதும் காலையிலெழுர்் த, பஞ்ச 

மஹாயஜ்ஞங்களை ச் தான் செய்து, பசாக்கச் தினால் ஜீவிப்பவன் 

பசபாகரதன் எனப்படுகிழான். க்ருஹஸ்௪ தர்மநுள்ள எந்த ப்சாம் 

ஹணன் அன்னதானம் செய்யாமலிருக்ன்றானோ அவன் அதர்மம் 

அதிக்த ரூஷிகளால் ௮பசன் ௮னச் சொல்லப்பட்டுள்ளான. 

எவன் தான் மட்டில் புஜிப்பவனாப் இருக்கின்றானோ அவன் 

அபசன் என்று சொல்லப்படுஇருன். அவனைப்பற்றிய கிச்தை 

வேதத்தில் ஸ்பஷ்டமாய்ச் சொல்லப்படுகிற ு:-- “பெரியோசைப் 

போஷிச்காமலும் மித்சனைப் போஷிக்காமலும் தான் மட்டில் 

புஜிப்பவன் பா பத்தையே யடைபவனா இரான் re 

சாதாதபரும் ப்ருஹிஸ்பதியும்:-- எவன் ஒளபாஸன ்தைவிட்டு 

க்சூஹஸ் தனென்று கன்னை நினைத் தள்ளானோ, அவனத அன்னக் 

ப். சா. 60
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தைப் புஜிக்கக்கூடாஜு. அவன் வ்ருகாபாகன் என்று சொல்லப் 

பட்டுள்ளான். வ்ருதாபாகனின் அன்னத்தைப் புஜித்த ப்சாம் 

ஹணன் ப்சாயஸ்சித்தம் அனுஷ்டிக்கவேண்டும். தாறு ப்ராணாயா 
மங்கள் செய்து, கெய்யைப் பருகினால் சுக் கனாவான். 

வ்ருசாபாகனுக்குச் சொல்லிய ப்.சாயண்த்தம் எத்வோ, 

அதுவே ப்சாம்ஹணனை கிந்திப்பவன் முதலியவருக்கும் ப்சாயஸ் 

இத்தம் என்றறியவும். நிர்தாவசன தஅடன் சேர்த்துப் படித்திருப்ப 

ere, saa eC, | 

வயாஸர்:-- பங்க்திபேதம் செய்பவன், வருகாபாகன், எப் 

பொழுஅம் ப்சாம்ஹணர்களை நிந்திப்பவன், ௮தேத2, வேதத்தை 
விற்பவன், இவ்வைவரும் ப்.ரம்ஹகா தகர்களாவர். 

செளனகர்:-- வேதவிக்சயம் செய்தவன். விட்டில் புஜிச்கால் 

கனிக்சதம் என்ற மந்தரத்தைப் பத்துமுறை ஜபித்தால் பாபத்தி 
னின்றும் விரபடுவான். 

ஹாரீதர்:-- ப்சாம்ஹணா ஸ்த்ரீயினிடம் BT EHH GD mh x 

ப்சதிலோமன், மஹா பாதகம் செய்தவன், ஸ்த்ரீ, ஈன்றிமறர் தவன் 

ஆரூட பதிகன், ஸஹோத்சையை விவாஹம் செய் கொண்டவன், 

பாஷண்டன், அனாஸ்ரிதன் (சக்இயிருக் தும் ஒரு ஆச்சமத்தையும்
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அடையாமலிருப்பவன்.) ஸச்யாஸீ; இவர்களின் ௮ன்ன த்தை அறி 

யாமையால் *ப்சாம்ஹணன் ஓரு கடவை புஜித்தால், அதிக்றாச் 

சத்சையனுஷ்டிக்கவேண்டும். புத்திபூர்வமாய்ப் புஜித்தால், சாற்த்சா 

யணத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். தமச்தை க். ரஹித்தால், பாதி 

ப்ராயஸ்சித்தம். அவர்கள் கையால் புஜி.த்,சால், மூன்று மடங்கு 

ப்சாயஸ் த்தம். சேர்ந்து புஜித் தால் கான்குமடங்கு, அவர்கள் 

கடித்த மீதி ஜலத்தைக் குடித்தால், பாதி ப்.ராயஸ்சத் தம். அறியா 

. மையால் பலதடவை புஜித்தால், ௮ப்,ச கருச்சத்தின் கால்பாகம். 

புத்தி பூர்வமாய்ப் பலதடவை புஜித்சால், முப்பஅ கருச்சம். 

அரசன் முதலியவரின் அன்னத்தைப் புஜித்தால் 

ப்ராயஸ்சித்தம். 

ஸுமந்து:-- அ சசனின் அன்னம் தேதஜஸ் ஸை அபஹரிக்கும், 

சூத்சனின் அன்னம் ப்.ம்ஹ0 ஜல் ஸையும், தட்டானுடைய அந்கம் 

ஆயுஸ்ஸையும், சக்கிலியனுடைய அன்னம் ர் தீ தியையும், ie deans 

அன்னம் ப்.சஜையையும், வண்ணானணுடைய அன்னம் பலத்தையும், 

கூட்டத்தின் ௮ன்னமும் வேசியின் அன்னமும் ஈல்ல உலகக்களை
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யும், வைத்தியனின் அன்னம் ரூபத்தையும், வ்யபிசாரிணியின் அக்கம் 
இச்திரியத்தையும், அபஹரிக்கும். வட்டியால் ஜீவிப்பவனின் அன் 

னம் விஷ்டைக்கு ஸமமாகும். ஆயுசச்தை விற்பவனின் அன்னம் 
மலத்அக்கு ஸமமாகும். இவ்விதம் இக்தப் புஜிக்கக் கூடாத அன்ன 
முடையவாகள் வரிசையாகச் சொல்லப்பட்டனர். _ இவர்களுள் 
யாசாவது ஒருவனின் அன்னத்தை அறியாமையால் புஜித்தால், 
மூன்று காள் உபவர்ஸம் ப்.சாயஸ்சிததம். புத்திபூர்வமாய்ப் புஜித் 

தால், ப்.ராஜாபத்ய கரறுச்சக்தை யனுஷ்டிச்சவேண்டும். சுச்லம், 
மலம், மூ.தீரம் இவைகளை உட்கொண்டாலும், ப். சாஜாபத்யம் 
ப். ராய் த்தம். 

விஷ்ணு: கணக்கன், வே, திருடன், பாடசுன், இவர்களின் 
அன்னத்தைப் புஜித்கால், ஏழு காள் வரையில் பாலை மட்டில் பருகி 
இருக்கவேண்டும. தச்சன், சக்கிலியன், ச்வபாகன், வட்டியால் 
ஜீவிப்பவன், க்ர௬ுபணன், இகஷிதன், விலக்கெெப்பட்டவன், 
அபவாதம் அடைந்தவன், நபும்ஸகன், வயபிசாரிணீ;, டம்பன், . 
வைத்யன், லோபி, கொடியவன், உச்சிஷ்டச்தைப் புஜிப்பவன், 
பாத்தா புதான் இல்லாத ஸ்த்ரீ, தட்டான், சத்ரு, பதிதன், 
கோள் சொல்லஓுபவன், பொய் சொல்லுபவன், கர்மத்தை விற்ப 
வன், ஸோமத்தை விற்பவன், ஈடிப்பவன், கையற்காரன், கன்றி 
மறக்தவன், வேடன், காடகத்தில் ஈடி.ப்பவன், வேகம் விற்பவன்,
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ஆயுசம் விற்பவன், நாய்களால் பிழைப்பவன், கள் விற்பவன், 

எண்ணெய் விற்பவன், OW GI EE gs வெளுப்பவன்; சஜஸ்வலை, 

ஜா.ரனை விட்டில் வைத்திருப்பவள் இவர்களின் அ௮ன்னச்கைகயும், 

சர்ப்பஹத்தி செய்தவளுல் பார்க்கப்பட்டதும், சஜஸ்வலையால் 

தொடப்பட்டஅம்,பகூதியினால் கொத தப்பட்ட தம்,காயால் தொடப் 

பட்டம், பசுவினால் மோக்கப் பட்டதும், புத்தியூர்வமாய்க் காவி 

னால் தொடப்பட்டஅம், அம்மலால் கெடுக்கப்பட்டஅம், ஆகிய 

அன்ன த்தையும், மதமுள்ளவன், கோபமுடையவண், aw Bev se, 

இவர்களுடைய அன்ன த்தையும், புகழப்படாத SOU ET BOW SUL, 

தேவபித்ரு சேஷமல்லாக மாம்ஸத்தையும் புஜித்தால், ரூன்று 

காள் உபவாஸ_மாயிருக்கவேண்டும். 

மூன்று காள் உபவாஸம் என்ற த அறியாமையால் ஒருமுறை 

புஜித்தைப்பற்றியதா. இதேவிஷயத்தில், 

லிசிதரும்:-- வட்டியால் ஜீவிப்பவன், வ்சதத்தையனுக்டிக்கிற 

வன், வ்சதத்தை யனுவ்டிக்கா தவன், eo on இவர்களின் p07 oS 

தைப் புஜித்தால், மூன்று நா ள் உபவாஸமிருக்கவேண்டும். 

இதே விஷயத்தில் சக்தியற்றவனுக்கு ப்சம்ஹகூர்ச்ச பஞ்ச 

கவ்ய ப்சாசனத்தைச் சொல்லு இழுர், 

பர।சரர:-- சூத்சன், .தசெள சமுடையவன், எவனுடைய
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acorn கிஷே.திக்கப்பட்டுள்ளதோ ௮வன் இவர்களின் அன்னம், 

ஸந்சேஹிக்கப்பட்ட ௪, விலக்கப்பட்ட, முன்னால் உச்சிஷ்டமாக் 

கப்பட்டு, இக்க அன்னக்கள் ப்சாம்ஹணனால் அறியாமையா 

லாவது, ஆபத்தாலாவஅ புஜிக்கப்பட்டால் ப்.ரம்ஹகூர்ச்ச௪ பஞ்ச 
கவ்ய ப்.சாசனம் செய்யவேண்டும். அ.றிஈ்அ புஜிக்கப்பட்டால் ப்.சாஜா 

பத்ய க்ருச்சத்சை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

அறியாமையால் ஒருமுறை புஜித்க விஷயத்தில், சக்தியற்ற 

வனுக்கு உபவாஸத்தைச் சொல்லுகிறார், 

ஹாரீதர்:-- ம்ருசகாசெள8, ஜனனாசெள&, சூத்சன், இவர் 

களின் அன்னம், அசுத் தனால் சமைக்கப்பட்ட அன்னம், ஸநதேதகப் . 

பட்ட அன்னம், விலக்கப்பட்ட அன்னம், சக்ருவின் அன்னம் 

இவைகளை ப் சாம்ஹணன் புஜித்தால், அவனுக்கு ப்சாயஸ்சித்தம் 

எப்படி? ஓஒருசாள் உபவாஸமும் நாற்றெட்டுமுறை காயதரீ ஜபமும் 

ப்சாயஸ்சீத்தம், Dis மர்தசங்களால் பஞ்சகவ்யத்சதைக் தனித் 

தனியாப். ப்ராசனம் செய்விக்கவேண்டும், இவைகளால் ப்சாம்
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ap am or & 5 Be) Bp em. அபோஜ்ய போஜனத்திலும் இதே ப்சாயண் 

சித்தம். 

அறியாமையால் பலமுறை செய்யப்பட்ட விஷயத்தில் வில் ணு 

வால் சொல்லப்பட்ட ஏழமுகாள் உபவாஸம் areas win orem gr 

அறியத்தக்கது. 

மனுவோவெளனிள், யவைக் கஞ்சியின் பானத்தை விதிக்கின் 

ரூர்-- அபோஜ்யான்னர்களின் அன்னத்தையும், ஸ்த்ர் சூத். 

உச்சிஷ்டத்தையும் Pol saunter மாம்ஸத்தையும், புஜித்தால், 

ஏழமுகான் முழுவதும் யவைக் கஞ்சியை மட்டில் குடிக்கவேண்டும். 

புத்திபூர்வமாய் அடிக்கடி, புஜிக் கால், ஹாரீத.ரால் சொல்லப் 

பட்ட சாத்தசாயணம் ப்.சாயஸ்சித தம். அவ்விதம், 

சங்கரும்:-- Gi Ho er, 'காடகத்தில் நடிப்பவன், வைகதயன், 

கொடியவன், ஸ்.தரீசளால் பிழைப்பவன், ம்ருஃ.க.தால் பிழைப்பவன் , 

அபவா தமுள்ளவன்) இருடன், பதி பு.தாரன் இல்லாத ஸ்த்ரீ, 

சக்கிலியன், மூங்கிலால் ஜீவிப்பவன், ௩பும்ஸகன், பதிதண், தட் 

டான், தச்சன், வண்ணான், வட்டியால் ஜீவிப்பவன், லோமி, ஹிம் 

ஸிப்பவன், வேச, சூதாடுபவன், இவர்களின் அன்ன ச்கதையும், 

கூட்டம், அசசன்) ம்ருகங்களால் ஜிவிப்பவன், காயால் பிழைப்பவன்,



௨௪௦ வெ) நாயக க்ஷி கீயஷர அி8-சதாவலெ 

v0 aa ¢ Paap Glavor aru) sly ॥ 

பு0-ஈகதாலிவ்க்ஷணெ வூாயபி தாஹ 9_ந-௰8__ 

cua tas i 2 HOG. TLITOUD alaurzG88\r5 ad MBS | 

95 -தாகஉ வ.க) ஷயா யாவ தஸ உ.த)? ஐ. தி ॥ ம 

ஞூ ஹப 5 

-கஸலொ)௦ ஹு ௯ C1O)_Bap (tag. \0 GR ஷஉ௱௱£௦ 
தேர 

ணாவா௨0.” os ॥ 

௯லொ5) ோ௦ஊரகிலக்ஷணெ Bag opFagsora® ௬.௧-1வ | 

யாவஉ- ॥உ௱௦ Has வும் ஷ.௦ aoa St, தாவடிவைவஹவ ட | ௧௯ 

ர ஹவாாடஜ்தணா ares \ols | யெஷா௦ தி, றாட்துணெவ 

GOl_bag tag ears Gls, Qsoagro sraGo_se v0-e as t 

  

மாம்ஸம் விற்கிறவன், ஆசெளச௪ முடையவன் இவர்களின் ௮ன்ன த் 
தையும் ப்சாம்ஹணன் புஜிக்கால், சாக்த்சாயண க்ருச் சத்தை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

புளித்தது முதலியதைப் பக்ஷிப்பதில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

மனு:-- புளித், க வஸ்துக்களையும், கஷாயங்களையும், அசுத்த 
கஸ் துக்களையும் ப்சாம்ஹணன் குடித்தால், அவை ஜீர்ணமாகும் 

வசையில் அசுத்தனாவான். 

ஆபஸ்தம்பர்:-- எநிஷித்தமான மாம்ஸம் மூதலியதைப் 

புஜித்,கால், வயிற்றில் மலமில்லாமலிருப்பது ப்சாயஸ்சித்தம், ௮ 
ஏழு காளால் அடையப்படும்,” என்று, 

கிஷித்தமான மாம்ஸம் மு.கலியதைப் புஜித்தால், வயிற்றில். 

மலமில்லாமை செய்யத்தகுந்் ௧௮. வயிற்றில் மலம் என்பது ழு 

வசையில் இல்லாமலிருக்குமோ ௮து வரையில் உபவாஸம் இருக்ச 

வேண்டும். அன (மலமின்மை யென்ப) ஏழு காளில் அடையக் 

கூடிய. எவர்களுக்கு ஞூன்று காட்களாலேயே மலமில்லாமை 
ஏற்படுமோ, அவர்களுக்கு மூன்று காளாலேயே சுத்தி, அவ்விதமே,
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கெளதமம்:-- கிஷித்தமான வஸ்ுவைப் புஜிச்தால், வயிற்றில் 

. மலமில்லாமலிருக்கும் தன்மை ப்சாயற்சித்தம். அத் தன்மை 

மூன்று சாட்களால் அடையக்கூடும். அல்லது ஏழு காட்களால். 

வ்யதீபாதம் முதலியதில் புஜிப்பதில் ப்சாயஸ்சித்தம். 

தேவலர்:-- வ்யதிபாதான்னம், மஹாபுருஷான்னம், கர்மான் 

னம், சத்ருவின் அன்னம்; தசாதழத்தில் uel, பூதம், ப்சேதம், 

பிசாசம், ப்ரம்ஹசா க்ஷஸம் இவைகளைக் குறிக் வைக்கப்பட்ட 

அன்னம், இவைகள் பாபப்். சதங்கள். அவைகளை வர்ஜிக்க 

வேண்டும். எந்த ப்சாம்ஹணன் பணத்தாசையால் இரச அ௮ன்னங் 

களைப் புஜிக்கின்றானோ அவன் அப்பொழுதே மசணதக்தை யடை 

வான். பாபச்செயஓுடைய இவன் பிழைத்தாலும் அர்தப் பாபத் 

தைப் போக்குவதற்கு ப்சாயச்சித்தம் இவ்விதம் விதக்கப்பட் 

டுள்ளது. இசண்டு ப். சாஜாபத்ய கருச் சம் அனுஷ்டித்து, புகருப 

னயனம் செய்துகொண்மு, பஞ்சகவ்ய ப். சனம் செய்யவேண்டும். 

பிறகு இப்புவியில் சுத். கனாவான். 

ப்சா, al
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ue ish, ஆயிரம் இந்தப் போஜனங்களில் 
ப்ராயஸ்சித்தம். 

மார்க்கண்டேயர்:-- அயுச (பதினாயிரம்) ப்சாம்மஹண போஜ 
னத்திலாவத, ஸஹஸ்.ச (ஆயிசம்) ப்.சாம்ஹண போஜனத்திலாவது 

ப்சாம்ஹணன் காக்கின் சபலத்தால் புஜித்தாலும், ஜலபானம் 
செய்தாலும், ஒரு பக்ஷம் அல்லது ஒரு மாஸம் இடைவிடா 
புஜித்.தால் முறையே பசாக கருச்சதச்தையும், சாந்த். ரசாயண க்ருச்சத் 

தையும் அனுஷ்டித்தால் சுத்தனாவான். ஒரு வர்ஷத்திற்கு மேல் 
புஜித்தால் சூதீரத்தன்மையை யடைகிரான், நிச்சயம், 

தேவலர்:-- அனேக வர்ணத்தார் கூடியதும், பதிதன், ஈபும் 
ஸகன், பைடாலன், வ்.சாச்யன் (உபஈயனமில்லா தவன்), : திருடன் ... 

இவர்களால் கிறைக்தஜம், குண்டா, கோளகர் இவர்களால் வ்யா 
பித்தம், ஈடன், பாடுபவன் இவர்களால் கிறைக் தம், பாஷண் 

டன், பாதகிகள் இவர்களுடன் Ceri said, உச்சஷ்டமான 

பாத்சங்களில் சமைக்கப்படுவஅம், ஸ்த்ரீகள் நிறைர் ௮ம், ஆகிய 

அயுக போஜனத்திலாவது - “ஹஸ்ச போஜனத்திலாவறு புண்ய
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'-லோகத்சை விரும்பும் ப்சாம்ஹணன் ஒருகாலும் புஜிக்கக்கூடால. 

ஸத்சத்தில் புஜிப்பதிலும் Gad sew Cap sid. 

தீர்க்க ஸத்ர போஜுனத்தில் ப்ராயஸ்சித்தம், 

  

தேவலர்:- எவனாவது ப்சாம்ஹணன் இசண்டு வர்ஷம், அல்லது ( 

ஒரு வர்ஷம் வசையில் ப்சாம்ஹணர்களுக்கு அன்ன தானம் செய் 

வதாய் ஸங்கல்பம் செய் தகொண்டு ப்.சாம்ஹணணர்களைப் புஜிப்பித் 

ae Ag தீர்க்க ஸக்சம் எனப்படுகிற. ப் சாம்ஹணன் 

அதில் புவிக்கக்கூடா ல. முன்போல் துஷ்டர்கள் சேர்வார்களாகை 
யால். ஓரு பக்ஷம் அல்ல ஒரு மாஸம் புஜித்தால் ப் சாயஸ்தித தம் 

செய் துகொள்ளவேண்டும். ஒருபக்ஷம் புஜித்தால் ப.சாகக்ருச்சமும், 

ஒரு மாஸம் புஜித்தால் சாக்த.சாயண க்ருச்சமும் ப்சாயஸ்சித தம். 

சூத்ர ஸத்ரத்தில் புஜித்தால் ப்ராயஸ்சித்தம். 
தேவலர்:-- ப்சாணன்சள் கழுக்இலிருக்காலும் சூதன் 

அமைத்த ஸத்சத்தில் ப்சாம்ஹணன் புஜிக்கக்கூடாது. புஜி.த் வன் 

Bia sang Unig காக்கையின் ஜன்மத்தை யடைவான். ஒரு 

பக்ஷம் வரையில் புஜித் தால் யாவகம் ப்.சாயஸங்சித்தம், ஒரு மாஸ 

மானால் தப்த க்ருச்சம், இசண்டு LOT EM LOT EDM LID TRA Gil SHE IW.
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ஒரு வர்ஷமானால் சாந்தசாயண கருச்சம், இவ்விதம் செய்தால் 
சத்தியை யடைஇருன், 

சூதீரன், வேசிமுதலியவர்களின் வீட்டில் தானாகப் 
பாகம் முதவியதைச் செய்து சாப்பிடுவதில் 

ப்ராயஸ்சித்தம். 

பராசரர்:- சூகசனின் வீட்டிலாவது), வேயின் விட்டிலாவு 
அவர்களால் கொடுக்கப்பட்ட அரிசி முசலியதசைச் சமைத்துப் 
புஜித்தால் ௮ர்க மஹாபாபீ கொடிய காகத்தை யடைவான், 
அந்தப் பாபத்தைப் பரிஹரிப்பதற்கு இர்த ப்மாயஸ்சித்தம் 
சொல்லப்பட்டுள்ளது:-- மத சானிலா வ அன்றேயாவது சேசங் 
சுளை வபனம் செய்துகொண்டு, ஸ்கானம் செய்௮, பிறகு £5 6. 
க்ருச்சக்தை யனுஷ்டி க்கவேண்டும். பிறகு பஞ்சகவ்ய ப்சாசனம் 
செய்யவேண்டும். பிறகு சுத்தனாகிறான். மற்றப்படி சத தனாவதில்லை. 

கூட்டத்தாரின் போஜனத்தில் ப்ராயஸ்சித்தம். 
கேளதமர்:-- எத்த ப். ரஈம்ஹணர்கள் கூட்டமாய்க்கூடி 

வழியிலோ தீர்த்த யாத்சையிலேயோ தங்கள் sraw sons ஒன்னு
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சேர்த்துச் சமைக்அ OCT இடத்தில் சாப்பிடுகிருர்களோ அவர்கள் 

எல்லோரும் ஈகசசுத்தை யடைவார்கள். அவர்கள் சூத்சருக்கு ஸம 

மாவார். ஸம்சயமில்லை. அவர்களுக்குச் கத்தியைக் கொடுக்கும் 

ப் சாயஸ்சித்தம் முனிவர்களால் இவ்விதம் சொல்லப்பட்டூள்ளது:--- 

ஒரு காள் புஜித்தால் பஞ்சகவ்ய ப்.சாசனம். இரண்டு காளானால் 

யாவகம். மூன்அகாளானால் ப்சாஜாபத்ப கருச்சம், ஒரு பக்ஷ 

மானால் சாக்த்சாயண க்ருச்.ரம். ஒரு மாஸம் YDS SIH GSI DEG 

ஸமமாவர். ஸ்த்ரீகளுக்கானால் சொல்லியதில் பாதி ப்சாயஸ்சித்தம்” 

விலைக்கு வாங்கிய அன்னத்தைப் புஜிப்பதில் 

ப்ராயமறகித்தம். 

விலைக்கு வாங்கிய அன்னத்தைப் புஜிப்பதை நிக் திக்கிருர், 

தேவலர்:-- தேவாலயங்கள், வழிகள்) ச்சாமங்கள், ஈகரங்கள் 

இவைகளில் ப்சாம்ஹணன் விலைக்கு வாங்கிய அன்னத்தைப் புஜித 

தால், ௮ப்பொழுஅ ஈரத்தை யடைவான். 

மஹாப(ரதத்திலும்:-- சேதவாலயம். த்ராமம்) பட்டணம், வழி 

இவைகளில் விலைக்கு வாங்கே அன்னத்தை எந்.த ப்ராம்ஹணன் 

அறியாமையால் புஜிக்கன்றானோ HUT FIG SOS யடைவான்.
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ஹேமாத்ரியில்-- ப்சாம்ஹணன் ப்.சாணன் கழுத்திலிருக் 

தாலும் க.ராமத்திலோ, ஈக ரத்திலோ, தீர்த்சக்திலோ, சிவாலயத் 
திலோ விலைக்கு வாங்கிய அன்னத்தைப் புஜிப்பானாகில், அவன் 

கொடிய பலவித ஈசகத்தை யடைந்து பலவிதப் பிறப்புக்களை 

யடைவான். கையால். அந்தப் பாபத்தைப் போக்குவதற்கு 

Grn gs gin சொல்லப்பட்டுள்ளது. மூன்றுகாள் புஜித்தால், 
Wenge gu SFT ஒரு பக்ஷமானால் SUS HFT. 

ஒரு மாஸமானால் மாஹாதப்த கருச்சம். ஓரு வர்ஷமானால் 

சாந்த்சாயண க்ருச்சம். ப்.சாயஸ்சித்தம் என்றுசொல்லப்படு 

இற. அதற்கு மேலானால் வித்வானானாலும் சூத்சனுக்கு 

ஸமனாவான்.  ஸம்சயமில்லை ப்சாம்றண ஸ்த்ரிகளுக்கானால் 
சொல்லிய ப்ராயஸ்சித்தத்தில் பாதி, ஸற்யாஸிகளுக்கானால், 

இசண்டு மடங்கு ப். சாயத் சம். 

யாகத்தில் அன்னத்தைப் புஜிப்பதில் ப்ராயற்சித்தம். 

சுண்வர்:-- ப். சாம்ஹணன் யாகக்களிலும், பசுபர் தங்களிலும் 

அன்னத்தைப் புஜித்தால் அவன். ஈக. ரகத்ையடைவான், அவன் 

பூனைக்கு மைமாவான். அவன் வபாஜஹேோமத்திற்குமுன்பு புஜித
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தால் மஹாபாபத்தை யடைவான், அவனுக்குப் புனருபகயன்ம் 

செய்யவேண்டும். ப்சாஜாபத்ய க்ருச்ர தகால் ௬, கனாவான். இகூதித 

னின் விட்டில் வபாயாகத்திற்குப் பிறகு எந்த ப்.சாம்ஹணன் 
புஜிக்கிருனே, அவனுக்குப் ப்சாஜாபதய கருச்சம் பராயஸ்கித தம்: 

என்னு முனிவர்களால் சொல்லப்பட்டுள்ள. 

காத்யாயனர்:--- யாகசாலையில் புஜித்க ருத்விக்குசள், அன்ய 
ஸ்த்ரீகள், இவர்களறாக்கு, ஒரு இசவு உபவாஸமிருஈ௪ பிறகு பஞ்ச 

sau ப்சாசனம் செய்வதால் சுத்தி, ஸுுமங்கலியானால், தனு 

பாத்தாவின் பாத இர்.த்ச.த்தைப் பருகவேண்டும். வி. சவையானுல், 

வபனம் செய்துகொண்டு ப்சம்ஹகூர்ச்ச பஞ்சகவ்யத்தை care 
னம் செய்யவேண்டும். ஸக்யாஸியும், ப் சம்ஹசாரியும் வபாஹோமத் 

தஇிற்குழுன் யாகான்னத்தைப் புஜித்தால் சார்த்சாயண கருச்சதைக 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். வபாஹோமத்திற்குப் பிறகு புஜிக்தால் 
ப்ராஜாபத்ய க்ருச்ச ப்சாயஸ்சித்கக்ை யனுஷ்டிக்சவேண்டும். 

ஸ்நானம் செய்யாமல் புஜித்தால் ப்ராயஸ்கித்தம். 

கெள்தமர்:-- சோகமில்லாத ப்சாம்ஹணன் ஸ்கானம் செய்



௨௪௮ ௦0௨) நாய$ கூதி கீயவடர.கி8 றதாஷலெ 

A q 9 ஹு$லாபமீ ஹஉா ஜெதயஹவ-1௧8-4-ப ஹிஷ,7.58 ॥  ஸ்ராகாலெ 

$9 வா ௫௦ வயாக ம, ஹணெ 5 PLO any sly | @ BHA} 

ஹு _த௨வ௦ an re) 50 sy து wrael ॥ விமாண௦ வியவா 

நாச _து ய_கீ.நா௦ பர ௨ஷவாறிணாட” ஐ.அ Il 

avo ar @ oor 266 a mud) gly ॥ 

UUr dr Gaso—~ 

ஓ Q 

8 காவா அிஜ£ & HUT OD ) aS voen Ur 558 | 

| கொஹாு D0 S101 570 an \s 5 ye QNTEHAI_GO wry se | 

8௫ ஆயிசவா வ,8_நா.ம-4௦ an j $25, 0v0n BDO alGewe | a anr 

ஈாஜ்தொஷி.க₹$ஹாசவா ஜுஹுயாக anaItagr anal?’ ௨._தி | 

யாமல் புஜிப்பானாகில், ௮வன் மலத்தைப் புஜிப்பவனாயும், எல்லாக் 

சர்மங்களுக்கும் ௮அனர்ஹனாயுமாவான். சசால்த காலத்திலாளுல், 

சாந்த.சாயண கருச்சம் ப்.ராயஸ்சித்தம். கரஹணத்திலானால்,: 

இ.சண்டு சாநர்த்ராயண க்ருச்சம், பஞ்சபர்வங்களிலானால், தப்த 

க்ருச்ரம். (சுக்ல க்ருஷ்ண பக்ஷங்களில் ௪தூர் 56) அஷ்டமீ இந்தச் 

இதிகளும், அமை, பூர்ணிமை, ஸறங்க£ரமணம் இவைகளும் பஞ்சபர் 

வங்களெனப்படுகின்றன.) மற்றக் காலங்களிலானால், யாவகக்குச்.ரம். 

விதவைகள், ஸர்யாஸிகள், ப்.சம்ஹசாரிகள் இவர்களுக்கு மூன் 

சொல்லிய ப்.சாயஸ்சித தத்தில் இரண்டு மடங்கு. 

அசத்தனாயுள்ள காலத்தில் புஜிப்பதில் 
ப்ராயஸற்சித்தம். 

சரதாதபர்:-- ப்சாம்ஹணன், மூ.த்.ச விஸர்க்கக்கைச் செய்து, 

செளசம் செய்துகொள்ளாமல், அறியாமையால் புஜித்தகால், மூன்று 

காள் கருச்ரத்தை யனுவ்டிக்கவேண்டும். புத்திபூர்வமாய்ப் புஜித' 

தால், ஸாந்தபன க்ருச்.ரத்ை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். கூத்சோத் 

ஸர்க்கம் செய்து வழியில் செல்பவன் மறதியினால் ஜலபானம் 

செய்தால், ஒருகாள் முழுவதும் உபவாஸமிருக்து, ஸ்கானம் 

செய்த, கெய்யுடன் ஹவிஸ்ஸை ஹோமம் செய்யவேண்டும்.
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வ௮யாக்ரர்:-- க்குஹஸ்.தன் கொடக்கூடா தவசைத் தொட்ட 

பிறகு ஸ்கானம் செய்யாமல் போஜனம் செய்வானாகில், அறியாமை 

யானால், மூன்றுகாள் க்ருச்சம் அனுவ்டிக்கவேண்டும். பு.த்தியூர்வ 

மானால், று காள் கருச். த்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

ப்ரஜாபதி:-- ப்சம்ஹசாரி பிதாவுக்கு ப்சேதபிண்டதக்தைக் 

கொடுத்தபிறகு ஸ்கானம் செய்யாமல் புஜித சானாகல், அப்பொழு 

அம், சவத்தையாவது சஜஸ்வலையையாவது ச௪ண்டாளனையாவது 

ப். சஸவித்தவளையாவதாதஹ கொட்டாலும் ஸ்கானம் செய்யாமல் 

புஜித் தால், அபுத்தி பூர்வமானால், மூன்றுகான் கருச்சம் ௮னுஷ் 

டிக்கவேண்டும். புத்திபூர்வமானால், ஸார்சபன க்ருச்,ச்ை யனுஷ் 

ட.க்சுவேண்டும். 

பழமையான அன்னத்தைப் புஜிப்பதில் 
ப்ராயஸ்சித்தம். 

ப்ரஜாபதி:-- முதல் சாளில் பானையில் ஜலத்தில் போட்டு 

வைக்கப்பட்டுள்ள ௮ன்னம் எதுவோ அது பர்யுஷிகம் எனப் 

படும். அதைய் புஜித்தால், சாற்த் சாயண கருச்சம் அனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். மூன்று காள் அல்ல ஓக்.துகாள் வசையில் ப்சாம்ஹணன் 

ப்சா. 82
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பர்யுஷிசச்தைப் புஜித் கால், ' அவனுக்குப் புகருபசயன த அடன் 
சாந்தராயண கருச்ரம் ப்ீசாயஸ்்சத்தம். பெருங்காயம், ஜீரகம் 
இவைகருநட௨ன் கூடியஅம், புளியின் seg steer சோக்கதம், 
அர்சாற்றமற்றதமான அன்னம் எதுவோ அது ப்.சாம்ஹணார் 
களால் புஜிக்கத்தகுக்க௮. தயிர், நெய், எண்ணெய் இவைசனால் 
எந்த அன்னம் சேர்க்கப்பட்டுள்ளகோ, ௮ அர்காற்றமில்லா 
மலிருந், சால் புஜிக்கத்தகுக்க௮. அவ்விதமில்லாவிடில், சாக்த்சா 
பண கறுச்்.ரம் அனுல்டிக்கவேண்டும். 

சோற்று வடாம், உளுந்து வடாம் முதவியதைப்' 
புஜித்தால் ப்ராயஸ்சித்தம். 

கால்வர்:--சோ ந்றினால் செய்யப்பட்ட பண்டம் உலர்க்கதா 
யானால், ௮து புஜிக்கக்சகாகத. அதைப் புஜித்கால் யாவக க்ரு 
ச்சத்தை யனுலவ்டி.க்கவேண்டும். னர் கர.ற்றமில்லாமலிருக் சால் 

புஜிக்கலாம். அவ்விதம் ui wad) supp அர்காற்றமில்லாமலிருக் தால் 

புஜிக்கத்தகுர். 5௮. உளுந்தால் செய்யப்பட்ட வடாம், PMEG 
முதலிய, எண்ணெய் முதலியதில் பரகம் செய்யப்படாத. 
ஆ௫ூயே இவைகளை வித்வான்கள் புஜிக்கச்தகுக் 2௮ என்கின்றனர். 
உளுக்தால் செய்யப்பட்ட வடரங்கரேயும், அவ்விசமான முுக்னு
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மூதலியகையும் கா சணமில்லாமல் ஒருபொழுஅம் ப்சாம்ஹணன் 

- புஜிக்கக்கூடா ௮. பித்குக்களுக்காகவும், தேதவர்களுக்காகவும் 

சமைத்அப் புஜித்சால் தோஷூச்ைத யடைவதில்லை. அவ்விதமில்லா 

மல் வீணாக அவைகளைப் புஜித்தால் யாவக கருச். ரத்தை யனுஷ்டிக்க 
வேண்டும். ; 

பாயஸம், என் சேர்ந்த பதார்த்தம் இவைகளைப் : 
புஜிப்பதில் கால நியமம். 

தேவலர்:--பாயஸம், எள்ளுருண்டை இவைகளை விணாய்ச் 

சமைத்து (பித்ரு தேவர்களுக்கல்லாமல்) ப்.சாம்ஹணன் புஜிப்பா 

னாகில், உடனே வாந்திசெய்து அன்றிரவு உபவாஸமிருக்து, 

பிறகு பஞ்சகவ்ய ப்.சாசனம் செய்யவேண்டும். பிறகு ச.ச சனாவான். 

மற்றப்படி சுத்தனுவதில்லை, ஸ-௫ாயன் தனுர்சாசியை யடைக்த 

பொழு௮ம் (மார்கழி மாஸத்தில்), விட்டில் கன்யகை சஜஸ்வலையா 

“ னாலும், பித்ருதேவர்களுக்காகவும், பாயஸம் ச்லாடஇிக்கப்படுகிறது. 

(பாயஸ$த்தைச் சமைக்க வேண்டும்.) , 

கெளதமர்:--மார்ச ழி மாஸத்திலும், விட்டில் கன்யகை முதல் 

தடவை சரஜஸ்வலையானா௮ம்,  தேவயாத்சையிலும் எள்ளுடன் 

சேர்ர்ச அன்னத்தைப் புஜிப்பது தோஷத்தைச் செய்யாது.
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எல்லாப் பித்ருகார்யங்களிலும், சதேவகார்யங்களிலும்? பக்.துக்கள் 

வந்த காலத்திலும், அதிகமான பாலுடன் கூடிய அன்னத்தைச் 

சமைத்து ௮௮ புஜிக்கத்தகுக்ககாகும். காரணமில்லாமல் பாயஸ 

அன்ன தஜைப் புஜித்தால் ஒருசாள் உபவாஸம் ப்ராயஸ்சித்தம். 
பிறகு பஞ்சகவ்ய ப்.சாசனம் செய்யவேண்டும். பிறகு சுத்கனாகிறுன். 

நிச்சயம். 

மார்கழி மாஸத்திலும், பெண்ணாவது, ஸஹோதரியாவ.ஐ; 

காட்டுப்பெண்ணாவது முதல்தடவையாய் சஜஸ்வலையானாலும், 

பித்ருகார்யத்திலும், ேேதவகார்யத்திலும், பர்துக்கள் வரத காலத்தி 
ஓம், பாயஸம், எள்ளன்னம் இவைகளைப் புஜிப்பதில் தோஷமில்லை. 

மற்ற காலத்திலானால், ஓருகாள் உபவாஸமிருக்கவேண்டும். பஞ்சு 
கவ்ய ப்.சாசனமும் ப்சாயஸ்சித்தம், என்பது பொருள். 

வ்ராத்யன், குஷ்ட்ரோகி முதலியவரின் அன்னத்தைப் 

புஜித்தால் ப்ராயஸ்சித்தம். 

தேவலர்:- ப்சாம்ஹணன் பசியால் வருக்தியவளுய் வ்சாசுயன் 

கோலத்தில் உபஈயன மாகாதவண்) குஷ்டபோகி இவர்களின் அன் 

னத்தைப் புஜித்தாலும், ஏகா தியில் புஜித்காலும், சுத்திக்காக, 
சாக்த்சாயண க்ருச்ரத்சை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். குண்டன், 
கோளகன், பரிவித்தி, பரிவேத்தா இவர்களின் அன்னத்தைப்
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புஜித்தால் சார்த்சாயண க்முச்சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 
தேவதையைப் பூஜை செய்பவன், சணக்கன் இவ்விருவர்களின் 
விட்டில் புஜிப்பவர்கள் பாபிகள் எனப்படுகின்றனர். அவர்கள் 
ப். சசாயஸ்சி2 சத்திற்குரியவர்கள். ஓஒருகாளாகில், பஞ்சகவ்யப்சா 
சனம் ப்ராயஸ்சித் சம். இரண்டு காளரஇல், யாவக க்ருச்.ரம். ஒரு 

மாஸமானால், ப.சாக க்ருச்ரம். ஒருவர்ஷமானால், சாச்த்சாயண 

க்ருச். சம். அதற்குமேலானால், எவன் அன்னத்தைப் புஜித் தானோ 

அவனுக்கு ஸமனாவான். ஸ்தரீகளுக்கானால் பாதி ப்சாயஸ்சித் தம் 

சொல்லட்பட்டுள்ள௮. ஸர்யாஸியின் சா தனத்தில் புஜித்தாலும், 

ஸர்யாஸியின் பாத்ரத்தில் உள்ள அன்னத்தைப் புஜித்தாலும், 
,சம்பதிகள் போஜனம்செய்து மீதியுள்ளகைப் புஜித்தாலும் 

சாக்த்சாயண க்ருச்சத்தை யனுஷடிக்கவேண்டும். காலால் தாண் 

டப்பட்டஅம், காலால் மிதிக்கப்பட்டஅம், பூனை, எலி இவைகளால் 

கெடுக்கப்பட்ட.தம், தேவதைக்கு கிவேதனம் செய்யப்படா தம், , 

வைச்வதேவம் செய்யப்படாததுமான அன்னத்தைப் புஜித்தா ஓம், 

தேவாலயத்தில் புஜிச்தாலம், விலைக்கு வாங்கிப் புஜிச் தாலும், 

முறத்தினாலாவ.தூ, வாயினாலாவத குளிர்க் க சாக்கப்பட்ட அன்னச் 

தைப் புஜித் சாலும், உமி, கல், தவிடு இனைகளுடன் கூடியதைப் 
புஜித்தாலும், சா௯தியில்லா, ச அன்னத்தைப் புஜித்தாலும், ஈன்று
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சப் பாகமாகாத அன்னத்தைப் புஜித்தாலும், சுத்திக்காகப் பசாக 
க்ருச்சத்தை யனுஷ்டி க்கவேண்டும். 

புஜிப்பவன் வருவதற்குமுன் போஜன பாத்சத்தில் வைக்கப் 
பட்ட ௮ன்னம் அஸாக்திகம் எனப்படுற௮,. 

சவம் உள்ளிருக்கும் கீரரமத்தில் புஜித்தால் 
ப்ராயஸ்தசித்தம். 

ஸம்வர்த்தர்-- எந்த க சாமத்தில் ப். ராம்ஹணனின் சவம் 

இருக்கின்றதோ, ௮க்த க்ராமத்தில், பாகயஜ்ஞம், (maga? gard 
முதலிய), போஜனம், ஜல க்தைக்கொண்டுவகுவன, இவைகளை 

அந்தச் சவம் க்சாபத்திலிருக்து வெளியேற்றப்படும் வசையில் 
செய்யக்கூடாது. சவமுள்ள கராமத்தில் ப்ராம்ஹணன் புஜித்தால் 
பாபியாவான். அவன் ப்ராஜாபக்ய க்ருச்ரச்தை யனுஷ்டிக்க 

- வேண்டும். பிறகு பஞ்சகவ்ய ப்.சாசனம் செய்யவேண்டும். க்ருஹஸ் 
தீர்களின் குழந்தைகள் பாலைப் பருகுவதில் தோஷமில்லை. 

சந்த்ர ஸமர்ய கரஹணத்தில் புஜிப்பதில். 
ப்ராயஸ்சித்தம், 

மனு: or க்ரஹண இல் எவன் புஜிப்பானோ அவனுக்கு
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மிகுக் ச பாபமுண்டாகும்,. அப்பாபத்தைப் போக்குவதற்குத் 

தப்த க்ருச்சம் ப்.சாயஸ்சித்தம், என்று விஇக்கப்பட்டுள்ள. 

சந்த்ர கரஹண காலத்தில் புஜித்தால், ப்மாஜாபதய க்ருச்ர த்தை 

யனுஷ்டி க்கவேண்டும். இவ்விசண்டு க .ஹணகத்திலும் புஜித்தால், 

புஈருபகயனம் செய்துகொள்ளவேண்டும். 
_ மரீசியும்:-- Oru க்ரஹணத்தில் அதற்கு முன் கான்கு 

யாமங்களில் புஜிக்கக்கூடாஅ. அந்த் கரஹணத்திலானால் அதற்கு 

மூன் ஞூன்று யாமங்களில் புஜிக்கக்கூடா௮. புஜித்தால் பாபத்தை 

wom Baer. Dass தர்மத்தைவிட்டு எக்த ப்ராம்யணன் வேறு 

விதமாய்ச் செய்வானோ அவனுக்குப் புகருபகயனமும், தப்த கருச்ச 

மும், ஸாக்தபன க்ருச்சமும் விதிச்சகப்பட்டுள்ள ௮. 

ow Orn க்ரஹணத்தில் புஜித்சால் தப், கருச்சமும், ௪நக்.ர 

க்சஹணத்தில் புஜித்தால் ஸாந்தபன கருச். சமும், இசண்டிலும் 

புஜித்,சால் புஈகருபசயனமும், ப் சாயற்சித்தம், என்பது பொருள். 

உடைந்த பாத்ரத்தில் புஜிப்பதில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

காலவர்:-- ஸ்வர்ணபாத்சம் வெண்கலப்பாதம், வெள்ளிப் 

பாதம் இவைகள் உடைச்திருந்தால், அதில் புஜித் தால், பசாஜாபத்ய
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க்ஞருச்சம் ௮னுஷ்டிக்கவேண்டும். இல்லா விடில் பாபத்ையடைவான். 

இலைகளில் போஜனம் செய்வானாூல், புதிக்கும்பொழமுது வேறு 

ஜாத இலையைச் சேர்த்துக்கொள்ளக் கூடா. அப்படிச் சேர்த்துக் 

கொண்டால் சாந்த்சாயண க்ருச்சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

கெளதம்ரும்:--ஓசே ஜாதியான இலைகளிலும், வெண்கலப் பாத் 

சத்திலும், உடையாத பாத்சத்திலும் எவன் போஜனம் செய்கின் 

ரூனோ அவன் பூர்ணமான ஆயுஸ்ஸை இவ்வுலகில் அடைவான். 

ரஜஸ்வலை சமைத்த அன்னத்தைப் புஜிப்பதில் 

ப்ராயஸ்சித்தம். 

மார்க்கண்டேயர்: சஜஸ்வலையான ஸ்த்ரீ அறியாமையால் 

பாகம் செய்து, பிறகு உலர்ர்த ரஜஸ்ஸைப் பார்த்த அகத இடச் 

இனின்றும் விலகினால், ௮வளைக்கண்டு அவளுடன் பேசு, ப்சாம் 
ஹணர்கள் புஜித்தால், அவர்கள் சாந்தீசாயண கருச்சத்தாலும் 

பஞ்சகவ்ய ப்சாசனத்தாலும் சுத்தர்களாவார்கள். மழு படி 

கர்மத்தைச் (உபஈயனம்) செய்யவேண்டும். அவ்விதம் செய்யாவிடில் 

பாபிகளாவார்கள்.
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திஷித்த தினத்தில், இருமுறை புஜிப்பதிலும், ப்ரம்ஹ 
யஜ்ஞம் முதலியதைச் செய்யாவிடிலும் 

ப்ராயற்சித்தம். 

மார்க்கண்டேயர்:-ஞாயித்றுக்கிழமலை, அமை, பூர்ணிமை இவை 

களின் இரவிலும், ச்சாச்ச தினத்திற்கு முதல்காள், ௪ர்,க.த௪ 
அஷ்டமீ, ஸஃ்க் மணம், பெரிய உத்ஸவம், மாகாபிகாக்கள் வ்யாத 

  

யுடன் இருக்கும் சாலம், மஹாசாஜாவின் மரணம், ச்சோத்ரியனின் 

மசணம், குருக்களுக்குத் அக்கம் கேரிட்ட காலம் இவைகஸிலும் 

தர்மமறிர்த ப். சாம்ஹணன் இருமுறை புஜிக்கக்கூடாது. Lye) sé sre 

அப்பாபத்தைப் போக்குவதற்கு உடனே ப்சாயற்கித்சச்தை 

ய்ணுஷ்டிக்கவேண்டும். அ.தியாமையால் புஜிச்தால், ப்.ராஜாபத்ய 

க்ருச்சம் அனுஷ்டி.க்கப்படவேண்டும். ஆறிக்து புஜிச்தால், தப்த 

EGRET BOOS யனுஷ்டிக்கவேண்டும். பிறகு பஞ்சகவ்ய ப்.சாசனத் 

தாலும் சுத்தனாவான். ் 

... இத அடிக்கடி செய்யாத விஷயத்தைப் பற்றியது. அடிக்கடி 

செய்திருர் தால், போஜனப்சகாரண த்தில் (ஆஹ்ணிக காண்ட த்தில்) 

அர்க்க தீவிபர்வ சாத்செள ௪” என்று சொல்லிய ப்சாயஸ் 

சித்தத்தை அறியவும். 

ure, 33
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மார்க்கண்டேயரே:--- வைச்வதேவம், தேவபூஜை, கிதய 

ஹோமம்; ப்.எம்ஹயஜ்ஞம், பித்ரு தர்ப்பணம் இவைகளைவிட்டு 

ப். சாம்ஹணன் புஜிப்பானாகில், அவன் ஸு௩ராபானம் செட்தவ 

னென்று அறிக்தவர்களால் சொல்லப்படுகிறான். அவன் தப்த 

க்ருச் சத்தை யனுஷ்டி த்தால் அப்பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான். 
பஞ்சகவ்ய ப்.சாசகத்தாலும் சுத்தனாவான். இல்லாவிடில் ௬த்த 
னாகான். 

இ. அடிக்கடி செய்ததைப்பற்றியன. ஒருமுறை மட்டில் 
செய்திருந்தால், “வேதத்தில் சொல்லப்பட்ட நித்ய கர்மங்களைச் 
செய்யாவிடினும், ஸ்காதகனுக்கு வ். ரதலோபம் ஏற்பட்டாலும், 
அதில் ப்.சாயப௦சித்தம் உபவாஸம்'” என்று மனுவினால் சொல்லப் . 

பட்ட ஒருகாள் உபவாஸம் ப்.ராயற்சித்தம் என்றறியத்தக்கது. 

அதனதன் காலத்தில் கர்ப்பாதானம் முதலியதைச் 
செய்யாவிடில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

ஹேமாத்ரியில்:- பத்னீ சஜஸ்வலையாயிருர்து ஸ்கானம் செய்த 

பிறகு நான்காவது அல்லது ஐந்தாவது இனத்தில் காலையில் நாந்தி
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ச்.சாத்தம் செய்து, அன்று இரவில் மந்தர பூர்வமாய், கர்ப்பாதான த் 

தைச் செய்யவேண்டும். ௮தை ஒவ்வொரு கர்ப்பத்திலும் செய்ய 

வேண்டியதில்லை. செய்யாவிடில் கர்ப்பஹ த்தி தோஷத்தை யடை 

வான். அவன் ஜா.ரபுருஷன் போலவே ஆவான். அதற்காக இசண் 

டாவ.து சஜஸ்ஸில், மூனு ப் ரஜாபத்ய க்ருச்.ரங்ககா யனுலஷ்டிக்க 

வேண்டும். ஸீமந்தம், பும்ஸவனம் இவைகளை விஹித காலத் 

தில் செய்யாவிடில், இசண்டு arn gr gus க்ருச். சத்தை 

UDELL ESTA, சுத்தனாவான். அதன்றியில் சுத்தனாகான். 

ப். சாம்ஹணன் சாஸ்திகச்சன்மையால் ஜா தகர் மதத்தைச் 

செய்யாவிடில் இ.ரண்டு ப்சாஜாபத்ப க்ருச் சத்தை யனுவஷ்டிக்க 

வேண்டும். செளளத்திலும் வரதத்திலும் அப்படியே. குழர்தை 

பிறக்த பதினொன்று அல்ல பன்னிரண்டாவது சாளில் கஈமகச 

ணம் விதிக்கப்படுகிறது. அதை அதிக்ரமித்தால் பிதா இசண்டு 

ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அன்னபசர 

௪னம், செளளம் இவைகளை அக்தர் தக்காலத்தில் செய்யவேண் 

டும். அல்லது உபசுயன காலத்தில் செய்யவேண்டும். அன்ன 

ப்சாசன கர்மத்தை முக்ய காலத்தில் செய்யாவிடில், உபகயன 

காலத்தில் செய்வது கெளணமாகும். அதற்கு ப்சாயஸ்சித்தம் 

ஒரு ப்சாஜாபத்ய கருச்சம் விதிக்கப்பட்டுள்ள௮- Gags காலங் 

கா யனுஸரித் அ) செளளத்தைச் செய்யத் தாமதித்தால் அந்தப்
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பாபத்தைப் பரிஹரிக்க இசண்டு ப்.சாஜாபத்ய கருச்சத்தை யனுஷ் 

டிக்கவேண்டும். ஐந்தாவது வயதைக் காண்டி. அக்சா ரம்பச்தைத் 

தாமதித்தால் ப்.ராஜாபத்ப கருச்சத்சை யனுலவ்டிக்கவேண்டும். 
இல்லாவிடில் சோஷத்தை யடைவான். புத்திபூர்வமாய் உபஈயன த் 

தில் எட்டாவது வயதை அதிக்சமித்தால் ஒன்பதாவது வயதில் 

செய்தால் தப்த க்ருச்£க்தையும், பத்தாவது வயதில் செய்தால் 
ப்சாஜாபத்ப கருச். சத்தையும், பதினொன்று அல்லத பன்னி 

சண்டாவது வயதை அதிக்ரலித்தால் சாக்சக்சாயண க்ருச். சத்தையும் 

அனுஷ்டிக்கவேண்டும். அதற்குப் பிறகு பதினாறு வய வரையில் 

ஞூன்னு சாக்த்ராயண கருச் சத்தை யனுஷ்டி க்கவேண்டும். க்ருஷ்ணா 

ஜினம், மேகலை, தண்டம், இவைகலா£ ப்சம்ஹசார் பரிதயாகம் 

செய்தால், ஒரு பக்ஷமாகில் ப்சாஜாபதய கீருச்சம், ஓரு மாஸ 

மானால் தப்த கருச் ரம், ஓரு வர்ஷமானால் சாக்தராயண க்ருச்சம் 

அனுஷ்டிக்கவேண்டும். அக்னி கார்யம், ப்சம்ஹயஜ்ஞம், தவ Caf 

பித்ரு தர்ப்பணம் இவைகளை ஒரு வர்ஷம் செய்யாமலிருச்தால் 

சாக்த்மாயணம் ப்சாயஸ்சித்கம். அதற்கு மேலானால் அவன் 
பதிதனாவான். 

வெந்நீரில் ஸ்நானம் செய்வதில் ப்ராயஸ்கித்தம். 
ஜாபாலி:-- ப். சாம்ஹணன் ஏழு நாள் வசையில் கிணற்று
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ஜலத்தாலும் வெக்கீசாலும் ஸ்கான த்தையும், ம்ரு. த்திகை யில்லாமல் 

செளசத்தையும் செய்தானாகில், சுத் திக்காக ப்சாஜாபத்ய 

க்ருச்ரத்தை யனுஷ்டித்தால் சத தனாவா ன். பிறகு பஞ்சகவ்ய 

ப்.சாசனமும் செய்யவேண்டும். இல்லாவிடில் சுத தனாகான். 

யஜ்ஞோபவீதமில்லாமல் போஜனம் செய்தால் 
ப்ராயஸ்சித்தம். 

தேவலர்:-- ப்சாம்ஹணன் யஜ்ஞோபவிீத மில்லாமலும், 

இகையைக் கட்டாமலும் அறியாமையால் புஜித்தானாகில், அவன் 

பாபம் செய்தவனாலான். ஒரு இரவு உபவாஸமிருக் ஆ மனுகாளில் 

பஞ்சசவ்ய ப்சாசணத்தால் சுத் தனாவான். 

சிகை, யஜ்ஞோபவீதம் இவைகள் sepieoe 

ப்ராயஸ்சித்தம். 

இகை போய்விட்டால், கெளதமர்:-- பல வக Pans 

யில்லாமலிருக் தால், பசுவின் வால் மயிசை காதில் தரித்துக்கொண்டு 

பாபத்தைப் எல கன ப். சாஜாபத்ய நா கக் யனுஷ்
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டிக்க வேண்டும். சிகை மதுபடி. உண்டாகும் வசையில் காதில் 
பசுவின் வால் மயிசைச் தரிக்கவேண்டும். யஜ்ஞோபவி தத தின் 
மூன்று நால்களும் ப்சம்ஹா; விஷ்ணு, ருத்ரன் என்ற பெய 
ருடையவைகள், அவைகளுள் ஓரு நூல் அறுர்தாலும் மறுபடி 

புதிகாகய யஜ்ஞோபவிகத்தைசக் தகித்து நித்ய சர்மத்தை யனுஷ் 
டக்க வேண்டும். ௮றுந்ததை ஜலத்தில் போடவேண்டும். யஜ்ஜோப 
விதம் இடது தோளிலிருந்து கான்கு அங்குலம் கழுவிகிட்டால், 
மூன்று ப்ராணாயாமம் செய்து மறுபடி தோளில் சேர்க்கவேண்டும். 
யஜ்ஞோபவிகம் இடது கையில் கழுவிவிட்டால் நூறு ப்சாணா 
யாமம் செய்து, முன்போல் அதனுடைய இடத்தில் சேர்க்க 
வேண்டும். மணிக்கட்டு வசையில் கழுவியிருக்தால், ஆயிரம் 

ப்சாணாயாமத்தைச் செய்தால் சுத்தனாவான். இட௮ கையிலிருக் 
ழே ஈழுவினால், ௮ந்த உபவிதத்தை தயஜித்அவிட்டு வேறு 
உபவிதத்தைக் தரிக்கவேண்டும். ஜலச்தில் கழுவிவிட்டால், ஆயிசம் 
மூறை காயத்ரீ ஜபம் செய்தால் சுத்தியடைவான். அ௮வவிதம் 
செய்யாவிடில் சு த்தியில்லை. : 

போஜன கரலத்தில் தும்மல், கொட்டாவி, 
அபானவாயு விடுதல் இவைகளில் ப்சாயல்சித்தம். 

வீஷ்ணு:-- ப்சாம்ஹணன் போஜன காலத்தில் கொட்டாவி,
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தும்மல், அபானவாயு விடுதல் இவைகளைச் செய்தால், ப் சாய் 

சத்தம் செய் துகொள்ளவேண்டும். மற்னொருவன் STIS STD 

(கைகளால்) ஜலத்தை யெடுக். ச. ௮வன் தலையில் விடவேண்டும். 

அவனை உண்டாகிய இடத்தைக் கேட்கவேண்டும். பகலீலாகலும், 

இசவிலாஇலும் இவ்விதம் செய்தால் அவன் சுத். தனாகிரான். அபான 

வாயு விடப்பட்டால், ௮ந்த அன்னத்தைக் தள்ளவேண்டும். 

தள்ளாமல் லோபத்தால் அ௮க்த அன்ன சத்தைப் புஜித்தால் ஸ்நானம் 

செய்து ப்.சாஜாபத்ய கருச். த்தை யனுஷ்டி ச்கவேண்டும். 

சிவ நிர்மால்யத்தைப் புஜிப்பாதில் ப்ராயஸ்சிதீதம். 

தேவலர்: -- சிவனுக்கு நிவேதனம் செய்யப்பட்ட அன்னம்; 

சாகம், இர்.த்தம் இவைகளை ப்சாம்ஹணன் ஒருமுறைகூடப் புஜிக்கக் 

கூடாது. புஜித்தால் தப்த க்ருச்ரத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

மார்க்கண்டேயர்:-- மற்றத் தேவகசைகளுடன் aidan 

இவனுக்கு நிவேதனம் செய்யப்பட்ட அன்னத்தை ப்சாம்ஹணன் 

பு.த்திபூர்வமாய்ப் புஜித்சால் தப்த கருச்சத்தை யனுஷ்டிக்க 

வேண்டும்.
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ஸாளிக்ராமம் முதலியதுடன் சேர்ந்திருந்தால் 
ப்ராயஸ்சித்தமில்லை. 

ஜாபாலி:-- விஷ்ணு முதலிய தேவர்களுடன் சேர்க்துள்ள 
சிவனுக்கு கிவேதனம் செய்யப்பட்ட ரம மப Liss wren 
ப்சாம்ஹணன் சகோஷக்தை யடை வதில்லை. 

ஹாரீதரும்:-- ஸாளிக்சாமம் தேதலிய சேவர்களால் ் சேர்க் 
அள்ள சிவனுக்கு அர்ப்பணம் செய்யப்பட்ட அன்னத்தை ப்சாம் 

ஹணார்கள் எப்பொழுதும் புஜிச்கவேண்டும். அந்தத் Big 

தத்தையும் பழுகவேண்டும்” 

பலனின் ௮இகச் தன்மையையும் சொல்லுஇஞர்,, 

யோகயாஜ்ஞவல்க்யர்:-- ஸாளிக்சாமம் முகலியவைகளுடன் 
சேர்ந்துள்ள சிவனுக்கு நிவேசனம் செய்யப்பட்ட அன்னத்தைப் 

புஜித்தவன் சாந்த. ராயண க்றுச்.ச்ை ய்னுஷ்டி ச தவனாவான். 
இதில் ஸம்சயமில்லை, இவ்வி,கமில்லா விடில் DES அன்னம் 

மாம்ஸத்திற்கு ஸமம். 655 Piss 24852 bc ஸமம்.
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பத்னீ, புத்ரன், தம்பி இவர்களுடன் சேர்ந்து 

புஜிப்பதில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

தேவலர்:--- காமுகனாகய எந்த ப்சாம்ஹணன் பதீனியுடன் 

சேர்க். புஜிப்பானோ, அவன் Wns Fs Sater SFI Ss 

யனுஷ்டி த்தால் முன்போல் சுச்.சனாகிருன். 

காலவர்:-- ஓசே வாஹனத்தில் ஏனுவதையும், ஓசே பாத் 

சத்தில் போஜன த்தையும், விவா ஹம், வழி, யாத்சை இவைகளில் 

செய்தால் ப் சாம்ஹணன் தோஷத்தை யடையான். மற்ற 

காலத்திலானால் தோஷத்தை யடைவான். பிறகு சாக்தீசாயண 

க்ருச்சத்சை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அடிக்கடி செய்தால், இசண்டு 

மடங்கு ப்சாயச்சித்தத்தைச் செய்தால் சுத்தியடைவான். 

கெளதமர்:--- பிசாவானவன் தம்பி, பு.த.ரன் இவர்களுக்கு 

ஸந்தோஷத்திற்காகத் தன அன்னச்திலிருர்அ ஒரு sum gong 

அவர்களுக்குக் கொடுக்கலாம். ௮தை அவர்கள் புஜித்தால் தோஷ | 

மில்லை. அவர்களுடன் சேர்ந்து புஜிக்கலாகாது. புஜித்தால் 

பாபத்தை யடைவான். 

cor, 34
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நீல வஸ்த்ரத்தைத் தரிப்பதற்கு நிஷேதம். 
ஆபஸ்தம்பர்:- அவுரிச்சாயமுள்ள வஸ்த்ரத்தை ப்சாம்ஹணன் 

தேஹத்தில் தரித்தால், அவன் ஒருகாள் உபவாஸமிஞுந்து, பஞ்ச 

கவ்ய ப்சாசனம் செய்தால் சத் தனாவான். நீலி (அவுரி)யின் ஸம் எவ 
னுடைய மயிர்க்காலில் -ப்ரவேசிக்கின்றதோ அவன் தப்த க்ருச்.ச 

ததை யனுவ்டிக்கவேண்டும். இத, முதல்மூன்ற௮ு வர்ணத்தாருக்கும் 
ஸமமாகும், நீவியைப் பரிபாலிப்பதும், விற்பதும், அசைக்கொண்டு 

ஜீவிப்பதும் ப் ராம்ஹணனுக்குப் பாபஹே.அவாகும். ப்சாம் 
ஹணன் ஞூன்னு கருச் சங்களால் சுத்தனாவான். நீலிச்சாயமுள்ள 
வஸ்த சத்தைத் தரித்தால் ப்சாம்ஹணனுக்கு ஸ்கானம், தானம், 

ஜபம், ஹோமம், வேதாதயயனம், பித்ரு தர்ப்பணம், பஞ்சமஹா 

யஜ்ஞங்கள் இவையெல்லாம் வீணாகும். ப். சாம்ஹணன் எப்பொழு 

சாவது அறியாமையால் அவுரிச் செடிகளின் கடுவில் சென்றால் 
அவன் ஒருகாள் உபவாஸமிருந்அ, பஞ்சகவ்ய ப்ராசனம் செய்கால் 
சுத்தனாவான். எந்த ப்சராம்ஹணனின் சதேஹக்னைதக அவுரிக் கட்டை 
தாக்கி சக்கமுண்டாக்குகின்றதோ, அவன் சாக்த்சாயண கருச் 
சச்தையனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஸ்த்ரிகளுக்கு விளையாட்டுக்காகவுள்ள
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வஸ்த்சத்திலும், படுக்கையிலும் அவுரிச் சாயத்துக்குச் தோஷ 

மில்லை. அவுரிச் சாயமுள்ள வஸ்த்.ரத்துடன் எந்த அன்னம் 

கொடுக்கப்படுிறதோ ௮க்த அன்னம் கொடுப்பவலுக்குப் பலனை 

யனளிப்பதில்லை. புஜிப்பவன் பாபத்தைப் புஜிப்பான். கம்பளி 

யிலும் பட்டு வஸ்தரத்திலும் அவுரிச் சாயம் தோஷத்தைச் 

செய்யா. 

நீல வஸ்த்ரம் தரித்துப் புஜிப்பதில் ப்ராயஸ்ித்தம். 

காலவர்:-- க௮ப்பு வஸ்தர ச்தையாவது, கறுப்புக் குதியுள்ள 

வஸ்த்சத்தையாவது தரித்து எந்த ப்சாம்ஹணன் கர்மத்தைச் 

செய்கன்றானோ அவன் கர்மத்தை யனுஷ்டிக்க அர்ஹனல்லன். 

௮க் கர்மம் விணாகும். ஒரு சாளில் அவுரிச் சாயமுள்ள வஸ்தி 

சத்தைத் தரித்துப் போஜனம் செய்தானாகில் அவன் தேஹ 

சத்திக்காக முனிவர்களால் சொல்லப்பட்ட யாவக க்ருச்ச,த்தை' 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். அடிக்கடி செய்தால் பசாக க்ருச்சம் 

ப்சாயச்சித்தம். ஓரு வர்ஷம் செய்தால் சாந்த்சாயணம் Chara , 

சித்தம். மூலத்தில் உள்ள **தச்சிஹ்ஈம்” என்ற USS PS ue gr sg 

இன் நுனியிலாவது ஈடுவிலாவ.து கறுப்பு நால்களால் அடையாள 

மிடப்பட்டது என்பது பொருள். '
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கெளதமர்:-- ப்சாம்ஹணன் அவுரிச் சாயம் முழுவதுமுள்ள 
IMEI SOGUI GS, அதன் குறியுள்ள vow sr Son suTarg) 

தரித்துக் கர்மங்களை யனுஷ்டித்தாலும், போஜனம் செய்தாலும் 

BS கர்மங்களின் பலனையடைவதில்லை. அவ்விதம் போஜனம் 

செய்தால் மாம்ஸத்தைப் புஜித் தவனாவான். ஆகையால் எய் 

Qurap gi அதை வர்ஜிக்கவேண்டும். ் 

தேவலர்:-- சப்பு வஸ்து. son BUT Eg, கறுப்புக் குறியுள்ள் 

வஸ். தச தைையாவன புத்திபூர்வமாகக் தரித்த hs a0 Danan en 
கர்மங்களை யனுஷ்டிக்கன்ரானோ அவன் எப்பொழுதும் HFSS 
னாவான். ஒரு கர்மத்அுக்கும் இவ்வுலகில் அர் ஹனாகான். 

பராந்நத போஜனத்திலும், பக்ஷபாதமாய்ப் 
பரிமாறுவதிலும் ப்சாயஸ்சித்தம். 

செளனகர்:- யஸ்மின் வயம் ?” என்ற மந்தசத்ை ஒவ்வொரு 
. காளிலும் நூறு முறை ஜபிக்கவேண்டும். எப்பொ ழம் பசாக்கத் 

தைப் புஜிப்பவலும் பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான். 

யமன்:-- புஜிப்பவர்களின் பங்க்தியில் பேதமாய்க் கொடுக்கக் 
கூடாது, புஜிப்பவன் கேட்கவும் கூடா. கொடுக்கச் செய்யவும்
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கூடா. இவ்விதியை மீறிச் செய்தால், ப்சாஜாபதீய க்முச்சத்தால் 

அப் பாபத்தினின்௮ம் விடுபடுவான். 

நவசீராத்தம் முதவியவைகளில் புஜிப்பதில் 
ப்ராயஸ்கித்தம். 

விஷ்ணு:-- கவ ச்சாத்தத்தில் புஜிச்தவனுக்கு ப்சாஜாபத்ய 

. கருச்சம் ப்.சாயஸ்இத்தம். அத்ய மாஸிகத்தில் மூக்கால் கருச்சம். 

தசைபக்ஷிகத்தில் பாதி கருச்ரம். இரண்டாவது மாஸிகத்தில் 

பஞ்சகவ்ய ப்்.சாசனம் ப்.ராய0௦ிததம். 

இவ்விதம் சொல்லிய.அ ஆப த்தைப்பற் நிய௮. ஆபத்தில்லாத 

.விஷயத்திலானால், **ஈவ ச்சாத்தத்தில் சாந்ச்சாயண கருச் ரம். திய 

மாஸிகத்தில் ப்சாஜாபத்ய கருச்ரம். ப். சதியாப்திக ச்சாத்தங்களில் 

ஒரு காள் ப்சாயஸ்சித்தம் விதிக்கப்படுகறஅ!” cap antl sr 

சொல்லிய ப்.சாயஸ்சித்சத்தை யறியவும். Sot grey ga 

Hives” என்றது ஆ,ச்யமாஸிக ஷயம். ஊனமாஸிகம் முதலிய 

வைகளில் முக்கால் க்ருச்.ஈம் முதலிய க்ருச் சங்கள் ௮னுஷ்டிக்கப்பட 

வேண்டும். ௮௮ சொல்லப்பட்டுள்ள. 

சதூர்விம்சதிமதத்தில்:- நவச்ரா தீதத்தில் ப். ராஜாபத்யம். ஊன 

மாஸிகத்தில் முக்கால் கருச்சம், திமைபக்திகத்தில் பாதி ப்சாஜா
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பத்ய க்ருச்ரம், பிறகுள்ள மாஸிகத்தில் பாதி ப்ராஜாபத்ய 
க்ருச்சம். ஷாண்மாஸிகத்தில் முக்கால் க்ருச்சம், ஆப்திகத்திலும் 
அப்படியே. மற்ற மாஸிகங்களில் மூன்று நாள் க்ருச்சம். ப்ரத 

யாப்திகமானால் ஒரு காள் ப்.சாயஸ்சித தம். 

இவ்விடத்தில் “ப்ராஜாபத்யம் ஈவச்சாத்தே”” என்றது ஆபத் 

விஷயத்தைப்பற்றியத. ஆபத்தில்லாத விஷயத்தில், சாந்த.சாயண 

க்ருச்சம் ப்.சாயஸ்சித்தம். அவ்விதம், 

மரீசி-- அசெளசத்தின் ஈடுவில் ஈக்ஈக்ராத்தம், கவச்சாத்தம் 

எஷ்ற இரண்டு ச்.ராத்தங்கள். அவைகளில் மத்தை ப்சதிக்ரஹிப் 

பவன் மஹாசெளாவ ௩சகத்தை யடைவான். சக்க ச்சாத்தத்திலும் 

நவச்சாத்தத்திலும் சாக்த.ராயணம் ப்சாயண்செெதமாசச் சொல்லப் 
பட்டுள்ளது. ஆத்ய ச்சாத்தத்திலும் சாந்த்சாயண க்ருச்சம் 
ப்சாயஸ்சித்தம், ஸபிண்டீகசணத்தில் ப்போேதவர்ண போஜன த்தில் 

சாக்தசாயணம் அல்லத பசாகம் ப் சாயம் தம். 

“ப்ராஜாபத்யந்து மிச்சகே?' என்றது BUGS oI Su ors gs 

தைப் பற்றியது. அதில், சார்த்ராயணம் என்று சொல்லியது 

மஹைகோத்திஷ்டத்தைப் பற்றியது. அடிக்கடி. புஜித் தால் மூன்று 
சாந்த்சாயணம் ப்சாயஸ்கத் தம்.
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“அச்யமாஸிகத்தை ஒருவன் புஜித் கால், ௮வன் ப். ராம்ஹணச் 

தன்மையினின்று குூறைகிறான். அவன் ஞான்று சாந்த ரசாயண 

க்ருச்சக்தை யனுஷ்டித்த, பிறகு கூச்மாண்டஹோமம் செய்ய 

வேண்டும். eevee செய்தஅகொள்ளவேண்டும். பிறகு 

சுத்தனாவான்!' eres gy ஸ்ம்ருதி யிருப்பகால். அனால், டதத 

சங்கரால் சொல்லப்பட்ட வசனம்:--**ஈவச்.சா.த,க.த்தில் சாக்த 

சாயணம். மாஸிகத்தில் பசாகம். திசைபக்ஜிகமாஸிகத்தில் ௮திக்ரு 

ச்ரம். -ஷாண்மாஸிகத்தில் ஒரு கருச்சம். ஆப்திகத்தில் கால்க்ரு 

ச். சம். ப்சத்யாப்திகத்தில் ஒருகாள் ப் சாயஸ்தித தம்” என்று உள்ள 

தேயெனில், Dis வசனத்தில் பசாகம் முதலியதை விதித்தது 

ஸர்ப்பம் மு.தலிய தால் கொல்லப்பட்டவளைப்பற் றியது. பங்க்திக்கு 

அர்ஹனல்லா கவனைப் பற்தியஅமாகும். “சண்டாளன், ஜலம், 

ஸர்ப்பம், ப்ீசாம்ஹணன், இடி, பல்௮ுள்ள புலி முதலியவை, 

பசுக்கள், இவைகளினின்்௮ம் மரணம் பாபிகளுக்கு ஏற்படும். 

விழுவது, உபவாஸம், விஷம், சுருக் ட்டுக்கொள்ளுகல் இவைகளால் 

மணம் பாபிகளுக்கு ஏற்படும். Qa gf ps sari sod or பதினா 

ச்ராத்தங்களில் ப்.சாம்ஹணன் YELM FI SIM EGET SOS 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும், பல்க் திக்கு அர்ஹமல்லாகவரைக்
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குறித் தப் பதினோராவது காளில் செய்யப்படும் ச்சாத்தத்தில். 

ப்சாம்ஹணன் அன்னத்தைப் புஜித்சால் ௬ சாக்த. சாயணத்தை 
யனுஷ்டிக்சவேண்டும். மாஸிகத்தில் புஜிச்தால் தப்தக்ருச்த்தால் 
சுத தனாவான். இவர்களின் ஸங்கல்பிசமான ச்ராத்கத்தில் புஜித் 
தால் மூன்றுசாள் க்ருச்சத்தசை யனுஷ்டிக்கவேண்டும்”” என்று 
ப.சத்வாஜசால் விசேஷ ப். சாயற்சித்தம் சொல்லப்பட்டிருப்பதால். 

ப்ரம்ஹசாரீ, ச்ராத்தம் புஜித்தால்ப் ராயம்சித்தம். 
ப். சம்ஹசாரிக்கோவெனில், விசேஷத்தைச் சொல்லுர, 
ப்ருஹத்யமன்:-- ப்சம்ஹசாரியான ப். சாம்ஹணன் எவன் 

மாஸிகம் முதலியவைகளில் புஜிக்கின்ரானோ அவனுக்கு ஜூன்று 
காள் க்ருச்ராசசணம் ப்.சாயஸ்சித் சமாக விதிக்கப்படுகிற.த. பிறகு 
நறு ப்சாணாயாமம் செய்.௫, கெய்யைப் பருகினால், சுத் தனாவான். 

இது அறியாமல் செய்ததைப் பற்றியது. அறிக் செய்த் 
விஷ்யத்திலோ வெனில் சொல்லுறார், 

ப்ருஹத்யமனே:-- ச்சாத் தத்தில் மத, மாம்ஸம் இவைகளைப் 
புஜித்தாலும், ௮செளச அன்னத்தைப் புஜிக்சாலும் ப்சாஜாபச்ய 
க்ருச்ரத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும், பிறகு வ் ரதத்தின் மீதியை 
மூடி.க்கவேண்டும.
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க்ஷத்ரியன் முதலியவரின் ச்ராத்தத்தில் புஜிப்பதில் 

ப்ராயஸ்சித்தம். 

சதுர்விம்சதிமதத்தில்:-- *ஈவச்சாத்தக்தில் சாக்கராயணம். 

மாஸிகத்தில் பசாக க்ருச்சம். த்சைபக்ூதிக மாஸிசத்தில் ஸாக்கபன 

க்ருச்சம். இரண்டாவ மாஸிகத்தில் ப்.சாஜாபத்ய கருச்சம் ப்.ராய 

ஸ்சித்தம். க்ஷத்ரியனின் ஈவச்சாத்தத்தில் இந்த ப்சாயற்சித்தம் 

சொல்லப்பட்டுள்ள. வைச்யனுடைய சசாத்தத் இலானால் கூடத்ரி 

யன் விஷயத்தில் சொல்லிய ப்சாயஸ்சித்தத்தில் பாதி அதிகமாக 

ப்சாயஸ்சித்தம் சொல்லப்பட்டுள்ள௫. சூத்சனின் கவச்.சாத்தத்தி 

லானால், இசண்டு சாந்தசாயணத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். மாஸி 

கத்தில் ஒன்றறைச் சாக்த. ரசாயண கீருச்சம். த்சைபகதிக மாஸிகத்தி 

_லானால் சாத்தசாயணம் சொல்லப்பட்டுள்ளஅ௮. இசண்டாவது 

மாஸத்தில் பராக க்ருச்சம். அதற்குமேல் ஸாசக்சபனம் ப். சாயம் 

Ag si,” என்று விசேஷம் சொல்லப்பட்டுள்ள. ஆனால், 

உசநஸ்ஸினால்:- எச்ராத்தத்தில் புஜித் த ப்ீசாம்ஹணன் காயத்ரீ 

யினால் பத்த. தடவை ஜல ச்தைப் பருகவேண்டும். பிறகு ஸர்ச்யோ 

பாஸனத்தைச் செய்யவேண்டும். பிறகு FE aOR? oI” என்று 

ப்சா, 85
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சொல்லப்பட்டுள்ள வசனமோவெனில், அது ப்சாயஸ்கித்தம் 

விதிக்கப்படாத சரா த்தத்தைப் பற்றியதாகும். 

ஸம்ஸ்காரத்திற்கு அங்கமான நாந்தீசீராத்தத்தில் 
புஜிப்பதற்கு ப்சாயஸ்கசித்தம். 

வயாஸர்:-- செளளஹோமம், செய்யப்படும் பொ மும்; 

காமகாசணத்திற்கு முன்பும், ஜாககர்மத்திலும், நாக்திச்சாத்.௪.த்இில் 
புஜித் சால் ஸாந்தபன கருச்்..த்தை யணுஷ்டிக்கவேண்டும். இவை 
களைத் தவிர்த்த ஸம்ஸ்காசங்களில் அன்னத்தை ப்.சாம்ஹணன் 

புஜித் தால், உபவாஸக்தால் சுக்.கனாகிருன். 

தெளம்யர்:-- esis sth முதலியவைகளில் விசேஷ க்கதைச் 

சொல்லுகிருர்:--- ப்சம்ஹெளதனச்திலும், ஸோமயாகக்திலும், 
ஸீமக்தத்திலும், ஜாதகர்ம ச்சாத்தத்திலும், ஈவச்சாக்தத்திலும் 

புஜித்தால் சாந்தசாயண கருச் கதை யனுஷ்டி க்கவேண்டும். 

அதில், ப்ம்ஹெளதனம் என்ற கார்யம் ௮அக்ன்யாகானத்திற்கு 
அங்கமா கியஅ. அனால், | 

பரத்வாஜரால்:-- பார்வண ச்சாத்தத்தில் புஜித் தானால், 
ஆ ப்சாணாயாமங்களைச் செய்யவேண்டும். மூன்றாவது மாஸம்
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மதில் வர்ஷம் முடியும் வசையில் உள்ள ச்சாத்கங்களில் புஜித்கால் 

. உபவாஸம் விதிக்கப்பட்டுள்ளஅ. காக்தீ ச்சா த்தத்தில் மூன்று 

- ப்சாணாயாமங்கள். ஸபிண்டீகரண த்தில் ஒருசாள் உபவாஸம், ஆம 

ச்சாத்தக்தில் ஒரு இசவு உபவாஸம், வ சதபாசணிகத்திலும் 

அவ்விதமே. க்ஷத்ரிய ச்சாத்தத்திலானால் இந்த ப் சாயற்சித்தம் 

இசண்டு மடன்கூ. வைச்ய ச்ராத்தத்தில் புஜித்தால், மூன்று 

மடங்கு ப்.சாயஸ்சித்சம். சூத்ர ச்ராத்கத்தில் புஜித்தால், ரான்கு 

மடங்கு ப்சாயஸ்சித்தம்.”” என்று சொல்லப்பட்டுள்ளதேயெனில், 

இ௫வும் ஆபத்தைப்பற் றிய. ஆபத். இல்லாத விஷயத்தில் ௮தஇஇிக 

ப். சாயமசி5,சம் -சொல்லப்பட்டிருப்ப தால். 

ஆமச்.ரா த,கம் எல்லாவற்றிலும் பாதி ப்சாயற்கித்தம். 44 தம 

ச்சாத்தத்தில் பாதி ப்ராயஸ்சித்தம் விஇக்கப்படுறது”” என்று 

ஷட்த்ரிம்சன்மதத்தில் சொல்லியிருப்பதால், 

ச்சாத்தசேஷ அன்னத்தைப் புஜிப்பதில் நி₹ஷேதம். 

தேவலர்:-- அமாச்சாத்தம், மாதாபித்ரு ச்ராத்தம், மாஸி 

ச்சாத்தம், மஹாளய ச்ராத்தம், ஷண்ணவதி ச்சாத்.தம், ஸபிண்டீ 

கரண ச்ராத்தம், மாஸிகங்கள், இவைகளில் ச்சாத்தசேவமான 

அன்னத்தை ப். சாம்ஹணன் புஜிக்கக்கூடாது.
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மஹாபாரதத்தில்:-- ச்சாததகார்யம், யஜ்ஞகார்யம், , இவை 

களில் புஜிப்பவரும், ச்சாக்த சேஷமான அன்னத்தைப் 

புஜிப்பவரும் ஈரகத்தையடைகன்றனர். ஸகோச்சர்களுக்கும், 
பந்துக்களுக்கும், ௮ர்ய கோத்ரத்தில் உள்ள புத்ரிகளுக்கும், 

ச்மாத்த சே போறன த்தில் தோஷமில்லை. வி தவைகளாக்கானால் 

ச்சாத்த சே அன்னபோஜனம் தோஷப் தமாகும். 

ஜாபாலி:-மஹாத்மாவான மாமனார், குரு, அம்மான், இவர்களின் 

ச்சாக்சசேஷமான அன்னத்தைப் புஜித்தால் தோஷமில்லை, மாதா 
பிதாக்கள், ப்சம்ஹகிஷ்டனாயும் ஜ்ஞாகியாயுமான ஜ்யேஷ்டப்சாதா, 

இவர்களின் ச்சா த்,கங்களிலும் விகவைகள் ஒருபொ மூஅம் புஜிக்கக் 
கூடாது. ப்சாம்ஹணன் ஆஅர்யகுலத்தானின் ச்ராத்தத்தில் மீதி 
யுள்ள அன்ன த்கைப் புஜித் தால், ப்சாஜாபத்ய க்றாச்ச த்தால் ௬,2்,கனா 
வான். ஜ்ஞாதிகளுக்குத் கதோவமில்லை, ப்சம்ஹசாரிகளுக்கும்” 
தனஅ மாதா பிதாக்கள் முதலியவரின் விஷயத்தில் ச்சாத்த சேஷ 
அன்னபோஜனத்தில் கோஷமில்லை. விதவை புஜித்தால் க்ஷெளரம் 
செய்துகொண்டு தப்த க்ருச்சத்தை யனுவ்டி க்கவேண்டும். ஸச் 
யாஸீ புஜித்தால் கெஷெளசம் செய்அசொண்டு லக்ஷம்முறை ப்சண 
வத்தை ஜபிக்கவேண்டும்.
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வசனத்தைச் சொல்லி, ச்.ராக்சக சேஷ அன்னத்தைப் புஜிப்பதில் 

ப். சாயற்சித தமும் சொல்லப்பட்டுள்ள த. இவ்விஷயத்தில் Cap 

தம் ப்ரபலமாயிருப்பதாலும் ச்சாத்தசேஷ அன்ன போஜனத்தில் 

ப்சாயஸ்சித்தம் சொல்லப்பட்டிருப்பதாலும், சிஷ்டாசாசம் அதிக 

மாயிருப்பதாலும், சேஷான்ன போஜன சதை வாஜிப்பதே ss 

Qiwer Bayt ser. 

செனனளம் முதலியதில் அன்னத்தைப் புஜிப்பதில் 
BG om BID. 

தேவலர்:-- செளளம், ஸீமந்தம் இவைகளில் cpan-Oi $58 

இற்குப் பிறகு புஜித்தால், ௮ஜு ஸுசாபானணத்துக்கு ஸமமாகச் 

சொல்லப்பட்டுள்ளஅு. ஆகையால் அறிக்தவர்கள் ௮தை விரும்புவ 

கெளதமர்:-- ஸீமந்தம், பும்ஸவனம், செளளம், இவைகளில் 

ஜ்ஞாதியல்லா த எந்த ப்ராம்ஹணன் புஜிப்பானோ அவன் அறிந்தவர் 

களால் ஸுஈசாபாயி எனப்படுகிறான்.
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மார்க்கண்டேயர்:-- செளளம், ஸீமக்தம், பும்வனம் இவை 

களில் ௮ச்யகோ கரனான class (pap Oi $555 060 Ine yas 

இனருனோ ௮ர்கப் பாபி ஸு பராபானதோலஷூத்தை யடைவான். 
இந்தத் அஷ்ட ௮ன்ன போஜனத்தில் ப்ராயஸ்சித்தம் ப்சாம்ஹ 
ணர்களால் சொல்லப்பட்டுள்ளஅ௮. முஹூர் த்தக்திற்குப் பிறகு 

புஜிக்கால் தப்த கருச்ரம், முஹ-ஜர்த்தத்திற்கு முன் புஜித் 
தால் காயத்ரியை ஆயிசம் முறை ஐபித்தால் சுத்தகனாவான். ஸ்த்ரீ 
களுக்குப் பாதி ப்ராயஸ்சிக் கம். ஸநீயாஸிகளுக்கும் ப்.சம்ஹசாரி 
களுக்கும் சாந்தசாயணம் ப். சாயஸ்சித் தம் எனப்படுகிற, செளள 

கர்மாவிலானால் மூஹ-டிர்த்தத்திற்கு முன் புஜிச்காலும் பின்பு 
புஜிக் சாலும் ப்சாயஸ்சித்கம் ஸஎமமேயாகும். 

மற்5ருர் ஸ்ம்ருதியில்:- செளளம், உபகயனம், ab ink web, பும்ஸ 
வனம், முதல் சஜோதர்சனம் இறைவைகஸளில் wera பசலில் 
அன்னத்தைப் புஜித்தால் சாந்த்மாயண க்ருச்சக்தை யனுஷ்டிக்க - 
வேண்டும். மூலத்தில் * அஹு:போஷம்” என்று இருப்பதால் இசவில் 

அக்த க்ருஹத்தில் புஜித்தால் இந்த ப்சாயஸ்சித்தமில்லை. 

உச்சிஷ்ட போஜனம் முகுலியவைகளுக்கு ப்சாயஸ்சித்தம் 

ஆஹ்னிக காண்டத்தில் போஜன ப்ரகரணத்தில் சொல்லப்பட் 
டுள்ளஅ. அங்கிருந்தே கெரிக்துகொள்ளவும்,
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ப்சாயஸ்சித்தம் சொல்லப்படாத விஷயத்தில், 

சங்கலிகிதர்கள்:--விற்சக்கூடா ௪ வஸ் துவை விற்பது, தோஷ 

முள்ள அன்னத்தைப் புஜிப்பத, அஷ்ட ப்.சதிக்ரஹம் இவைகளி 

அம், ப்சாயஸ்சித்தம் சொல்லப்படாத மற்ற எல்லாவற்றிலும் 

சார்த்சாயணமாவது ப்சாஜாபத்யமாவது ப்சாயஸ்இத்தம், 

மனு:-- கிஷித்தமான அன்னம் புஜிக்கத்தசா த௮. தனக்குச் 
சுத்தியை நினைத்தவன் அறியாமல் புஜித்திருந்கால், வார்தியால் 
வெளிப்படுத்தவேண்டும். சீக்சமாய்ச் சுத்திபண்ணக்கூடிய வழி 
களாலாவது வெளிப்படுத்தவேண்டும். 

ஓர் ஸ்ம்ருதியில்:-ப்சாம்ஹணர்களுக்குப் புஜிக்கக்கூடிய 
வஸ்.தக்களும் புஜிக்கக்கூடாச வஸ்அக்களும் பலவிதமாக இருக் 
இன்றன. அவ்விஷயசத்தில் சஷ்டர்கள் எவ்விசம் சொல்வார்களோ 
அதைச் செய்யவேண்டும், என்ற விதியுள்ள ௪. ர 

விற்கக்கூடாததை விற்பது, சக்கரவட்டி முதவியதால் 
- ஜீவிப்பதில் ப்ராயல்சித்தம். 

ரரீ தர்:--வெல்லம், எள், புஷ்பம், வேர், பழம், பக்வான் னம் 

இவைகளை விழ்பதில் சாந்தீசாயண கருச்சம் ப் ராயற்சித்தம், செம் 

மஞ்சு, உப்பு, சேன்), எண்ணெய், பால், மோர், தயிர், கெய்,
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சந்தனம், கோல், வஸ்க்ரம், இவைகளுள் எசையாவத விற்றால் 
SF SONU LTT LUA SE Bd. சம்பளம், மயிர், சேஸரி, Lh, Lie, 
வீடு, கல், ஆய தம் இவைகளை விற்றுலும், மீன், மாம்ஸம், ஸ்காயு, 
எலும்பு, கொம்பு, நகம், கிளிஞ்சில் இவைகளை விற்றாலும் ee 
க்குச் ரம் ப்ராயஸ்சிதகம், பெருங்காயம், குல்கலியம், ஹரிகாளம், 
மனச்லொ, மை, கைரிகம், செம்மஞ்சு, உப்பு, சசீனம், Ysa, 
பவழம், மூங்கிலால் செய்யப்பட்டவை, மண்ணினால் செய்யப்பட் 
tema, Osten, Gord, Gary, ஓடை, புண்யம் இவைகளை 
விற்முல், மூன்று காலங்களிலும் ஸ்கானம் செய்பவஞய், பூமியில் 
படுப்பவஞய், நான்காவது போஜன காலத்தில் புஜிப்பவனாய், பதி 
ஞயிரம் முறை காயத்ரியை ஜஐபிப்பவனாய், ஒரு வர்ஷம் முழுவதும் 
இருந்தால் கத்தனானொன். குறைந்த அளவு, குறைக்க கிறை, 
குறைக் அ௮ளக்கச்செய்வது, அன்ய வஸ்துக்களைச் சோப்பு, 
செர்த்த வஸ்துக்களை விற்பது இவைகளிலும் (முன்சொல்லப்பட்ட 

ப். சாயஸ்சித்கம்). 

சதுர்வீம்சதிமதத்தில்:--ஸ-சையை விற்முல், கான்கு சாந்த். 
சாயண க்ருச்்ரத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டும். செம்மஞ்சி, உப்பு, 
மாம்ஸம் இவைகளை விற்றால், மூன்று சாந்தசாயண க்ருச்சம் 
அனுஷ்டிக்கவேண்டும்; தேன், கெய், எண்ணெய், ஸோமலதை 
இவைகளை விற்றால், இரண்டு சாக்த்சாயணதக்தை யனுஷ்டிக்க
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வேண்டும். பால், பாயஸான்னம், அப்பம் இவைகளை விற்முல், 
சாக்தீராயணத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். தயிர், கெய், கரும்புச் 

சானு, வெல்லக்கட்டி முதலியவைகளை விற்ருலும், எண்ணெய், கெய் 

இவைகளில் பக்வமான எச்.க வஸ்அக்களை விற்றாலும், ப்.சாக கருச் 

சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். சமைக்ச அன்னத்தை ப்சாம் 

ஹணன் விற்றால் ப்சாஜாபத்ய கருச் தசை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

மோசை விற்றால் உபவாஸம் ப்.சாயற்சித கம். காடி விற்றால் ஒரு 

Ora உபவாஸம். பாக்கு, மஞ்சிஷ்டை, பேரீச்சை இவைகளை 

விற்றால், ப்மாஜாபத்ய கருச்சம் ப். சாயற்சித்கம். பலாப்பழத்தை 

விற்றால், இசண்டு காள் உபவாஸம். வாழை, தேதங்காய், கார்த்தை, 

மாதுளை இவைகளை விற்னால், கால் ப்.ராஜாபதக்ய HEFT. oT 

மி.ச்சை முதலியவை விற்பதிலும் அப்படியே. சஸ்தூரி முதலிய 

வாஸனை த்ரவ்யங்களை விற்ரால், ப்.சாஜாபத்ய கருச். Goo SU Wi ap 

டி.க்கவேண்டும். கர்ப்பூசம் மு.சுலியதை விற்முல் பாதி ப்.சாஜாபத்ய 

க்ருச்சம் விதிக்கப்படுகிற,. பெருங்காயம் Es Cums விற்னால் 

ஒரு சாள் ப்.சாயஸற்கித்தம். எள்ளை விற்றால் ப். சாஜாபதய கருச்சம் 

அணுஷ்டிக்கவேண்டும். யஜ்ஞத்திற்காக ஸம்பாதித் ததையும், க்ருஷி 

யால் இடைத்ததையும், தானத்தால் கிடைத்சதையும் விற்ருலும், 

இகெப்பு வஸ்கரம், மஞ்சள் வஸ்த்சம், SHREDS இவைகளை 

ப் சா, 860
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தம். ப்ீசாம்ஹணன் தனச்தில் சையுள்ளவஞய் லாபத்்இற்காகப் , 
பசுக்களை விற்றால், ப்.சாஜாபத்ய கருச் சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

யானைகளை விற்றால், சார் சசாயண கருச்சம் விதிக்கப்பட்டுள்ள ௮. 
கழுதை, குதிரை, ஆடு மு.சுலிய, ஒட்டகம் இவைகளை ff bape, 

ITN SHED Son 5 யனுஷ்டிக்கவேண்டும். சாயை விற்றால் இரண்டு 

மடக்கு ப். சாயஸ்சித்தம். பெண்களை AB fxd, சார்த்சாயண 

க்ருச் சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஆண்களை விற்றால், இசண்டு 

மடக்கு ப்ராயஸ்சித் தம். வேதத்தை விற்றால் சாந்தராயண கருச். 
மும் ஒருசாள் உபவாஸமும் ப்சாயஸ்சத சம். Ca gr ism ater 
விற்றால், பசாகக்றாச்.ர.ம். ஸ்ம்ருதிகளை விற்றால், ப்ராஜாபத்ய 

க்ருச்ரம். இதிஹாஸம் புசாணம் இவைகளை pope, ப்சாம் 
ஹணன் ஸாந்தபன க்ருச்ரக்சை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். சஹஸ்யம், 

பாஞ்சமாத்சம் இலைகளை விற்றால், ப்சாஜாபத்ய shes sons 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். காதைகள், @Rerw gomacr, cot sah we 
கள், மற்ற எல்லா வித்யைகள் Donaskr ff Hap கால்க்ருச்ரத்தை 
யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

ர நாரதர்: அரிசி, எள், உளுந்து, பழம், புஷ்பம், வெல்லம், 

வெற்திலை, பாக்கு, சுண்ணாம்பு, கர்ப்பூசம், கஸ்தூரி, குங்குமப்பூ,
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வேர், பய, தயிர், நெய், மான் தோல், ருத்சாக்ஷம், யஜ்ஜோப 

வீதம், கமண்டலு, தாம்சம், வெண்கலம், வஸ்த்சம், கம்பளி, சோச 

னம், புளி, உப்பு, பக்குவம் செய்யப்பட்ட அன்னம் இவைகளை 

ப். சாம்ஹணன் விற்றுப்பிழைத் தால், அவன் சூத சனுக்கு ஸமனா 

வான். ஸம்சயமில்லை. இவைகளை விற்று ஹவ்யகவ்யங்களைச் 

செய்யக்கூடாது. இவைகளை விற்றால் ப்.சாஜாபதீய கருச்.சத்தை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். பணத்தைச் சேர்ப்பதற்காக விற்றால், 

இரண்டு மடங்கு ப்சாயஸ்சித சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ப்சாம் 

ஹணன் பதினைஈ்து காள் மோசை விற்றமுல், அவனுக்குச் சுத்திக் 

காகத் தப்த க்ருச்சம் விதிக்கப்பட்டுள்ள3. ஒரு மாஸம் வசையில் 

விற்றால், சாந்தசாயண க்ருச்சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். சான்கு 

மாஸம் விற்றால், ஒரு மண்டலம் வசையில் யாவக கீருச்சத்தை. 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஆறு மாஸம் வரையில் விற்றால், ப். சம்ஹ 

ஹத்தியை செய்தவனாவான். நிச்சயம். அவன் ஆறு மாஸம் வசை 

யில் காய்ச்சப்பட்டமோரைப் பருகியிருக்தால் சுத்தனாவான். உப்பு,
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பக்வமான அன்னம் இவைகளை ஒரு மாஸம் வசையில் விற்றல், 

ஒரு வர்ஷம் வரையில் யாவக கருச்சக்தை யனுஷ்டிப்பஅ ப்.ராயபஸ் 
சித்தம். அவனுக்குப் புகருபகயனமும் செய்யப்படவேண்டும். 

கூரீமபுராணத்தில்:-- குதிரை, பசு, மனிதன், கமுதை, யானை, 

கன்யகை, ஸ்த்ரீ, ஆடு, புஸ்தகம், யஜ்ஞோ பவீ தம், உப்பு, மாம்ஸம், 

தோல், பூண்டு, க்ருஞ்சனம், தப்பிலி, மிளகு, மஞ்சள், லவல்கம்,பல 

விதமான ஓளஷதங்கள், மீன், கோழி, பன்றி, பெருங்காயம், ஜீரகம், 

தாம்சம், வெண்கலம் முதலியவை இவைகளை ஸ்வல்பமாகவாவது, 

அதிகமாகவாவது உள்ள கச்சயத்தக்கு வாங்்இ, ௮திக விலைக்கு 
விற்று, ஜீவி சால் அவன் பாபியாவான். மரித்த பிறகு ரசத்தை 
யடைக்து, புமுக்கணற்றில் விழுவான். கையால், பாபத்தைப் 

போக்குவதற்கு ப்ராயஸ்சததம் இங்குச் சொல்லப்படுறெஏ. ஒரு 

தடவை, இ.சண்டு தடவை, மூன்று தடவை, அனேகக் தடவை 
செய்தால், மூதையே தப்த க்ருச்சம், பசாக க்ருச்ரம், சாந்தராயண 

க்ருச்சம், யாவக க்ருச்ரம் இவைகளை ஒரு வர்ஷம் அனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். அவனுக்குப் புனருபகயனமும், பஞ்சகவ்ப ப். சாசனமும் 
செய்யப்படவேண்மும். அதனால் சுத்கனாவான். வட்டிக்கும் வட்டி. 
என்பது சக்சவ்ருத்தி என்2௮ சொல்லப்பட்டுள்ள 2. ஒவ்வொரு 
மாஸத்திலும் 165 வட்டியோ அது கொ வருத்தி எனப்படு
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கிறது. இதந்த இரண்டு வட்டிகளால் ப்.ராம்ஹணன் ஜீவித்தால் 
“வன் வார்த்துஷிகன் எனப்படுகிறான். ஒரு மாஸம் வட்டியினால் 
ஜீவித்தால், பசாக க்றாச்ரத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். இசண்டு 
மாஸம் ஜீவித்கால் தப்த கருச்சம் ப். சாயஸ்இ.்சம். மூன்று மாஸம் 

ஜீவித்தால், சாந்தராயண கருச்சம் சொல்லப்பட்டுள்ள. ஆனு 
மாஸம் ஜீவித் தால், மஹாசாக்ச்சாயண கருச்சம். ஒரு வர்ஷம் Sf s 

தால் இசண்டு மடங்கு ப். சாயஸ்சித்தம். அதற்குமேல் ஜீவித்தால் 
அவன் பதிதனாவான், எல்லாக் கர்.மங்களிலும் அனர் ஹனாவானண். 

கடன் முதலியதைச் செய்து வ்ரதம் Op AIM BF 
செய்வதின் நிஷேதம், 

ஹேமாத்ரியில்:--சனஅ ஏற்மையை அதியாமல் சடன் வாங்கி 
வ்சதம் செய்பவனும், தனது போகத்தில் ஆசையுற்றவனும், ஆத்ம 

விக. ரயீ என அமித்தவர்களால் சொல்லப்படுகிமுன். அவன் செய்து 

நித்ய சர்மள்களும், சாம்ய கர்மங்களும், இஷ்டா பூர்த்தம் முதலிய 

வைகளும் இவையெல்லாம் கடன் கொடுத்தவனுடையதாகின்றது. 

செய்தவன் தான் பலன் இல்லாதவனாக ஆகிறுன். கடன் வாங்கிய 
சனம் இசண்டு மடங்கு அவதற்குள் வட்டியுடன் கொடுக்க 
வேண்டும். அதற்கு மேலானால், சர்ம ப்சஷ்டனாவதால் பதித 

ஞாவான். ஸம்சயமில்லை. அவனுக்கு ப்சாயஸ்சித தம் மஹர்ஷி 
களால் ஹிசண்ய கர்ப்பம் ப்.சாய்சித்தம் எனச் சொல்லப்பட்
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டுள்ள௮. கடன்கொடுத்தவனுக்குச் தனத்தைக் கொடுத்துவிட்டு. 

ப்சாயஸ்சித் தத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

'ப்ரூணஹத்யை செய்தவன் கல்பத்தின் முடி.வில் பாபத்தி 

னின்றும் விடுபடுவான். கடன் வாங்கியவன், (கடன் தீர்க்காவிடில்) 

ஒரு காளும் விடுபடுவதில்லை” என்ற வசனம் ப்.ராயஸ்சித்தம் 
செய்துகொள்ளா தவனைப்பற்றியது. ஆனால், 

ஸ்ம்வர்த்தர்:- “அக்னி ஹோத்சமுள்ளவனும், தபஸ்வியான 
வனும் கடனுடையவளுய் மரித்தால், அவன் செய்த அக்னி 

ஹோத்ரம், தபஸ் எல்லாம் கடன் கொடுத்தவனைச் சேர்ந்தகாகும?? 
என்௮ சொல்லிய வசன மோவெளனில், ௮5 வசனம் சடன் வாங்கிய 

தீசவயம் இரண்டுமடங்கு ஐக௫யதற்குமேல் இறந்தாலும் தனத்தை 

க்சஹித்தவனுக்குப் புத்சன் மு.தலியவர் இல்லாவிடினும் என்றதைப் 
பற்றியது, என்றறியவும். 

ப்ராம்ஹணர் முதவியவரை விற்பது, புத்ரன், பத்னீ, 
சுந்யகை, வேலைக்காரி, நித்யகர்மம் முதவியது 

இவைகளை விற்பதில் ப்ராயற்கித்தம் 

ஹேமாத்ரியில்:-- பாபபுத்தியுள்ள ப்ராம்ஹணன், ப்சாம்
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ஹணனையாவது, க்ஷத்ரியன், வைச்யன், சூத்சன் இவர்களையாவத 

ஒளஷதங்களாலும் மர்த்சங்களாலும் வசப்படுத்தி, விற்பானாகில், 
.விற்கப்பட்டவன் ப்சாம்ஹண பாலனாூல் சாந்தராயண க்ருச்சம் 
ப்.சாயஸ்சி5 மாகச் சொல்லப்பட்டுள்ள. பெளசண்டனாகில், 

இரண்டு மடங்கு ப்சாயஸ்சித்தம். யெளவனமாள்ளவனாகில், waar 

சாச்த்சாயணம் ப்சாயஸ்சித்தம். வருத கனாகில், மூன்று மடங்கு 
ப். சாயஸ்சித்தம். (க்ஷத்ரியன் முதலிய) அர்யவர்ணனை விற்றால், 

எஹஸ்சக்ருச்.ச்தை வனுஷ்டிக்கவேண்டும். பாபபுத்தியுள்ள 
கூத்ரியன் ப்.சாம்ஹணனை அபஹரிகத்து விற்றால், ப்.சம்ஹஹ_ச்யா 
ப். சாயற்சிக்தத்தை யனுஷ்டித்தால் முன்போல் அுத்தனாவான். 

வைச்யன் ப்.சாம்ஹணனை விற்றால், முன்சொல்லிய ப்.சாயஸ்சிச் தத 

இன் பாதியால் சுத்தனாவான். சூத்ரன் ப்.ராம்ஹணனை விற்றால், 

உலக்கையினால் கொலைக்கு அர்ஹனாவான். கள்ளபுருஷனுக்குப் 

பி;றர் தவனாயினும் தனக்குப் பிறர் தவனாயினும் பிள்ளையை விற்முல், 

அச்தப்பாபத்தைப் போக்குவதற்கு மஹாஸாக்தபன கருச்சச்சை 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும், விற்கப்பட்டவன் பாலனானால், ஸாக் பன 

emer சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. பெளகண்டனாகில், இசண்டு 

மடங்கு ப்சாயஸ்சித்தம். ருூமாரனானாலும், வருத தனானாலும் 

மூன்று மஹாஸாந்தபன க்ருச்சம் ப்சாயற்கித்தம். பதிவ்சதையா 

னாலும், துஷ்டையானாலும் தனது பத்னியை எவன் விற்பானோ,
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விற்கப்பட்ட ௮வள் பதிவ்சதையாஇல், FIG ச்சாயண கருச்ரமும், 
அலஷ்டையாகில், பசாசக்ருச்சமும் ப்சாயஸ்சித் சம். விற்கப்பட்டவள் ” 
சிறியவளாகில் ஷடப்த க்ருச்சம் ப்சாயஸ்் சத்தம், வரு த்தையானால், 

- ப்சாயஸ்சித்தம் இல்லை. Ses விற்பானாஇல், இசண்டுமடங்கு 
ப்சாயஸ்சித்தத்தை யலுஷ்டிக்கவேண்டும். பெண்ணின் விவாஹத் 
திற்காக sg SAG HG sun gens ஆச்யிதத, தனத்தை க்ரஹித் 
தால் ௮வன் கன்யசையை விற்றவன் எனப்படுவான். அவனுக்கு 
மூன்று சார்த்சாயண க்ருச்சத்தால் சத்தி, விட்டின் வேலையால் 
ஸுகத்தை யடைவதற்காக வேலைக்காரியை ஸம்பாதித்து எந்த 
க்ருஹஸ்தன் யுவதியாகிய அவளை விற்பானோே அவன் eRe gs 
க்ருச்் ரத்தை ப் சசயஸ்சித்தமாக அனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஸ்கானம் 
முதலிய கித்யகர்மங்கள், Dp yi seb முதலிய, உபவாஸம், 
வ்ரதம் முதலியவை, க்செளதம் ஸ்மார்த்தம் முதலிய கர்மங்கள்,” 
மாகஸ்கானம் இவைகளை எர்த ப். சாம்ஹணன் APB Ce, 

அவன மூன்று FIG FIT ue EHés Songs யனுஷ்டி 5௫, புகருப 
கயன திதைச் செய்அகொள்ளவேண்டும். பிறகு பஞ்சகவ்ய 
ப்சாசனம் செய்தால் முன்போல். & $ Bue. Bop err,
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வேதம், ஸ்ம்ருதி மூதவியவை களையும், ஸானிக்சாமம் 

. முதலியவைகளையும் விற்பதில் ப்ராயஸ்கித்தம். 

வஸிஷ்டர்:-- வேதம், ஸ்ம்ருதி, தர்மசாஸ்த்சம், புமாணம், 
ஜ்யோதிஷம், புஸ்தகம், பலகை, அதன் ஸாதனம், இவைகளில் 
எதையாவன லோபத்தால் விற்றானணாகில் கொடிய கரகத்தை 

யடைவான். சாக்த. ராயண கருச்சம், பசாகக்ருச்சம் இவைகளை 

யனுஷ்டி த்தால் சுத்தியை யடைவான். a 

மார்க்கண்டேயர்:- அந்தர தச் ௪க்.7 த தடன்கூடிய ஸாளிகராமச் 

இலையையாவத; சவலிங்கக்தையாவத), சக்சபாணி ப் திமையை 

யாவன விற்பானாூல், பிறகு பச்சாத்சாபத்தடன் கூடியவனுாய், 

சாந்த்சாயண கருச். த்தை யனுஷ்டிக்க. வேண்டும். லக்ஷ்மீக்ருஸிம் 

ஹன், சாமன், கோபாலன், Ly sre, லக்ஷ்மீசாராயணன், 

ததிவாமனன், ஹிரண்யகர்ப்பன் இவை முதலிய-.. பாபத்தைப் 

போக்கும் ஞூர்த்திகளை விற்ராலும், சாமன் சூ. தலிய apt & Bakr 

விற்னாலும் PH Mi FI SITUA SHIT BOS யனுல்டி.க்கவேண்டும். 

லக்ஷ்மீகாசாயணனை விற்னுல், இசண்டு சார்கசாயண க்ருச்சம். 

ப்சா. 87
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,ததிவாமனனை விற்றல், மஹாசாச்,த.ராயண கருச்சம் அனுஷ்டிக்க 

வேண்டும், லக்ஷ்மீர்ருஸிம்ஹனை விற்றால், பசாகக்ருச்ட ரத்தை 

ஸந்ே கஹமில்லாமல் அனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஸ்படிகலிங்கம், மசகத 

லிங்கம் இவைகளை விற்றால், ஒரு மாஸம் தீக்ஷையை ஸங்குல்பித து, 

காலையில் விதிப்படி ஸ்கானம்செய்து, எுடுர்யோதயம் முதல் 
ஸ-டிர்யாஸ் கமயம் வசையில் ஒவ்வொருகாளிலும் பதினாயிசம்முறை 
ஷடகூஉா மரத் தசை ஜபிக்கவேண்டும், ஸடிர்யாஸ் கமயத்திற்குப் 
பிறகு பழத்தை ஆஹாசமாசக்கொள்ளவேண்டும். தசையில் படுக்க 

வேண்டும். இவ்விதமிருக்கால், ஒரு மாஸத்திற்குப்பிறகு ச, தியை 
யடைவான். 

ஜூலம், அக்ணி முதலியவைகளில் மரிப்பதற்காக 

முயற்சித்துப் பிறகு திரும்பினால் ப்ராயஸ்சித்தம். 
கான்கு வர்ணத்சாருள் எவனாயினும் தன்னைக் கொல்வதற் . 

காக முயற்சித்து, எக்காண த காலாவ கொல்லுவதனின்௮ம் 

திரும்புகின்றானே அவணுக்கு ப்சாயஸ்சித்தக்தைக் கேள்வியுடன் 
சொல்லுஇருர் பராசரர்:-- ஜலம், நெருப்பு இவைகளில் விமுவன, 
ஸக்யாஸம், உண்ணாவ். ரகம் இவைகளைச் செய்வதாய் முயற்சித௮, 
செய்யாமல் திரும்பியவர்க்கு ப்சாயஸ்சத்தம் எப்படி விதிக்கப் 
UBEps? (ahd): — இசண்டு ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சம், புண்ய
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தீர்த்த யாத்சை, ஒரு வ்ருவபத்அடன் பத்அப் பசுக்களைத் தானம் 

செய்வது இவைகளால் ஞான்று வர்ணத்தாரும் (க்ஷத்ரிய வைச்ய 

GE1) முறையே  சுத்தியடைகின்றனர். ப்.சாம்ஹணனுக்கு விதி 

யைச் சொல்லுகிறேன். காட்டிற்குச் சென்று சாற்சந்தியில் சிகை 

யைச் சேர்த்து க்ஷவரம் செய்துகொண்டு இசண்டு ப்சாஜாபத்ய 

க்ருச்சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். இரண்டு பசுக்களை த் தகூநிணை 

யாக்க் கொடுக்கவேண்டும். இவ்விதம் சுத்தியைப் பசாசசர் விதித் 

தார். அந்தப் பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான். ப்சாம்ஹணத் 

தன்மையையும் அடைவான். 

௩, தடாகம் முசலியதில் விமுவஅ, நெருப்பில் pupa, 

மலைச்சரிவிலிருர்துத விமுவது, மஹாப்£ஸ்.தானம் செல்வ, 

உண்ணா வ்ரதம் என்று இவ்விதம் ஓர். ஐம் மரண_ச்அக்குக் காரணங் 

கள். ௮தில் ஜலம் முதலியதால் மரிப்பது என்பது Orem Obs 

மூள்ளது- விதிக்கப்பட்டது என்னும் தடுக்கப்பட்ட என்றும். 

அதில் விதிக்கப்பட்டது என்பது இசண்டு விதம். காம்யதபஸ் 

என்றும் ப்சாயஸ்சத்:த ரூபம் என்றும், ௮௮ கலியில் வர்ஜிக்கத் 

  

* 5 Sy கா, கதவொற-இவஈ ச௯-ஙி_2வாராணெ 58-48 

ாஹஊாதெ) at, 25-3 a\p— Dat, Gave ய காய மாகு 
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கர்மகா மாஹாதம்யத்தில் சொல்லப்பட்டுள்ள௮:-- த! ௮சசனே।!
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SSS i. மற்ற யுகங்களிலும் விதிக்கப்பட்டி ப்பதால் ப்சாயஸ் 

சித்தத் திற்குரியது அல்ல. கோபம் மு.தலியதால் ஜலம் மூ. சலியதில் * 

விழுர்து மரிப்பலு என்பது தடுக்கப்பட்டது. அதுதான் இங்கு 

் மீதியாகிறத. ஜலம், நெருப்பு என்று சொல்லியது விஷத்தை 
உட்கொள்வனு, சுருக்கட்டுக்கொள்வது மு.தலியகையும் சொல் 
  

ணொ? தீயெ..? சராயிவ | லெ வாச. நாறகெ வாசவி நாஹள 
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சக்த மனிசன் ணோம தீர்த்தத்தில் அக்கி ப்ரவேசத்தையாவனு, 

ஜலப்சவேசத்தையாவ*, உபவாஸ த்தையாவ௮ செய்து மரணத்தை 

யடை.கின் ரு னோ அவன் மறுபடி மனி தனாப்ப் பிறப்பதில்லை, என்று. 

அதிலேயே ப்சயாக மாஹாசகும்யத்தில் சொல்லப்பட்டுள்ள து:-- 

எத்த மனிதன், அங்கஹானணி யில்லா தவனாயும், போகமில்லாசவ 
னாயும், ஐக்து இக்தரியங்களுடன் கூடியவனாயும் இருக்தம், கங்கை, 

யமுனை இவைகளின் ஈடுவில் கரீஷாக்னியில் (சாணங்களால் 

உண்டாகிய கெருப்பில்) ப் ரவே௫ிக்கின்றுனோ அவன் தனது 

தேஹத்தில் எவ்வளவு மயிர்க்குழிகள் உள்ளனவோ அவ்வளவு 

ஆயிரம் வர்ஷங்கள் வசை ஸ்வர்க்கலோ கத்தில் சிறப்பை அடை 

வான். எவன் கங்கா யமுனா ஸங்கமத்தில் சந்தரக்ரஹண காலச் 

தில் ஜலத்தில் ப்ர வேசுத்து மரிக்கின்ருனோ, அவன் ஸகல 

களாலும் விடப்பட்டவனாய்ச் சந்தீலோசக்தையடைக்து 

னோடு கூட ஸக்தோவிக்கின்றான். 

ரூபமான மரணம். 

பாபம் 

Fh Br 

இ தான் ப்ராயஸ்தசித்த
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வதாகும். அதில் மரிப்பதற்கு முயற்சித்து, இறந்தவனுக்கு அர் 

மாணமாகினும் இர்த ப்.சாயஸ்்சித சம் இல்லை, செய் அகொள்ளுகிற 

் வனே இல்லாததால். எவன் முயற்சித்து மசாணத்தினின்றும் 

இரும்புசன்ரானோ, அவனுக்கு மசணத்அக்கு முயற்சித்த தற்காக 

இக்கு ப்ட.ராயஸ்சித்தம். மூலத்திலுள்ள “4s gue ge0:" என்ற 

பதத்திற்கு ஜலம் நெருப்பு முதலியதால் மரிப்பதற்கு Gnu ph ssi 

அதனின்றும் திரும்பியவர்கள் என்ப. பொருள். அதில் க்ஷத்ரி 

யனுக்கு இசண்டு ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சம். வைச்யனுக்குத் தீர்த்த 

யாத்சை. சூத ரனுக்கு ஒரு வ்ருஷபத்ணடன் கூடிய பத்துப் பசுக் 

களின் தானம். ப்.ராம்ஹணனுக்குக் காட்டுக்குச் செல்வது முதலிய 

வ்சதம், தன்னைக் கொல்வதற்கு முயற்சிக் ச.தால், ப்ராம்ஹண தி 

தன்மை போய்விட்டது. சண்டாளத் தன்மை வச்அவிட்டனு. 

மறுபடி ப்ராயஸ்சித்தத்தை யனுஷ்டிப்பதால் சண்டாளத் சன்மை 

நிவ்ருத்தித் க பிறகு மறுபடி முன்னுள்ள ப்சாம்றண த் தன்மையை 

- யடைகிறருன். அதைச் சொல்லு கருர், 

வ்ருத்த பராசரர்:-- உண்ணா வ். சதத்தினின்௮ு இரும்பியவண் 

கான்கு வர்ணத்தாருள் ஒருவனாகில் சண்டாளன் சான்று அதியப் 

படவேண்டும். ௮வனை அவச்யம் வா்ஜிக்கவேண்டும், ப்சாம்ஹணர் 

சளின் அனுக்சஹத்தாலும், இர்த்த யாத்சையாலும், பத்துப் பசுக்
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களின் தானத்தாலும், (௯௨உத்ரியன் முதலிய) மூன்று வர்ணத் 

தர்ரும் சுத்த.ராகின்றனர். ப்சாம்ஹணனுக்கு ப். சாயஸ்சித கத்தைச் 

சொல்லுகிறேன். அவன் அசண்யத்தையடைக்ு, காற்சந்தியில் - 

சிகையுடன் வபனம் செய்துகொண்டு மூன்று காலங்களிலும் 

ஸ்கானம்செய்து, ஒவ்வொரு தினத்திலும் எண்ணாயிசம்முறை 

காயத்ரியை ஜபிக்கவேண்டும். இவ்விதம் செய்தால் எல்லாப் பாபு 

களினின்௮ும் விடுபடுவான். ப். ராம்ஹணத் கன்மையையுமடை 

வான். பிக்ஷான்னத்தை வேண்டியவனாப் க்சாமத்தில் ஸஞ்சரிக்க 

வேண்டும். ஏழு விடுகளில் பிக்ஷையை அடையவேண்டும். வனச் 

தில் வஸிக்கவேண்டும். பிச்ஷான்ன த்தை அலம்பிப் புஜிக்க வேண் 

டும். இவ்விதம் அறுமாஸம் செய்தால் ச, தனாவான். 

இவ்விஷயத்திலேயே வே௮ வ்சதங்களைச் சொல்லுகிமுச் : 

வஸிஷ்டர்:- தன்னைக் கொல்ல (pu pF gn திரும்பிப் பிழை,தக் 

தவன் ப்ராஜாபத்ய க்ருச்ரத்தையாவன அனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

அல்லது, மூன்றுகசாள் முழுவதும், உயவாஸமிருக்கவேண்டும்.. 

எப்பொழுதும் ஈசமான வஸ்த்சதக்துடனிருக்கவேண்டும். ப். சாணா 

யாமம் செய்து மூன்றுமுறை அகமர்ஷண ஸ-மிக்தத்தை ஜபிக்க 

வேண்டும். அல்லு) இதே வ் ர£தத்துடன் காயத்ரியை ஐபிக்க 

வேண்டும். அல்லது, அக்னியைக் கல்பித் த, கூச்மாண்ட ws gaa 

களால் செய்யை ஹோமம் செய்யவேண்டும்,
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அதில் ஜபம், ஹோமம் என்றது வித்வானைப் பற்றிய. 

பன்னிரண்டு காள் உபவாஸம், மூன்றுநாள் உபவாஸம் என்ற, 

அவித்வானைப்பற்.நியத என்றது. சக்தியுள்ளவன், ௪க்தியில்லா த 

வன் என்றவசைப்பற்றியதாய் வ்யவஸ்தை செய்யவேண்டும், 

என்று மாதவியத்தில் உள்ள. 

ஸத்யாஸத்திலிருத்து நழுவுவதில் ப்ராயஸ்கிததம். 

எப்ரவ்சஜ்யா காசகேவூடாச”” என்ற பசாசச வசனத்தில் உள்ள 

ப்ரவ்.சஜ்யா?? சப்சம் எதுவோ அதற்கு வேறு ஒரு அர்த்தமும் 

சொல்லப்பட்டுள்ள அதிலேயே. அந்தச் சப் த,த்தால் ஸர்யாஸித் 

தன்மை சொல்லப்படுகிற. அப்படியிருக்கும்பொழுஅ; ஸர்யாஸ 

ஆச். ரமத்திலிருக் து ஈமுவிய ப்சாம்ஹணனுக்கு ப்சாஜாபத்ய கருச்சம் 

ப் சாயஸற்சித்தம் என்று சொல்லப்பட்ட தாக 3 Ops. அகையால் 

இ, ச்சத்தையுள்ளவனாய் புகருபனயனம் முதலிய முதற் 

கொண்டு மஅபடி ஸர்யாஸத்தை க ரஹிக்க விரும்பியவனுக்கு, 

என் தறியப்படவேண்டும். அறியாமையால் கழுவிய விஷயத்தில், 

ஸம்வர்த்தர்:-- அர்ப்புத்தியாகிய ஒருவன் ஸர்யா ஸம் செய்து 

கொண்டு ௮.இலிருர்அ கழுவினால், ௮வன் .தறுமாஸம் வசையில்),
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இடைவிடாது ப்ரசாஜாபத்ய க்ருச்ரத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

மபடி விதிப்படி ஸக்யாஸ தைக யடையவேண்டும். 

மிசுவும் சக்தியில்லாக விஷயத்தில்: வருத்தபராசரர்:-- எக். 

ப்சாம்ஹணன் ஸக்யாஸத்திலிருக்.து வெளியேறியவனோ அவனும், 

எவன் உண்ணா வ்சதத்திலிருந்து வெளியேறியவனோ அவனும், 
க்ருஹஸ்,த் தன்மையை யடைவகற்கு விரும்மினால், மூன்று 

ப்சாஜாபத்ய கருச். சையும் மூன்று FIG SCIUCM SHI SOS 

யும் அனுஷ்டிக்கவேண்டும். அவன் ஜா தகர் மம் முதலிய 

எல்லா ஸம்ஸ்காரங்களையும் அனுல்டித்சால் சத்தியை யடைவான். 

சக்தியுடைய எவன். மறுபடி ஸர்யாஸத்தை க்£ஹிக்க விரும்ப 
வில்லையோ, அவனுக்கு மரணம் வசையில் அசசனுக்குத் சாஸனா 

யிருப்பது முதலியது ப்சாயசிஸ்ததம். இதில், ் 

நாரதர்:-- ஸக்யாஸத்திலிருந்து திரும்பிய ப்சாம்ஹணன் 
அரசனுக்குத் தாஸனாகவே இருக்கவேண்டும். அவனுக்குத் இரும் 
புவ? தன்பதில்லை. எவ்விதத்திலும் அவனுக்குச் சுத்தியில்லை. 

காத்யாயனர்:-- எந்த சாஜ்யத்தில் முச்திய கூன்று வரண.த் 
தாரும் ஸர்யாஸத்தினின்றும் கழுவியவ.சாயுள்ளனசோ, அந்தத் 
தேசத்தினின்று ப்.ராம்ஹணனை வெளியேற்றவேண்டும், க்ஷச்ரிய 
வைச்யர்களை அசசனிடத்தில் அடிமையாக்கவேண்டும்.  '
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தகஷர்:- sac veut gongs SION GS, தன தர்மத்தில் 

இல்லையோ அவனை காயின் காலினால் சூடிட்டுச் தன் சேசத்தினின்று 

௮சசன் சக்செமாக வெளியேற்றவேண்டும். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- ஸந்யாஸத்தினின்௮ு ஈமு வி.ய.வனண் 

மசணம் வசையில் ௮சசனுக்கு அடிமையாகவேண்டும். 

அங்கீரஸ்:---எக்த ப். சாம்ஹணன் ஸர்யாஸம் செய்துகொண்டு 

மனபடி கறுஹஸ்தாச்.மத்சை யடைஇருனோ அவனுக்கு ப்.சாயஸ் 

Ag sib of er Lg விஇக்கப்படவில்லை. ஸ்வதர்மத்சை விட்டவனுக்கு 

மப்படியே. ஸர்யாஸத்தை க்சஹித்தவன் மறுபடி. Sip gers 

இற்கு இறங்கினால், அவனை ஆரூடபதிகனென் றறியவும். அவன் 

எல்லாக் கர்மங்களுக்கும் அர்ஹனல்லா தவன். ஸ்யாஸிகளும், 

வானப்சஸ்.தர்களும் தமத ஆச் சமத் திலிருக்து கமூவினால் சண்டா 

ளர்கள் ஆவர். அவர்களுக்குப் பிறர் குழர்தைகளைச் சண்டாளர் 

களுடன் சேர்க இருக்கச்செய்யவேண்டும். கைஷ்டிக ப்சம்ஹ 

சாரிகள், வானப்சஸ் தர்கள், ஸக்யாஸிகள் இவர்கள் அ௮வ௫ீரணி 

களானால் (ப் சம்ஹசர்யத்தை இழக்தால்), அவர்கள் ப்.சாயஸ்சிததம் 

செய்துசொண்டாலும் இவ்வுலகில் வ்யவதமாசயோக்யைகை இல்லை. 

ப்ரா. 88
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பஹ்வ்ருா பரிசிஷ்டத்தில்:-- எந்௪ ஸச்யாளிக்குப் புத்தி பூர்வ 

மாய் சேதஸ்ஸ்கலனமும் பணத்தைச் சேர்ப்பதும் என்ற இவ் 

விரண்டும் உள்ளதோ. அர்த ஸர்யாஸீ கிச்சயமாய்ப் பதி சனாகிறான். 

தற்கொலை செய்து கொண்டவனின் சவத்தைச் 
சுமப்பது முதலியதில் ப்ராயம்சித்தம். 

தற்கொலைக்கும் கஷ்டத்தன்மையைச் சொல்லி அவனது 

சவத்தை வஹிப்பது முகலியதில் ப்சாயஸ்சித் ச்ச் சொல்லு 
கிறார், 

பராசரர்:-௮திச ௮அஹக்காசத்தாலோ, ௮திக கோபத்தாலோ, 
அதிஸ்கேஹச்சாலோ, அதிக பயத்தாலோ, ஸ்த்ரீயாவது புருஷனா 

வத சுருக்கிட்டுக்கொண்டு மரித்தால், அவனுக்கு இவ்விதம் கத 

சொல்லப்படுகிற.௮. பூயம், சக்தம் இவைகளால் நிறைந்த அந்ததம 

ஸம் என்கற சொடிய ஈசகத்தில் மூழூருவான். அறுபதினாயிரம் வா 

ஷூங்கள் ஈரகத்தையடைவான். அவன்விஷயத்தில் ஆசெளசம், உதக 

தானம், அ௮க்னிதானம், சோதனம் இவைகளைச் செய்யக்கூடா அ. 

அந்தச் சவத்தைச் சுமந்தவர்கள், அக்னிசானம் செய்தவர்கள், 

கயிற்றை அறு த் தவர்கள் இவர்கள் தப்த க்ருச்ரத்தால் சுத்தரா
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இன்றனர் என்றூர் ப்ரஜாபதி, அவர்கள் தப்த க்ருச்.த்தினால் 

சுத்தர்களான பிறகு ப்.ராம்ஹணர்களுக்குப் போஜனம் செய்விக்க 

வேண்டும். காளையுடன்கூடிய ஒரு பசுவையும் ப்சாம்ஹணனுக்குச் 

தக்திணையாகக் கொடுக்கவேண்டும், அனால், 

மற்ரோர் ஸ்ம்ருதி:-பதி தர்களுக்கு ச் தஹனம் முதலியவைகளை 

எவன் அறியாமையால் செய்கிறானோ அவனுக்கு இசண்டு தப்த 

க்ருச் சத்தால் சத்தி, வேறுவிதகக் தால் சு.த்தியில்லை'” என்று சொல் 
விய வசனம், அறிந்து செய்த விஷயம், அறியாமையால் செய்த 

வருக்கு விதித்துள்ள ப்சாயற்சித்தம் எதுவோ, ௮து அறிந்து 

செய்தவர் விஷயத்தில் இசண்டு மடங்காகும்”? என்று ஸ்ம்ருதி 

யிருப்பதால்,. 

ப்ருஹஸ்பதி:--- விஷம், சுருக்கு, ஆயுதம், இவைகளால் எவண் 
தன்னைக் கொலைசெய்து கொள்ளுகிரானோ அவன் அமெத்யத்தால் 

பூசப்படவேண்டும். வேறு ஸம்ஸ்காரம் இல்லை. ௮வனது கயிற்றை 

யஅத்தவனும், சவத்தைச் சுமக் தவனும், அ௮க்னிதானம் செய்த 

வலும்) பிண்டதானம் செய்சவனும் அதிக்குச்சத்சால் சுத்தசா 

வார்கள், என்னு சொல்லிய வசனமும்,
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யமனால்:-- சுருக்கினால் இறக்த ப்ராம்ஹணனை எவன் தஹித் 

தானோ, இறக் தவனுடைய கயிற்றை எவன் ௮றுத்தானோ அவன் 

ஸாக்தபன க்ருச்சத்தை யனுஷ்டிக்க வேண்டும், என்று சொல்லப் 

பட்ட வசனமும், தேசம், காலம் முதலியதின் தாசதம்யத்தை 

அபேக்ஷித்துச் சொல்லப்பட்டதாகும். தேசகாலதா.. தம்யம் 

ப்ராயஸ்சித்தத்தின் தாசதம்யத்திற்குக் காரணமாவதால். அவ் 

in. 

ல்யாக்ரர்:-- தேசம், காலம், வயஸ், சக்த, ஜ்ஞானம், புத்தி 

யால் செய்யப்பட்டது, அறியாமையால் செய்யப்பட்டது, அடிக்கடி. 

செய்வது, இவைகளை அறிந்து உ௫ிதப்படி ப். ராயஸ்சித்தம் விதிக்கப் 

படவேண்டும். 

சக்தி முதலியதின் தாசதம்யம்போல் காரணம் முதலியதின் 

தாசதம்யமும் ப்சாயஸற்சித்தத்தின் தா.சதம்யத்தில் காசணமாகும். 

ஆகையாலேயே ப்ரஜாபதி தொடுவது முதலியதாகிய அல்ப காச 

ணத்தில் ஸ்வல்பமான ப்சாயஸ்சித்தத்தைச் சொல்லுஇருர்:-- 

அவனின் சவத்தைத் தொட்டாலும், கண்ணீர் விட்டாலும், 

ஒரு காள் (papa: grb உபவாஸமிருக்கவேண்டும். புத்திபூர்உமாய் 

அவைகளைச் செய்திருந்தால் ஞூன்று காள் புஜிக்சுக்கூடா து.
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காசணங்கள் அதிகமானால் அதிக ப்சாயஸ்த்தத்தைச் 

சொல்லுகிருர், 

வஸிஷ்டர்:-- தற்கொலை செய்துகொண்டவருக்கு ப்சேத 

க்ரியை முழுவதையும் எவன் செய்வானோ அவன் தப்த க்ருச்சம், 

சாந்த்சாயண கருச் ரம் இவைகளை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

கவனமின்மையால் ஏற்பட்ட மசணத்தில் பாதிதீயம் இல் 

லாததால் இந்த ப்சாயஸ்சித் சம் இல்லை. ௮.து ழே சொல்லப்பட் 

டுள்ள ௫. (ஆசெளசகாண்டத்தில்) 

பொய் சொல்லுவதில் ப்ராயலஸ்சித்தம். 

மனு:-- வர்கள் (பொய் சொல்லுகிறவர்கள்) அந் தப் 

பொய்யினாலுண்டாகிய பாபத்திற்கு ப்.சாயஸ்சிச் சத்தைச் செய்ப 

வர்சுளாய் ஸரஸ்வதி தேவதாகமான ௪ருக்களால் evs sve! Benue 

குறித்து யாகம் செய்யவேண்டும். அல்லது கூச்மாண்ட மக்த்சவ் 

களால் அக்னியில் செய்யை விதிப்படி ஹோமம் செய்யவேண்டும். 

உதுத்தமம் என்ற வருணதேதவகாகமான ருக்கினாலாவது, ௮ப் 

தேவதாகமான ஞான்று -ருக்குக்களாலாவ*ன ஹோமம் செய்ய
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வேண்டும். ஸோமபானம் செய்தவன் பொய் சொன்னால் இவ்விதம் 

Aris தபஸ்ஸைச் செய்யவேண்டும். அல்லது ஸப்.,வத என்ற 

ருக்இனால் பூர்ணாஹ-ுதியைச் செய்யவேண்டும். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:- ஜலத்தில் தனது நிழலைப் பார்த்தால் “மயி 

தேஜ: என்ற மச்தாரத்சை ஜபிக்கவேண்டும். அசுத்தமான வஸ்து 

வைப் பார்த்தாலும், வாக் முதலியதின் சாபலத்திலும் பொய் 

பே௫னாலும் காயத்ரியை ஜபிக்கவேண்டும். 

இத புத்திபூர்வமாய்ச் செய்த விஷயத்தில் என்றதியவும். 

அபுத்திபூர்வமாய்ச் சொல்லப்பட்ட பொய்யில் சொல்லு இர், 

மனு:-- தூங்கினாலும், தும்மினாலும், புஜித்தாலும், அப்பி 

னாலும், பொய் பேசினாலும், ஜலத்தைப் பருகினாலும், அத்யயனம் 

செயவதற்கு முன்பும், சுத். தனாயிருக்தாலும் ஆசமனம் செய்ய 
வேண்டும். + 

பொய்யாக நான்கு வர்ணத்தாரை வதம் செய்வதாய் 
ஆணையிட்டால் ப்ராயல்சித்தம். 

இக்சார்யத்தைச் செய்யாவிடில் கான்கு வர்ணத்தாருள் ஒரு 

வனைக் கொன்றவனுவேன் என்று சபதம் செய்து, எவன் ௮க் 
கார்யத்தைச் செய்யவில்லையோ அவனுக்கு ப்சாயஸ்சிததததைச் 

சொல்லுகிருூர்,
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யமன்:-- ப்சாம்ஹணன், ப்.சாம்த மணனைக் கொல்வது௨உன் 

சேர்ந்த சபதத்தைப் பொய்யாகச் செய்தால் யவான்னத்தால் 

சாந்த்சாயண கருச். க்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். க்ஷத்ரியனைக் 

சொன்ற பாபம் என்று சபதம் செய்கால் பசாக கருச்சம். வைச் 

யனைக் கொன்ற பாபம் என்று சபதம் செய்தால் ப்.சாஜாபதீய 

க்ருச்சம். சூத்சனைக் கொன்ற பாபம் என்னு சயம் செய்தால் 

மூன்றுநாள் வ்சகத்தை யனுஷ்டிக்கவும். சிலர் சூத்ச விஷயத்தில் 

பொய்யான சபதத்தைப் பாபமில்லை என்கின்றனர். இதா எனக்கு 

இஷ்டமில்லை. எனெனில், அவனால் இவன் கொல்லப்பட்டவனாகவே 

அருன். 
ப்சதிஜ்ஞை செய்து : பொய் சொன்னால் ப்சாயஸ்சித்சும் 

சொல்லுகிறார் ஹாரீதர்:-- ஒருவனுக்கு 'வாக்களித்அப் பிறகு 

பொய் சொன்னாலும், உண்மை சொன்னாலும், அவன் தப்த கருச் 

சத்துடன் கூடிய சாந்தராயண க்ருச்சத்தை யனுஷ்டி க்சவேண்டும். 

ப்..ம்ஹசாரி மு.தலியவர்கள் விஷ்யதக்தில் சொல்லுகிறார், 

கர்க்கர்:-- ப்சம்ஹசாரீ பொய் பேசினால், மூன்று கான். 

அல்லத ஒரு காள் வ்ரகத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ப். சம்ஹசாரீ' 

மாம்ஸத்தைப் புஜித்தால் புகருபனயனம் செய்துகொள்ளவேண் 

டும். அடிக்கடி. செய்த விஷயத்தில் சாந்தசாயண க்ருச்சக்தை
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யனுஷ்டிக்கவேண்டும். நைஷ்டிக ப்சம்ஹசாரியானால் இசண்டு 

மடங்கு ப்.சாயஸ்சித தத்தை யனுவ்டிக்கவேண்டும். வானப். ரஸ். தன். 

மூன்று மடங்கு ப்சாயற்சித்த த்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஸக் 
யாஸியானால் கான்கு மடங்கு அனுஷ்டிக்கவேண்டும். மாம்ஸ சத்தைப் 
புஜித்தாலும், பொய் சொன்னாலும், சவச்தைக்: கடத்தினாலும் 
அப்படியே ப்சாயஸ்சிததம். 

சில இடத்தில் காண விசேஷத்தை அபேக்ஷித்துப் பொய்யும் 
அறிர்சே சொல்லப்படவேண்டும். அதைச் சொல்லு கினுூர், 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- ப்சம்ஹசாரிகளுக்கு வதம் ஏற்படும் 

விஷயமானால் அதில் ஸாகூதி பொய் சொல்லலாம். அந்தப் பாபத் 
தைப் போக்குவதற்காக ஸசஸ்வதீ சேவதாகசமான சருவைச் 
செய்யவேண்டும். 

தன்னைச் சிறப்பிப்பசற்காகப் பொய்சொல்லு,கல், மனுவிஞல் 
| தன்னைச் சிறப்பிப்பதற்காகச் சொல்லப்படும் பொய்யும், ௮௪௪ 

னிடம் கோட் சொல்லுவம்!” என்னு ப்சம்ஹஹதக்யா ஸமபாபங் ' 
களின் நடுவில் சொல்லப்பட்டுள்ள து. 

“நிஷித்த வஸ்துவைப் பக்ஷிப்பதும், ருடிலச் தன்மையும், 

தன்னைச் சிறப்பிப்பதற்காகப் பொய்வார்த்தையும்!”, என்னு WIDE 

வீல்க்யசால் ஸுஈ௬சாபான மமைபாபங்களில் சொல்லப்பட்டுள்ள து.
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விஷ்ணுவினாலோவெளில், தன்னைச் அிறப்பிப்பதற்காகப் 

பொய் சொள்வது,”” என்று அதற்கு உபபாதகதக் தன்மை கொல் 

லப்பட்டுள்ளு. OR 

இவ்விடத்தில் வியபேகம் சொல்லப்பட்டுள்ள ௮, 

மாதலீயத்தில்:- ச்வேஷிக்கப்பட்ட மனிகனை ௮. சசன் முதலிய 

வர்களால் கொல்லச்செய்வதற்காக அவனிடத்தில் இல்லா மலிருந் 

தாலும் பெரிய குற்றத்தை ஏற்றிவைச். அப் பொய்யைச் சொல் 

வானாகில், ௮௮ ப்.சம்ஹஹச்யா பாபத்திற்கு ஸம்மாகும், கொலை 

யில் முடிவதால். எவன் தனலாபம், மர்யாதை, சர்.ததி இவைகளில் 

,ஆசையுடையவனாய் சாஜஸபை தூதலிய இடத்தில் தன்னிடத்தில் 

இல்லாமலிருந்தாலும் . நான்கு வேதங்களையும் அதிர்ச - கன்மை 

மு;தலியசை வெளியிடுவதற்குப் பொய்யைச் சொல்லுகின்றானோ; 

அவனுக்கு அரதப் பொய் ஸ-ஈ௩சாபான பாபதீஅக்கு ஸமம், மிகவும் 

இழிவானதால். எவன் மித்திசர்களின் கூட்டம் முதலியதில் 

பிறருக்கு உபகாசமில்லாமல் வீணாய்ப் பொய்யைச் சொல்லு 

இருனோ, அவனுக்கு அந்தப் பொய் உபபாதசகத்துக்கு ஸமம்,” : 

என்று சொல்லப்பட்டுள்ள. ் 

அவைகளுள் முதல் இசண்டுக்கும் ப்சாயஸ்சித் சம் சொல்லப் 

ப்சா. 89
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பட்டுள்ள௮, விஷ்ணுவினால்:- தன்னைச் சறப்பிப்பதற்காகப் பொய் 
சோல்லுவதிலும், குருவிஷயத்தில் பொய்யாக கிர்ப்பக்தம் செய்வ 

இலும், குருவை அவமதிப்பதிலும், ஒரு மாஸம் முழுவதும் பாலை 

மட்டும் பருகி ப். சாயற்சிததத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

ஞூன்றாவஅ விஷயத்திலோவெனில், யாஜ்ஞவல்க்யர் மு,கலிய 
வர் சொல்லிய ப்சாயஸ்சித் தத்தையறியவும், *'கூ.திரை விஷயமாப்ப்டு 

"பொய் சொன்னால், சாறு குதிசைகளைக் கொன்றவனுாவான். பசு 

விஷயமாய்ப் பொய் சொன்னால், ஆயிரம் பசுக்களைக் கொன்றவ 
சூவான்'”? என்பது முதலியதால் சொல்லப்பட்டுள்ள பாபத்தின் 
தாசதம்யத கடன் கூடிய பொய்யில் சொல்லப்பட்டுள்ள ப்.சாயஸ் 
இத்.தங்கரில் சார தம்ய ததையறியவேண்டும். 

ச்செனதாக்னியை விடுவதில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

வீஷ்ணு:-- 4 அக்னிகளை விட்டவன், மூன்று காலமும் ஸ்கானம் 

செய்பவனாய், பூமியில் படுப்பவனாய், ஒருவாஷம் முடியும் elena ce 
ஒருவேளை பிக்ஷான்ன த்தால் ஜீவிக்கவேண்டும். 

வஸிஷ்டர்:-- எவன் அ௮க்னிகளை விடுவானோ ௮வன் பன்னி 
சண்டுகாள் ப் சாஜாபத்ப க்றுச்சச்சை யனுஷ்டித்து மறுபடி 

அக்னியா தானம் செய்துகொள்ளவேண்டும்.
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மினு அக்னிஹோ தரியான 'ப்.சாம்வணன் அ௮க்னிகளைப் 

பூச்திபூர்வமாய் விட்டால், ஒரு மரஸம் வசையில் சாக்த்சாயண 

க்ருச்சத்ை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ௮து வீ.ச(பு.த.ச)ஹ.த திக்கு 

ஸ.மமல்லவா, அக்னணிதேோத்ரியானவன் பூத்தியூர்வமரய் ஓரு 

மாஸ் அக்குமேல் ௮க்னிகளை விட்டி ருந்தால், ஸே தஹமில்லா மல் 

சாந்த். சாயண கருச்.சச்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

ஹாரீதர்:-- ஒருவர்ஷூம் ௮அக்னிஹோ த்சத்தை விட்டிருந்தால், 

சாந்த்சாயண கருச். ரத்தை யனுஷ்டித்அ, புனசாதானம் Qewas 

வேண்டும். இரண்டு வர்ஷம் விட்டிருந்தால், சாந்தசாயண 

க்ரூச் த்தையும் ஸோமாயன த்தையும் செய்யவேண்டும். மூன்று 

வர்ஷம் விட்டிருந்தால், ஒருவர்ஷம் ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சத்தை 

யனுஷ்டித்௮, பு. சாதானம் செய்யவேண்டும். 

். சங்கரும்:-- அக்னிகளை விட்டவன் ஒருவர்ஷம் ப்சாஜாயத்ய | 

க்ருச்சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். பசுவையும் கொடுக்கவேண்டும். 

பாரத்வாஜர்:-- பன்னிசண்டூகாள் அ௮க்னிஹோத்ாத்தை அதிக்
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சமித்தால், ஜூன்றுகாள் உபவாஸம், ஒரு மாஸம் அதிக்ரமித்தால், 
பன்னிரண்சொள் உபவாஸம். ஒருவர்ஷம் அதிக்சமித்தால், ஒரு 
மாஸம் உபவாஸமும், க்ஷீசபானமும், 

இவையெலாம் சோம்பல் முதலிய காசணத்தால் அக்னி 
ஹோசத்சத்தை விட்டகைப்பற்றியத. ஐளுல், 

பாரத்வாஜ க்ருஜ்யத்தில்:-- எபத்துசாள் வசையில் அக்னி 
ஹஜஹோகத்சத்தை விட்டிருர்கால், நூறு ப்ராணாயாமம் ப்சாயஸ் 
சித்தம். இருபதகாள் வசையில், உபவாஸம் ப். சாயஸ்ித தம். 
அதற்குமேல் அ௮றுபதரகாள் வசையில், நூன்௮காள் உபவாஸம். 
அதற்குமேல் ஒரு வர்ஷம்வசையில், ப்சாஜாபத்ப SEI Sen 
யனுவஷ்டிக்கவேண்டும். அதற்குமேல் ௮திசகாலம் ஆனால், தோஷம் 
அதிகம்” என்று சொல்லப்பட்டுள்ளதேயெனில், அது கவன 
மின்மையால் ௮க்னிகளை விட்டதைப்பற்றியஅ. ஆனால், 

ஜாதுகர்ண்யர்:-*அ இக்சாக்கமான காலத்தின் ஹோமத்தையும் 
அக்னியில் செய்யவேண்டும். அல்லு ப்சாம்ஹணனுக்கு யவத்தை 
யாவது தானம் செய்யவேண்டும். அக்னி கஷ்டமானால், ம்பி. 
விதிப்படி. ஆதகானம் செய்துகொண்டு தானம் செய்யவேண்டும்.” 
என்று சொல்லியுள்ளாசே யெனில், ௮௮ ஒளபாஸன அக்கியைப் 
பற்றிய. . :
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தாஸ்திகத்தன்மைக்கு ப்சாயர்சித்தம். 

வளிஷ்டர்:-- காஸ்திசன் (தெய்வமில்லை என்பவன்) பன்னி 

சண்தொள் ப்.சாஜாபத்ப க்ருச் ரத்தை யனுஷ்டித்து, காஸ்திகத் 

தன்மையினின்றும் விலகவேண்டும். 

இர்த வசனம் உபபாதகமான காஸ்திக்யத்தைப் up Sig. 

பாதக காஸ்திக்பலிஷயத்திலோ வெனில், 

சங்கர்:-- காஸ்திகன், காஸ்இிக்யத் தால் பிறைப்பவன், ஈன்றி 

மறந்தவன், வஞ்சனையாய் வயாபாசம் செய்பவன், பொய்யாக 

அபவா தம் சொல்பவன் என்ற இர்,ச௪ ஐவரும் ஒரு வர்ஷம் வசையில் 

ப்சாம்ஹணரின் க்ருஹ.த்இல் பிக்ஷை வாங்கவேண்டும். 

்... தாஸ்திகன் மூன்றுவிதம் என்று சொல்லப்பட்டுள்ள, 

மாதவீயத்தில்:--,சர்மமதிர் தவரும், உண்மையறிர்தவருமா கிய 

வர்களால் காஸ்திகன் மூன்று விதமாவான் என்று சொல்லப் 

பட்டுள்ளது--- கரியாதுஷ்டன், மனோ.அஷ்டன், வாக்துஷ்டன் 

என்று, வாக்அஷ்டன் உபபாதகமுடையவன், மனோதுஷ்டன் 

பாத, அடிக்கடி, காஸ்இக்யத்தைச் செய்பவன் க்ரியாதுஷ்டன். 

அவன் மஹாபாத2 என்௮ சொல்லப்படுகிருன்.
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மஹாயாதசமாகிய சாஸ்திக்ய விஷய த்தில், 

ஹாரீதர்:-- கன்யகையைத் தாஷிப்பவன், (ஸோபமலதையை : 

விற்பவன், வருஷளீபதி, இளமையான பத்னியைத் தள்ளியவன், 
ஸுசை, ௯யம் . இவைகளைப் பருகியவன், சூத்சனுக்கு யாகம் 

செய்விப்பவன், குருவைத் தடுப்பவன், காஸ்திகன், காஸ்திகத்சால் 

பிழைப்பவன், கன் றிமறக்தவன், வஞ்சனையால் வ்யாபாரம் செய்ப 

வன், ப்சாம்ஹணனாுன மித ரனைக் கொண்றவன், ரஇபாய்மாக 

அபவாதம் சொல்பவன், பதிசனுடன் செர்ந்திருப்பவன், மித்ச 
னுக்கு திசோஹம் செய்பவன், சரணமடைக் தவனைக் கொள்ற, 

வன், ப்.திரூபகவ்ருத்தீ என்ற இவர்கள் பஞ்சாக்னிதபஸ்,, 
ஆகாசத்தை கோக்கி கிற்பது, ஜலத்தில் படுத்திருப்பது இவை 
களை அனுஷ்டிக்கவேண்டும். முறையே க்ரீஷ்மருத, வர்ஷூருது, 

ஹேமக்தருது இக்காலங்களில். ஒரு மாஸம் கோஜூத்ரத்தில் 
பக்வமான யவான்ன த்தைப் புஜிக்கவேண்டும். 

ஒசே பங்க்தியில் பேதமாகப் பரிமாறுவதில் 
ப்ராயஸ்சித்தம். 

யமன்:-- ஒரு பங்க்தியில் உட்கார்ர்து புஜிப்பவர்ச்குப் பேச 

மாகப் பரிமாறக்கூடாது. புஜிப்பவன் கேட்கவும் கூடாது, பரிமாற
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இறவன் கொடுக்கவும் கூடாது. அவ்விதம் பே,சமாகச் செய்தால் 
ப். சாஜாபத்ய கருச்.த்தால் அப்பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான், 

பங்கதிக்கு அர்ஹரல்லாதவரின் பங்கீதியில் புஜிப்பது, 

பதன் முதவலியவருடன் பேசுவது, ஜலத்தில் மூத்ச 
மல த்யாகம் செய்வது இவைகணில் ப்ராயஸ்சிததம். 

மார்க்கண்டேயர்:--பம்க்திக்கு அர்ஹனல்லா தவனின் ௪ல்க்தி 
யில் எந்த கல்ல ப்ராம்ஹணன் புஜிக்கின்றானே அவன் ஒருகாள் 
முழுவதும் உபவாஸமிருக்தூ பஞ்சகவ்ய ப்சாசனத்தால் 
சுத் தனாவான். 

பதிதர் முதலானவர்சளுடன் பேசும் விஷயத் தில், : 

கெளதமர்: ம்லேச்சன், wesw, அ தார்மிசன் இவர் 
குடன் பேசக்கூடா ௮. பேசினால் புண்யம் செய்தவர்களை மனஸி 

னால் தயானிக்க வேண்டும். அல்லத ப் சாம்ஹணனுடன் Cue 

வேண்டும். 

ஜலத்தில் ரூத். த்யாகம் செய்வதில், 
ட ஸுமந்து:-- ஜல.த்திலாவ அக்னியிலாவஅ மூதா த்யாகம் 

செய்தவலுக்குச் தப் சக்ருச்சம் ப்சாயஸ்சித்தம்.
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மனு:-ஜலமில்லாமல் apes sur a செய்தாலும், வ்யாதியுள்ள 
வன் ஜலத்தில் மூத.சத்யாகம் செய்தாலும் வஸ்.கரத்துடன் கிராமத் 
இற்கு வெளியில் சென்று ஈதி முதலியதில் மூழ்கி, பசுவை ஸ்பர்சம் 
செய்தால் சுத்தனாவான். இது ௮றியாமற் செய்த விஷயத்தில், 

புத்திபார்வமாய்ச்செய்த விஷயத்தில், 

யமன்:-- ஆபத்திலிருப்பவன் ஜலம் இடைக்காததால் apss 
தீயாகம் செய்தால், ஒரு நாள் உபவாஸமிருந்து, ஸசேலஸ்நானம் 
செய்யவேண்டும். 

யஜ்ஞோபவீதமில்லாமல் மல மூத்ச விஸர்க்கம் செய் 
காலும், ஆசமனம் செய்யாமல் ஜலபானம் செய்வது 

மூதலியதிலும் ப்ராயம்டித்தம். 

ஓர் ஸ்ம்ருதியில்:-- யஜ்ஞோபவிதமில்லாமல் ப்சாம்ஹணன்” 
மல ஞூ தீயாகம் செய்தால், ஒருகாள் உபவாஸம், அல்லது 
மூற்றெட்டுமுறை காயத்ரீ ஜபம் ப்ராயஸ்ச சம், அறியாமல் 
ஜலத்தைக்குடிப்பவலுக்கும் மலா த ரவிஸர்க்கம் செய்பவலுக்கும், 
போஜனம் செய்பவனுக்கும் முறையே மூன்று ப்ரா ணாயாமங்களும், 
ஆறு ப்ராணாயாமங்களும், சாத்ரிஉபவாஸமும் ப்சாயஸ்சித்தம்.
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ஸம்வர்த்தர்:--எவன் ஆசமனம் செய்யாமல் ஜலபானம் செய் 

இருனோ, அல்ல போஜனம் செய்கிறானோ; அவன் காயத்ரியை 

ஆயிச ச் தட்டுமுறை ஜபித்தால் சுத சனாவான். 

புரசு மரத்தின் பலகையில் படுப்பது முதவீயதில் 

ப்ராயஸ்சித்தம். 

சங்கர்:-ப்.சாம்ஹணன் பலாசமச கத்தினால் செய்யப்பட்ட சட்டில், 

வண்டி, ஆஸணனைம், பாதுகை இவைகளில் ஏ தினால், மூன்௮ காள் உப 

வாஸமிகுக்கவேண்டும். இசண்டு ப்சாம்ஹணர்கள், ப்.சாம்ஹணன்- 

அக்னி இவர்கள் நடுவிலும், கம்பிகள் நடுவிலும், பசு ப்.ராப் ஹ 

ணன் இவ்விருவர்கள் ஈடுவிலும் சென்றால், ஸாக் தபனகருச்.7. கைத 

யனுஷ்டிக்கவேண்டும். ஹோம காலத்திலும், பசு கறக்கும் 

பொழு.அம், வேதாத்யயன காலத்திலும் விவாஹ கா௭த்திலும் 

கடுவில் சென்றுல், ப்.சாம்ஹணன் சாரர் த்சாயணத்தை யணுஷ்டி.க்க 

வேண்டும். க்ஷத்ரியன், யுத்தத்தில் ப்சாணனைக் காப்பாற்றுவதற் 

காக முதுகைக் காண்பித்தால், ஒரு வர்ஷம் முமுவதும் கியமத் 

ப்சா. 40
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அசடன் இருக்கவேண்டும். பழ, ச்தைக் கொடுக்கும் மசத்தை 

வெட்டினாலும் அப்படியே. ் 

சங்கரே:--அஸ்வப்னம், அபசகுனம் மூதலியதைப் பார்த் 

தால், பொன், கெய் இவைகளை த் தானம் செய்யவேண்டும். 

ச்ராத்தத்தில் வரிக்கப்பட்டவன் காலத்தை 
அதிக்ரமித்தால் ப்ராயஸ்கித்தம். 

யமன்:---எந்த ப்சாம்ஹணன் ச்சாத் தத்தில் Aus gram sons 

ஒப்புக்கொண்டு, காலதாமதம் செய்கிறானே அவன் ப். சம்ஹ 
ஹத்யா தோஷூத்தை யடைவான். சூத்ர ஜாதியிலும் பிறப்பான். 

இர்தப் பாபம் கோர்தால் ப்மாம்ஹணன் நியமத்துடன் யதி சாக்த 

சாயணத்கைச் செய்து பிறகு சார்த்சாயண ச்சையும் அனுஷ்டிக்க 
வேண்டும். 

க்ஷத்ரியர் முதலியவரை அபிவாதனம் செய்தால் 
பராயஸ்கித்தம். 

ஹாரீதர்:--க்ஷத்ரியனுக்கு அபிவா சனம் செய்தால், ஒரு காள் 

முழூவஅரம் உபவா ஸமிருக்கவேண்டும். வைச்யனுக்குச் செய்தால்,
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இரண்டு காள் உபவாஸம். சூத். சனுக்குச் செய்தால், மூன்று காள் 

உபவாஸம், அவ்விதம் படுச்கையிலிருப்பவன், பாதுசை, பாத 

rom இவைகளில் காலை வைத் துக்கொண்டிருப்பவன், உச்சிஷ் 

டன் (அசுத்தன்), இருளில் இருப்பவன், ச.ராத்தம் செய்பவன், 

ஜபம் செய்பவன், தேவ பூஜை முதலியதைச் செய்பவன் இவர் 

களுக்கு ௮பிவா தனம் செய்தால், மூன்று காள் உபவாஸம் ப். சாயப் 

சத்தம்.  மற்றோரிடத்தில் சராத்தத்திற்கு வரிக்கப்பட்டவன் 

அதைவிட்டு மற்றோரிடத்தில் புஜித்தாலும் மூன்று சான் உப 

வாஸம் ப்.சாயஸ்சித தம். 

சூத்ரன் வேதவாக்யத்தைக் கேட்பது முதலியதில் 

ப்ராயஸ்சித்தம். 

கெளதமர்: -சூ.தசன் ' வேதத்தைக்: கேட்டால் ௮வனது 

காதைக் காய்ச்சிய சயம், அசக்கு இவைகளால் நிரப்புவது ப். சாயம் 

இத தம். ௮வன் வேதவாக்யதை உச்சரித் சால், சாச்கைத் துண் 

டிப்பதம், வேத வாக்யத்தை மனதில் தரித்தால், fs gongs 

Cu Buu gir ப்சாயஸ்சித்தம். 

ப்ரதிக்கஹத்தைப் பற்றிய விசாரம். 

இனி ப்.ரதிக்சஹம் சொல்லப்படுகிற. ௮னு விஷயத்தில் 

ஜீவன ச்திற்காக ஸாதப்.சதிக்ஹம் செய்தால் ப்சாயச்சித்தம்
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வேண்டுவதில்லை. **கருஹஸ்.ச சாமம் ஸித்திப்பதற்சாக அறிந்த 
மனிதனிடமிருர்து வாங்கலாம். தனக்கு ஜீவனத்தை வேண்டி. 
யவன் கல்லவனிடமிருக்து ப்ரதிகரஹிக்கலாம். அபத்தில்லாத 

காலத்திலும், தர்மத்னடன் யாஜ்யனிடத்தினின்றும் (யாகம் செய் 
விக்கப்பட்டவன்), சிஷ்யனிடமிருந்தும் ப்சதிக்சஹத்தைப் பெற் 

ரூல் ப்சாம்ஹணன் தா்மத்தினின்னறும் நழுவுவதில்லை,'” என்பு 
முதலிய ஸ்ம்ருதியிருப்பதால். அஸாக்களிடமிருந்து ப்ரதி 
க.£ஹம் செய்தால் ப்சாயஸற்சிதசம் செய் வகொள்ளவேண்டும், அது 
aie Agog. “surg (துஷ்ட) ப்சதிக்தஹம் என்பது 

காலம், சேசம், ஸ்வரூபம், .ஜா.தி, சர்மா என்று இந்த ஐர்சாலும் 

அஷ்டமாகி ஐந்தவி,ச மெனப்படும்,”” என்று ஸ்ம்ருஇயிருப்பதால். 

காலம் - க்சஹணம் முதலிய. தேசம் -குருக்ஷத்சம் முதலிய. 

ஸ்வரூபம் -பெண் ஆடு, மான்தோல், அலாபாசம், இருபுறம் மூகம் 
உள்ள பசு ஆட முதலியது (ஈன்றும் காலத்தில் கன்றின் தலை 

மாதரம் வெளியில் தெரியும் ஸமயம்), கர்மம் அ பாதித்யத்தைக் 
கொடுக்கும் பிழைப்பு. 

, மனு:-- “ப்சாம்ஹணன் வ்சாத்யனிடமிருந்அ ப்சதிக்சஹம் 
செய்வன கிஷித்சமாகறது. ப்சாம்ஹணர்கள் ப். சதிக்ரஹித்தால் 

அவசது ப்சம்ஹேேதஜஸ் ஈசிக்கின்றது. ப்ரதிக்சஹம் பெற்றவனின்
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புண்யம் எதுவோ ௮து கொடுப்பவனை யடைகின்றது. கொடுப்ப 

வனின் பாபம் எதுவோ அது பாதிக்சஹம் பெற்றவனை அடை 

கின்ற அ. ஆகையால், பயக்தவன் பச்சாசகாபமடைநது ப்.சாயண் 

சி2,௧ம் செய்துகொள்ளவேண்டும். ப்.சாம்ஹணர்கள் கிஷித்சமான 

கர்மத்தால் எந்தத் தனத்தை ஸம்பாதிக்கன்றனசோ அச்கக் 

தனத்தைத் தானம் செய்வதாலும், ஜபத்தாலும், தபஸாலும் 

சுத்தராகின்றனர்.” உத்ஸர்க்கம்- தீயாகம் (தானம்), ஜபம் 

வேதபாராயணம், காயத்ரீ முதலியதின் ஜபம். தபஸ்ஃ-க்ருச்சஸ் 

 சாந்த்சாயணம் மு.தலியது, இவைகளால் சுத்தசாகின்றனர் என்பது 

பொருள். , 

வ்ருத்தமனு:-- க்ருஷி (உழவு) செய்தால் இருபதில் ஒரு 
பாகத்தையும், வயாபாசம் செய்தால் ஆறில் ஒரு பாகத்தையும், 

ப்.சதிகரஹம் செய்தால் நான்கில் ஒரு பாகத்தையும் தானம் செய் 

தால் பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான். ் 

வ்யாளர்:-- வ்யாபாசம் செய்தால் எட்டில் ஒரு பாகத்தையும், 

க்ருஷி செய்தால் இருபதில் ஒரு பாகத்தையும், ப்சதிக்சஹம் 

செய்தால் கான்கில் ஒரு பாகத்தையும் சானம் செய்தால் பரபன்
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களால் விடுபடுவான். அப்படிச் தானம் செய்யாவிடில் ஜபங்களா 

அம், தீர்த்த ஸ்கானத்தாலும் ப்சாயஸ்சித்தம் என்பது இல்லை. 

சதுர்விம்சதிமதத்தில்:-- நிஷேதிக்கப்பட்ட தானங்கள் விஷயத் 
தில் ஆறில் ஒரு பாகச்தைத் தானம் செய்யவேண்டும். 

ஹேமாத்ரியில்:-- ஜீவனமில்லாததால் ப்சாம்ஹணன் ப்ரதி 
க ரஹம் பெற்றால், ஸம்பாதிச்சு பணத்திலிருஈ்ு பத்தில். ஒரு 
பாகத்தைக் தானம் செய்யவேண்டும். இவ்விதம் செய்தால் அவன் 
குறைவை அடைவதில்லை. அல்லது பதினாறில் ஒரு பாகத்தை 
யாவது அ௮ல்லஅ : ஐந்தில் ஒரு பர்சத்தையாவது தானம் செய்ய 
வேண்டும். ர. 

இவ்விஷயத்தில் சிஷ்டர்கள் இவ்விதம் வ்யவஸ்சையைக் 
காண்பித் துள்ளனர். ஐந்து விககலான தோஷங்களுடன் கூடிய ப்ரதி 
க்சஹத்தில் அ௮ங்கங்களுடன் கூடியதாய் தரவ்யக்தசைத் தானம் 
செய்யவேண்டும். **அறியாமையாலோ, மோஹத்தாலோ Hap 
ப்ரதிக்ர்ஹத்தைப் பெற்றால், அந்த த சவ்யம் மூழமுவதையும் 
கொடுத்த விட்டு, பிறகு சார்த்சாயண க்ருச்சத்தை யணனுஷ்டிக்க 
வேண்டும்” என்று ஸ்ம்ருதிமிருப்பதால். ௮வன் கானம் செய்த 
கீசவ்யத்தையும் ப்சாம்ஹணனே வாங்கிக்கொள்ளவேண்டும். 
விடப்பட்டது ப்சாம்ஹணனுடையது?? என்று ஸ்ம்ருதியிருப்ப
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தால், இவ்விதம் செய்அவிட்டு எபம், தபஸ் இவைகளால் சத தியைச் 

செய்துகொள்ள வேண்டும். தரித்சன், மூன்று தோஷங்களோ 

அல்ல arora Cate wae ora உள்ள ப்ரதிக்ரஹத்தைப் 

பெற்றால் அவன் சான்கில் ஒரு பாகத்தை -தயாகம் செய்ய 

வேண்டும். ப்ரதிக்ரஹம் பெற்றவன் தனிகனால் பாதியை 

த்யாகம் செய்யவேண்டும். “இஷ்ட ப்சதிக்சஹம் பெற்றால் பாதி 

தசவ்யத்தை த்யாகம் செய்தால் பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான்”” 

என்னு ஸ்ம்ருதியிருப்பதால். இரண்டு தோஷூங்களுள்ள ப்சதிக்ச 

ஹத்தில், ஐந்தில் ஒரு பாக,த்ை த்யாகம் செய்யவேண்டும். ஒரு 

தோஷமுள்ள ப்.சஇக்சஹத்தில், ஆறில் ஒரு பாகத்தை கயாகம் 

செய்யவேண்டும். ப்.சதிக்சஹம் பெற்றவன் தரி.தரனாகல், இரண்டு 

விஷயத்திலும் பத்தில் ஒரு பாகத்தையாவ தூ பதினாறில் ஒரூ 

பாகத்தையாவது த்யாகம் செய்யவேண்டும். எல்லா ப்சகாசச் 

திலும் தசவ்யத்ைத த்யாகம் செய்க பிறகு ஜபம் மூதலிய ப்ராயபர 

இத சத்தையும் செய்யவேண்டுக். மான்தோல், கால புருஷண், 

எள்ளினால் செய்யப்பட்ட use, இருமுகமுள்ள எருமை ஆடு 

இவைகளின் சானம் முதலிய கானங்களின் விஷயத்தில் Bal ss 

மான ப் சதான த £வயங்களை த்யாகம் செய்வதுடன் தகூதிணையான 

த்சவ்யத்தின் ஈரன் கில் ஒரு பாகத்தையும் கொடுத்துவிட்டு 

ப்சாயர்சிச்சம் செய்அகொள்ளவேண்டும். மற்றவசோவெனில்,
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“ப்ரதான தரவ்யத்தை விட்டுவிட்டு, தகூற்ணை முதலிய அங்க. 
,த்ரவ்யத்தை .கானே எடுத்துக்கொண்டு, ப்சாயஸ்சித்தத்தைச் 
செய்அகொள்ளவேண்டும்”” என்கின்றனர். 

- ஸ்வல்பமான தீ்ரவ்யத்தையும், ரத்னம், வஸ்த்ரம், ப௬ 
இவை முதலியதை ப்ரதிக்ரஹித்தால் ப்ராயஸ்சித்தம். 

ஷட்த்ரிம்சந்மதத்தில்: -பிகை்ஷையைமட்டில் க்சஹித்தால் புண்ய 
மான மந்த்ரத்தை ஜபிக்கவேண்டும். 

ஹாரீதர்:--சத்னம், வஸ்தீசம், பசு முதலியவைகளை ப்ரஇித்.ச 
ஹித்தால் ஆயிரத்தெட்டு முறை காயத்ரியை ஜபிக்கவேண்டும். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- அஷ்ட ப்சதிக்ரஹம் பெற்றவன், பசுக் 

கொட்டிலில் வஸிப்பவனாய், ப்.ரம்ஹசர்ய வ் ச கமுடையவளுய், 

பாலைமட்டில் பருகுகிறவனாய், காயதீரீ ஐபத்தைச் செய்பவனுய், 
ஒரு மாஸம் முழுவதும் இருந்தால் சுத் தனாகிறுன். 

இவ்விஷயத்தில் ஜபத்தின் கணக்கு மனுவினால் சொல்லப் 
பட்டுள்ள ௮:-- துஷ்ட ப்சதிக்சஹம் செய்தவன்) பசுக்கொட்டி வில் 
ஒரு மாஸம் முழுவதம் க்ஷீரத்தை மட்டில் பருகுபவனாய், கியம 
மூடையவஞய், மூவாயிரம் முறை காயத்ரியை ஜபித்தால் அத்துப் 
பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான்,
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.... இத, தானம் கொடுத்தவன்; கொடுக்கப்பட்ட தரவ்யம் என்ற 

இசண்டும் அஷ்டமா கிய விஷயத்தில் என் நறியவும். இவைகளுள் 

ஓன்று அஷ்டமாகில், ஷ்ட்த்ரிம்சந்மத,த்தில் சொல்லப்பட்டுள்ள அு:- 

சாந்த்சாயணம், ம்ருகாரேஷ்டி, மித் சவிந்தா, பவித்சேஷ்டி இவை 

களுள் ஒன்றினால் அஷ்டப்சதிக்ஹ பாபங்கள் விலகுகின்றன. 

காயத்ரியை லக்ஷம்முறை ஜபிப்பதாலேயே அஷ்ட ப்ரதிக்சஹத்தி 

னின்றும் சுத்த. சாவார்கள். 

ஆனால், விருத்த ஹாரீதர்:-- “அசசனிடமிருக்.து cia Ras ani 

செய்தால், ஒரு மாஸம் முழூவம் ஜலத்தில் வஸிக்கவேண்டும். 

ஆவத காலத்தில் பாலைப் பருகுகிறவனாயிருக்கவேண்டும். ஒரு 

மாஸமான பிறகு பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான். எப்பொழும் 

நியமமூடையவனாயிருக்கவேண்டும். பிறகு ப்சாம்ஹண போஜனம் 

த்ருப்தியாகச் செய்வித்தால் சுத். தனாவான்,” என்று சொல்லி 

யுள்ளாசே எனில், ௮து ஜர் தோஷக்களுள்ள ப்ரதிக்ரஹத் 

தைப்பற்றியது, என்று மாதவியத்தில் உள்ள. 

துலா புருஷன் முதலியதை ப்ரதிக்ரஹித்தால் 

ப்ராயஸ்சித்தம். 

அலா முதலிய பதினாறு மஹா.தானங்களை ப்சதிக்சஹித்கால், 

தனியான ப்சாயச்சித தம் சொல்லப்பட்டுள்ள௮, ஹேமாத்ரியில். 

அதை இப்பொழுது விவரிப்போம். 

Gaon, 41
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அதில், தேவஸ்வாம்:-- விஷயத்தில் பற்றுள்ள ப்சாம்ஹணன் 
அலா ப்ரதிக்ரஹம் செய்தால், ௮வன் ஜலமில்லாக சாட்டு ப்ரேத 
சத்தில் ப் ரம்ஹசா கூஷஸஞனாய் ஆவான். அவனுக்கு, காயத்ரியை 
ஒன்பது லக்ஷம் முறை ஜபிக்காகவசை ப்ராயஸ்சத்சம் இல்லவே 
இல்லை. ் 

தேவலர்:-- சடன் நீர்ப்பதற்காசவாவத, யாகத்திற்காகவா 
வது ப்.சாம்ஹணன் ப்ரதிக்ரஹம் செய்தால், அதில் பாதியை 
தீயாகம்' செய்யவேண்டும். அதுலைகள்- தங்கம், சச்னம், வெள்ளி 
இவைகளால் ன்று விதமுள்ளவைகளா கும். ப்சாம்ஹணன், 
கடன் தீர்ப்பது, யாகம் செய்வத முதலிய காசணங்களில்லா மல் 
அவைகளை ப்சதிக்சஹித்தால், கோசமான செளசவ ஈ.சகத்தில் 
ரூத்விக்குகளுடன் முமுகுவான். ருதிவிக்குகள் ப்்.சம்ஹா, on gow 
யன், ஹோ தாக்கள், ஜபிப்பவர்கள். 

தேவீ புராணத்தில்:-- எவன் பணத்தில் ஆசையுடையவனாய் 
தனக்கு (கொடுப்பவனுக்கு) ஸமமான எடையுள்ள தங்கச்தை 
ப்சதிக்சஹிக்கிறானோ,; அவன் அப்பாபத்திற்கு ப்சாயஸ்சித.தம் 
செய்அகொள்ளாவிடில் ருச்விக்குகளுடன் சாக்ஷஸனுவான். .
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காருட புராணத்தில்: ஸ்ரீசைலம், ஹேமகூடம், கர்சமாகனம் 

.இப்பர்வதங்களிலும், அஹோபிலம், வேங்கடா ரி, காச முதலிய 

இடங்களிலும், ஸ-டிர்ய க்சஹணம் முதலிய காலங்களிலும், மற்ற 

புண்ய சாலன்களிதும், பர்வங்களிலும், எந்த ப்.ராம்ஹணன் 

விஷயல்களில் ஆசையுடையவனாய் அசசனிடமிருக்து அலா 

தானத்தை ப்.ரதிக.ரஹிக்கின்றானேோ, அவன் காட்டில், ஜூலமில்லாச 

ப். தேசத்தில் கண்ணில்லா தவனாயும், தங்குமிடமில்லா தவனாயும் 

ஆயிசம் வர்ஷம் வரையில் சாக்ஷஸனாய்ப் பிறப்பான்) காயத்ரியை 

ஒன்பது லகம் முறை ஜ.பிக்கா விடில். 

ப்ரம்ஹாண்டத்தீல்:-- சாமஸே௮ு மூதலிய புண்ய தர்த்தங் 

களில் க்சஹணம் முதலிய பர்வள்சளில் ப் சாம்ஹணன் ௮சசணனிட 

மிருந்து தலா ப்.ரதிக்சஹம் செய்தால், ஆயிசம் வர்ஷம் வன்ரயில் 

.கண்ணில்லாதவனாயும், கங்குமிடமில்லா சவனாயுமுள்ள .ா கூஷஸனாக 

ஆவான். அவனுக்குக் காயத்ரியை ஒன்பது லக்ஷம் முறை ஜபிப்ப 

சால் ப்சாயஸ்சித்தம். அவன் எப்பொழுது ப். ச திக. சஹம் செய் 

தானோ அப்பொழுதே பதிதனாகிருன். அவன் செய்யும் ஸக்த்யோ 

பாஸனம் முதலிய கித்ய கர்மங்கள் பயனற்றவை. ஸ.ம்சயமில்லை.
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திற்கு அர்ஹனாூருன். 
ஸ்காந்தத்திலும்:-- அறிர் தவன் தலா ப்.சதிக்சஹம் செய்தால் 

உடனே ஒன்பது லக்ஷம் முறை காயத்ரியை ஜபம் செய்யவேண்டும். 
கான்கில் ஒரு பாகம் செலவு செய்யவேண்டும். ஸர்வதக்ஷிணமான 
யாகத்தையாவது செய்யவேண்டும். சொல்லிய ப்சாயஸ்சிததத்தில் 
பாதி ப்.சம்ஹாவுக்கும், ஸ,தஸ்யனுக்கும் சொல்லப்பட்டுள்ள௮, 
ஹோ கதாக்கள், தவாசபாலர்கள், பாடகர்கள், ஐ.பிப்பவர்கள் இவர் 
களுக்கு அவ்விருவருக்கும் சொல்லிய ப்சாயஸ்சித்தத்தில் பாதி 
ப்சாயஸ்சித்தம், என்று வித்வான்்க௧களால் சொல்லப்பட்டுள்ள து. 
“அவ்விருவருடைய” என்பதற்கு ப்.சம்ஹா, ஸதஸ்யர் என்பவர் 
களின் ப்சாயஸ்சித்தத்தின் பாதி எல்லோருக்கும் ப்சாயஸ்இத்தம், 
என்பது பொருள். ் ர 

மார்க்கண்டேயபுராணத்திலானால்:-- தலாப்சதிக்சஹம் செய் . 
தவன் இந்த ப்.சாயஸ்சிதசத்தைச் செய்யவேண்டும். கான்டஇல் ஒரு 
பல்கு தனத்தை வீதிக்த, பரிவத்தை வரித்து விதி பூர்வமாகச் 
செய்யவேண்டும். ப்சதிக்ஹித்த தனத்தின் உரன் இல் ஒரு 
பாகத்தை முழுவதூம் கான்குபாகமாகச் செய்யவேண்டும். ' 
அனுவாதகனுக்கு ஒரு பாகத்தையும், விதா யகனுக்கு ஒரு
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பாகத்தையும், பரிஷத்திற்கு ஒரு பாகத்தையும் கொடுக், மீதி 

யுள்ளதை க்ருச்சம் முதலியதில் வினியோகிக்சுவேண்டும். அதற் 

குப் பிறகு அவன் இவ்வுலகிலும் பசலோகத்திலும் சுத்தனாவான். 

புகருபகயனம் செய்து கொண்டு காயத்ரியை ஜபிக்கவேண்டும். 

அதிலும் ஆசார்யனின் வாக்யத்தால் ப்.சம்ஹோபதேசத்தைப் 

பெறவேண்டும். அதற்குப்பிறகு காயத்ரியை ப்.ரதிதினமும் கல்ல 

பு.த்தியுடையவஞய் ஜபிக்கவேண்டும். ப்சதிக்சஹம், பசான்ன 

போஜனம் இவைகளில் பசாங்முகனாய்ப் பக்தியுடன் விஷ்ணுவைச் 

இர்திசஅக்கொண்டிருப்பவளுய் ப்.ராம்ஹணன் இருர்கால் இஹத் 

திலும் பசத்திலும் ஸுகமுடையவனாவான். ப்ராம்ஹணன் துலா 

ப் ரதிக்சஹத்தில் இவ்விதம் சுத கமனமுடையவளுய் ப்சாயற்சித ௧ 

தைச் செய்தால் சுத்தியடைவான். மற்ற விதத்தால் சுத் தனாகான். 

ஓ அசசனே! இவ்விதம் இந்த ப்சாயஸ்சித்தங்கலா அல்லது ௮வை 

களுள் ஒன்றையாவன செய்யாவிடில், ஸு ச்யோபாளனம் முதலிய 

நித்ய சர்மங்களும், பித்ருகார்யங்களும் பலமுள்ளவைகளாக 

ஆவதில்லை. சாம்பலில் ஹோமம் செய்யப்பட்ட apd wen 2 eer 

போல், புனருபகயனம் செய்துகொண்டால் அவைகள் எல்லா. 

ப்படி வருன்றன. ஆகையால் ப்சதிக்சஹம் செய்தவன் தன் 

தேஹம் சுத்தமாவதற்காக விரஜாஹோமச்தைச் செய்யவேண்டும். 

பிறகு பஞ்சகவ்ய ப்சாசனம் செய்யவேண்டும். 

அலாப்.சதிக்சஹ ப். சாயஸ்சித்தம் முற்றிற்று
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ஹிரண்யகர்ப்ப ப்ரதிக்ரஹத்தில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

ஹேமாத்ரியில்:-- ப். சாம்ஹணன், பணத்தாசையால் கடன் 

தீர்ப்பது, யாகம் செய்வது முதலிய கா. சணங்களில்லா மல் ஸ்வர்ண 

மயமான கர்ப்பத்தை ப்சதிக்சஹித்தால், ருத்விக்குகளுடன் 
சாக்ஷஸனாவான். 

பாத்மத்தில்-- ப்சாம்ஹணன் போகத்திலாசையால் ௮௪௪ 

னிடமிருந்து ஹிசண்யகர்ப்பத்தை ப். ரதிகாஹித்தால், அவன் 

சித்ரமாய்ப் பூமியில் ராக்ஷஸனாவான். ருத்விக்குகள் கேஸர்கள் 

என்ற பெயருடைய பிசாசர்களாக ஆவார்கள். அவனுக்குப் புனஸ் 

'ஸம்ஸ்காசம் தவிர்த்து எவ்விகத்தாலும் ப்சாயஸ்சித்தம் இல்லை, 

தேவிபுராணத்தில்:-- தகதிணையை மட்டில் எடுக் துக்கொண்டு, 
முக்ய தசவ்யத்ை த்யாகம் செய்யவேண்டும். அப்படியும் யாகம் 
மூதலிய தர்ம கார்யக்தைச் செய்தால் ௬த்தியை யடைவான். 
௮வன் போகத்திலாசையுடையவஞுப்ப் பிழைப்புக்காக மீதிவைத் துச் 
கொள்ளுகிறானோ அவனுக்குப் புனருபசயனம் செய்யப்பட 
வேண்டும்.  கர்ப்பகோள*த்திலிரு த ஜனனமும் செய்யப்பட
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"வேண்டும், ஈச்வசனுக்கு ஜம்பதினாயிரம் HFC aps $F een aga 

பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான். காயத்ரியை எட்டுலக்ஷம் முறை 

ஜபிப்பகாலாவ.து, பதினாயிசம்முறை கூச்மாண்டஹோமச்சாலா 

வ விடுபடுவான். கான்இில் ஒரு பாகம் செலவுடைய யாகத்ைக 

யாவது, அல்ல த. சவ்யம் முழுவதும் தகூறிணையாயுடைய யாக சதை 

; யாவது செய்யவேண்டும். ப்ராம்ஹணன் இவ்விதம் செய்தால் 

அந்தப் பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான். 

மார்க்கண்டேய புராணத்திலானால்:-- ப்.சசான தாவ்யச்தசை 

விட்டு விட்டு யாகத்திற்காகச் தகூதினையைமட்டில் எடுத்துக்கொண் 

டால், அவனுக்கு anh sein இவ்விதம், என்று முனிவர்களால் 

சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. அப்பொழுதேயாவது ம௮ நாளிலாவது 

ஸ்கானம் செய்ன, சு,த்தளுய், அலங்காசமுடையவளுய், வ்யாதி 

யில்லாத நீல நிறமுள்ள அல்ல கறுப்பு நிறமுள்ள ஒரு பசுவைக் 

கொண்டுவந்து, இழெக்குமுசகமாக உள்ள அதை ஆயோஹிஷ்டா 
முதலிய மந்தரற்களால் ஐல த் இனால் ப்சோக்ஷிக்கவேண்டும். 

சிகப்பு வஸ்தாத் சால் போர்த்தி, பக்தியுடன் மூன்று முறை ப்.ச,ககதி 

ணம் செய்அு, அதன் மூத்சத்தினால் ஸ் உளம் செய்து, சுத்த 

சித்சனாய், ஹிரண்ய கர்ப்ப: -- andar dC gin ore Dp Uh ST Sons
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ஜபிக்கவேண்டும். விஷ்ணுர்யோகிம்-- ஸமர் த் தய என்ற மக்க. எங்களை 

ஜபிக்கவேண்டும். பிறகு ஒரு மூஹ-டர் தக காலம் இருக், பசுவின் 
வயிற்றில் ண து சரஸ்ஸை வைத்துக்கொண்டு அஷ்டயோரி 
மஷ்டபுத்சாம் என்ற ௮னுவாகத்தை ஜபிக்கவேண்டும். பிறகு 
சன்னை மறுபடி ஜனித்ததாய் நினைக்கவேண்டும். சானாகவேயாவத, 
பிதாவாவன, ஆசார்யனாவது ஜா தகர்மம் முதல் உபஈயனம் வரை 

யில் உள்ள ஸம்ஸ்கா.ரங்களைச் செய்யவேண்டும். பசுவையும் 
தசவ்யங்களையும் அசார்யனுக்குக் கொடுத்து மன்னிக்கும்படி. 

ப்சார்த்திக்கவேண்டும். பிறகு சுத்தனாகிறான். 

தக்நிணையை மட்டில் ப்சதிக்சஹிக்கும் விஷயத்தில் Sigs 
ப்சாயஸ்சித் தம். முக்ய த்சவ்யத்தை த்யாகம் செய்யா தபக்ஷத்தில் 
முன் சொல்லிய எட்டு லக்ஷம் முறை காய த்ரிஜபம் முதலியவை 

களால் சுத தனாஇிறுன். இல்லாவிடில் வேவே௮ ப்.சாயஸ்சிததமில்லை. 
அவ்விதமே, ர 

ஹேமாத்ரியில்:-- சொல்லிய இக்ச ப்.சாயஸ்சதெ தங்களைச் 
செய்துகொள்ளாவிடில் வேறு ப்சகாரமாய் ப்.சாயஸ்்சித மில்லை. 
தசவ்யத்தினுசையால் ஆசார்யனாெவன் ஆயிசம் வாலும் சாக்௩ஸ 

னாவான். ப்ரம்ஹாவும், ஸகஸ்யனும் ஐக். நா௮ வாரஷூங்கள் வசையில் 
சாக்ஷஸசாவர், தவாசபாலகர்கள், ருத்விக்குகள், ஹோ தாக்கள்,
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ஜபித்தவர்கள் இரு. நூற்றைம்பது வர்ஷம் வரையில் கோசமான 

சாக்ஷஸர்களாக ஆவார். ப்சம்ஹாவுக்கும், ஸ.தஸ்ஸின் கலைவனுக்கும், 

ஆசார்யனுக்குச் சொல்லிய ஐபத்தில் பாதி ஜபம் சொல்லப்பட் 

டுள்ள. ஹோதாக்களுக்கும், ஐபம் செய்தவர்க்கும் ௮வ்விருவரு 

- டைய ஜபத்தில் பாதி விதிக்கப்படுகிறத, என்னு ஸ்ம்ருதியுள்ள ௮. 

நாகரகண்டத்தில்:-- ஹிசண்யகர்ப்ப. த்தை ப். சதிக்சஹித்தால் 

ப் சாயஸ்சித்தம் முன்பு தர்மசாஸ்த்சமறிர்த மன்வாதிகளாலும் 

ப்சாம்ஹணர்களாலும் இவ்விதம் சொல்லப்பட்டுள்ள. இவ்விதம் 

செய்யாவிடில் ப்சாயஸ்சித சங்களாலும் தீர்த்த ஸ்கானங்களாலம் 

சுத்தி என்பதில்லை. 

ப்சம்ஹாண்ட கட ப்ரதிக்ரஹத்தில் ப்ராயஸ்சீத்தம். 

தேவலர்:-- எந்த ப்சாம்ஹணன் யாகம் முதலிய காசணங்க 

ளில்லாமல் ப்சம்ஹாண்ட கடத்தை ப். சதிக். சஹிக்னெருனோே; 

௮க்தத் அஷ்டன் ருக்விக்குகளுடன் சாக்ஷணனுவான், நிச்சயம், 

மார்க்கண்டேயர்: எக்,ச ப்.சாம்ஹ ணன் புண்ய தர்,ச.சங்களில் 

ய்சா. 42
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ப்சம்ஹாண்டகடத்தை ப்.ரதிக்ரஹிக்கன்றானோ, அவனுக்கு எட்டு 

லக்ஷம் முறை காயத்ரீ ஜபத்தைச் தவிர் ௮ ப். சாயஸ்சித 2ம் இங்கு 
இல்லை. 

ப்ரம்ஹகைவர்த்தத்தில்:-- ப்சம்ஹாண்டகடம் என்பதை எந்த 
ப்ீசாம்ஹணன் ப் சஇகரஹிக்கின்றானோ அவனுக்கு எட்டு லக்ஷம் 
மூறை காயத்ரீ ஜபம் செய்யாவிடில் ப்.சம்ஹசாக்ஸக் தன்மையி 
னின்றும் விடுபடுவதென் பதில்லை. 

காலவர்:--- எந்த ப்சாம்ஹணன் ப்ஈம்ஹாண்டகடத்தை ப்ரதி 
க்சஹித்தானோ அவன் எட்டு லக்ஷம் முறை காயத்ரியை ஜபிக்க 

வேண்டும். அவ்விதம் ஜபித்தால் அந்தத் அஷ்டன் இவ்வுலகிலும் 
CugioG gin சுத்தனாவான். ருத்ச விதியுடன் சிவனுக்கு லக்ஷம் 
முறை அபிஷேகம் செய்வதால் சுத்தனாவான். sie Ba ஒரு 
பாகத்தைச் செலவு செய்தால் சுதி தனாவான். அல்லு எல்லாத் 
சணத்தையும் தக்திணையாயுடைய யாகச்கைச் செய்தால் ௬,த் சனா 
வான். ருத்விக்குக்கஞூடன் கூடிய அவனுக்கு இதுவே ப். சாயஸ் 
சித்தம். இதைச் தவிர்த்து வேறு ப்சாயஸ்சித்தம் இல்லை. அவன் 
ஆயிசம் வர்ஷம் வசையில் பிசா ௪னாவான். 

பளிஷ்யோத்தரத்தில்:-- ௪ ப்சபோ! அவ்விருவர்களுக்கும் 
ஆசார்யனுக்கு விதித்த ப்சாயஸ்சி2 தத்தில் பாதி ப். சாயஸ்கித ௪ம்
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சொல்லப்பட்டுள்ளது. தவாசபாலகர்களுக்கு Hew பாதி 

ப்.சாயற் சத்தம். மற்றவர்களுக்கு முன் சொல்லியது Cure, 

அல்ல, அச்சத் தான தரவ்யத்தின் கான டல் ஓரு பாகத்தைச் 
சானம் செய்யவேண்டும், இவ்விதம் செய்யாவிடில், மற்றச் தானங் 

களாலும், புண்ய தீர்த்ச ஸ்கானங்களாலும் ப்.சாயஸ்சித்தமென்ப 

தில்லை. ௮ரசனின் பாபம் ஆசார்யனை அடைகின்ற. மூக்கால் 

பாகம் பாபம் அவ்விருவருக்கும் சொல்லப்பட்டுள்ளஅ. மீதி 
யுள்ள எல்லாரிடமும் சேருகிற. த அசசனே! ப்.சாயஸ்கித்சம் 

செய்துகொள்ளாவிடில் ப்ரதிக்சஹ பாபத்தினின்றும் ௬2 கர்களாவ 
இல்லை. ஐசையால் ப் சாம்தணர்கள் இச்த ப்சாயஸ்சிச்சச்தைச் 

செய்துகொள்ள வேவண்டும். 

கல்பதருப்சதிக்ரஹத்தில் ப்ராயல்கித்தம். 

மார்க்கண்டேயர்:-- ப்சாம்ஹணன் எப்பொழும் ஆபத்துக் 
காலங்களிலும் கல்பச வருக்ஷச்தை ப்.சதிக். ரஹிக்கக்கூடா௮. இர்த 
வ்ருக்ஷச்தினுடைய இலைகள், புஷ்பங்கள், பலங்கள் எவ்வளவு 
உள்ளனவோ அவ்வளவு வரீஷம் வசையில் ஜனவ்களில்லாத காட்டில் 
ருத்விக்குகள், ப்ரம்ஹா இவர்களுடன் &ீழ்க்காலில்லாக சா௯ஷஸ 

னாவா ன்,
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காருடதந்தில்:-- ப்சாம்ஹணன் ஒரு காலத்திலும் பல காரணம் 
களில்லாமல் இந்த இலையுள்ள வ்ருக்ஷக்டை ப். திக் சஹிக்கக்கூடா ௮. 
ப்சதிக்ரஹித் தால் ஐ ௮சசனே! ௮க்த: வ்ருூத்தின் இலைகள் எவ் 
வளவோ அவ்வளவு வர்ஷம் வசையில், ருத்விக்குகளுடன் ஜல 
மில்லாத காட்டில் கண், கால்கள் இல்லாத மாக்ஷஸனாவான். 

அர்ப். ராம்ஹணத்கன்மை கிவர்ச்திப்பகற்கான யாகம், தனன 
மூன்னோசாலாவ௮, தன்னாலாவது செய்யப்பட்ட கடனைத் இரப் 
us, தன்னால் செய்யப்பட்ட அக்ரஹாரம் அல்லது குளும் 
'இதிலமாய்விட்டால் அதைப் பு௮அப்பிப்பது, என்பவை ப். சதக். 
ஹ.த்தில் சாசணங்களாகும். இவ்விதமான காரஎணங்களில்லாமல் 
போகத்திற்காக ப்சஇக்ரஹம் செய்தால், ப்சம்ஹராா க்ஷஸனாவான், 
என்பது பொருள். 

அதைச் சொல்லுகிருர் கெளதமர்:-- ப். சாம்ஹணன், கடண். 
Sidugpsiag, wags para g, தான் கிர்மாணம் செய்த 
க்சாமம், தடாகம் முதலிய அழிந்தால் அவைகளைச் சர்திருத்.ஐ 
வதற்காவன கல்ப வ்ருக்ஷக்தை ப்சதிக்சஹிக்கலாம். HES Goes 
முழுவதையும் உடனே அதற்காகச் செலவு செய்துவிட்டால்
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பாபத்தையடைவதில்லை. மனிதத் சன்மையிலேயே சுத்தனாவான். 

ப்சம்ஹசாக்ஷஸனாகமாட்டான். 

மார்க்கண்டேய புராணத்தில்:-- ப்சாம்ஹணன் மோதஹத்தால் 

தனது ஸுகுத்இத்காக இந்த வருக்ஷத்தை ப்ரதிக்ரஹித்தால் . 
அவனுக்கு இருபத்தொரு கரகங்களைா அடைவதைக் தவிர்த்து 

ப்சாயஸ்தெதமில்லை. அதற்கு ப்சாஸ்சத்தத்தை மனு, நாரதர், 

காலவர் இவர்கள் ச ரமப்பட்டுச் சொல்லியுள்ளார். காயத்ரியை 

எட்டு லக்ஷம் முறை ஜபிப்பசாலாவ.தூ, கான்கில் ஒரு பாகத்தைச் 

செலவு செய்வதாலாவு, சிவனுக்கு அபிஷேகம் செய்வசாலாவ.து, 

பூமண்டல த்தை மூன் முறை Cr graf seria Dewan gras aug, சாம 

Covg மூதலிய புண்ய தர். த்தங்களில் மூன்௮ வர்ஷம் ஸ்கானம் 

செய்வகாலாவு சதி, இவைகள் ப்சாயங்சித் தங்கள், என்று. 

இந்தக் கல்ப வருக்ஷத்தை ப் ரதிக்ரஹித்தால் இகத ப். சரயு 

5 தங்கள் சொல்லப்பட்டுள்ளன. 

ப்சம்ஹா, ஸதஸ்யன், ரச் விக்குச ள் இவர்களுக்கும், 

ஹோதாக்கள், ஜஐபிப்பவர்கள், படிப்பவர்கள் இவர்களுக்கும் 

ப்சாயஸ்சதெதமானது பாதியும், கால் பாகமும் என்று அறியப்பட 

வேண்டும். 

மார்க்காண்டேய புராணத்திலேயே:-- கூஷத்ரியனிடமிருர்து 

ப்ச திக்சஹித் சால், சொல்லிய ப்சாயஸ்சித்தம். சூத்சனிடமிருந்து
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க்ரஹித்தால், இசண்டுமடங்கு ப்.சாயற்கசித்கம். ப்.ராம்ஹணனிட - 
மிருக்து கசஹித்தால், சொல்லியபடி. ப்சாயஸற்சித் தம். வைச்யளிட 
மிருந்து கசஹித்தால், க்ஷத்ரியனிடமிருந்து க்சஹித்ததில் போல் 
ப்.சாயங்கசித்தம். இந்த ப்ராயஸ்சத தங்களை ச் தவிர்த்து வே 
இடத்தில் ப்சாயஸ்சித்தம் காணப்படவில்லை. 

ஆயிரம் பசுக்களை ப்ரதிக்ரஹிப்பதில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

தேவலர்:-- துலா தானத்திலும், கோஸஹஸ்ச தானத்திலும், 
ஆசார்யனுக்குப் பிசாசத்தன்மையினின்று ம பிறப்பானது ப்ரம் 

ஹா வின் ஒரு வர்ஷம் வசையில் பூமியில் இல்லை. 

பிசாசத் தன்மையினின்௮ம் கிவ ருத் தி இல்லை, என்பது 

பொருள். 

மார்க்கண்டேயர். ப் சாம்ஹணன் அசசனிடமிருக்தகாவஅ . 

வைச்யனிடமிருர்காவத கோஸஹஸ்.ச த்தை க் சஹித்தால், காயத் 

ரிமைட ஒன்பது லக்ஷம்முறை ஜபிக்கவேண்டும். புஈகருபகயனம் 
செய்துகொள்ள வேண்டும். 

மத்ஸ்யபுராணத்தில்:-- புண்ய க்ஷேத்ச த்தில், புண்ய இரத் 

தத்தில், ஸ-௫ர்ய சந்த்ர  கரஹணத்தில், தனத்தில் ஆசையுள்ள
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எவன் கோஸஹஸ்த்தை ப்ரதிக்சஹிக்கின்றானோ, அவன் பூப் 

தக்ஷிணம் செய்து, பிறகு காயத்ரியை ஒன்பது லக்ஷம்முறை ஜபிக்க 

வேண்டும். கேசங்களை வபனம் செய்துகொண்டு புகருபாயனச் 

அக்கு அர் ஹனாகிறான். 

ராஜவிஜயச்தில்:-- கோஸஹஸ்ச தானத்தில் அசார்யத் தன் 

மையையடைரக்தால், அவனுக்குக் Sr BH sow ஒன்பதுலக்ஷம் முறை 

ஜபிப்பதைத் தவிர் த்து வேவ ப்.சாயப௦சத.தமில்லை. பூப். Fa) omar tb 

செய், கேசங்களை வபனம் செய்அகசொண்டு, Lu € 5s eT 

FESOEOO Yor Gurus SBP Hi an@@sgor. 

கூர்மபுராணத்தில்:-- பேசாசையினால் கோஸஹஸ்.ா தானத் 

தில் ஆசார்யனாயிருக் தால், அவன் பூப்சதிக்ஷிணம் செய்த, பிறகு 

காயத்ரியை ஒன்பதூலக்ஷம் முறை ஜிக்கவேண்டும். அதில் சக்தி 

யில்லா தவன், ஈச்வசனுக்கு bine (05 s7) சமகங்களால் விதிப்படி 

பதினாயிரம் அல்ல லக்ஷம் அபேலஷேகம் செய்காலாவது, தசவயம் 

முழுவதையும் யாகத்தில் செலவு செய்தாலாவது சுத்தியை யடை 

வாணன்.
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நாகரகண்டத்தில்:-- ப்சம்ஹா, ஸ.தஸ்யன் இவ்விருவரும்” 

மூன்சொல்லிய ப்.சாயற்சித தத்தில் பாதிக்கு அர்ஹசா கின்றனர். 

தவாசபாலகர்கள், படி.ப்பவர்கள் இவர்களுக்கு ௮தன் பாதி ப்சாயஸ் 

சித்தம். ஹோ தாக்கள், ஐபிப்பவர்கள், இவர்களுக்கு ப்ராயஸ்ச2 2ம் 
முன்போல், என்று முனிவர்களால் சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. 

லிங்கபுராணத்தில்:-- அலா தானத்திலும், கோஸஹஸ்ச 
தானத்திலும் ஆசார்யனாயிருப்பவன் எர்தத் தனத்தை க்.ரஹிக்இன் 
ரூனே அந்தத் தனத்தை தர்மவிஷயத் தில் உபயோகிக்காமல், பத்னி 

புத்சர்கள் இவர்களுடன் கூடியவனாய் ஸுகமாயிருர்சால், அவன தர 

பத்னீ, புதரர்கள், தம்பிகள் இவர்களுக்கும், அவனது ஹவ்யகவ்யன் 

களில் புஜிப்பவர்களுக்கும், அவன. ஸம்பர்திகள், பர் அக்கள் இவா் 

களுக்கும் ப் சாயப௦த்தம் இண்டு ப்ராஜாபத்ப க்ருச். சம். பெரி 

யோர்கள் இவ்விதம் ப்.சாயஸ்சித்தக்தைச் சொல்லியுள்ளார்கள். 

தங்கத்தால்செய்த காமதேனுவை ப்ரதிக்ரஹிப்பதில் 
ப்ராயற்சித்தம். 

ம்ஹாபாரதத்தில்: -- எப்பொழுதும் பாபிகளாயும், பாபபுத்தி 
களாயும் உள்ள ௮சசர்களுக்குக் காமசேனு பாபத்தைப் போக்குவ
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தாயும், புண்யத்தை வ்ருத்திசெய்வ சாகவும் ஆகன்ற.ஐ. இவ்விதம் 

புண்யரூபமாகிய ஸ்வாண காமதேனுவை எந்த ப்சாம்ஹணன் 

ஆசையினால் ப்சதிக்சஹிக்கின் னோ, அவன் அப்பொழுதே பதித 

னாவான். த௮சசனே! காயத்ரியை எட்டலலக்ஷம்முறை ஜபிப்பதா 

லாவ, எட்டில் ஒரு பாகம் தசவ்யத்தைச் செலவு Qe ei BT CNT AUS y 

ஈச்வரனுக்கு அபிஷேகம் செய்தாலாவன, எல்லாத் தனத்தையும் 

தக்ஷிணையாகவுள்ள யாகத்தாலாவது, அவன் இரண்டு உலகங்களி 

அம் சுத் கனாவான். 

கெளர்மத்தில்:-- ௮சசனால் சாஸ்திரப்படி பூஜிக்கப்பட்ட 

ஸ்வாண காமதேனுவை எந்த ப்சாம்ஹணன் ப். சதிக்சஹிக் 

Ben Geen, அவன் எப்பொழுதும் ஆசெள சமுள்ளவனாவான். 

அப்பொழுதே ப்சாயஸ்சித்தத்திற்கு அர்ஹனாகிறான். மறுபடி. 

உபகயன த்தால் ஒவ்வொரு காளும் விதியுடன் காயத்ரியை எட்டு 

லக்ஷம் முறை வசையில் ஜபித்து, தனத்தின் எட்டில் ஒரு பாகக் 

தைச் செலவு செய்து ப்சாயற்சித்தத்தைச் செய்துகொள்ள 

வேண்டும். சிவனுக்கு அபிஷேகத்தினாலாவ, கனம் முழுவதையும் 

தககதிணையாயுள்ள யாகத்தாலாவன சுக்சனாவான். ஐ ௮சசனே! 

oe, 4B |
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புத்தியுள்ள வன் சொல்லப்பட்ட Dis ப்சாயற்சித் தங்களுள்' 
ஒன் றினால் இவவுலகத்திலும் பசலோகத்திலும் சிறந்த சுத்தியை 

யப்டைவா ன். : ் 

தங்கத்தினால் செய்யப்பட்ட குதிரையை 
ப்ரதிக்ரஹிப்பதில் ப்ராயர்சித்தம். 

கூர்மபுராணத்தில்:-- ப் சாம்ஹணன் பேசாசையுடையவளுய்த் 
தங்கத்தாலாகிய குதியையை ப்.ரஇசரஹித்தால், அவண் மூன்று 
பிறப்பில் ராக்ஷஸ க் அன்மையையும், பிசாசத் தன்மையையும் அனு 
பவித்து, அதன் முடிவில் பூமியையடைக் அ கழுதைத் தன்மையை 
அடைவான். அதன் முடிவில் சோகமுள்ளவனுக ஆட ஈ.ரகத்தை 
அடைகிறான், ஓ பாண்டவ! 

வான புராணத்தில்:-- ப் சாம்ஹணன் பேசாசையால் புண்ய 

காலங்களில் ௮சசனிடமிருந்து தங்கக் குதிரையைத் சண ஸுகத் 

திற்காக ப்சதிக்ரஹித்தால், அவன் ப் சம்ஹ . சாக்ஷஸனாவான். 

பிறகு கழுதைத் தன்மையையடைந் த, மூன்று பிறப்புகளில் சோக 
மூடையவனா௫, பிறகு ஈஉரகத்தையடைக் ௮, FE SIO ஈக்ஷத் சங்கள் 
உள்ள வரையில் இருப்பான். அவனுக்குக் காயத்ரியை எட்டு லக்ஷம்
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முறை ஜபிப்பதைக் தவிர்த்து வேறு ப்.சாயஸ்சித்தம் இல்லவே 

ப்ரம்ஹகைவர்த்தத்தில்: 
Lia BEI ab) FBTR, அவனுக்கு ப். சாயற்சித்சம் சொல்லப்பட்டு 

உள்ளது, காயத்ரியை எட்டு லக்ஷம் முறை ஜபிப்பதாலாவு, 

ட லக்ஷம் முறை ருச்சாபிஷேகத்சாலாவது, எட்டில் ஒரு பாகம் SIO 

uses செலவு ' செய்வகாலாவது, எல்லாக் தனத்தையும் 

தக்ஜிணையாயுள்ள யாகங்களாலாவது அப்பாபத்தினின்றும் 

சத்தியை யடைவான். புகருபசயனம் செய் துகொள்ளவேண்டும். 

அகில், ப்சம்ஹாவும், ஸசஸ்யனும் சொல்லிய ப்சாயஸ்சித சத்தின் 

பாதஇியைச் செய்யவேண்டும். தவாரபாலகர்களும்) ஜபிப்பவர் களும் 

கால்பாகம் ப்ராயஸ்சித்தத்திற்கு உரியவராவர். ப்சாயஸ்சித அம் 

செய்துகொள்ளாவிடில் பாபிகளாகய அவர்கள் ஒருகாலும் பேசு 

வதற்கு அர்ஹால்லர். (அவர்கள் தொடுவசற்கு அர்ஹசல்லர். 

பல்க்திக்கு அர் ஹ.சல்லர். அவர்களுடன் பேசக்கூடாது.) 

தங்கத்தினால் செய்யப்பட்ட குதிரையுள்ள ரதம் 

ப்ரதிக்ரஹிப்பதில் ப்ராயஸ்ிதீதம். 

ப்ரம்ஹ்கைவர்த்தத்தில்:-- எந்த ப்ராம்ஹணன் ௮சசனிட் 

ப்சாம்ஹணன் தங்கக் கூதிசையை  
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காயத்ரீ ஐபத்தைத் தவிர்த்து ப்.சாயற்சித,கம் இல்லை. கூச்மாண்ட 

மர்த்ரங்களால் லக்ஷம் முறை தேஹாமம் செய்வதால் Apis 

சுத்தியை யடைவான். 

ப்ரமீஹகைவர்த்தத்தில்:-- ப்சா ம்ஹணன், ஆசையால் மயங்கி 

அசசனிடமிருக்அ புண்ய காலங்களில், புண்ய இர்.ததங்களில், புண்ய 

ஆலயங்களில் தங்க யானையை : ப்சஇக்சஹித்தால், பிறகு லோபத் 

தால் ப். சாயஸ்சித்தம் செய்துகொள்ளா மலிருக்தால், அவன் காட்டில் 

ஜலமில்லாத இடத்தில், ஆகாயத்தில் ஸஞ்சரிக்கின்ற .ராக்ஷஸணாக 

ஆவான். அவனுக்கு ஒன்பது லக்ஷம் முறை காயத்ரீ Bis FOSS 

தவிர்த்து வே ப்சாயஸ்சித்தம் இல்லை. கூச்மா ண்ட Lok GTB Ban Ev 

லக்ஷம் முறை ஹோமம் செய்வதால் வேதோக்தமான சுத்தியை 

யடை.இரஞன். எட்டில் ஒரு பாகம் த சவ்யத்தைச் செலவு செய்து 

விதிப்படி. ப்.சாயஸ்சித்தம் செய்துகொள்வதாலும் ச.த்தனாவான். 

கேசம்களா வபனம் செய்துகொண்டு புனருபகயனம் செய்து 

கொள்ள வேண்டும். அதில் பாதி ப்சாயற்கிததம் ப். சம்ஹாவுக்கும், 

ஸ.தஸ்யனுக்கும் சொல்லப்பட்டுள்ள௮. ,தவாசபாலகர்களுக்கும் 

அதில் பாதி ப்சாயஸ்சித்தம். அதில் பாதி ஜாபகர்களுக்கு. தங்க 

யானையை ப்சதிக்சஹம் செய்வதில் இர்.ச ப்சாயற்சி 2௪ம் சொல்லப் 

பட்டுள்ள. 
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ஐந்து கலப்பை ப்ரதிக்ரறஹறிப்பதில் ப்ராயஸ்கசித்தம். 

வஸிஷ்ட ஸம்ஹிதையில்:- ப்சாம்ஹணன் ஐது சலப்பைகளை 

அல்லது ஒரு கலப்பையை ப்ர இக்சஹிக்தால், அவனுக்கு ப்.சாயஸ் 
சிக்தத்தைச் சொல்லுகிறேன். ஓ ௮சசனே | கவனஷஞுள்ள வளுய்க் 
கேட்பாயாக, காயத்ரியை ஜர்தா லக்ஷம் முறை ஜபிக்கவும். அல்ல, 

பத்து லக்ஷம் முறை ருத்ராபிஷேகம் ப்சரயஸ்சித்தம். நான்கில் 

OG பங்கு தசவயக்கைச் செலவு செய்யவேண்டும். அல்லத 
தீசவ்யம் முழுவதும் த௲ஷிணையாயுள்ள யாகச்தசைச் செய்ய 

வேண்டும். இர்தப் பாபத்தைப் போக்குவதற்காக மறுகாளிலாவது 

அல்லது பிறகாவது ஸ-இர்யோதயக்திற்கு மூன் ௨ சி தப்படி 
ஸ்நானம் செய்து, ஸுடர்யோ தயமாகும் வசையில் நித்ய கர்மத்தை 

மூடி கத, பிறகு கடாகம், ஈத, புஷ்கரிணீ ஏசாவதொன்றை 

யடைந்து, கழுத்தளவு ஜலத்தில் கின்று, ஸரீ காசாயணனை 
ஸ்மரித் க்கொண்டு, தலையை நிமிர்த்தி ஸ-மிர்யனைப் பார்ப்பவளுய், 

கைககாச் தூக்கி, பாபத்தைப் போக்குவதற்காக அர்த ந் 
ஸுஸ்க்தத்தை ஜபிப்பவளுப் ஸுீர்யாஸ் தமயம் வசையில் நற்பத்தி 

யுடையவஞய் ஐபிக்கவேண் டும. இடையில் மாச்யாஹ்னிகம், ப்சம்ஹ
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'யஜ்ஞம், தர்ப்பணம் இவைகளைச் செய்து, மனஸினால் பூஜை 

“செய்து, மறுபடி ஜலச்தை யடைந்து ஜபம் செய்யவேண்டும். 

ஸாயங்காலம் ஸச்த்யோபாஸனம் செய்து, பிறகு: ஸாயங்கால 

ஹோமத்தைச் செய்து, மெளனத்தை விட்டு, ஐ ௮சசனே! அப் 

பொழு அல்பமான ஆஹா சத்தைப் புஜிக்கவேண்டும். யவையா 

லாகிய அன்னத்தைப் புஜிக்கவேண்டும். அல்லது பச்சைப்பயறு 

தான்யத்தைப் புஜிக்கவேண்டும். தான் செய்த பாபத்தை ஸ்மித் 

அப் பூமியில் படுக்கவேண்டும். இசவு Ag is Doe முன்போல் 

GUT & BO யனுஷ்டிக்கவேண்டும். இவ்விதம் ஒரு மண்டலம் பூர்ண 

மான பிறகு விரஜா ஹோமத்தைச் செய்யவேண்டும். ஒரு காள் 

உபவாஸலிருக்து பிறகு பஞ்சகவ்யத்தைப் பருகவேண்டும். பிறகு 

ப்சாம்ஹணர்களைப் புஜிப்பிக்கவேண்டும். ௮வ ர்களுக்கு த் 

தகதிணையைக் கொடுக்கவேண்டும். பிறகு அகத ப்சாம்ஹணர்களின் 

உத்தரவினால் தான் புஜிக்கவேண்டும். 

இ ஆசார்யணுக்கு ப்.சாயஸ்சித் தம், எல்லாருக்கும் ப்.சாயஸ் 

சித்தம் சொல்லப்பட்டுள்ள, ட் 

மாத்ஸயத்தில்:-- ப்.சம்ஹாவும், OW FOU) DID அவனது பாதி 

ப்சாயற்சித்தத் திற்கு உரியவர். தவாசபாலகர் கருக்கு அதன் பாதி.
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மற்றவர்க்கு அசன் பாதி, இது ப்சாயஸ்கசித்தத்தின் ப்ரகாசம். 
இதைச் தவிர்க் த வேறு வழியில்லை. 

பூமியை ப்ரதிக்ரஹிப்பதில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

சிவபுராணத்தில்:-- எர; ௮சசன் புண்ய BISEX Fh Band 
முதலியவைகளால் பூமியைப் பூஜித ப்சாம்ஹணனுக்கு த தானம் 

செய்கின்றானோ, அதில் புண்யத் அக்கு முடிவுஇல்லை, இக்தப் பூமியை 
புண்ய காலங்களிலும் பாவ காலங்களிலும் எவன் ப். ரதிக்ரஹிக்கின் 
ரேனோ ௮க்த ப்சாம்ஹணனுக்கும் இப்புவியில் சாகஸ ஜன்மக்கைக் 
கவிச வேறு ஜன்மம் இல்லை. ப்ரம்ஹோபதசேசம் செய்துகொள்ள 

வேண்டும். ஸாவித்ரீ தானமும் செய்யவேண்டும். பிறகு காயத்ரியைப் 
பத்துலக்ஷம் முறை சோம்பலில்லாமல் ஐமிக்கவேண்டும். 

பாத்மத்தில்:-- தர்மசாஸ்தா விதிப்படி TF GH பூஜிக்கப் 

பட்ட பூமியை எந்த ப்ராம்ஹணன் ச்சவ்யத்இல் ஆசையுள்ளவ 

னாய் ப்.சதிக்ரஹிக்செருனோ; அவன் யாகம் மூதலியகைச் செய் 

யாவிடில் ப்சம்ஹசாக்ஷஸ னாூன்றான். காயத்ரியைப் பச். அலக்ஷம் 
முறை ஜபித்தால் அவனுக்கு ப்.சாயற்சித கம் சொல்லப்பட்டுள்ள. 

ஸதஸ்யனுக்கும் பீ சம்ஹாவுக்கும் அசன்பாதி ப்.ராயஸ்சத்தம்.



ஷாயலி.தகாண? ॥ ௩௪டு 
  

.௧௨%.7௯ட | 62 Bto ஜாவகா_நா௦வ. ஷொ_தரணா வ _தமயெவ 

து ॥ SrB-tho ஹவ.-ரநா நாகாகாய_.ராணாு௦ ஹ பவா | 

உ௯௦ வாுறா ௨௨805) லொகவ ஷு) ௨விெகெஷிணா ॥ 

கூரமா 87.கராவொ.கி ௬ ுய..ா௨௧௯ உடய.த.க£ உதிர 

digas ey Ap, Gan a, rong ge ॥ 
Se Ae, Meee 
53; 8ாசு-ணெய5_. 

“விவக ௦ அிஜொ யரகூா நி). நிதிடு.த.ந லொமதக$ | ௬ 

ணெ) BH2IG® GeGuv was ர உஒறாக்ஷ்ஷ? ரந San) aI 

௯ விறாவ 
: ன் 

Brora; san anan, 76210 உஹாமயர௯் 1] anragr வவெ Bag 1a 

உஷா வஷஹிஜஷெ._ந 8ஹா_த.நா॥ ௨ தவ.மா௰வ)ய கரவா 

உ, ரயஸி_தவியா_5_த£ | oi BapoansyauS 2 at _Bavoanay 

(௯) ஊாவறெ௬ ॥ எ ஜெராவெஸ௦ ஷாவிகீரவ)ஹெடி Baie air al 

  

தவாசபாலகர்களுக்கு ௮தன்பாதி. ஜாபகர்களுக்கு அதன் பாதி. 

ஹோதாக்களுக்கும் அப்படியே. எல்லாத் கானங்களிலும் ஆசார்யர் 

களுக்கு ப்சாய்சிததம் இவ்வுலகத்துக்கு ஹிகத்தை விரும்பும் 

ப்சம்ஹாவினால் முற்காலத்தில் தேவர்களின் நடுவில் சொல்லப் 

பட்டுள்ள. ப்.சாயஸ்சி2 கம் செய்துகொள்ளாவிடில் மசணச்தை 

யடைவான். கையால் இக்த ப்சாயஸ்சித,௫,2)௧ முயற்சியுடன் 

செய்யவேண்டும். fe 

Agugas Pesan Ss Hod ப்சாயஸ்சித்தம். 

மார்க்கண்டேயர்:-- ம். சாம்ஹணன் காசணமில்லாமல் பேசா 

சையினால் விச்வ௫௪க்.. த்தை ப் ச இக்சஹித்தால், காட்டில் ஜலமில்லாக 

ப்சதேசத்தில் ப்.சம்ஹ.ராக்௲ஸனாக YU, HVPE MCS 

ஜன்மத்தினின்௮ம் திரும்புவதென்பது ஆயிசம் வர்ஷம் வரையில் 

இல்லை. அதற்கு இரத ப்சாயஸ்சிச்கம் மஹா சமாவான வஸிஷ்ட 

ரால் சொல்லப்பட்டுள்ள து. ப்.சாயஸ்சித்த விதிப்படி கான்சல் ஒரு 

பாகம் தீ சவ்யத்தைச் செலவுசெய்*, விதிப்படி. புனருபஈயனம் 

செய்துகொள்ளவேண்டும். சிறந்த ப். சாம்ஹணனிடமிருந்லு ப்சம் 

ஹோபதேச த்தை யடையவேண்டும். பதிஞயிசம்முறை சிவாபிஷே
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சத்தால் அவனுக்குச் சுத்தி, வேண வித். சால் இல்லை. ப்ரம்ஹாவுக்கு 
அதன் பாதி ப்சாயஸ்சித சம் சொல்லப்பட்டுள்ள ௮, WM BOUL BS 
கும் அப்படியே, தவாசபாலகர்களுக்கும் ஜாபகர்களுக்கும் அகன் 
பாதி ப்சாயஸ்சித்தம் விதிக்கவேண்டும். 

கல்பக்கொடி ப்ரதிக்ரஹத்தில் ப்ராயஸ்சித்தம். 
லிங்கபுராணத்தில்:-- அசசர்களால் மூஜிச்சப்பட்டதம் ச௬ுபமா 

யுமுள்ள இக்தக் கல்பக்கொடியை எந்த ப்சாம்ஹணன் ஆசை யினால் 
ப்.ஈதிக்சஹிக்கின்ரானோ, அவன் ப். சம்ஹ.சாக்ஷஸனாக வான். 
ஸ-இர்யன் முதலிய சேஜஸ்ஸ.ுஈகள் உள்ளவசையில் IT Sap. 6) 
wWguurésr. s4u9Cu Cabemr, SMUG, தவாசபாலகர்கள், 
ஜாபகர்கள் என்ற எல்லோரும் கொடிய சாக்ஷஸர்களாக - யிரம் 
வர்ஷம் ஆகின்றனர். ஸ் தஹமில்லை. கல்பதரு ப்ரதிக்சஹத்தில் 
சொல்லீய ப். சாயஸ்சித்தப்படி இவர்கள் ப்சாயஸ்சிச தச்தைப் பாதி 
பாதியாய் காமப்படி. அனுஷ்டிக்கவேண்டும்.
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ஸ.ப்தஸாகர ப்ரதிக்ரஹத்தில் ப்ராயஸ்சித்தம். 

காருடபுராணத்தில்:- ப்சாம்ஹணன் பணத்தாசையால் UL) 

ஸாகரத்தை ப்ரதிக்சஹித்தால், தன் குலக்காடன் ஜலமில்லா ௪ 

இடத்தில் சாகூணனாய், ௮ வன். தகிணையை யாகத்திற்காக 

வைதக் அக்கொண்டு ப் ரதானத்சவ்யத்தை தீயாகம் செய்யவேண் 

டும். யாகத்தில் தனத்தையெல்லாம் செலவிட்டால் . அவனுக்குப் 

பிசாசத் தன்மை இல்லை. இவ்விதம் ப்சாயஸ்சித்தத் தால் இவ்வுல 

். இலும் மேலுலகிலும் சுத்தனாகிறான். கான்கில் ஒரு பாகக்தை 

யாவது செலவிட்டு ப்.சாயஸ்சி 2 தத்தைச் செய்துகொள்ள வேண் 

டும். பிறகு அவனுக்கு மறுபடி. புஈுருபகயனமும், ஸாவிதரீ தான 

மும் செய்யப்படவேண்டும். ப். ரம்ஹா, ஸதஸ்யன் இருவரும் 

அவனின் ப்சாயஸ்சித்தத்தின் பாதிக்கு உரியவர், அதன் யா 

தவா ரபாலகர்களுக்கும், ஜாபகர்களுக்கும். 

தோலினால் செய்யப்பட்ட பசுவின். ப்ரதிக்ரஹத்தில் 

ப்ராயஸ்சித்தம். 

வாமன. புராணத்தில்:-- ப்சாம்ஹணன் பணத்தாசையுள்ள
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வனாய்த் தோலினால் செய்யப்பட்ட பசுவை ப்சதிக்சஹித்தால், 
ஜலமும் ஜனரமும் இல்லாத காட்டில் ப்ரம்ஹ.ராக்௩ஸனாக ஏழு. 
பிறவிகளில் தான் செய்த பாபத்தை கினைத்துக்கொண்டு இருப் 
பான், அவனுக்கு இவ்விதம் ப்சாயஸற்சததம் சொல்லப்பட் 
டுள்ள. காயத்ரியயைப் பன்னிசண்டு லக்ஷம் முறை ஜபிக்க 
வேண்டும். அவனுக்கு மறுபடி உபகயனம் புனஸ் ஸம்ஸ்காசத் 
தடன் செய்யப்படவேண்டும், என்... 

பராசரர்:--- எக்த ப். சாம்ஹணன் க்ரஹணம் மூதலிய காலல் 
களில் புண்ய தீர்த்தங்களில் சர்ம தேனுவை அ சசனிடமிருக்அ 
ப்ரதிக்சஹிப்பானோ, ௮வ௬ ப்சாயஸ்சி2த விதிப்படி சான்கில் ஒரு 
பாகம் தசவ்யக்தைச் செலவிடவேண்டும். காயத்ரியைப் பன்னிசண்டு' 
லக்ஷம் முறை ஜபிக்கவேண்டும். லக்ஷம் முறை சிவாபிஷேகம் 
செய்யவேண்டும். இவைகளுடன் ஏ தாவதொன்றைச் செய்து 
புனஸ் ஸம்ஸ்காசம் செய்அகொண்டால் சுக் தனாவான். ஸதஸ்யன், 
ப். .ம்ஹா இவர்களுக்குப் பாதி ப்ராயஸ்சித் சம். ருத்விக்குகளுக்கும் 
முன்போலவே. 

காருடபுராணத்தில்:- அலா, கோஸஹஸ்.ரம், லாங்கலம், ஸப்த 
ஸாகாம், விச்வசக்சம், சர்மதேனு, மஹா பூசகடம், ஹேமஹஸ்இ),
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ஹேமா தம் இவைகளின் ப்.சதிக்சஹத்தில் ஆசார்யனை ம்ருத்யு 

அடைவான். ஆகையால் ம்ருதயுவைக் தாண்டுவதற்காகு அதற்கு 

ப். சாயற்சித்தம் சொல்லப்படுகிறது. அன்றேயாவது மனகாளி 

லாவது, பதினைக்அ காட்களுக்குப் பிறகாவது, ஐர்தாவது காளி 

லாவ ஒரு மாஸத்திற்குப் பிறகாவன ape inten Bp equ 

பிறகாவ, ஒரு வர்ஷத்திற்குப் பிறகாவனு ப். சாயஸ்சிததம் செய்து 

கொண்டு சுத்தனானால் புனஸ் ஸம்ஸ்கா ரத்திற்கு அர் ஹனாகிறான். 

இசண்டு உலகங்களிலும் வ்யவஹாசத்திற்கு யோக்யனாகிறுன். 

இல்லாவிடில் கதோஷூத்தையடைவான். ப் சம்ஹ.சரக்ூஸத் 

தன்மையினின்௮ம் கிவ்ருத்தி என்பது இல்லை. 

மஹாமுூதகட ப். ரதிக்ரஹத்தில் ப்ராயஸ்கிதீத.ம். 

தேவலர்:-- ப்சாம்ஹணன் பஞ்சபூத குடத்தை us Sera gs 

தால், ப்சம்ஹ சாக௲ஸனாக ஆவான். கோசமாண காட்டில், ஜனமும் 

ஜலமும் இல்லாத ப்.சதேதசத்தில் ஆயிசம் வர்ஷம் வஸிப்பான், 

ப்சாம்ஹணன் பாப கிவ்ருத்திக்காக ஒரு பக்ஷம் முழுவதும் காய் 

- ரியை ஜபிக்கவேண்டும். அவனுக்குப் புனஸ்ஸம்ஸ்கா.சத்அடன் மறு 

படி. உபகயனம் செய்யவேண்டும். லக்ஷம் முறை Fan Gaps
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தாலும், நான்கில் ஒரு பாகம் சன ச்தைச் செலவிடுவதாலும், 
சுத்தி, அவ்விதம் செய்யாவிடில் ப். சம்ஹ.ராக்ூஸ தேஹத்தினின்று 
நிவ்ரு.த்தியில்லை. அகன் பாதி ப்சாயஸ்சத்தம் ப். சம்ஹாவுக்கு, 
அப்படியே GW BOWL) GOH (HD, தீவாசபாலசர்களுக்கும், ஜாபகர் 
களுக்கும் அசன் பாதி ப்சாயஸ்சி5சகசைச் செய்விக்கவேண்டும். 

ஸ்காந்தத்திலோவெனில்:-பாபியான ௮. சசனிடமிருந்அ அலா 
- முதலியதை ப்சதிக்ரஹித்தால் ப். சாயஸ்சி2சம் செய் ௬ த தனா, 
புனஸ்ஸம்ஸ்காரம் செய் கொள்ள அர்ஹனாவான். கங்கையில் 
உலக்கையபோல் ஸ்நானம் செய்வதால் ேஹசுத்தியை யடைவான். 
அப்படியே நர்மதையில் ஸ்நானம் செய்தால் முன்போல் சுத்தியை 
படை வான். கண்டகீரதியில் ப்.சா த:காலத்தில் ஆசம்பித்து ஸாயல் 
காலம் வசையில் ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். இசண்டு வர்ஷம் 
செய்தால் சுத்தனாய் இரண்டு உலகங்களிலும் சுத்தனாவான். 
அவ்விதமே ப். சாம்மணன் சோணபத்சா கதியில் அனுஷ்டித்தால் 
சத்தியை யடைவான். கெளதமீ ஈதியில் நியமத்து௨னும் ஸ்காகம் 
செய்து கிதயகர்மாணுஷ்டானம் செய்து உலக்கைபோல் இருபது 
ஸ்கானம் செய்தால் ஒரு are sero ag sear. பிமஈதி 
என்கிற மஹாகதியில் ஜிதேச் தரியஞய்ப் on Bar ADS மூறங்கால்



வூயலி_தகாண$ ॥ EBS 
  

ஞூ அி,யயகடு ர BY BD AM 0 es Mert sro urd wor sre 

அறதுதெ ! வ வ௦ ran sri! கரக ஸாா௩வி$ரவொி வள 

விழ ॥ சுவணாயா௦ _ து gsroau tro ஷா_தவஷோசவா யமா 
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ளைவாஹ_மா மள 8-தற-௩யர அிருகாஹொரகி_த$ | suo iS 

soca ath 5 \0 BSranG2ao Ary esruls ॥ உ மாஹாற௦ ஹலாஹாறக 
  

அளவுள்ள ஜலத்தில் நின்று சரியம்பக மர்த்சத்தை ஜபிக்கவேண்டும். 

ஆயிரம் முறை ஆவதுவசையில் ஜபி.த். தவிட்டு ஜபத்தை நிறுத்த 

வேண்டும். இவ்விதம் மூன்று மாஸம் வசையில் செய்தால் முன் 

போல் சுத்தியை யடைகிறான். அ௮அகண்டமான சாவேரியில் கிதிப் 

படி ப்சாத:காலத்தில் ஸ்சானம் செய்து, சக்ரமாய் கிக்யசாமத்ை 
மூடி.கதுக்கொண்டு, கழுத்தளவு ஜலத்தில் இருப்பவளாய், 
தூற்றெட்டுமூுறை புருஷஸ-மிக்கச்சை ஜபிக்கவேண்டும். அது 

முடிர்த பிறகு மெளனத்தை விடலாம், இவ்விதம் ப்.சதிதினம் 
செய்யவேண்டும். இவ்விதம் இரண்டு மாஸம் செய்தால் சுத்தனு 

வான். தாம். சபர்ணீ சதியின் ஜலத்தில் மூன்றுமகாள் ஸ்கானம் 
செய், தீரயம்பக மந்தாரத்தை ப்ரதிதினமும் கணக்கில்லாமல் 
ஜபிக்கவேண்டும். இவ்விதம் விக்னமில்லாமல் மூன்று காட்களில் 

இந்த வ். சதம் முடிந்தால் ப்சாம்ஹணன் அலாப் திக். ரஹம் மு.குலிய 

பாபத்தினின்றும் சுத்தனாவான். பணத்தாசையால் துலாப்ரதி 

க். ரஹம் மு. தலியதைச் செய்தவன் சாமதனுவஷ்கோடியில் ஸ்கானம் 
செய்*, மத்யாண்ன ஸமயத்தில் சாமகாத ஆலயத்தை அடைக்று, 

முதலில் ஒளபாஸனாக்னியில் விரஜாஹோமத்தைச் செய்யவேண் 
டும், ஒரு மாஸம் முழுவதும் பூமியில் படுக்கவேண்டும். பாலை 

அல்லத பழத்தை ஹா. ரமாகக்கொள்ளவேண்டும். சாமஸே௮ு
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வைப் பார்ப்பதினாலேயே ப்சம்ஹஹச்யாபாபமும் நிக்கிறது. 
அதற்குக் சழ்ப்பட்ட பாபங்கள் நடக்கின்றன என்பதில் Cus 
சன்ன 

ஆஹிதாக்னியானால் புஷ்சலமான தக௯்நிணையையுடைய புனஸ் 
தோமம் என்ற யாகத்தையாவ௮ செய்யவேண்டும். “எவன் 
அதிகமாக ப்ரதிக்ஹித்துத் தன்னை விஷமருச்தியவனைப்போல் 
எண்ணுகன்றானோ அவன் புனஸ்கதோமம் என்கிற யாகத்தைச் 
செய்யவேண்டும்?” என்று வேதவாக்யமிருப்பதால், ( தன்னை 
விஷமருர்தியவனைப்போல் நினைத்தவன் உசனஸ்கதோமம் என்கிற 
யாகத்தைச் செய்யவேண்டும்,'” என்று அஆச்வலாயன ஸ-டத்சம் 
உள்ளன. உசனஸ்தோமம் என்பது ஏகாஹமான யாகம், புனஸ் 
கோமம் என்பதம் இதற்கே பெயர். கர: விஷம், விஷம் எவனால் 
விழுங்கப்பட்டசோ அவன் கர8ர்ணன், எவன் அதிகமான ப்ரதி 
க ரஹம் மு.கலியதால் பாபம் மு.தலியஇனின்தும் பயத்தினால் தன்னை . 
விஷமருர்தியவனைப்போல் கினைக்கின்ருனோ அவன் Bigs யாகத் 
தைச் செய்யவேண்டும், என்அு காசாயணீய வ்ருத்தி சொல்லு 
கின்ற.) ப்சதிக்ரஹ ப் சாயற்டத்தம் (pp a pay. 

எந்த இடத்தில் அதற்கென்றுள்ள ப்சாயஸ்சித்தம் சொல்லப் 
படவில்லையோ, அல்லத காணப்படவில்லையோ, அவ்விஷயச் இல். 
பொதஅவான ப்சாயஸ்சித தம் சொல்லப்படுகின்றது... ன க



ர M4 
வஷாயமி.தகாண? ॥. BR 
  

# Slain 58 6ro வாயமி கட ॥ 

  

-க.ஆ.சிவா ககஷ$ூவா. கசுயொ ef Jager sr a — 

BHM IT 55 SCONE) 8ஹாவா ககிரொ யமா | ௯08 
யெ ஸா) ஹி தியரா. நாஹாணெரு வா? ௨. தி ந் 
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2008யெ.ம யகெ.த? உ.கி பர) _த8 ॥ அழ. $ஹா_நநி தறவிஷய(॥ 

. உவவா_தகி.நாக வாயஹி.தட ॥ 
  

Sasa Sea, TLV 68780 an ara— ௨7. அது. 
Cason sh Saves ௯-0. பமா ஐ ரயண௰ றா? ॥ 

உறாகயேவா காய... ப. ஜெயா மெ-சாஸஹவெருு வா? ஐ.கி | 

UTBgag® \rza5__ ௫5/20) 
“உவவா_தகபு-௩ விஹார வ வா நராயணெ.ந வா! வய 

ஹா வாசஷி சாஸஹெர* வறாகெணாயவா வ-௨ந$? ௨ தி | 

  

அதி பாதகிகளுக்கு ப்ராயம்சித்தம். 

அவ்விஷயத்தில் wo Bur ge ஸமபா சகங்களுக்கு ப்.சாயண் 
சுத்தத்தைச் சொல்லு இர், 

வீஷ்ணு:-- Dis ௮திபா தகிகள் மஹாபா தூகளைப் போன்ற 
வர்கள். இவர்கள் ௮ச்வமேதத்தாலாவது தீர்ச் சாடன த்தினலாவஅ 

FS TOT GUT. 

அவைகளுள் அச்வமேதமென்பது ஸார்வபெள மனைப்பற்றி 

ய. '*ஸார்வபெளமனான ௮சசன் அ௮ச்வமேதம் என்கிற யாகத் 

கைச் செய்யவேண்டும்,” என்௮ு வேதவாச்பம் இழுப்பதால். 

தீர்க. த ஸ்கானம் என்பது மற்றவசைப் பற்றியமா. 

உப பாரதகிகளுக்கு ப்ராயற்சித்தம். 

விஷ்ணு:-- இச்சு உபபாதகிகள் சார்த்சாயண வ ரதத்தைச் 

செய்யவேண்டும். அல்லது பராகத்தையாவது செய்யவேண்டும். 

கோஸவம் என்ற யாகச்சையாவன செய்யவேண்டும். 

யாஜ்குவல்க்யரும்:-- இவ்விதம் செய்தால் உபபாதூகள் 
சுத்தசாவர். அல்லது சாந்த ராயணக்கதால், .௮ல்லஅு ஒருமாஸம் 

srg, 45
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பாலைமட்டில் பருகுவதாலும், அல்லது பராக கீருச்சத்தால் 

சுத த.ராவர். , 

ஸங்கரீகரணம் முதலியதற்கு ப்ராயஸ்சித்தம். 

வீஷ்ணு:-- OEE EI CMW LIT Ls SO BE செய்தால் ஒரு மாஸம் 

முழுவதும் யாவகுத்தைப் புஜிக்கவேண்டும். அல்லது க்ருச்.சாதி 

க்ருச். ச ச்தையாவது ப். சாயஸ்சித்தமாக அனுவ்டிக்கவேண்டும். 

அபாத்ரீவாணத்தைச் செய்தால், தப்.சக்ராச்.ச.கரல் சுச்சனாவான். 
அல்லது சீதக்றுச்£ரத்தாலாவு, மஹாஸாந்தமனத்தாலாவது 

சுத்தி, மலிநீகரனியங்களில் தப்.தக்ருச்சம் ப்சாயஸ்சித்தமாகும். 

அல்லது க்ருச்சாதி கருச்சம் ப் சாயஸ்சித தம். 

மனு:-- ஸங்கரீகசணம், அபாத்ரீகசணம் இவைகளைச் செய் 
தால் சாந்த.ராயண கருச்சம் ஒரு மாஸம் செய்வது ப்ராயஸ் 
சித்தம். மலினீக.சணியங்களில் கன்று காள் யாவசுங்களால் தப்த 
க்ருச்சம் ப்சாயம்த்தம். :
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செரல்லப்படாக ஸரதாரணமாரன எல்லாப் 
பாபங்களுக்கும் ப்ராயல்கித்தம். 

பராசரர்:--- சாந்தராயண Seo, was SFT, அலா 

புருூஷக்ருச்சம், பசுக்களைப் பின்பற்றிச்செல்வது என்ற 

இவைகள் எல்லாப் பாபற்களுக்கும் ப்சாயஸ்சித தங்கள். 

அலாபுருஷம் - ஒரு க்ருச்ச விசேஷம். பாபத்தின் அதிகத் 

தன்மை குறைவு என்பதை யனுஸரித்து சாக்தராயணம் ஈ௦,கலிய 

வைகளை அடிக்கடியாவது ஒரு முறையாவது அனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

பராசர3ர:-- எல்லாப் பாபங்களின் சேர்க்கையும் Cars gre, 

பதினாயிசம் முறை ஜபிக்கப்பட்ட காயத்ரீ மக்த்சம் ees) செய்வ 

தாகும். 

சங்கலிகிதர்கள் :-- விலைக்கு வாங்குவது, விற்பது, சோஷ 

முள்ள அன்னச்தைப் Leger ge, துஷ்டப்.சதிக்சஹம் இவை 

களுக்கு ப்.சாயஸ்சித்தம் சொல்லப்படாமலிருக் சால், அவைகள் 

எல்லாவற்றிற்கும் சரத்தசராயண SHE IW IB, Chor sgn ts gs 

க்ருச்சமாவ.து ப்சாயஸ்சித் தமாகும்.



Bae OGee,) brush mf Suan sF8-ra5 race 

ஸ்மா.தா.த௨வ5-- 

REO a5 ag வியிச ஜாவா @,TBras yo ஹூவறெசு | 

avait o, ஷஹவ.$வாவெஷ.- அஸ்மா நராயண?௦ வஊறெசு? ௨. ॥ 

உ௱_நா._.. 

AIG) Gy TBC யு வா சொ திஹ வா_தக_நாஸா_நு | ; 

O45 T2106 5.) 5 # JOD) ண Vow elas BI Sy anouvLie? 2. Il 

ப 2 6-0 விஷு Sora) en? — 

(25 aB Has. § fre து வாஸவா_நா8வ_ ந தயெ | ஸாாகி௦ 
a . 

x 9 வாவெக்ஷ) கரகம் as es mud! 5௦ ஷக் யெ௯ு உதி ॥ 

[51 
eee 

‘Glauve &F®o வயஸுாகி௦ வாஉஷ௨௦ வஊாவெக்ஷ ய_த த। ரய 

௯ 5 வ உ ys) Bo கல) ஷா) ஆ. ரஷா 5 அிஷ.ர.அி > A il 

an ares — 
% ங் Sy US, வ ஷஹுகீண-33£.தா.5௦ 8௩) 228 | 5B, 

5S; IGQ@G an 2rG2r மாய ழா வாவ_2௦ sur 2H tl 

  

சாதாதபர்:-- ப்.ராயஸ்சித்கம் சொல்லப்படாத விஷயங்களில் 

சாஸ்திரத்தை யறிந்து ப்சாஜாபதய கருச்சத்தை யனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். ப்.ராம்ஹணன் எச்கார்யறங்களிலும் எல்லாப் பாப் 

களிலும் சாச்த்சாயண கருச்சத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

உசனஸ்:-- இவ்விஷயத்தில், எதற்கு ப்.ராயஸ்சித்சம் சொல் 

லப்பட்டுள்ளதோ, எதற்கு ப்.ராயஸ்சித்தம் சொல்லப்பட 

வில்லையோ அ௮வ்விஷயத்தில் ப்சாஜாபதக்ய சருச்சக்தை  யனுஷ்டி த் 
தால் சுத்தசாகின்றனர். இதில் ஸம்சயமில்லை, 

மனு; விஷ்ணு, வீச்வாமித்ரர்:-- பீ சாயஸ்சித்தம் விதிக்கப் 
-படாச பாபல்களைப் போக்குவதற்குப் பாபியின் சக்தியையும் 

பாபத்தையும் ஆலோஇத்து ப்சாயஸ்சேேதத்ை விதிக்கவேண்டும், 

யாஜ்ஞுவல்க்யர்:-- தேசம், காலம், வயது, சக், பாபம் 

இவைகளை ஈன்றாக சாய்ந்து ப்சாயஸ்சித்தத்தை விதிக்கவேண் 

டும். எவ்விஷயத்தில் ப்சாயஸ்சிசசம் சொல்லப்படவில்லையோ 
அதிலும் இவ்விதமே. 

யாஜ்ஞவல்க்யரே:-- ப்சா.ம்ஹணன் எந்ெ தர்தக் சார்யங்களில்
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தன்னை பாபத்டன் சேர்ந்தசாக நினைக்கின்றுனோ அக்தந்தக் 
'கார்யங்களில் காயத்ரியால் திலஹோமஞ் செய்யவேண்டும், அப் 

படியே திலதானமும் செய்யவேண்டும். 

கெளதமர்:-- ஒரு வர்ஷம், ௮ மாஸம், கான்கு, மூன்று, 

இசண்டு, ஒன்று மாதங்கள், இருபத்அராண்கு காட்கள்; பன்னி 

சண்டு, ௮௮, ஞான்று சாட்கள், அல்லது ஒரு காள், இவைகளுள் 

சக்திக்குத் தகுந்தபடி. காலச்தை அ௮வலம்பிக்கவும். கீழே விதிக்கப் 

பட்ட ப்சாயஸ்சித்தாதிகள் விசேஷ விதியில்லாத விடங்களில் 

விகல்பமாக அனுஷ்டிக்க சக்கவை. ஆனால் பாபங்களின் தன்மைக் 

கேற்றபடி. விகல்பிக்கப்படும். பாபங்கள் பெரியவையா யிருக்தால் 

பெரிய ப் சாயம் தங்கள். லகுக்களானால் லகு ப்.சாயஸசித் தல்கள். 

க்ருச்சம், அதிக்குச்ரம், சாக்தசாயணம் என்ற ப்.ராயஸ்சித தங்கள் 

பொனவாக எல்லாவற்றிற்கும் உபயோகப்ப்டக்கூடியவை. 

ஓர் ஸ்ம்ருதியில்:-- எல்லா ஜன்மங்களிலும் செய்யப்பட்டதும் 

ப். சம்ஹஹத்யா மு.தலியதம் ஆகிய எல்லாப் பாபங்களும் இச்சு 

ஜன்மத்தில் பன்னிசண்டு வர்ஷம் அணுஷ்டிக்கப்பட்ட க்ருச்ரன் 

களால் ஈக்கன்றன. பிறவி முகற்சொண்டு செய்யப்பட்ட பாதக 

மூம் உபபரதகமும் ம்.சம்ஹஹத்திக்குக் சிழ்ப்பட்டுள்ளது, ஆறு
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அப்த (180) க்ருச்.ரல்களால் ஈசிக்கும், நிச்சயம், ஒரு வர்ஷத்துக் 

குள் ஒரு தடவை புத்திபூரவமாய்த் திருப்பி செய்யப்பட்ட 

ஸமமைபாதகம் அப்த க்ருச்சத்தினால் (80) சுத்தமாகும் மஹர- 
பாதகம் தவிர. 

முப்பது க்ருச.ரம் அப்த க்ருச்சம் எனப்படும். க்ருச்ர.ம் என்பது 

ப்சாஜாபத்ய க்ருச்.ரம். ௮தை ப்.சதிகிதியால் அனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

ரஹஸ்ய பாபத்திற்கு ப்ராயற்சித்தம். 

இனி சஹஸ்ய ப்.சாயஸ்சித் தங்கள் சொல்லப்படுகின் றன. 
எந்தப் பாபமானது செய்தவனைத் தவிர்த்த மற்ற எவனாலும் 
அறியப்படவில்லையோ ௮து ரஹஸ்யம் எனப்படும், அதற்கு 
ப்சாயஸ் சித்தமும் சஹஸ்பத்திலேயே செய்யப்படவேண்டும். 
அவ்விதமே, 

யமனும், ஹாரீதரும்:-- ரஹஸ்ய பாப விஷயத்தில் சஹஸ்ய 
ப்சாயஸ்சித தம். ப்சசாசமான பாபவிஷயத்தில் ப்ரகாச ப்சாயஸ் 
சுத்தம். 

சஹஸ்யமாயிருப்பகனாலேயே பரிஷ்த்தின் உத்தரவை 
அபேக்ஷிப்ப தென்பது இல்லை. அதைச் சொல்லு ருர்கள், 

ப்ரஹ்ஸ்பதி, யஜ்ஞவல்க்யர்:- ப்சஸித் சமான பாபத்தையுடைய 
வன் : பரிஷத் விதித்த ப்.சாயஸ்சித்ததைச் . செய்யவேண்டும்...
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ப்ரஸித் தமில்லாச பாபத்தையுடையவன் சஹ்ஸ்யமான ப்.சாயஸ் 

சித்சத்தைச் செய்துகொள்ளவேண்டும். 

பரிஷத் இல்லாவிடில் ப்சாயஸ்சிச்சத்தைதக் தெரிந்துகொள்ள 
முடியாதென்று ஸக்தேஹிக்கவேண்டாம். srg அறிந்த 
வர்க்கு ப் சாயஸ்சித்தத்கை அறிர்துகொள்வது என்பது ஸம்ப 

விக்குமாதலால். சாஸ்ச்.ரமறியா தவனும் புத திமானாகில் வித்வான் 

களின் ஸபையில் ஏதாவதொரு கபடத்சால் அறிந்துகொள்ள 

முடியுமா கையால், சஹஸ்ய த்தில் செய்யப்பட்ட பாபம் ஸ்வல்பமான 

ஜயம் ps Ou gre நிவ்ருத் திக்ரும். 

ஆகையாற்றுன் ப். ராஜாபத்யம் முதலிய வ்.ரகங்களுக்கும் 

ஜபம் மு.தலியதற்கும் வ்யவஸ்தையைச் சொல்லுகிறார், 

மனு:-- ப்சகாசமான பாபல்கக£யுடைய த்விஜர்கள் இரத்த 

(ப்சாஜாபத்யாஇி) வ்.ரதங்களால் சுத். தப்படுத்தப்பட வேண்டிய 

வர்கள். சஹஸ்யமான பாபங்களை யுடையவர்களை யோவெனில் 

மர்த்.ஈம்களாலும் ஹோமங்களாலும் சுத்தர்களாகச் செய்ய 

வேண்டும். 

சஹஸ்ய பாபங்களுக்கு ஸாதாரணமான 
ப்ராயஸ்சித்தம். 

மனு:-- ப்ரதிதினம் யதாசக்தி வேதா தயயனமும், உசிதப்படி.
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பஞ்ச மஹாயஜ்ஞங்கள் செய்வதும், என்ற இவைகள் மஹாபா தக... 
க்ளாலுண்டாகிய பாபங்களையும் சக்ரம் காசப்படுக்அகின்றன. 
எப்படி. ௮க்னி ேேதஜஸ்ஸினால் தன்னை யடைந்த விறகு மு.சலியதை 
உடனே தஹிக்கின்றதோ, அப்படி. Cars Dh sore ஜ்ஞானாக்னி 
யால் பாபம் முழுவதையும் தஹிக்கின்றான். வ்யாஹ்ருதி ப்ரணவம் 
களுடன் கூடிய ப்்சாணாயாமங்கள் ப்ரதிதினமும் பதினா௮ முறை 
ஒரு மாஸம் வசையில் செய்யப்பட்டால் ப்.ஈம்ஹ ஹத்தி செய்தவனை 
யும் சுத்தப்படுத்துகின்றன. ் 

போதாயனர்:-- உபஸ்தேதந்தரியத்தாலோ, கால்களாலோ, 
கைகளாலோ, மனதினாலோ, வாக்கனுலோ, காது) தோல், மூக்கு, 
சண் இவைகசளாலோ எச்தெதர்தப் பாபம் செய்யப்பட்டதோ அதை 
யெல்லாம் மீதியில்லாமல் கூன்று தடவை செய்யப்பட்ட ப். ராணா 
யாமங்களால் திஹிப்பான். . 

கெளதமர்:-- நுஜுவாயில்லாமை, கோள் சொல்லுவது, 
நிர்திக்கப்பட்டதைச் செய்வது, ரிஷித்தமானதைச் சாப்பிடுவது, 
சூதா ஸ்த்ரியினிடத்தில் சே சஸ்ஸேகம் செய்வது, அயோனியில் 
சே தஸ்ஸேகம் செய்வ, பாபமுள்ள கார்யத்தில் புத்திபூர்வமாக 'ப்.ச 
வர்த்திப்பு என்ற இவைகளில் **அபோஹிஷ்ட!' முதலிய மர்சாரம்
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களால், அல்ல வருணதேவதாக மர்த்.சங்களால், அல்லது வேறு 

பரிசுத்த மகர்தரங்களால் ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். கிஷித்த 

விஷயத்தில் வாக்கினாலாவ.து மனதினாலா வத அதிக்சமம் ஏற்பட் 

டால், ஐசு வ்யாஹ்ருஇகளை ஜபிக்கவும். எல்லாப் பாப கரியை 

களிலும் மேலே சொல்லப்படும் மக்த்சங்களால் ௮௪சமனம் செய்ய 

வேண்டும். * அஹஸ்சமா ஆதித்யஸ்ச புகாது 7 என்னு பகலில், 

: ராத்ரிம்சமா வருணஸ்ச புகாது!” என்று இரவில், தேவ 

க்ரு. தஸ்ய” என்ப. முதலிய மந்தசங்களால் எட்டு ஸமித்துக்களை 

அக்னியில் ஹோமம் செய்யவும். இவ்விதம் செய்வசாலேயே 

எல்லாப் பாபங்களினின்றனும் விடுபடுவான். 

அனார் ஜவம் -கேசாக இல்லா மலிருப்ப.ஐ, மானஸிகமான 

கர்மம், வச்ரத்தன்மையாவத. பைசுனம்-- பிறசை த் அஷிப்பசு, 

வாக்கின் கர்மம், ப் சதிஷித்தாசாசம் - நியமங்களை அனுஷ்டிக்காம 

விருப்ப, தெஹத்தின் கர்மம். அனுச்யப். சாசனம் - புஜிக்கக் 

கூடாத அகேகவிச வஸ்அக்களைப் புஜிப்பது. இது முதலிய பாப 

முள்ள கார்யத்திலும், தபோஹிஷட முதலிய மர்த்சங்களாலும் 

வருணதேவதாக மந்தற்களாலும் ஸ்கானம் செய்தால் சுத் சனா 

வான். ஐங்காசத்தை முன்னுள்ள எல்லா வயாஹ்ருதிகளாலும் 

எல்லாப் பாபங்களிலும் ஆசமனம் செய்யவேண்டும். ஆசமனம் 

செய்வதாலேயே எல்லாப் பாபங்களினின்றும் விடுபவொன்.
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அல்ல எட்டு ஸமித் துக்களை ஹோமம் செய்யவேண்டும். (“சவ 
க்ரு,சஸ்யைஈகஸோ -ஏனஸ ஏனஸோ நவயஜனமஸி ஸ்வாஹா” 
என்ற இரச எட்டு மந்த.ரங்களால் ஹோமம் செய்தால், எல்லாப் 
பாபங்களினின்௮றும் விடுபடுவான். ரு கஞ்ச!” என்பது மே.தலிய 
அகமர்ஷண மர்த்சத்தை மூன்று முறை ஜலத்திற்குள் கூழ்ப் படிக்கவேண்டும். எல்லாப் பாபங்களினின்௮ம் விடுபடவான். 
“இரயங்கெள:””௮ன்ற ஞூன்று ௬க்கை மூன்றுமுறை ஜலத்தில் மூழ்கி ஜபித்தால் எல்லாப் பாபங்களினின்றும் விடுபடுவான். “SGU er 
திவ” என்ற ௬ுக்கை ஜலத்தில் மூழ்கி மூன்று முறை படித்தால் 
எல்லாப் பாபங்களினின்௮ம் விடுபடுவான். **ஹஞும்ஸஸ்ஸ்-5இஓ. த்? 
என்ற ௬ுக்கை ஜலத்தில் மூழ்கி மூன்று முறை படித்தால் எல்லாப் 
பாபங்களினின்றும் விடுபடுவான். அல்ல காயத்ரியைப் பாதம் 
பா தமாயும், பாதி ருக்காயும், பிறகு முழுவதாயும் ஜலத்தில் மூழ்கி 
மூன்று தடவை ஜபித்தால் எல்லாப் பாபங்களினின்௮ம் விடுபடு 
வான். அல்லது வயாஹ்ருஇகளை த தனித் தனியாகவாவ.து சேர்த்தா
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வ மூன்ஆ முறை ஜலத்தில் மூழ்க ஜபித்.சால் எல்லாப் பாபங் 
களினின்௮ம் . விடுபடுவான். அல்லது ப்சணவச்தையே மூன்று 
மூறை ஜலத்தில் ஞூழ்டிப் படித்தால் எல்லாப் பாபங்களினின்றும் 

விடுபடுவான். பரிசுத்தமான மந்தரல்களால் ப் சொக்ணம் 

செய்துகொண்டு ருத்சைகாகசிகியை ஜபித்தால் மஹாபாதகம் 

தவிர்க்க எல்லாப் பாபற்களினின்்௮ம் விடுபடுவான். 

ஆபஸ்தம்பர்:-- ஆர்யாசா சத்திற்கு விருத் கமான செய்கை, 
பிறர் தோஷத்தைக் கூறுவது (கோள் சொல்லுவது), கிஷித்த 
Brass கைக்கொள்வது இவைகளிலும், பகூதிக்கத்தகா ௮, 

சாப்பிடக்கூடா ௪௮, குடிக்கக்கூடா ௧௮ இவைகளை உபயோகிப்பு, 

சூத் ச ஸ்தரீயினிடமும் அயோனியிலும் பே தஸ்ஸேகம் செய்வது, 

தோஷமூள்ள அபிசாசாதி கர்மங்களைப் புத்தியூர்வமாகவோ, 
அறியாமலோ செய்வது இவைகளில் மேலே சொல்லப்படும் 
ப்சாயற்சித்தத்தைச் செய்துகொள்ளவும். அபோஹிஷ்ட முதவிய 
மகத். ரங்களாலாவது, வருண சேவதாக மக்தசங்களாலாவது, வேறு 

பவித்ர மக்தாரங்களாலாவத கதோஷங்களின் அப்யாஸத்திற்கு த 
தகுக்தபடி ஸ்கான 'ப்சோக்ஷணாதிகளைச் செய்துகொள்ள 

வேண்டும். 

யமன்:-- விசஜா மர்த்சங்களை இருமுறை :. ஐபித்சால்
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அன்றைக்கே சுத்தனாவான். (வாமதேவ்ய ஸாமத்தை முன்று 

முறை ஜபித்தால் ௮ன்றே சுத்தனாவான்), புருஷ ஸூக்தத்தை 
ஆவ்ருத்தி செய்தால் எல்லாப் பாபத்தஇினின்௮ும விடுபடுவான். 

வ்ருஷபத்தை நாது முறை ஜபித்தால் அன்றே சுச்தனாவான். 

வேதத்தை ஒரு முறை ஜபித்தால் . அன்றே சுத்தனாவான். 
ருத்சத்தைப் பதினோரு முறை ஜபித்தால் ௮ன்றே சுத தனாவான். 
அஸ்யவாமஸ்ய என்பதையாவது, அல்லது பவமான மக்தசங்களை 

யாவது ஜபிக்கவும். குர்தாபம், வாலஇல்ய மர்த்சங்கள், நிவித் 

ப்சைஷம், வ்ருஷாகபி, ஹோத்ரு மந்த்ரங்கள், Get மந்த்ரங்கள், 

பித்ரு மந்த.ரங்கள் இவைகளை ஜபித்தால் எல்லாப் பாபல்களாலும் 
விடுபடுவான். 

ஹோத்ரு மர்தரங்கள் - சித்தி: ஸ்ருக் முதலியவை. பித்ரு 
மக்த்சங்கள் = பசேயுவாம்ஸம் முத லியவை. 

சதுர்வீம்சதி மதத்தில்:-- பாவமானிகள்,) கெள த்ஸம், புருஷ 
on Oa sb, புத்சவர்க்கக்களோடு கூடிய மாதுசர்தஸம் இவைகளைப் 
படித்தால் பாபங்களால் விடுபடுவான். மண்டூக ப்சாம்ஹணம், 

ரூத்சம், சுக்ரியம், மோக்ஷகம், வாமதேவ்யம், ப்ருஹத்ஸாமம்
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இவைகளை ஜபித்தால் பாபங்களால் விடுபடுவான். யஜ்ஞாயஜ்ஞீயம், 

ஆதித்யம், ஜ்யேஷ்டஸாமம், சாஜனம், பாருச்சேபம். என்ற ஐ. 

ஸாமங்களை ஜபித்தால் பாபத்தினின்றும் விடுபடுவான். அதர்வ 

இஸ், புருஷஸ-டுக்தம், நீல ருத்.சங்கள், ஐக்தாம் இவைகளை 

ஜபித் தால் பாபங்களால் விடுபடுவான். ௮.தர்வவேசுத்தில் சொல்லப் 

பட்ட எந்த மந்த சங்கள் சாம்ய பலத் அடன் இல்லையோ அவைகள் 

எல்லாம் பாபத்தைப் போக்கக்கூடியவைகள், யாஜ்ஞவல்க்யரின் 

வசனப்படி. அக்னேர் மக்வே என்ற றக்க அனுவாகத்தையும், 

ஸிம்ஹமேமேமன்யு: என்ற. அனுவாகத்தையும் ப்்.சாம்ஹணனண் 

ஜபிக்கவேண்டும். இவைகளை ஜபித்தால் பாபங்களால் விடுபவொண், 

போதாயனர் வசனப்படி. எவன் ருக்வேசத்தைப் படிக்கின்றானோ, 

அல்லத யஜுஈச் சாகையைப் படிக்கின் ர௬ூனோ, சஹஸ்யங்களுடன் 

கூடிய ஸாமக்களையாவக) அசர்வ அங்கு: என்ற மச்த.ரங்களையா 

வ படிக்கன்றானோ அவன் எல்லாப் பாபங்களாலும் விடுபடுவான். 

ஏதாவது பாபங்களைச் செய்தாலும் யத்கிஞ்சேதம் Erp Hams 

ஐபிக்கவேண்டும். ஹம்ஸஸ்பய-௩சிஷத, சீரியம்பகம், ப்சாம்ஹணங் 

கள், கல்பங்கள், று அம்கங்கள், ஆக்யானங்கள் இவைகளையும்
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மற்றவைகளையும் ஐபித்கால் பாபங்களால் : விடுபடுவரன், 
இதிஹாஸங்கள், புசாணங்கள், சேதேவகா ஸ்தோச்சல்கள் இவை- 
களையும், மற்றத் தர்ம சரஸ்த்ச க்சந்கங்களையும் படித்தால் பாபங் 
களால் விடுபடுவான். 

விஞ்ணு:-- இனி சொல்லப்படுபவைகள் எப்பொழமு.துமே 
சுத்திகரங்களாகும்; . எவைகளை ஐ.பிப்பதாலும், எவைகளால் 
ஹோமம் செய்தாலும் ப்சாம்ஹணர்கள் பாபள்களால் விடுபடுவார் 
களோ. அகமர்ஷணம், சேவக்ருதம், சுத்தவதஇிகள, £5 Souk F 
தாவதி, கூச்மாண்டிகள், பாவமானிகள், அர்க்கா மந்தசம், ஸாஸவிதடீட 
அபிஷல்8, பசஸ்சோபங்கள், வ்யாஹ்ருஇகள், பாருண்டங்கள், 
இர்த்சஸாமம், புருஷவாகம், சைவகம், பாஸம், அப்லிம்கம், 
பரர்ஹஸ்பதயம், வாக்ஸ-டுக்தம், கேரஸ-டுக்கம், அச்வஸ-இக்தம், 
மதுருக்குகள், .ஸர.மங்கள், இந்த சசுத்தம், ச தருத்ரீயம், அதர்வ 
சிரஸ் தரிஸுபர்ணம், மஹாவ்சதம், காசாயணியம், புருஷ 
ஸுக்தம், மூன்று ஜ்யஸ்ோ மங்கள், 2 தர்தசம், அக்கொவ்சதம்) 
வாமதேவ்யம், ப்ருஹச் என்ற இவைகளை ஜபிச்சால், அவை ப்.சாணி 
களைச் சுத்தம் செய்கின்றன. | விரும்பினால் பூர்வஜன்ம ஜ்ஞானம் 
உண்டாகும்.
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பைடீனஸி:-- எல்லாப் பாபங்களையும் செய்பவனாயினும் ஒரு 

நிமிஷகாலம் அச்யுசனை தயானம் செய்தால் அவன் மறுபடி 

சபஸ்வியாக ஆகிறான். தனது பங்க்தியைச் சுத்தம் செய்பவர்களை 

யும் சுத்தி செய்பவனாவான். 

வஸிஷ்டர்:-- விஷ்ணுவின் காமத்தைக் Bi sont செய்கிற 

கற்பு, ததியுடையவன் ஸகல பாபங்களையும் தொலைத்து, புண்யக் 

குவியலையடைர் அ பரிசுத், சனாக ,ஐூறுன். 

ப்ருகு:-- மனிதர்களுக்குப் பயத்தைக் கொடுக்கக்கூடிய, 

கோடிக் கணக்காய் ஸமீபத்திலுள்ள ௮. மனிதன் சாம.ராம என்று 

சொன்னால் ௮தை காசம் செய்கிறான். எல்லாப் பாபல்களுக்கும் 

இத ப்சாயஸ்சித்கமாகச் சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. இதைக் 

காட்டிலும் சிறந் புண்யத்தைக் கொடுப்பது சூவுலகிலுமில்லை, 

யோகயாஜ்குவல்க்யர்:-- ஹசியின் காமோச்சாசணத்தால் 

போக்கப்படாத பாபம் என்பது இல்லை. ஆனால் (பாபம்) அதிக 

மிருச்சுக்கூடும் என்ற பயத்தால் மஹரீஷிகள் வேறு ப் சாயப் 

சதத்தை விணாகச் சொல்லியுள்ளனர்.
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ப்ரம்ஹகைவர்த்தத்தில்:-- எல்லாப் பாபங்களுடனும் கூடியவ 
ஞயினும் ஈச்வானை எப்பொழுதும் கீர்த்தனம் செய்பவன் சுத்த 
மனமுடையவனாக ஆ, பங்க்தியைச் சுத்தம் செய்பவனாக ஆகிருன். 

ரஹஸ்யத்தில் செய்த ப்ரம்ஹஹத்யை முதலிய பாபங் 
களுக்குத் தனியாகச் சொல்லப்பட்ட ப்சாயமஸ்சித்தம். 

வ்யாளர்:-- wis மனிதன் பணத்தாசையால் அங்கத் 
அதடன் கூடிய வேகத்தை அத்யயனம் செய்த ப்.சாம்ஹணனைக் 
கொன்றானோ, அவன் ஜலக் திலிருந்து விஷ் ணுவைச் சிக் திப்பவனாய் 
புருஷஸ-இக்கத்தை ஐபிக்கவேண்டும். அப்பொழுதே ப்ரம்ஹ 
ஹத்யையினின் தும் விடுபவொன். ஸம்சயமில்லை. . 

யமன்:-- ப்சம்ஹஹத்யை ஸுஈசாபானம், ஸ்வர்ணஸ்: 
தேயம், குருதல்பகமனம் இவைகளைச் செய்தால் ப்சாணாயாமங் 
களால் ச்சாந்தனாய், ௮சமர்ஷண மர்தரத்தை ஜபிக்கவேண்டும். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- ப் சம்ஹஹ தயை செய்தவன் மூன்றுகாள் 
உபவாஸமிருந்து அகமர்ஷணத்தை ஜலத்தினுள் ஜபித்துப் பால் 

_ உள்ள, பசுவையும் கானம் செய்தால் சச சனாவான்.. 
Dobe!
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சங்கலிகிதர்களும்:-- ப். சம்ஹஹத்தி Qed saree apes toa ar 

உபவாஸமிருச். ஐ, ஜலத்தினுள் அகமர்ஷண் மர்தாரத்ைை மூன்று 

முறை ஜபிக்கவேண்டும். 

சதுர்விம்சதிமதத்தில்-- மூன்று மனமத மர் த சங்கள், தீரிஸ- 

பர்ணம், மூன்று நாசிசேதம், காசசாயணம் முழுவதும் இவைகளை 

ஜபித் தால் ப்.ம்ஹஹத்தி தோஷத்தால் விடூபடுவான். 

போதாயனர்:-- க சாமத்தினின்௮ு கிழக்கு ௮ல்லஅ வடக்குத் 
இக்கை யடைந்து, ஸ்கானம் செய்து சுத்தனாய், சுத்த வஸ்ச்ச 

மூடையவளாய், ஜல ஸமீபத்தில் மேடையை மெழுகி, (அதில் 
Rsk) PC ep sass வஸ்தக்சமுடையவளாய், பசுவின் 

சாணத்தால் சுத்தமான கையுடன் ஸ-டூர்யனுக்கு நேசாக அமர் 

ஆணம் என்கிற வேசதைகஜபிக்கவேண்டும். கா லையில் நானு மறை, 

மத்யாஹ்னத்தில் நாறு முறை, அபசாஹ்ணத்தில் நாறு முறை 

அல்லது அ௮சேசு மூறை. நக்ஷத்ச உதயத்திற்குப் பிறகு யவைக் 
சுஞ்சியை ஒரு கையளவு குடிக்கவேண்டும். அறிந்து செய்ததும், 

அறியாமற் செய்ததுமாகிய உபபாதசுங்களினின்றும் ஏழு காட் 

சளால் விடுபடுவான்.! பன்னி.சண்டு நாள் செய்தால் மஹாபாகசுசுங் 

ப்சா.. 47
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களினின்.றும் விடுபடுவான். ப்.சம்ஹஹத்தி, குருதல்பசுமனம், 
ஸ்வர்ணஸ்தேயம், ஸுமாபானம் இவைகளைக் தவிர்த்து, இருபத் 

தொருகாள் செய்தால் அந்தப் பாபங்களையும் தாண்வொன். 

ப்ருஹ்த்விஷ்ணு:- ப்சம்ஹஹத்தி செய்தால், கிழக்கு அல்ல 

வடக்குத் திக்கில் சென்று, அதிகமான ஸமித்தினால் அக்னியை 
எரிக்கச் செய்து ௮கமர்ஷ“ண மக்த ரத்தால் எண்ணாயிரம் முறை 
ஆஜ்ய ஆஹ-௦இகளை ச் செய்யவேண்டும். அதனால் இந்தப் பாபத்தி' 

னின்றும் சுத் தனாகிருன். ் 

மனு:-- கெளத்ஸம்- அபக: சோசுசதகம்?? என்ற ஸுக 

த.த்தையும், வாஸிஷ்டம்--:: ப்ர திஸ்சோமேபிருஷூஸம்”” என்ற 
ருக்கையும் மாஹித்சம்--*மஹிதரீணாமவோசஸ் அ” என்ற ஸ-டிக்,2த் 

தையும், சு த் தவத்ய:-- 46 ஏதோன்மிந்தசம்?” என்ற மூன்று ருக்குக் 

களையும், ஒரு மாஸம் முழுவதும் தனக்தோ௮ம், பதினஞு முறை 

ஜபித்தால் ஸுஈராபானம் செய்தவனும் சுக் கனாகிறான். **அஸ்யவா 

மஸ்ய?? என்ற ஸ-டுக் சத்தையும், (யஜ்ஜாக்சதோதாசம்?? என்று. 

வாஜஸகேயகத்தில் உள்ள சிவஸங்கல்பத்தையும் ஒரு மாஸம் ப்.சதி 

தினம் ஒரு முறை ஜபித்தால் ப்சாம்ஹண ஸ்வர்ணத்தை அப 

ஹரித்தவனும் உடனே சுத்கனாவான். ஹவிஷ்பாக்தயம் - “andBap 
பாந்தமஜாம்”” என்ற பத்தொன்பது ருக்குகளையும், ஈதமம்ஹ: - 

“ep surCapin ரிதம்”, என்பதையும் பதின௮ குக்குகளுள்ள
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புருஷ ஸ-டக்.தக்தையும் ஒரு மாஸம் முடிய ப்.சதிதினம் பதினா௮ 
மூறை ஜபித்தால் குருதல்பகமனம் செய்தவன் அப்பாபத்தி 

னின்௮ம் உடனே விடுபடுவான், “சேவக்ருகஸ்ய”” என்பது மு,சலிய 

சகல ஹோம மக்தசங்களால் ஓரு வச்ஷூம் வரையில் ப்.ரதிதினம் 
ஆஜ்ய ஹோமத்தைச் செய்தாலும், “ஈம இர்தரஸ்ச?? என்ற ரக்கை 

ஒரு வர்ஷம் முழுவதூம் ஜபித்காலும் மஹாபாபத்தையும் ப்சாம் 

ஹணன் யோக்குவான். மஹாபாதகத்துடன் கூடியவன் ஜிதேக் 
தரியனாய், பசுக்களைப் பின்தொடர்ந்து செல்லவேண்டும். ப்சதி 

இனம் ய: பாவமானீ: என்ற மர்ச்சல்ககா அடிக்கடி Iss, 

பிக்ஷான்னத்னைக மட்டில் புஜிப்பவனாய் ஓரு வர்ஷம் வசையில் 

இருந்தால் ௮ச்தப் பாபத்தினின்றும் சுத்தனாவான். மூண்று பசாக 

க்ருச்சக்களால் சுத்.கனாஇ, மந்தர ப்.ராம்ஹண ரூபமான வேத 

ஸம்ஹிையை அரசண்யத்தில் சு தசனாய் மூன்று தடவை ஜபித்தால் 

மஹாபாபங்களெல்லாவற்றினின்றும் சுத்தனாவான், ஞான்று காள் 

உபவாஸமிருக்கவேண்டும். கியமமுள்ளவனாய் ஒவ்வொரு காளிலும் 

மூன்னு காலங்களிலும் ஸ்சானம் செய்யவேண்டும். மூன்று கால 

ஸ்சானங்களிலும் ஜலத்தினுள் கூழ்கி அகமர்வண ஸ-டிக் சதை 
ஞூன்று முறை ஐபிக்கவேண்டும். ஸகல பாபங்களாலும் விடுபடு 

வான். 

யமன்:-- ஸுமாபானம் செய்தவன், கழுத்தளவு ஜலத்தி 

லிறங்கி, ஸு தஸோமம் என்கிற மந்திரத்தால் கையளவு ஜலதக்ை 

எடுத் க்கொண்டு, ஐங்காரத்தினால் அபிமர்ச்சணம் செய், பானம்
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செய்யவேண்டும். பிறகு ஜலத்தினுள் appa *மானஸ்தோகே?. 
என்று ௬க்கை ஜபிக்கவேண்டும், ப்.ராம்ஹணனின் ஸ்வாணச்தைத் 
திருடினால், ஸ்வர்ணசாலையில் அதைப் யோட்டு ஜலத்திலிறக்கி 

ஸ்கானம் செய்து, “*ஹிசண்யவர்ணூ:"” என்ற கான்கு ருக்குகளால் 
தன்னை ப்சோகூஷித்துக்கொண்டு, மூன்று ப். சாணாயா.மங்கள் செய் 

கால் அந்தப் பாபத்தினின்றும் சுத்கனாவான். குரு தல்பகமனம் 
செய்தால் ௮கமர்ஷண ஸுடுக்கத்தை ஜலத்தில் சூழ்க மூன்று 
தடவை ஜபித்தால் அந்தப் பாபத்தினின்ழும் சுக் தனாவான். 

சஹஸ்ய எுராபானம் முதலியவைகளில் 
. ப்ராயலஸ்சித்தம்.' 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:--- apex gy காள் உபவாஸமிருக்து சுத் சுனாய், 
கூச்மாண்ட மகத சங்களால் ஆஜ்யஹோமம் செய்தால் (ஸ-௦சாபான 
பாபத்திலிருக்து விடுபடுவான் ) ஜலத்தில் கின்று SI sons 29s 
கால் ப்சாம்மணனின் ஸ்வாணத்தை அபஹரித்தவன் பாபத்தி 
னின்றும் விடுபடுவான். குரு தல்பகமனம் செய்தவன் ஸ்ஹஸ்ச 
Preps என்ற புருஷஸ-டிக்கச்தை ஜபித்தால் Bie பாபத்தி 
னின்௮ம் விடுபடுவான். இந்த ப்சாயஸ்சித்த காமம் முடிர்த பிறகு 
இந்தப் பாபிகள் தனித்தனியே 
செய்யவேண்டும். 

பால் உள்ள பசுவைக் தானம்
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சாதாதபர்:-- ஸ-ுஈசாபானம் செய்தாலும், குருதல்பகமனம் 

செய்தாலும், ஸ்வர்ணஸ்தேயம் செய்தாலும், ப்..ம்ஹஹ_த்யை செய் 

தாலும் விபூதியினால் மூடப்பட்டு, விபூதிப் படுக்கையில் படுத்த 

வனாய், பதினொரு முறை ருத்சத்தை ஜபிப்பவன் எல்லாப் பாபங் 

களாலும் விடுபடுவான், 

ar ஜபத்தைப் பதினொரு முறை செய்யவேண்டும். அதைச் 

சொல்லுகிருர், அத்ரி:- தர்மத்தை ய.றிர்தவன் ௬.7 மகத. சங்களைப் 

பதினொரு முறை .ஐவருத்தி செய்தாலாவது மஹா பாபங்களாலும் 

விடுபடுவான். இதில் ஸம்சயமில்லை, 

போதாயனர்:- அகமர்ஷண மர்த்சம், சேவக்ருகஸ்ய என்பது 

முதலிய மர்த்.சங்கள், சுத். தவத ருக்குகள், த.£தஸமா: என்ற ருக்கு 

கள், கூச்மாண்ட ஹோம மர்த்சங்கள், பாவமானீ மச்த்சல்கள், 

விரஜா மக்தங்கள், மருத்யுலாங்கலம், தர்க்கா மக்த்சங்கள், வயா 

ஹ்ருதிகள், ர,தச மர்த்சல்கள் இவைகள் மஹாபா தகங்களையும் 

போக்கக்கூடியவைகள். 

ஆச்வலாயனர்:-- (Se wre, வாலகில்யங்கள், இவைகளை
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ஜபித்தால் பாபங்களால் விடுபடுவான். பாவமானீ மக்த்.ரல்களை 

ஜபித்தால் ப் சம்ஹஹத்யா தி.பாபங்களினின்னும் விடுபடுவான். 

ஸம்வர்த்தர்:-- ஆ௮ மாஸம் அல்ல ஐந் ௫ மாஸம் வரையில் 

கியமமுடையவனாய், ஆஹாச கியமமுடையனாய், புருஷஸ-டச் 

தத்தை ஜபித்து வந்தால் எல்லாப் பாபங்களாலும் விடுபடுவான். 

போதாயனர்:-- மாதா, பெண், காட்டுப்பெண், ஸஹோ தீ), 
ஸவர்ணஸ்சத்ரீ, விதவை இவர்களைச் ' சேர்ந்தாலும் எவன் புருஷ 

ao fas sos மூன்று முறை ஐபிப்பானோே அ௮வன் ௮ப்பொழுதேே 

சு,த்கனாகிறுன். 
கூர்மபுராணத்தில்:-- க்சஹணம் முதலிய புண்ய காலங்களில் 

செய்யப்படும் ஜபம், தபஸ், St seC ovens, தேதல ப். சாம்ஹணர் 

களைப் பூஜிப்பது இவை மஹாபாதகங்களையும் போக்குவதாகும். 
க்ருஷ்ண பக்ஷத்தில் ௪.ஐர் த.தசியில் உபவாஸமிருக் து கியமநுடைய 

வனுய், பகலின் முன் பாகத்தில் ஈதியில் ஸ்கானம் செய்து .யபன் 

மூ.தல் ஸர்வபூதக்ஷயன் வசையுள்ள ஏழு காமல்களால் யமனுக்குத் 
தனித்தனியே திலதர்ப்பணம் செய்யவேண்டும். 
களாலும் விடுபடுவான், 

ஸாவ பாபல்
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இந்த ப்.சாயஸ்சித் தங்களில், அறிக்.து செய்வ, அறியாமல் 

செய்வ, ஒரு முறை செய்வது, பலமுறை செய்வது என்பவைகளை 

sowie தகுர்கபடி, வ்யவஸ்தையை அறியவேண்டும். பாபி 

யுடன் ஸம்ஸர்க்கம் செய்தவன் பாபியின் ப்சாயஸ்சிச் சக்தையே 

அனுக்டிக்கவேண்டும். இவ்விஷயம் முன்பே சொல்லப்பட்டிரு.ப்ப 

தால். ் ; 

உபபரதகங்களில் ரஹஸ்ய 'விஷய ப்.ராயஸ்சித்தம். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- எல்லாப் பாபங்களையும் போக்குவதற்கும், 

உபபா தகங்களுக்கும், ப். ராயண்சிததம் சொல்லப்படாக பாபத் 

இற்கும், நா௮ு தடவை ப்.சாணாயாமச்தைச் செய்யவேண்டும். 

ஓர் ஸ்ம்ருதியில்:-- பத்து ப்சணவற்களுடன்கூடிய கானா 

ப். சாணாயா மங்களால் ப் சம்ஹஹத்யா் பாபத்தினின்௮ம் விடுபடு 

வான். மற்றப் பாபங்களால் விடுபடுவான் என்பதைச் சொல்வ? சன்? 

. ப்சாஜாபத்ய கருச்ச லக்ஷணம். | , 

இனி கருச் சங்களுக்கு ல௯ூணம் சொல்லப்படுகிற ௮. ப்சாஜா' 

பத்ய கருச். லகஷண SBF சொல்லுகிருர்,
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போதாயனர்: மூன்று காள் பகலில் மட்டும், கன்று கான் 
இசவில் மட்டும் புஜிப்பது) மூன்று காள் யாடிக்காமல் கிடை ச். சதை. 
மட்டில் புஜிப்பது, மூன்று காள் காற்றை மட்டில் புஜிப்பத, என்.து 
முறையே பன்னிசண்கொள் இருப்பது ப்சாஜாபக்ய க்ருச்சம், 

ஆபஸ்தம்பர்:- மூன்று சாள் பகலில் கட்டில் புஜிப்பவனாயும், 
per gy சாள் இரவில் மட்டில் புஜிப்பவனாயும், மூன்று நாள் யாகிக் 
சாமல் கிடைச்சனக மட்டில் புஜிப்பவனாயும், மூன்று சாள் 
ஒன்னும் புஜிக்காகவனாயும் இருர் தால், என்பது பன்னிரண்டு காள் 
அனுஷ்டிக்கவேண்டி௰ ப்.சாஜாபத்ய க்ருச் சத்தின் விதி, 

மனு: ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சச்தை யனுஷ்டிக்கும் ப்சாம் 
Room er, epi in சான் பகலிலும், apie சான் இரவி. Dd, epergy 
காள் யாசிக்கப்படா சதையும் புஜித்து, மூன்று நாள் ஒன்றையும் 
புஜிக்கா மலிருக்கவேவண்டும். 

இக்த க்சச்ருக்திந்கே அஇகாரிக்குத் wx GF sug வேறு 
ப்சயோகத்கைச் சொல்லுஇருர், : 

வஸிஷ்டர்:-- ஒரு காள் பகலிலும், ஓரு காள் இரவிலும், ஒரு 
காள் யா௫ிக்காமல் இடைத் ததையும் புஜிக்கவும். ஒரு காள் உப 
வாஸம் இருக்கவேண்டும். இவ்விதம் மற்ற இரண்டு கரன்கா காட் 
களிலும் அனுஷ்டிக்கவும். இவ்விதம் க்ருச்ச ததை-பாலர், வ்ருத்.தர் 
வ்யாதிஸ்கர்கள் நுதலிய ப சாம்தழணர்களுக்கு அனுக்ச ஹத்.த. 
காகச் Reames gon மஹாதர்மிஷ்டசான னு வினா...
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போதாயனரும்:-- ஒரு காள் பகலிலும், ஒரு காள் இரவிலும் 

ஒரு காள் யாசிக்காமலும் புஜித் த, ஒரு காள் வாயுவை மட்டில் 

் புஜித்து, இவ்விதம் மூன்று தடவை செய்வது, பாலர்களுக்கு 

க்ருச். சம் (சிசுக்ருச்£ம்) எனப்படுகிற. 

இவ்விதம் உள்ள இரண்டு விகமான ப்சாஜாபத்ய augers 

easy Gerd gagi, யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- ஒரு நாள் பகலில் 

புஜிப்பதும், ஒரு காள் இசவில் புஜிப்பதம், ஒரு காள் யாசிக்கா மல் 

இடைத்ததைப் புஜிட்பதும், ஒரு காள் உபவாஸமிருப்பதும், என்ற 

இதா பாதக்ருச்சம் எனப்படுகிறது. எவ்விதத்காலாவது இதை 

மூன்று தடவை செய்தால் இது ப்.சாஜாபத்ய க்குச்சமெனப் 

படுகிறது. 

ஏகபக்தேக - பகலில் மட்டில் ஒரு முறை பு ஜிப்பதால். 

கக்தேதக - இசவில் மட்டில் ஒரு முறை புஜிப்ப,சால். அயாசிதேக 4 

'யாசிப்பதென்பதில்லாகத போஜனத்தால். இதில் காலவிசேஷம் 

அதியப்படாதுதால் பகலிலாவது சாத்ரியிலாவ௫ ஒரு முறை 

புஜிப்பதால். உபவாஸேஈ சைசேக- ஒரு காள் முழூவதும் 

புஜிக்காமலிருப்பதாலும் பாத க்ருச்சமாகிறது. இந்தப் பாத 

ப். சா. 48
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க்ருச்சமே அதைத் திருப்புவகாலாவது, தன்னுடைய ஸ்தான த்தின் 

வ்ருத்தியாலாவது, மூன்று முறை ஆவருச்தி செய்யப்பட்டால் 

ப். சாஜாபத்யம் என்று சொல்லப்படுகிற, என்று பொருள். 

ஒரு வேளை புஜிப்பது மு.தலியதில், கபள த்தின் சணக்கும், 

சுபளத்தின் அளவும் சொல்லப்பட்டுள்ள, 

ஆபஸ்தம்பரால்:-- இசவில் இருபத்திரண்டு கபளங்கள், 
பகலில் இருபச்,சா௮ சபளங்கள், விதிக்கப்பட்டுள்ளன. யா சிக்கப் 

படாமல் புஜிப்பதில் இருபத்துகான்கு கபளம்கள். பிறகு ல 

அல்லது தானாக வாய்க்குள் எப்படி நுழையுமோ அவ்வளவு 
உள்ள (ஒரு சுபளம்.) : 

சதுர்விம்சதீமத,ச் இல்:-- மற்றொரு ப்சகாசமாய்க் கணக்குச் 

சொல்லப்படுகிற. பகலில் பன்னிசண்டு கபளங்கள். இசவில் 

பதினைந்து க.பளங்களே. யாூிக்கப்படாமல் புஜிப்பதில் பதினாறு 

கபளங்கள். மூன்று சாள் வாயுவே ஹாரம். இவ்விஷயத்தில் 
அவசவர் சக்தியை ௮பேக்ஷித்து வ்யவஸ் தையை அ.தியவும்,
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பாத கீருச்ரங்களுக்கு வர்ண பேதத்தைக்கொண்டு 
் வ்யவண்தை. 

ஆபஸ்தம்பசோவெனில் கான்குவிகமான பாச கருச்சங்களைச் 

சொல்லி, அவைகளுக்கு -வர்ண பேதத்தால் வ்யவஸ்தையைச் 

சொல்லுகிருர்:-- மூன்று காள் உபவாஸம் ஒரு பாதம். மூன்று 

காள் யாசக்காமல் இடைத்ததைப் புஜிப்பத ஓரு பாதம். ன்னு 

நான் இரவில் மட்டில் புஜிப்பது ஒரு பாதம். சூன்னறு நாள் பகலில் 

மட்டில் புஜிப்பது ஒரு பாதம். பகலில் புஜிப்பது என்ற பாத 

க்ருச்சரத்தைச் சூதான் அணுஷ்டிக்கவேண்டும். இரவில் மட்டில் 

புஜிப்பபது என்ற : பாத SEI SOS வைச்பன் அணுஷ்டிக்க 

வேண்டும். யா௫க்காமல் கிடைத்ததைப் புஜிப்பது என்ற பாத 

க்ருச்சத்தை க்ஷத்ரியன் அலுஷ்டி.க்கவேண்டும். மூன்ற காள் 

உபவாஸம் என்ற பாத க்ருச் சம் ப்சாம்ஹணனுக்கு விதிக்கப் 

பட்டுள்ளது. 

பாதி க்ருச்ரமும், முக்கால் கீருச்சமும்; 

- ஆபஸ்தம்பர்:-- பகலிலும் இசவிலும் புஜிப்பெெ தென்பதை 

“விட்டால் மற்ற இசண்டையும் அனுஷ்டித்தால் ௮ அர்த்த 

க்ருச் சம், இரவில் புஜிப்பதென்பதை,த் தள்ளினால் ௮௮ முக்கால் 

க்ருச்சம்.
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இ௫சன் பொருள்:-- அயாம், உபவாஸம் இவ்விரண்டையும் 

மூம்சூன்று நாட்கள் அனுஷ்டித்தால் அர்த்த க்ருச்சமாகறது. 
மூன்று காள் இரவு போஜனம் என்பதைச் தவிர்த்து மற்ற 
மூன்றையும் மும்மூன்று ஈர்ட்கள் அனுல்டிப்பதால் முக்கால் 

க்ருச்சமாறெது. 

பாதி க்ருச்சமானது வேறு ப்சகாசமாயும் சொல்லப்பட் 
@en er ga, 

ஆபஸ்தம்பராலேயே:-- ஓரு காள் இசவில் மட்டும், ஒரு 
நாள் பகலில் மட்டும், இசண்டு காள் யா இத்காமல் 

இடைத்ததை மட்டும் புஜிப்பது, இரண்டு கான் புஜிக்காமலே 
யிருப்பது என்பது, அர்த்த க்ருச்சம் என்து சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. 

அனால் கெளதமசால் ஜபம் ஹோமம் முதலிய ௮கேக அமல்கள் 
களுடன் கூடிய ப்.சாஜாபத்ய கருச் ரம் சொல்லப்பட்டுள்ள அ:.--- 

அதாவது, மூன்று காள் பகலில் மட்டில் ஹவிரன்னங்களைப் 
புஜித்து, அர்த மூன்று இசவிலும் புஜிக்கக்கூடாஅ. பிறகு மூன்று 
நாள் இசவில் மட்டில் புஜிக்கவேண்டும். பிறகு மூன்று காள் 

ஒருவரையும் யா௫ிக்கக்கூடா௮ு, பிறகு மூன்று காள் உபவாஸ 
மிருக்கவேண்டும். பகலில் கிற்கவேண்டும். Qi ka oats ages
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வெண்டும். சக்ரம் பாப கிவருச்தியை ௮ ேபே ௬திப்ப வன. 
உண்மையே பேசவேண்டும். .தஐர்யர் அல்லா, சவருடன் ஸம்பாஷிக்கக் 
கூடாது. செளசவம், யெளதாஜயம் என்ற ஸாமங்களைப் ப்ரதி 

இனமும் சானம் செய்யவேண்டும். ஞூன்று கரலல்களிலும் ஸ்கானம் 
செய்யவேண்டும். ஆபோஹிஷ்ட என்ற மூன்று ருக்குகளாலும், 
பலவித. சவதிகளாலும், ஹிசண்யவர்ணா:ப௦-சய: அன்ற எட்டு ருக்கு 

களாலும் ப்சோக்ஜிததக்கொள்ள வேண்டும். இனி ஜலசர்ப்பணம் 
சொல்லப்படுகிற. *:கமோஹமாய”' என்பது முதல் தரூத்தி 
வாஸஸே” என்பது வசையில் உள்ள மந்த. ரங்களால் ஜலகர்ப்பணம் 
செய்யவும். இவையே ஸ-இிர்யனுக்கு உபஸ் கான மரத.ரங்கள். Oi s 

மந்த. சன்களே ஆஜ்யாஹுஈஇக்கு மர்த்சங்கள், பன்னிரண்டு காட்
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களுக்குப் பிறகு சருவைப் பாகம் செய்து, அக்னயே ஸ்வாஹா 
என்பது முதல் அ௮க்கயே ஸ்விஷ்டக்ருத என்பது வசையில்- 
உள்ள தேவதைகளுக்கு ஹோமம் செய்யவும். பிறகு ப்சாம்ஹணர் 
களுக்குப் போஜனம் செய்விக்கவும், : 

'ஹவிஷ்யான்'' என்ப முதல் உபவஸேத்?? என்பது வசை 

யில் உள்ள ஸ-டுத்.ரத்தால் ப்சாஜாபத்ப க்ருச்ரஸ்வரூபம் சொல்லப் 
பட்டுள்ளன. ''திஷ்டேத்”” என்பது முதலியதால் அக்க க்ருச்சத்தி 
லேயே செய்யவேண்டிய ப்ரகாசம் சொல்லப்பட்டுள்ள. ஆஷிப்ச 
காம: ௪ சீக்ரம் சத்தியை விரும்புகிறவன். போஜனம் முதலிய தற்கு 
விசோ தமில்லாக காலங்களில் பகலில் கிற்கவேண்டும். Dabo 
கித்சையையும் உட்கார்ந்ேேக செய்யவேண்டும். இவ்விதம் உண்மை 
பேசவேண்டும் என்பது முதலிய அங்கள்களிலும் ௪ீக்சம் சத்தியை 
விரும்பியவன் என்ற விசேஷண ச்கதைச் சேர்க்கவேண்டும். இதனால் 
எவன் மெல்ல மெல்லச் சுத தனாகிறேன் என்று எண்ணுஇரறுனோ 
அவனுக்கு Dies கியமம் இல்லை என்று எண்ணப்படுகிற அ, 
செளசவம், யெள தாஜயம் - ஸாமங்கள். 'நமோஹமாய”” என்பு 
முதல் uu Bon apex gy மந்த ங்கள், கர்ப்பணம், ஸ-மாயோப 
ஸ்சானம், ஆஜ்யஹோமம் இவைகளில் என்று அறியவேண்டும். 
அல்லத, நான்காவது வேற்றுமையை முடிவில் உள்ள ஐம்பத்தாறு 
மகத. ரங்கள் என்று கணக்கு. ்
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இ.௮, மன்வாதிகள் சொல்லியஅம், ஜப ஹோமம் முதலிய 

அங்கங்கள் இல்லாததுமாகிய இசண்டுவிக Garg su sean 

களின் ஸ்தானத்தில் அறியச்தகுச் 5௮, என்னு மாதவியத்தில் 

உள்ள. 
அதிக்ருச்ர லக்ஷணம். 

மனு:- அதிக்ருச்ச த்தை யணுஷ்டிக்கும் ப்சாம்ஹணன் மூன்று 

நாட்களில் பகலில் மட்டில் ஒவ்வெவொரு கபளசத்சதைப் புஜிக்க 

வேண்டும். மனு மூன்று காளில் இரவில் மட்டில் ஒவ்வொரு 

கபள த்தையும், மறு மூன்று காளில் யாசிக்காமல் கிடைத்தால் ஓவ் 

வொரு கபளத்தையும் புஜிக்கவேண்டும். மறு மூன்று கானில் 

உபவாஸமிருக்கவேண்டும். ் 

யமன்:- கூன்௮ காள் பகலில் ஒவ்வொரு SUT SO BUI Ss 

வேண்டும். மூன்௮ காள் இசவில் ஒவ்வொரு சுபளத்தைப் புஜிக்க் 

வேண்டும். மூன்று காள் யா௫சிக்காமல் கடைக்கால் ஒவ்வொரு 

கபள த்தைப் புஜிக்கவேண்டும். பிறகு மூன்று காள் வாயுவை 

மட்டில் பக்ஷிப்பவனாயிருக்கவேண்டும். இவ்விதம் பகிசுத சமாயும் 

பாபத்தைப் போக்குவதுமாகிய அதிக்ருச் சதை யனுவ்டிக்க 

வேண்டும்.



De OGag,\ rush af Sans $3235 1006 ® 

ஸஷவொயாயசெரொ2உ9__ 

வச்சு wv pranBut Ln # esa trOas 65 ஹச 

ஹட | வாய ஹக்ஷ்ஷ்) ௨௦ த ட்டு cad 

|| 

யது யாவலெ jo Sr ae ly — 

அயகவவோ.கிகரவ வாக வாணிவ9றாாஜஷமொல_ந$! ஐ தி॥ 
வண் 

வ 6 வ குமகத_நகாயா வி தசிவவஷஹெஷ 
ண த 

aa asneofas@ rr op Cleon 8 6G) a5 1 Zz அகிகரவெ ர வவ தீ 
VT 

Rua ஷாா௨.க) கர 

இ 

-க)10-26 ர 

_தழா வ வறாபார% -_._ 

அதற்காக அதவ னடா வாணிவ-இுாாளரஸவொ ந$| 

கிராகுவவாஷீி வக அப்ல வ் உவ) 6 ஐ.தகி | 

502. savvasaagls, வாணிஉ இராஷஷ_) மராஹவறி 

9 தாஉஜாஉயிகவறிோணசவாசு ॥ 

  
போதாயனரும்:-- முன் சொல்லியபடி. ஒவ்வொரு மும்மூன்று 

காட்களிலும் ஒவ்வொரு கபளத்தைப் புஜிக்கவேண்டும். மூன்று 

நாள் வாயுவை மட்டில் புஜிக்கவேண்டும். இது பாப த்ைதப் 

போக்கும் அதிக்ருச்சம். ஆனால், ் 

யாஜ்ஞவல்க்யசால் சொல்லப்பட்ட “இதுவே அதிக்குச்.ச 

மாரும். கை கிறைக் ௪ அன்னத்தைப் புஜிப்பதை யுடையது?” என்ற 

விதி, இந்த ப்.சாஜாபத்ய கருச்சமே முதலில் உள்ள பகலில் மட்டும்) 

இசவில் மட்டும் யா௫ிக்காமல் இடைத் த த மட்டும் என்னு 
சொல்லிய ஒன்பஅ காட்களிலும் கை நிறைந்துள்ள அன்ன சத்தைப் 

புஜிப்பகானால் அதிக்ருச்சம் என்றாகிறது, என்பது பொகுள். 
அவ்விதமே; 

பராசரர்:-- ஒன்பது காள் சை கிறைவுள்ள அன்னத்தைப் 

Yq seus அதிக்ருச்சமாகும். 

முள்ளவனா யிருக்கவேண்டும். 
மூன்று காள் உபவாஸ 

NSD BS HET Querii@@ ps. 
இர்த வசனம் சக்தியற்றவனைப்பற்றியத. கை நிறைந்துள்ள 

அன்னம் சபள அன்னத்திற்குமேல் அதிக அளவுள்ள தாகையால்.
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க்ருச்ராதி கருச்ரத்தின் லக்ஷணம். 

போதாயனர்:-ஞூன்௮ மூன்று BIL SOND QV Fon Sel af Coes 

வனாயும், பிறகு மூன்று சாட்களில் வாயுவை மட்டில் பகூதிப்பவனா 

யும் இருக்கவேண்டும். இ௮ மிகப் பரிசுத்திகசமான க்ருச்சாதி 

க்ருச்சமென்று அறியப்படவேண்டும். 

பகலில் மட்டில், இசவில் மட்டில், யாசிக்காமல் கடைத் சை 

மட்டில் புஜிப்பது என்ற மூன்று காலங்களிலும் ஜலதக்சை மட்டில் 

பருகியிருப்பதடன் சன்று சாள் உபவாஸமுமிருப்ப௮ கீருச்.ரா 

க்ருச்ரம், என்பு பொருள். 

ஆனால், இருபத்தொரு காள் வசையில் பாலை மட்டில் பருகி 

யிருப்பது என்று யாஜ்ஞவல்கய.சால் சொல்லப்பட்டெளள து:-- 

“பாலை மட்டில் இருபத்தொரு ஈாள் பருகியிருப்பது க்ருச்சாதி 

க்ருச்சம்”” என்பது அசக்தனைப்பற்தியஅ. 

தப்த க்ருச்ர லக்ஷணம். 

மனு:-- தப்.த க்ருச்சத்தை யலுஷ்டிக்கும் ப். சாம்ஹணன், 

tun, 490 :
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ஷாஜ௲ஷஷ௨ஷ_5க 2 an) @ spor 8n am 8_1_ந-௩வொயாய நள. 
வணி த் 

மொ8-௫3௦ Qur8ue mo உயிஹ 18 ௯ ுஸொஉக0 | 
வகா கணக வாகப் து ஷஹாணவ_ நு an J oly” உளி | 

2 arr san, Brows, ower B58 1 |p Lines we |S ein | 

Go0r8O.g,9 CorBu0 க்ஷ உயிவஉ$-48 க௩பெொக௯( | 
டு வறெ: ஹூ ஈவவவஹெகி டல் வாதவ_த௦ வா” ஐ__கி॥ 

ஒவ்வொ ுமும்ஞூன்்௮ு காட்களிலும் முறையே ஜலம், பால், கெய், 
காற்று இவைகளை உஷ்ணமாய்ப் பருகவேண்டும்; ப்.சஇதினம் ஒரு 
மூறை ஸ்கானம் செெய்பவ ஞயும் நியமமுடையவனாயுமிருக்க' 
வேண்டும். 

_ போதாயனர்:-- ஒவ்வொரு மும்மூன்அு காட்களிலும் உஷ்ண 
மான பால், நெய், தர்ப்பை ஜலம் இவைகளைப் பருகவேண்டும். 
மூன்று காள் வாயு பக்ஷனாயிருக்கவேண்டும். ௮ தப்த கருச். 
மெனப்படுகிற௫. 

ஸாந்தபன க்ருசர லக்ஷணம். 

மனு, போதாயனர்: கோகூசத்சம், கோமயம், பால், தயிர், 
கெய், தர்ப்பை ஜலம் இவைக&ா முறையே ஓவ்வொரு காளிலும் 
பருகி ஏழாவது காளில் உபவாஸமிருப்பது ஸாக்சபன க்ருச்ச 
மெனப்பட்டுள்ளத. 

இகற்சே இசண்டு காள் அனுஷ்டான ச்தைச் சொல்லு இனர், 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:--- ஸாக்தபன கருச்ச. த்தை யனுஷ்டி.ப்பவன் 
கோழூத்சம், கோமயம், பால், தயிர், கெய், சர்ப்பையின் ஜலம் 
இளைகளை ஒரு சாளில் பருக), மனுகாளில் உபவாஸமிருக்க 
வேண்டும்.
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செச்வி௦பு அிரா௦ லெ.கி ॥ 

3 

அஆ ஹவா ஹு anu @eai81 ao யாவ ome 
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ரே 
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மூன்றுவிதமான மஹாஸாந்தபன க்ருச்ரத்தின் 

மஹாஸார்தபன க்ருச்சம் என்பது ஜூன்றுவிதமாகும்- ஏழு 

நாள் உள்ளது; பதினைந்து நாள் உள்ள, இருபத்தொருகாள் 

உள்ளன என்று. அவைகளுள், ஏழு காள் உள்ள க்ருச் சத்தின் 

ஸ்வரூபத்தைச் சொல்லுகிறார்; 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:- ஸாக்தபன க்ருச் சத்தில் சொல்லிய த.ரவயங் 

களைத் தனித்தனி ஆறு சாட்களில் உட்கொண்டு, ஏழாவு நாள் 

உபவாஸமிருப்பது; என்ற இது மஹா ஸாக்தபனம் என்கிற கருச்.ச 

மாகும். 

யமனால் பதினைந்து நாட்களால் செய்யக்கூடிய மஹா 

ஸாந்தபன க்ரறுச்சம் சொல்லப்பட்டுள்ள௮:- மூன்று நாள் கோ 

ஞூ.த்ச த்தையும், மூன்று காள் கோமயத்தையும், மூன்று காள் 

தயிரையும், மூன்று காள் பாலையும், மூன்று நரள் நெய்யையும் 

பருகினால் பிறகு சுத்தனாகிறான். இது எல்லாப் பாபங்களையும் 

போக்கும் மஹாஸா ந் தபனமாகும்.
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ச் 
  

வறாககர வ Oaapenr Br QM 8.6703 

(ய.கா.த(நொசவூசி தஹ) ஆரஉா.ஹஊ8$மொல£ந(டி | வராகொ 

கா8கரவெ Ze ana~eitastasG512 50 DF | 
ச 

ப௨சொசவி__ 

‘2revorang அசிராஹாறொ யதாதா amo) «ai 5 58 | 

fies வறாக _நாக8ஷ. anatetratasesrrvy 68" ௨.௮ ॥ 

வண.4கரவ லக்ஷண( ॥ 
டன் 
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'வணெ.3உ-௦௦௦றறாகீவவிலவ ஆக உ௨௦௨௧௯௧5₹1 

ஜர்பாலசால் இருபத்தொரு காட்களால் முடிக்கக்கூடிய மஹா 
ஸாக்தபனம் சொல்லப்பட்டுள்ள: முன் சொல்லிய ஆ 

த்.சவ்யங்களையும் மும்ஞூன்று காட்களில் முறையே உபயோ௫க்க 

வேண்டும். கடைசியில் மூன்று சாள் உபவாஸமிருக்கவேண்டும். 

இ மஹாஸாந்தபனம் என்கின்றனர். இம்மூன்றும் பாபத்தின் 

தாசதம்யத்தை அபேக்ஷித்துள்ள தென்றறியவும். 

பராக கருச்ர லக்ஷணம். 

மனு:-- ஜிதேக்த்ரியனாய், சவனமுள்ளவஞய் இருப்பவன் 

பன்னிரண்டுகாள் உபவாஸம் இருப்பது எல்லாப் பாபங்களையும் 

போக்கும் பசாகம் எனும் கீருச்சமாம். 

யமனும்:;-- ஜிேே தர்.த்ரியனாய், நல்ல வசதமுடையவனாய் பண் 
னிசண்டு காள் ஆஹாரம் இல்லாமலிருக்தால் இது எல்லாப் பாபங் 
களையும் போக்கும் பசாகம் எனும் கருச்சம். 

பர்ண கருச்ச லக்ஷணம். 

யாஜ்ஞவல்க்யர்:-- புசசு, அத்தி, சாமசை, பில்வம் இவை
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களின் இலைகளைக் தனித்தனியே ஜலத்தடன் காய்ச்சி, அந்த 

ஜலத்தை மட்டில் முறையே நான்கு காட்களில் ஓவ்வொரு காளி 
அம் பருகி ஐ௫்காவது கானில் தர்ப்பச்தின் ஜலத்தைப் பருகியிருப் 
பன ஐ காட்களில் செய்யக்கூடிய பர்ண கருச். ரமெனப்படும். 

இதற்கே வேறொரு லகூண sss era gi Bap, 

யமன்:-- இக்க எல்லா இலைகளையும் சேர்த்துக் காய்ச்சப்பட்ட 
ஜலத்தை மூன்று காள் உபவாஸத்திற்குப் பிறகு ஒரு காளில் பருக 
வேண்டியது, இத பாண கருச்சத்தின் லக்ஷணம். பலாசம் 

தூ தலிய இலைகளைச் சேர்த்து ஜலத்தால் காய்ச்சி) மூன்று காள் 

உபவாஸத்தின் முடிவில், காய்ச்ச்னெ ஜலத்தைப் பருகவேண்டும். 
இது பர்ண க்ருச்சமாக அகும் என்பது பொருள். 

யல கீருச் ரம் முதவியஇன் லக்ஷணம். 

பல கருச்சம் மு. தலியதின் ஸ்வரூப ச்தைச் Der gi Bayt, 

மார்க்கண்டேயர்:-- ஒரு மாஸம் முழுவதும் பழங்களால் 
இருப்பது வித்வான்௧ளால் பல க்ருசீஈம் எனப்படுகிறது, பில்வப்
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பழங்களால் இருப்பது ஸ்ரீ க்ருச்ரம் எனப்படுகிறது. தாமமை- 
விதைகளால் இருப்பது பதமாக கருச்சம், நெல்லிக்கனிகளால் 
இவ்விதம் ஒரு மாஸம் இருப்பது Apis ஸ்ரீ கருச்சம் எனப்படு 
கிற. இலைகளால். இருப்பது பதர கருச்சம், புஷ்பங்களால் 
இருப்ப. புஷ்ப க்ருச்.ரம். வேர்களால் இருப்பது மூல கருச்சம். 
ஜலத்தால் இருப்பது தோய க்ருச்சம். 

எப்பொழுது பில்வம் முதலியஇன் பழங்களை ஜலதக் டன் 
காய்ச்சி ஒரு மாஸம் முழுவம் HOS ஜலக்தைச் குடிக்கன் 
மூனே, ௮ப்பொழுது பல க்ருச்சம் எனப்படுகிற. எப்பொ மூ 
பில்வம், சாமமை விதை, நெல்லிக்கனி இவைகளுள் ஒன்றை ஜலக் 
துடன் காய்ச்சி ஒரு மாஸம் முழுவதும் HGS BSB UGS 
Ger Gee HQuaps ௮௮ ஸ்ரீ க்ருச்சம் எனப்படுகிற. எப் 
பொழுஅ இவைகளின் இலை, புஷ்பம், வேர் இவைகளுள் ஒன்றை,க் 
தனித் தனியே ஜலத்தில் காய்ச்ச அக்க ஜலத்தைப் பருகுகிறுனோ 
அப்பொழுது ௮ முழையே.பச்ச கருச்சம், புஷ்ப கீருச்ரம், மூல 
க்ருச்சம் என்ளுகின்றன, என்பது பொருள். : 
வாருண, ஸ்த்ரீ, ஸெளம்ய கருச்ரங்களின் லக்ஷணம். 

யமன்:-- ப்சம்ஹசர்ய வச கமுடையவளுயும், "கோபத்தை
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- விட்டவனாயும், ஒரு மாஸம் வசையில் ஜலத்தடன் சேர்ந்த மாவுகளை 

ஆஹா. கியமமுடையவனாய்க் குடித்தால் ௮௮ வாருண க்ருச்சம் 

எனப்படுகிறது. மூன்று சாள் கோஷூத்சத்சை மட்டிலும், மூன்று 

சாள் கோமயத்தை மட்டிலும், மூன்று காள் யவைக்கஞ்சியை 

மட்டிலும் பருகினால் ௮௮ ஸ்த்ரீ கருச்சம் எனப்படுகிற. 

யர்ஜ்ஞவல்க்யர்:-- பிண்ணாக்கு, வடிகஞ்ச, மோர், கீர், மாவு, 

இவைகளை ஒவ்வொரு காளிலும் முறையே பருகவேண்டும். ஒரு 

நான் உபவாஸம். இது ஸெளம்ய க்ருச்சமெனப்படுகிற. 

பிண்ணாக்கு முதலிய ஜச்.தகளை ஒவ்வொன்றை முறையே ஓவ் 

வொரு காளிலும் உட்கொண்டு, இருவது நாளில் உபவாஸமிருக்க 

வேண்டும். இன ளெளம்ய க்ருச்சம். 

ஆனால், ஜாபாலரால் கான்கு உட்ச ளில் செய்யக்கூடிய 

ளெளம்ய க்ருச்சம் **பிண்ணாக்கு, மாவு, மோர், இவைகளை ஞூன்று 

சாள் பரு, கான்காவஅ காளில் உபவா ஸம். பிறகு வஸ்தரத்தைச் 

தக்ஷிணையாய்க் கொடுக்கவேண்டும். இண ஸளெளம்யக்ருச்.ரம் எனப் 

படுகிற.து,”” என்ற சொல்லப்பட்டுள்ளதே எனில், ௮௮ சக்தி 

யற்றவனைப்பற் றியஅ.
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துலாபுருஷ கருச் ர லக்ஷணம். 

ஜாபாலி:--- பிண்ணாக்கு, கஞ்சி, மோர், ஜலம், மாவு, மூன்று 

கான் உபவாஸம் இது அுலாபுருஷ கீருச்சம் எனப்படுகிறது. 

இந்த கருச்சம் எட்டுகாளில் ஸா திக்கக்கூடிய,ு. 

யாஜ்ஞூவல்க்யரோவெனில் பதினைக்து நாட்களில் ஸா திக்கக் 
கூடியதைச் சொல்லுகிறார்:--பிண்ணாக்கு முதலிய ஐந்து தீ.சவ்யல் 

களையும் முறையே ஒவ்வொன்றையும் மும்கூன்று கசாட்களில் 

உபயோடப்பதால் இது பதினைந்து காட்களில் முடிக்கக்கூடிய 

தலாபுருஷ க்ருச்சம் என்று சொல்லப்படுகிறது. ட 

யபமஷனோவெனில் இருபத்தொரு காட்களில் ஸா இிக்கக்கூடிய 

தாய்ச் சொல்லுகிறார்:-- கஞ்ச, பிண்ணாக்கு, மோர், ஜலம்; மாவு) 

இவ்வைக்தையும் முறையே ஒவ்வொரு மும்ஞான்று சாட்சளிலும் 

உபயோகித்து, பிறகு ஆனு காட்கள் வாயுவைப் பக்ஷித்திஞந்தால் 
௮ன இருபத்தொரு காட்களில் ஸாதிக்கக்கூடிய துலாபுர௬ுஷ 
க்ருச்சமெனப்படுகிறது. இம் சூன்றும் பாபத்தின் தாசதம்யத்தை 

அனுஸரித்தத, என்று வ்யவஸ்கையை யறியவும்.
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அகமர்ஷண கருச்ர லக்ஷணம். 

சங்கர்:--ஞூன்௮காள் மூன்று காலங்களிலும் ஸ்கானம் செய்ப 
வஞாய், மெளனியாய் இருக்கவேண்டும். ஜலத்தில் மூற்கி அசுமர் 

ஷண மக்தாரத்தை மனதினால் மூன்று முறை ஐபிக்கவேண்மிம், 
மூன்றுநாள் உபவாஸம் இருக்கவேண்டும். இத எல்லாப் பாபங் 

களையும் போக்குவகான அகமர்ஷண க்ருச்சமெனப்படும். 

வே௮ ப்சசாசக்னதச் சொல்லுகிறார் விஷ்ணு:-- குூன்றுகாள் 

புஜிக்கக்கூடா அ. மூன்று காள் மூன்று காலங்களிலும் ஸ்கானம் 

செய்யவேண்டும். ஜலத்தில் சூழ்க அசமர்ஷண மக்தரததைத 

சன்று முறை ஜபிக்கவேண்டும். பகலில் நிற்கவேண்டும், இசவில் 

உட்கார்ந் திருக்கவேண்டும். வசம் முடிர்த பிறகு பால் உள்ள 

, பசுவைத் தானம் செய்யவேண்டும். இவ்விதம் செய்வத அ௮கமர்ஷண 

க்ருச்சம். 
தைவத கீருசீர லக்ஷணம். 

யமன்:--கஞ்சி) யவைக்கஞ்ச, சை, பால், தயிர், கெய், இவை 

களையே முறையே மும்ஞூன்று நாட்கள் உட்கொள்ளவேண்டும், 

tae, 50
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பிறகு சூன்றுகாள் வாயுவைப் பகூதிக்கவேண்டும். இத எல்லாப் 
பாபங்களையும் போக்குவசான தைவ கருச். மெனப்படும். 

யஜ்ஞ கருச்... த்தைச் சொல்லுகஇிளுர் அங்கிரஸ்:--சியமமுடைய 
வாய், மூன்று காலங்களிலும் ஸ்கானம் செய்பவளுய், ஜிெேக்த்ரிய 
ஞய், மெளனியாய் இருக்கவேண்டும். ப்ரதி இனம் ப்.சா.2:ஸ்கானம் 
மூதற்கொண்டு ஐபத்தைச் செய்யவேண்டும். காயத்ரியையும், 
வ்யாண்ரு தியையும் எண்ணாயிசம் தடவை ஐஜபிக்கவேண்டும். ஓவ் 

வொரு தடவையிலும் ஆசம்பத்திலும் முடிவிலும் ஐங்காசக்தைச் 
சேர்த்த ஜபிக்கவேண்டும். பூமியில் வி.சாணன த்தில் இருக்து 
ஜபம் செய்யவேண்டும்,  உட்கார்ந்தாவது கின்னுவது ஜபிக்க 
வேண்டும். பசுவின் பாலை ஒரு முறை பருகவேண்டும், பசுவின் 
பால் கிடைக்காவிடில் பசுவின் தயிசை உபயோகிக்கவும், தயிர் 
இடைக்காவிடில் மோசை உபயோ க்கவும். மோர் இடைச்காவிடில் 
யவைக்கஞ்சியைப் பருகவும். இவைகளுள் எனு கிடைக்குமோ 
அதை உபயோ க்கவும். கோஜூத்சத்துடன் கூடின யவைக் கஞ்சி 
யையும் உபயோகிக்கலாம். இவ்விதம் ஒரு காள் செய்வது க்ருச்ரம் 
என்று அங்கெஸ்ஸால் சொல்லப்பட்டுள்ள. இது எல்லாப் 
பாபங்களையும் அபஹரிப்ப௮, இது யஜ்ஞக்ருச்்...ம் என்று சொல் 
லப்பட்டுள்ள௫. இ பாபங்களுடன் கூடியவர்க்கும், உபபா தகங்
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களுடன் கூடியவர்க்கும், மஹாபா தங்களுடன் கூடியவர்க்கும் 

சிறந்த ப்சாயஸ்சித சமாகும். 

யரவக கீருச்ர லக்ஷணம். 

தேவலர்: -யவைகளை ஜலத்தில் சேர் தப் பாகம் செய்து, 

ஏழு காள், அல்லது பதினைந்து காள், அல்லது ஒரு மாஸம், 

புஜிப்பது யாவக க்ருச்ச மெனப்படுகிறத. இதனால் யாவகம், 

பாயஸம், ஜலம் இவைகள் விவரிக்கப்பட்டுள்ள ன. 

சங்கர்:-- சியதனாய் ஒரு மாஸம் முழுவதும் Ca ou FG oF 

யவையைப்புஜித்அ எல்லாப் பாபங்களையும் போக்குவதற்கு யாவசு 

வ்சதத்தை அனுவ்டிக்கவும். 
LIT OOD Us uh FHF I லக்ஷணம். 

ஹாரீதர்:--- எவன் தான் செய்த கர்மங்களால் தன்னைப் 

பாபமுடையவனாய், கினைக்கன்றானோ அவன் தனக்காக ப் சஸ்ருதி 
(ஒரு சேசை யளவுள்ள,) யவையைப் பாகம் செய்யவேண்டும். 
அதிலிருந்து அக்னியில் ஹோமம் செய்யவேண்டும். அதனால் 

தஜைவகாமம் பலிகாமம் இவைகளைச் செய்யவும். பக்குவமாகிய
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அதைப் பார்த்து ஜபிக்கவேண்டும். “யவோஸி'” என்பது முதல் 
ப்சாம்ஹணானாம் பரீவா கம் ஸர்வம் புனீ தமேயவா:'” என்பது 
மூடிய மந்தாங்களை ஜபிக்கவேண்டும். பாகமாகும்பொ மூனு 
'நமோருத்சாய, காயத்ரீ, மானஸ்கோகே' என்ற மக்த்சங்களால் 
சக்ஷை செய்யவும், பாத்சத்தில் மூன்று தடவை சேர்த்து, 
“யேதேதவா:,' முதல் **சேப்ப:ஸ்வா ஹா?” வசையில் உள்ள tole So 
களால் தன்னி. ததிலே ஹோமம் செய்யவும், ஞூன்றுகாள் வசையில் 
அதிபாதகம் செய்தவன் செய்தால் சத தனாகிருன். அல்லு 
ஆறுநாள் பானம் செய்தால் சுத்தனாஇிருன். மஹாபா தகியானால் 
ஏழு காள் பானம் செய்தால் சுத்தனாஇறான். பன்னிசண்டு காள் 
பானம் செய்தால், செய்த பாபங்கள் எல்லாவற்றையும் போக்கு 
இழுன். இவ்விதம் யாவகத்தை , இருபத்தொருகாள் பருகஇனால் 
கணங்கள், கணாதிபதிகள், வித்யை, வித்யாதிபதி இவர்களைத்
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தர்சனம் செய்வான். எவன் கோமூத்சத்திலாவதூ அல்ல தயிர், 

பால், கெய் இவைகளில் பக்வமான யாவகத்தை அக்கடி பருகு 

வானோ அவன் பாபத்தினின்றும் உடனே விடுபடுவான், என்னார் 

- பகவனாகிய மைத்சாயணி என்பவர். 

சாந்த்ராயண கருச்ச லக்ஷணம். 

இனி சாக்த.ராயண க்ருச்சம் சொல்லப்படுகிறது. அது இரு 

விசுமாகும் - பிபீலிகா மத்யம் என்றும், யவமத்யம் என்றும். 
எப்படி என௮ும்பிணுடைய தலையும் பின்பாகமும் பரு ததள்ளனவோ, 

கடுப்பாகம் மெலிந்துன்ளதோ, அவ்விதமே இகச்தச் சார். ராயண 

க்ருச்சத்திற்கு ஈடுவில் அமாவாஸ்யா தினத்தில் கபளங்கள் எல்லா 

வற்றிற்கும் குறைவு. அர்த க்றுச்சம் நடுவில் ஸடுக்ஷமமாக 

இருப்பதால் பிபிலிகாமத்யம் என்ற தன்மை. உதாஹ.சணம்;-..- 

க்ருஷ்ணபக்ஷ ப். சகமையில் க்ருச்சக்தை ஸங்கல்பித்துக்கொண்டு; 

பதினான்கு கபளங்கள் புஜிக்கவேண்டும். பிறகு த்விதியையிலிருக் அ 

ஒவ்வொரு இனத்திலும் ஒவ்வொரு சபளம் குறைவு செய்யும் 

பொழுது அமாவாஸ்யையில் உபவாஸம் ஏற்படுகிற. முப 

சுக்லபக்ஷ ப்.ச.தமையில் ஒரு ௪பள த்தை யாரம்பிக்து ஓவ்வொரு 

தின்மும் ஓவ்வொரு கபளத்தை வருத்தி செய்வதால் பூர்ணிமையில் 

பதினைந்து சபளங்கள் Bem par. சொல்லிய இ HF Bare sus
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சாந்தசாயணத்தின் அனுஷ்டான ப்சகாரம் ஆகும், அப்படியே, 
யவதான்யமான தூ ஈடுவில் பருத்துள்ள௮. இரு கோடிகளும் மெலிந் 
அள்ளன. உதாஹ.ணம்:-- சுக்லபக்ஷ ப்்சசமையில் ஆசம்பித்.அ) 
ஒவ்வொருகாளும் ஒவ்வொரு கபளம்விதம் வருத்திசெய்வதால் 
பூர்ணிமையில் பதினைக்து கபளங்கள் ஆகின்றன. க்ருஷ்ணபக்ஷ 
ப்சகமை முதற்கொண்டு ஓவ்வொரு காளும் ஓவ்வொரு சுபளம் 
விதம் குறைக்கால் அமாவாஸ்யையில் உபவாஸம் ஏற்படுகிற, 
என்று. ஈடுப்பாகம் பருத்திருப்பதால் இதற்கு யவமத்யம் என்ற 

தன்மை. 

் அவைகளுள் பிபீலிகாமத்யத்தைச் சொல்லுகிருர், வஸிஷ்டர்:- 
மாஸத்தின் கருஷ்ணபக்ஷ ப்.ரதமையில் பதிஞன்கு சபளங்களைப் 
புஜிக்கவேண்டும். இவ்விதம் கபளங்களைப் குறைச்துப் புஜிப்பவனா 
யிருந்து பக்ஷ£த்தின் மீதியை முடிக்கவேண்டும். அவ்விதமே சுக்ல 
பக்ூஷத்தின் ப். கமையில் ஒரு சுபளத்தைப் புஜிக்கவேண்டும். இவ் 
விதம் சபளங்களை வருத்தி செய்து புஜிப்பவனாயிருக்து பக்ஷம் 
மீதியை முடிக்கவேண்டும். 

பராசரரும்:-- க்ருஷ்ண பக்ஷத்தில் ஓவ்வொரு கபளத்தைக்
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குறைக்கவேண்டும். சுக்ல பக்ஷத்தில் வ்ருத்தி செய்யவேண்டும். 

அமாவாஸ்யையில் புஜிக்கக்கூடாஅ. இ சார் த் சாயண கருச். த இன் 

விதி, 

இரு வித சாக்த ராயணங்களையும் சொல்லு கிளர், 

தேவலர்:--- சாக்த்சாயணம் இருவிதமாகும்--- யவமதீயம், 

பிபீலிசாமத்யம் என்று. அமாவாஸ்யை முதல் ஒவ்வெவொரு 

கபளத்தை அதிகரித் த.ப் புஜிப்பது யவமத்யம். பூர்ணிமை முதல் 

பதினைந்து க்.சாஸமாய் புஜிப்ப.து பிபிலிசா மத்யம். 

மனுவும்:--- க்ருஷ்ணபக்ஷூத்தில் ஒவ் வொரு கபளத்தைக் 

குறைக்கவேண்டும். சுக்ல பக்ஷத்தில் ஒவ்வொரு கபள sms வ்ருத்தி 

செய்யவேண்டும். ஞூன்னு காலங்களிலும் ஸ்கானம் செய்ய வேண் 

டும், இ௫ சாந்த்சாயண வ்சதம் எனப்படுகிறது. சாக்.த.ராயண வச 

௪,க்தை யனுஷ்டிப்பவன் யவமச்யம சாந்தராயணத்தில் இந்த 

விதியையே சுக்லபக்ஷம் முதல் கியமமுடையவனாய் அனுஷ்டிக்க 

வேண்டும். ரதத 

வபனம் முதலிய .நியமங்களின் கீரமம். 

கெளதமர்:-- சாந்தசாயணத்தில் வபணனருவம் ப்சாயஸ்சித்த 

வ்ச தமாகச் செய்யவேண்டியது. மறுகாள் பூர்ணிமை இருக்கும்
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பொழுது முதல் காள் ௪ர்த்த௫யில் உபவாஸமிருக்கவேண்டும். 
*ஆப்யா யஸ்வ”, *ஸக்்ேே தபயா ம்ஸி?, *வோகவ:”, என்ற இக்ச ருக்கு 
களால் தர்ப்பணம், அஜ்யஹோமம், ஹவிஸ்ஸின் அனுமர்சக்சணம்,- 
சந்தானுக்கு உபஸ் கானம் இவைகளைச் செய்யவும், “a1 gC wart 
சேவாஹேளனம்'” என்ற கான்கு மர் த்சங்களால் தஜ்யஹோமம் 
செய்யவேண்டும். கடைசியில் “தேதவக்கு தஸ்ய” என்ற மந்த்ரல் 
களால் ஸமித்தேமாமம். ஐம்பூ?, பூவ, ஸுவ), மஹ, ஜா: தப 
ஸத்யம், wet, ஸ்ரீ:, ஊர்ச், பிடெளஜா;, தேஜ, புருஷ:, தர்ம, இவ: 
இர்த மர்கீரங்களால் கபளங்களை அனுமர்த்ரிக்கவும். அல்ல து erp: ஸ்வாஹா?” என்ற மரத் ரத்தால் எல்லாக் சுபளங்களையும் அனுமச்தரிக் 
கவும். கபள த்தின் ப்ரமாணம் வாயை விஸ்தரிக் தக்கொள்ளாமல் 
ஸ்வப்ாவ நிலைமையில் உள்ளபடி, வாய் கொண்ட அளவு. ௪௫, 
பிக்ஷான்னம், மாவு, கொய், யவைக்கஞ்சி, காய்கள், பால், தயிர், 
கெய், கழங்கு, பழம், தீர்த்தம், இவை பன்னிரண்டில் மேல்மேல் 
உள்ள ப். ரசஸ்தம் (உயர்ரக), இவ்வாறு (சதுர்த்தசியில் உப 
வாஸமிருக்) பூர்ணிமையில் பதினைந்து சபளக்கள் Yas Bs 
ப். சமைமுதல் ஒவ்வொரு காளும் ஒவ்வொரு கபளம் குறைவாக 
கருஷ்ணபக்ஷம் முடிய புஜிக்கவும், அமாவாஸ்யையில் உபவாண 
மிருக்து, ப்ரகமை முதல் ஒவ்வொரு காளும் ஒவ்வொரு சுபளம் 
அதிகமாக வருத்தி செய்து, சுக்ல பக்ஷத்தில் புஜிக்சவும். இதையே 
மாற்றிச் செய்வது என்பத சிலருடைய மதத்தில், இவ்வாறு ஒரு 
மாஸம் செய்வ சாந்தசாயண கருச்சம்.
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வேறுவிதமாய் சாந்த்ராயணம் மூன்று விதம். 

மஅபடியும் வேறுவிசமாய், சாச்த்சாயணம் ஞூன்னு As 

மாகும்:-- ௬ஷி சாச்த்சாயணம், சிசு சார் ச.ராயணம், யதி சாந்தா 

யணம் என்௮. அவைகளின் ஸ்வரூபத்தைச் சொல்லுகிறார்; — 

யமன்:---ஒரு மாஸம் முழுவதும் ப். சதிதினம் மூன்று ESLIGN Gt 

ட கை மட்டில் கியமநுடையவளாய், தருடவ்ரு.கனாய் ஹவிஸ் 

அன்னத்தைப் புஜிக்கவேண்டும். இ ருஷி சாந்தராயணம் 

எனப்.பட்டுள்ள௮. பகலில் கான்கு சபளங்களையும், இரவில் சான்கு 

சபளங்களையும் மட்டில் (புஜிக்கவும்). Da uti sense, திசு 

சாந்தராயணம் எனப்படும். ஒரு மாஸம் முூழூவனம் மத்யாஹ்ண 

காலத்தில் எட்டுக்கபளங்களைப் புஜிக்சவும், இனா எல்லாப் பாபம் 

களையும் போக்குவகான யதி சாந்த சாயண மென்ப்படும். 

ஜந்து விதமான சாறந்த்ராயணங்கள். 

விஷ்ணு:-சாக்த்சாயணத்தை ஐச்அ விதமாகச் சொல்றது இருர்:- 

இனி, சார் 5ராயணம் சொல்லப்படுகிற. சுபளச்களை வாய்கொண்ட 

அளவு புஜிக்கவேண்டும். அச்தக் கபளங்களைச் சக்லபக்ஷத்தில் கம 

மாய் வருத்தி செய்யவேண்டும்.ச் குஷ்ணபக்ஷத்தில் குழறைக்கவேண் 

ப். சா. 51
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டூம், அமாவாஸ்யையில் புஜிக்சக்கூடாஅு. இத யவமத்யம், பிபீலிகா 

மத்யம் என்னு, எதற்கு அமாவாஸ்யை கடுவில் வருகிநதோ 

அத பிபீலிகா மத்யம். எதற்குப் பூர்ணிமை நடுவில் வருிறதோ 
அதற்கு. யவமத்யம். ஒவ்வொரு நாளிலும் எட்டுக்கபளங்களைப் 
புஜிக்கவேண்டும். இத யதிசாந்தீசாயணம். இரவிலும் பகலிலும் 

நான்கு கான்கு கபளங்களைப் புஜிக்கவேண்டும். இது இசுசாந்த். 

யணம். எந்த விதத்திலாலாவஅ இருநூற்று காற்பது சுபளங்களை 
ஒரு மாஸத்தில்புஜிக்கவேண்டும். இது ஸாமான்ய சாந்த்சாயணம் 

எனப்படும், என்று, ‘ 

. சாந்த்ராயணத்தில் கபனத்தின் பரிமாணம். 

 சாந்த்சாயண த்தில் சொல்லப்பட்டுள்ள சுபளத்தின் பரி 

மாணத்தைச் சொல்லுர, 

பராசரர்:-- கபள.ச்தைக் கோழியின் முட்டையளவுள்ள தாகச் 

செய்யவேண்டும். வேறு விதமாகச் செய்தால் புண்யமில்லை. 

qr sip ஸித்திப்பதில்லை. 

வ்ரதம் அனுஷ்டித்த பிறகு செய்யவேண்டியது. 

பராசரர்:-- ப்.சாயஸ்சித்தம் அனுஸ்டிக்கப்பட்ட பிறகு ப்சாம்.
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ஹணர்களைப் புஜிப்பிக்கவேண்டும். இசண்டு பசுக்களையும், இசண்டு 

வஸ்த்சங்களையும் ப்சாம்ஹணனுக்குத் தக்ழிணையாகக் கொடுக்க 

வேண்டும். 

சணக்கசைச் சொல்லாததால் சக்தியை யனுஸரித்து ப்சாம் 

ஹண போஜனத்தை யறியவும். 

சரந்த்ராயண பலத்தின் நிரூபணம். 

யமன்:--ப்சாம்ஹணன் தேஹத்தாலும், மனஸாலும், வாக்கி 

னம் எச்சப் பாபச்சைச் செய்கறுனோ ௮அக்.தப் பாபத்தினின்௮ும் 

சாக்தராயணம் செய்தால் விபெடுவான். ப்.சாம்ஹணன் ஆறுமாஸம் 

வசையில் ஹவிஸ்ஸைப் புஜிப்பவனாப் இவைகளைச் செய்கால், 

பாபம் நீங்கயெவனாய், ச௪க்தீரனின் ஸமாலோக்ய,ச)த யடை.இறான். 

வ்ரதத்தை ஆரம்பிக்கும் ப்ரகாரம். 

... வீஷ்ணு:-- எல்லாப் பாபங்களுக்கும் செய்யப்படும் எல்லா 

வ்சதங்களிலும் வி தியுடன் அசம்பத்தைச் சொல்லுகிறேன். 

Crass suse செய்ய விரும்பியிருக்கும்பொழுன, ஸாயன் 

காலத்தில் ஈகம், சோமம் முசலியவைகளை வபனம் செய்துகொண்டு, 
ஸ்கானம் செய்யவேண்டும். விபூதி, கோமயம், மண், தர். த்தம், பஞ்ச
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கவ்யம் மூதலியதால் தேகம் சுத்தமாவதற்காக மலாபகர்ஷணம், 
செய்யவேண்டும். ் 

ஜாபாலி:-- எல்லா க்ருச்சங்களின் இசம்பத்திலும், ஸமாப்தி 
யிலும், அவச்யம் சாலாக்னியில் தனித்தனி வயாஹ்ருஇிகசளால் 
கெய்யினால் ஹோமம் செய்யவேண்டும். தேஹத்தில் எண்ணெ 
யைத் தடவுதல், தலையில் எண்ணெயைத் தடவுதல், தாம்பூலம், சக்த 
னம் பூசிக்கொள்ளல், இவைகளை எல்லாம் க்ருச்.சம் ௮ணுஷ்டிப்பவன் 
வர்ஜிக்கவேண்டும். இதைத் தவிர்த்த வலிமையையும் கா மத்தையும் 
செய்யக்கூடியது எதுவோ அதையும் விடவேண்டும். 

ஸங்கல்பிக்கப்பட்ட நியமத்தை அனுஷ்டிக்காவிடில் 
பாபம். 

சாகலேயர்:- எவன் முதலில் கியமத்தை ஸங்கல்பித் அப் பிறகு 
ஸ்வேச்சையாய் அணுஷ்டிக்காமலிருக்கின்றுனோ அவன் பிழைத் 
இருக்கும்போதே சண்டாளனாகிறான். இறக்த பிறகு சாயாகப் 
பிறக்கிறான். 

ப்ரம்ஹ கூர்ச்சத்தின் ஸ்வரூபமூம் அதண் 
ப்ரமாணமும். 

பராசரர்:-- கோமூத்சம், கோமயம், பால், தயிர், நெய், தர்ப்ப
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ஜலம் இவை பஞ்சகவ்யம் எனப்படுகிறது. இழ சுத்திகாம். 
பாபத்தைப் போக்கக்கூடியது, கறுப்புப் பசுவின் மஞூக்சமும், 

் வெள்ளைப் பசுவின் கோமயமும், தாம்.சவர்ணப் பசுவின் பாலும், 

சிவப்புப் பசுவின் தயிரும், கபிலப் பசுவின் (காராம்பசு) செய்யும் 
க. சஹிக்சப்படவேண்டும். அல்லத கபிலப் பசுவினின்றே எல்லா 
வத்றையும், சசஹிக்கலாம். ஒரு பலம் APSIL, அரைக் கட்டைவி.ர 

லளவு கோமயம், ஏழு பலம் பால், மூன்௮ பலம் தயிர், ஒரு பலம் 

கெய், ஒரு பலம் தர்ப்பை ஜலம் என்ற சேர்க்கவும். காயத்ரியால் 

கோஞாத்சமும், கந்தத்வாசாம் என்ற மந்தாரத்தால் கோமயமும், 

ஆப்யாயஸ்வ என்ற மந்தாத்தால் பாலும், ததிக். சாவிண்ண: என்ற 

மர் தீரத் தால் தயிரும், சுக்சமஸி என்ற மர்ச்சத்தால் கெய் 

யும், சேவஸ்யதவா எண்ற மந்த ச்தால் தர்.ப்ப ஜலமும் சேர்க்கப் 

படவேண்டும், இவ்விதம் மர்தசச்தால் சத்கமான பஞ்சகவ்யத்தை 
அக்னியின் எதிரில் வைக்கவேண்டும். போஹிஷ்ட என்ற மக்காத 

சால் கலக், மானஸ்தோகே என்ற மந்த்ரத்தை ஜபிக்கவும். 

எழுக்குக் குறையாமலுள்ள அம், நுனியுள்ள அம், களிபோல் பச்சை 

நிறமுள்ளதுமாகிய தர்ப்பங்களால் பஞ்சகவயத்தை எடுத்து 

விதிப்படி. ஹோமம் செய்யவேண்டும். இசாவத) இதம் விஷ்ணு:, 

மானஸ்தோகே, சம்வதி என்ற மக்தசங்களால் ஹோமம் செய்ய 

வேண்டும், இப்படி. ஹோமம் செய்து, பிறகு மீதியுள்ளதை ப்சாம்
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ஹணன் பானம் செய்யவேண்டும். dramas sr sna, ப் சணவத்' 
சால் அபிமந்தரித்து, ப்சணவத்தாலேயே எடுத்த, ப்ரவணத்கா 
லேயே பருகவேண்டும், பலாச வருக்ஷத்இின் ஈடு இலையாலாவ 
தாமமை இலையாலாவது பானம் செய்யவேண்டும். அல்ல.௮ ஸ்வாண 
பாத்ரம், வெள்ளிப் பாத்சம், ப்சம்ஹதீர்த,சம் இவைகளில் ஒன் றி 
னால் பருகலாம். ப்சாணிகளுக்குத் சேஹத்தில் சோல், ௪ அம்பு, 
இவைகளில் எந்தப் பாபம் இருக்குமோ அப்பாபம் எல்லாவற்றை 
யும் ப்சம்ஹக-ூர்ச்ச பஞ்சகவ்யம், ஜ்வலிக்கண்ற கெகுப்பு விறகை 
எரிப்பதுபோல் எரிக்கும். ழூவ்வுலகங்ககள் பரிசுதசமாகியது. 
ேேகவதைகளால் வஸிக்கப்பட்டத இ. கோதூச்ரச்தில் வருண 
ணும், கோமயத்தில் அக்னியும், தயிரில் வாயுவும், பாலில் சந்த். 
னும், கெய்யில் ஸ-டர்யனும் வஸிக்கின்றார்கள், என்2 சொல்லப் 
படுகிறது. 

முன் சொல்லப்பட்ட அளவுள்ள த ரவ்யங்களைப் புசசு முதலிய 
இலையில் சாயதரீ முதலிய மர் சரங்களால் ஒன்றுசேர்த்து வைத, 
ஆயோஹிஷ்ட என்ற மூன்று ரூக்குசளால் கலக்கி, மானஸ்சோகே 
என்ற மர்சாரச்சால் அபிமர்கரித் ஐ, ஏழுக்குக் குறையா த பச்சை 
நிறமுள்ள சர்ப்பக்களால் எடுத்து, .இசாவதீ, இதம்விஷ்ணுா,
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மானஸ்தோகே, சந்கோதேவி: என்ற நான்கு மந்த சங்களாலும், 

அச்சியே ஸ்வாஹா, ஸோமாய ஸ்வாஹா, ஸவித்சே ஸ்வாஹா, 

தம் ஸ்வாஹா) அ௮க்னயேஸ்விஷ்டக்ருே ஸ்வாஹா என்று ப்ரஜா 

பதியினால் சொல்லப்பட்ட மர்த்சங்களாலும் புசசு இலையால் 

ஹோமம் செய்து, ஹோமம் செய்த மீதியை சையாலாவது, 

ஸமித் தாலாவன கலகக் குடிக்கவேண்டும். 

கோமூத்ரம் முதலியவைக்கு மற்றொரு அளவு. 

ப்ரஜாபதி:-கோமயத்ைவிட இசண்டு மடங்கு கோழூ தாமும், 

அதைவிட நான்கு மடங்கு செய், அதைகிட எட்டு மடங்கு பால், 

அதைவிட ஜர் மடங்கு தயிர் (என்று சேர்க்கப்படவேண்டும்), 

இந்த வசனத்தில் கோமயத்தித்கு அளவு சொல்லாததால், 

மற்றொரு வசன ததால் ௮சைக் sents vera Carib Og wg 

கொள்ளப்படவேண்டும், இரண்டு கணு உள்ளது அங்குஷ்டம் 

என்பன. அந்து அங்குஷ்டத்தில் மேலுள்ள சணுவுடன் ஸரி 

அளவுள்ள கேரமயக்தை க்ரஹித்த, முன் சொல்லியபடி. மேல்
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மேல் வருத்தியடன் கோத்ரம் மூதலியவைகளைச் சேர்க்க. 
வேண்டும். இது முன் சொல்லிய அளவுடன் விகல்பிக்கப்படுகிற ௮, 

. (இஷ்டப்படி ஏதாவது ஒரு அளவை கசஹிக்கலாம்). 

ப்ரஜாபதி:--பாலாசவ்ருகூச்தின் இலை, சாமரை இலை, தாம் 
பாத்ரம், தங்கப்பாத்சம் இவைகளில் ஒன்று எடுத்து வைத்து, 
பிறகு கர்மாவை அரசம்பிக்கவேண்டும், தர்ப்பங்களில் வைச், 
புசு இலைகளால் ௮சை யெடு2௮, மேற்சொல்லப்படும் சேவகதை 
களுக்கு க்சமப்படி ஹோமம் செய்யவேண்டும். அசனி, ஸோமன், 
ஸவிதா, இவர்களுக்கும் ப்சணவதக்தாடன் ஹோமம் செய், 
ஸ்விஷ்டக்ருச௮ ஹோமம் செய்யவேண்டும். 

ப்ரம்ஹ கூர்ச்சவிஇயரில் கரல விசேஷமும் 
தேச விசேஷமும். 

ப்ரஜாபதி:-- சர். த தசியில் உபவாஸமிருந் ௮, பூர்ணிமையில் 
செய்யவேண்டும். 

ஜாபாலியும்:-- ஒரு காள் உபவாஸமிருக்து யூர்ணிமையில் 
காலையில் பிரம்ஹகூர்ச்சம் என்த 2 பஞ்சசவ்யத்தைப் பானம் 
செய்யவேண்டும். -
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சாதாதபர்:-- ஈதிதீரம், மாட்டுக்கொட்டில் புண்யமாண 

தேவாலயங்கள், இவைகளில் ஒன்றை படைச் சுத்தமான 

ப்ரதேசத்தில் ப்சம்ஹகூர்ச்சச்தைச் செய்யவேண்டும். 

ப்ராஜாபத்ய கருச்ரம் முதலியதற்குச் சமமாயுளன்ளவை. 

இணி முன்சொல்லப்பட்ட. க்ருச் சங்களை எக்சகாசணத்சாலச 

வத அனுஷ்டிக்கச் சக்தியில்லாவிடில், சாஸ்த்சப்படி ப்.சசியாம் 

காயம் (ஸமமான) சொல்லப்படுகிறது. அதில் ப்சாஜாபத்ய 

க்ருச்சத்திற்கு ஸமமா னவைகள் சொல்லப்.பட்டுள்ளன. 

சதுர்லிம்சதிம,த,த்.தில்:-- ப்சாஜாபத்யக்றுச் சம், காயத்ரியின் 

பதினாயிசம் ஜபம், masse aac, ப். சாம்ஹணனுக்குக் 

கோதானம் செய்வ, என்ற இக்கான்கும் ஸமமாகும். ஆயிசம் 

முறை தில ஹோமம், வேதபாசாயணம், பன்னிசண்டு ப்சாம்ஹ்ணர் 

களுக்குப் போஜனம், பாவசெஷ்டி, அல்ல பாவமானேஷ்டி, இவை 

ஸமம் என்இருர்கள் வித்வான்கள். ஸஹைஸ்ஈதிலஹோமம் என்பத 

காயத்ரியினால் செய்யவேண்டிய.
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பராசரர்:-- ப்சாஜாபத்ய கருச்சம், பதினாயிரம் காயத்ரீஜபம், 
இருநாது ப்ராணாயாமம், புண்ய இர்த்தத்இல் பன்னிரண்டுமுறை 
காய்ந்த தலையுடன் ஸ்கானம், இசண்டு யோசனை அசத்திலுள்ள 
தீர்த்தத்திற்கு யாத்சை செய்வத, இவை ஒரு க்ருச்சம் எனப் 
படுகிற. 

காய்ந்த தலை உள்ளவன் அனார் ,க.£சரஸ் " எனப்படுவான். அவன் செய்யும் ஸ்ரகானம் அனர் தசசரஸ்சானம். ஒரு முறை 
ஸ்கானம் செய்து, ஸ்கான அங்கங்களையும் அனுஷ்டிக்௮, மயிர்ககார 
உலாத்தி, பிறகு இரண்டாவ மூமை ஸ்நரனம் செய்யவேண்டும். 
இவவிதமாகப் பன்னி சண்டு ஸ்ரானம் புண்ய தீர்த்தத்தில் செய்யப் 
பட்ட. என்று பொருள். ன 

ஹேமாத்ரியீல்:-- ப்.சாஜாபச்ப SRE MD, பதிஞயிசம் காயத்ரீ 
ஐயம், பன்னிசண்டு ப்ராம்ஹணார்களைப் புஜிப்பிப்ப, ஆயிசம் 
திலஹோ மம், இவை நான்கும் ஸமம். க . ve 

பன்னிசண்டு ப்சாம்ஹணர்களுக்குப் ிப்னம் ig ai 
பணமில்லா தவனைப்பற்றியத. பணமுள்ளவனுக்கு ஒவ்வொரு 
இனத்திலும் ஐந்து ப்சாம்ஹணர்கள் என்து பன்னிசண்டு காட் 
களில் அறுபது ப்.சாம்ஹணர்கள் . புஜிப்பிச்சப்படவேண்.டும் ஆசையா தற்றான், :
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ஓர் ஸ்ம்ருதி:-- ,ப்ீராஜாபத்ப கருச்சத்தை யனுவஷ்டிக்கும் 

_ப். சாம்ஹண்ன் எவ்விசக்சாலாவத சக்தியற்றவனாகில், ஒவ்வொரு 

சாளாம் விரும்பியவர்சகளனாரகிய இறக்ச ஐந்து ப்சாம்ஹணர்களை 

கன்ரூகப் புஜிப்பிக்கவேண்டும், என்று. 

மற்றோர் ஸ்ம்ருதியில்:-- அ௮ப௫, அல்ல௫ இருபத் அகான்கு, 
அல்ல பன்னி.ரண்டு ப்.சாம்ஹணார்களை.ப் புஜிப்.பிக்கவேண்டும். 

அல்லது அவ்வளவு போஜனத்திற்குப் போதுமான தான்யமாவத, 
தாரன்யத்தின் ஞூல்யமாவது கொரடுக்கப்படவேண்டும். அவ் 
விஷயத்தில் கணக்கில் உயர்வு குறைவு சொல்லியது அதிகாரியின் 

பணத்தின் நிறைவு கூறைவுகளை ௮னுஸரித்துள்ள.௮. 

- மாதவீயத்தில்:- ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சக்தை யனுஷ்டிக்கச் ௪க்தி 

யில்லாவிடில், ப்.சாம்ஹணன் பசுவைக் தானம் செய்யவேண்டும். 

பசு இல்லாவிடில், பசுவின் கூல்யமாவத கொ டுக்கப்படவேண்டும். 
ஸம்சயமில்லை. ன் 

.... ஜமூல்யம் என்பது சக்திக்கும் சகு சபி கொடுக்கப்பட 
வேண்டும். *:.புசுக்களில்லாவிடஓில், ஒரு கிஷ்சுத்கைக் கெரடுக்க 

வேண்டும். அல்லது கிஷ்சத்தின் பாதியாவது, கால் பாகமாவ.ு 
கொடுக்கப்படவேண்டும். கால் பாகத்திற்குக் குறைந் த கொடுக்கக் 
கூடா, என்றார் சாசாதபர் '' என்று ஸ்ம்ருகி இருப்பதால்.
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ஒர் ஸ்ம்ருதியில்:-- ப்சாஜாபத்ய க்ருச்சம், பதினாயிரம் காயத்ரீ 
ஜபம், ஜலவாஸம், ஸழுூத்்.சச்தை யடையும் ஈதியில் ஸ்கானம் இக் 

நான்கும் ஸமமாகும். 

சதிஸ்கானம் என்றஅ ம்ருத்திகா ஸ்கான விதியுடன் செய்யும் 
ஸ்நானம். 

சாந்த்ராயணம் முதவியதற்து ஸமமான வைகள். 

சதுர்லீம்சதிமதத்தில்:- சரந்தி.சாயண கருச்சம், ம்ருகாசேஷ்டி, 

பவித்சேஷ்டி, மித்சவிக்கா பசு, ஞூன்று மாஸங்களில் அனுஷ்டிக் 

கும் க்ருச்சம், பதினாயிரம் திலஹோமம், இசண்டு பசாச க்ருச்சம்; 

லக்ஷம் காயத்ரீஜபம் இவைகளை ஸமம் என்றார் ப்ருஹஸ்பதி. 
நித்யம், 'கைமித்திகம், காம்யம் என்ற கர்மங்கள், இஷ்டிகள், பசு 

பர்.தங்கள் இவைகளைச் செய்ய முடியாவிடில், சருக்கள் விதிக்கப் 

பட்டுள்ளன. பசாகம், தப்த சருச்சம் இவைகளின் ஸ்தானத்தில் 
மூன்று க்ருச்சங்களை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். வதம், தேோமம் 
மூ. தலியதையாவத முன்சொல்லிய ப்சயோகப்படி  அனுக்டிக்க 
வேண்டும்...
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ஓர் ஸ்ம்ருதியில்:-- சாக்த்சாயணம், மூன்று ப்சாஜாப த்ய 

க்ருச்சங்கள், முப்பதினாயிசம் காயத்ரீஜபம், மஹா தியில் ஸ்கானம் 

இங்கான்கும் ஸமமாகும். 

மஹாததிகளின் எண்ணிக்கை, 

தேவலர்: கங்கை; ஸரஸ்வதீ; யமூனா, கர்மதா, விபாசா; 

விசஸ்தா, கெளசி, கந்தா, விசஜாட ௪ a BOUT ST, WME, 

சாவ, ஸி, க்ருஷ்ணவேணீ, சோணா, தாபினீ, பாஷாணகா, 

கோமதி, கண்ட&, பாஹ-ுதா, பம்பா, தேவிகா, சாவே, தாம். 

பர்ணீ சர்மண்வதி, வேத்ரவ௫ Car grat, gas git, evs 

சகட்ட அருணா இவைகள் அதிக புண்யமுள்ள மஹா ரஈதிகளாம். 

சதுர்விம்சதிமதத்தில்:-- ப்சதயாம்காயம் செய்யும் விஷயத்தில் 

- ப்சாஜாபத்ப கருச்சத்தில் ஒரு பசுவைக் கொடுக்கவேண்டும். 

ஸாந்தபன கருச்சத்தில் இசண்டு பசுவைக் கொடுக்கவேண்டும். 

பசாக க்ருச்சம் தப்தக்ருச் ரம் இவைசுளில் மும்மூன்று பசுக்கள் 

விதிக்கப்பட்டுள்ளன. சார்.த்.சாயண க்ருச்.ர.த.இல் எட்டுப் பசுக்கள் 

சொடுக்கப்படவேண்டும், சுத்தியின்பொருட்டு தனது தனத் 

HESS தருந்தபடி தானத்தைக் கொடுக்சவேண்டும். ஆனால்,
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ஓர் ஸ்ம்ருதியில் - சார்த்சாயணத்திற்கு ஞசூன்று பசுக்களின் 

தானம்:- ப் ராஜாபத்ய கருச் ரத்தில் ஒரு பசுவைக் கொடுக்கவும், 

அதிக்றுச். சத்தில் இரண்டு பசுக்களின் தானம், சாக்த. ரசாயணம், 

ப. சாகம் இவைகளில் ஞூன்னு பசுக்கள் தகூநிணை'' என்று விதிக்கப் 

பட்டிருப்பது, தனமில்லா தவனைப்பற் தியது. 

கோ தானம் முதலியதில் சக்தியில்லாதவன் பசுக்களுக்குப் 
புல்லைக்கொடுக்கவேண்டும். அதைச் சொல்லுகிறார், 

கண்வர்:-- வேதா தயயனம் ஒரு முறையாவது செய்ய வேண் 

டும். அல்லது ப்சாஜாபத்ய கருச் ரத்தை யனுஷ்டிக்கவேண்டும். 

அல்லது பன்னிசண்டாயிசம் மூஷ்டி. புற்களைப் பசுக்களுக்குக் 

கொடுக்கவேண்டும். 

சதுர்வீம்சதிமதத்தில்:-- frieze ‘eueveee ஒவ்வொரு 

நாளிலும் ஐந் ப் சாம்ஹணர்களைப் புஜிப்பிக்கவும். ௮திக்ருச் ரத்தில் 

பதினைந்து ப்சாம்ஹணர்களையும் மூன்றாவதாகிய க்ருச்சாதி கருச் 
சத்தில் முப்பது ப்சாம்ஹணர்களையும், தப்த க்ருச்.சத்தில் காற்பது 
ப்சாம்ஹணர்களையும், பசாக கருச். சத்தில் அறுபது ப்.சாம்ஹணர் 

களையும் ஸார்தபன க்ருச் ரத்தில் இருபத்தாறு. ப்சாம்ஹணர்களை
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யும், சார்த்சாயணத்தில் இருபத்து சான்கு ப்சாம்ஹணர்களையும், 

கருச் த்தையனுஸ்டிக்கள் சக்தியில்லாகவன் புஜிக்கச் செய்ய 
வேண்டும். ஓவ்வொரு காளிலும் - என்றதை எல்லாவற்றிலும் 
செர்க்க வேண்டும். ' 

வேதபாராயணம் முதலியதற்குப் புருஷர்களை 
அணனுஸரித்து வ்யவஸ்தை. 

வேதபாசாயணம், சாயத்ரீஜபம் முசலியதற்குப் புருவபேக் 
தால் வ்யவஸ்தை அ௮ல்கேயே (சதுர்விம்சதிமதத்தில்) சொல்லப்பட் 

டுள்ள. தர்ம கிஷ்டர்களாயும், தசபோகிஷடர்களாயும் உள்ளவர் 

கள் ஒரு ஸமயத்தில் பாபத்ைையடைக்தால் அவர்களுக்கு ஜபம் 

ஹோமம் முதலியவை விசேஷமாய் விதிக்சப்படுகின்௪ன, கர்ம 
மில்லா, கவரும், வித்யையில்லா சவரும் ப்.ராம்ஹணன் என்ற 

பெயசை மட்டில் தரித்தவரசான ப். ராம்ஹணர்கள் எவரோ, அவர் 
களுக்கு க்ருச்சம் சார்த.சாயணம் முதவியவைகளை அவச்யம் விதிக்க 
வேண்டும். பணம் உள்ள வன் சரஸ்த்.ரத்தால் விதிக்கப்பட்ட 
த௯ிணையைக் கொடுக்கவேண்டும். இவ்விதம் மனுஷ்யர்களை அனு 

ஸித்த ப். சாயஸ்கித தசை விதிக்கவேண்டும். 

  

எந்த ப்ராயற்சித்தத்தில் ப்சாஜாபதமய கருச் சங்கள் அடிக்கடி, 
செய்யவேண்டியவைகளோ, அவ்விடத்தில் ப்சாஜாபச்ப கருச்
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தின் கணக்கின்படி கோ தானம் முதலியவைகள் ஆவர்த்தி.செய்யப் 

பட வேண்டும். 

அதுவும் சொல்லப்பட்டுள்ள, சதுர்விம்சதிமதத்தில்:-- 

I pis Up sm பலவிதமான பாபங்களைச் செய்தால் ப்சம் 

ஹத்திக்குக் இழ்ப்பட்டுள்ள அவைகளுக்கு *ஆறு அப்தம்” நாற் 

றெண்பது ப்சாஜாபத்ய கருச்ரங்கலைா யலுஷ்டிக்க வேண்டும். 

ப்சத்யாம்காயம் செய்யும் விஷயத்தில், பணமுள்ளவன் மூற்றெண் 

பது பசுக்களைத் தானம் செய்யவேண்டும். அல்லத அறிக் தவன் 

பதஇினெட்டுலக்ஷம் முறை காயத்ரீ ஜபத்சைச் செய்யவேண்டும். 

ப்சாயஸற்சித்த காண்டம் முற்றிற்று. 

  

ஸ்ரீ வாதூல வம்சத்திற்கு சக்னமாகிய 

ஸ்ரீ வைத்யநாத தீக்ஷிதர் அவர்களால் இயற்றப்பட்ட 

ஸ்ம்ருதிமுக்தாபலம் எனும் தர்மசாஸ்தாத்தில் ப்.சாயஸ்சித்ச 

.. நிரூபணம் என்ற ஆருவத காண்டம் முற்றிற்று.


